श्रीरघुवंश-महाकाव्यम्‌ 
सञ्जीविनी-दत्रोपयोभिनी-हिन्दीरीक्ायुतम्‌ , 
प्रथमः समः 


मातापितु्यां जगतो चमो वामभ्वंजानयं | 
सद्यो दक्षिणदुवपःतसंकुचद्वामद्‌ष्टये ।। 
सन्त रायत्तिमिर पञ्चान्ये द्ाःन्तपावनमविन्त्यवे मवम्‌ ॥ 
तं नरं वपुचिकुञ्जरं मुखे मन्महे किमग्रि तुन्दि महः 11 
दारणं करवाणि दामंदंते चरणं वाणि चराचरप्जाव्यम्‌ ॥ 
करुणामसुणेः कटाक्नपा्तः कुर मामस्त्र कृताथंसायंवाहम्‌ ५ 
वाणीं काजभूजीमजीरणदवःश्ःसौच्च वंयासिकी- 
मन्तस्तन्तर मरंस्तं पद्चगगवीगुम्फषष चाजायरीत्‌ । 
वाचामाकरयद्रहस्यमखिक यदचाश्षिपादस्फरां 
लोकेऽमूखयदुपज्ञमेव विदुषां सौजन्यजन्यं यशः ३1 
मल्लिनाथकविः सभ्यं मन्दात्मानुजिघृक्षया । 
व्याचष्टे कालिदासीयं काच्यत्रयमनाकूलम्‌ ॥। 
कालिदासभिरं सारं काकिदासः सरस्वती! 
चतुमंखोऽथवा साक्षादिदुनन्यि तु मदैलाः॥। 
तथापि दक्चिणावतंनाथाचैः क्षुण्णवत्मंसु। 
व्यं च कालिदासोक्तिष्ववकाडं लमेमहि ॥॥ 
सारती कालिदासस्य दुर्व्यस्यिाविषमूखिता। 
एषा सञ्जीविनी टीका तामयोज्जीवयिष्यति ॥ 
इहान्वयम्‌खेनेव सर्वं व्याख्यायते मया । 
नामृरं छिख्यते किञ््चिन्नाचपेक्ितमृच्यते ॥ 


२ रथवक्षमहाकाब्ये 


सञ्नौविनी--इह खश्‌ मकलक्विक्ञिरोमणिः कालिदासः "काव्यं यशसेऽयंङृते 
व्यवहारविदे धिवेतरक्षनये । सद्य.-परनिवृं नये कारनासंमितत यपद्षयुजे' इत्या्या- 
कारिक वचनप्रामाम्यःत्काव्यत्यानेकश्रेपःसाघनताम्‌, 'काव्यारापांर्व वजयेत्‌' 
इत्यस्य निषेधधास्त्रस्यःसत्कःव्यविषयतां च पयन्‌ , र्वुतव्रंवास्पं महाकाव्यं 
विकोषः, चिक्रोषित्त.याविध्नपरिनम.प्निसेतदायाविच्छेदलक्षणफलसावनेमूत- 
विक्षिषट्देवतानमस्कारस्य शिष्टाचःरपरिप्रःप्तनव.न्‌, (जर्गनमस्किया वस्तु 
निर्शो वापि तन्मृम्‌ः इ-फाशंवर्द'न्यनमस्य प्रठन्वमूखलन्षणत्वाक्तान्य- 
निर्माणस्य विशिष्टक्षव्दावंप्रतिपनिम्‌ चर्त्वेन विचिष्टलन्दार्थयोङ्व छब्द जात- 
मदोषं तु धत्ते शर्वस्य वन्लमा । अरथंरूप यदखिनं धत्ते मुरषेन्ुरोखरः ।॥। इति 
वायुपूराणसंहितावचन बलेन पव कपरमेश्वरायनःवदशचनात्तस््रतिपित्सया तावे- 
वाभिबादयत-- 

ॐ वागथाविव संप्र बागथंप्रतिपत्तचे । 
जगतः पितौ वन्दं पार्वतीपरमेश्वरौ ।॥१॥ 

सञ्कीदिनो--वःगर्थापिवेत्यक परम्‌ ¦ “इवेन तहं नित्यसमासो विमक्त्य- 
ोपदच पूवपद कृततिस्वरत्वं चेति वक्नन्यम्‌ ` । एवमन्यत्रापि द्रष्टव्यम्‌ ॥ वाग- 
्थाविव जब्दा्थविव संपृक्तौ नित्यसंबद्धावित्य्थः। नित्यसंबदढयोरूपमानत्वेनोपा- 
दानात्‌ । 'नित्यः गब्दाथंयबन्धः' इनि मीमांसकाः 1 जगतो लोकस्य पितरौ । 
मावा च पिताचपिनरौ! “पिना मात्रा" इति द्न्द्रेकश्ेषः । "मतापितरौ पितरौ 
मातरपितरौ प्रसूजनथिनारो' इत्यमरः 1 एतेन दावंदिवयोः सवं जगज्जनकतया 
वेरिष्टपमिष्टकंप्रदाचशकितः प्रम कारुणिकतवं च सूच्यते 1 पवंतस्यापत्यं स्त्री 
वारवती “तस्यापत्यम्‌ इत्यण्‌ । “टिडडाणव्न. दयततज्‌दघ्नञा. ०” इत्यादिना 
प्‌ । पर्वती च परमेड्वरदच पावंतीपरमेश्वरौ । परमशब्दः सर्वोत्तिमत्वद्योत- 
क्थः । मातुरम्पहितत्वादल्पाक्षरत्वाच्च पावंदीशचब्दस्य पूवनिपातः । वागथंप्रति- 
पत्तमे कनब्दाषयोः सम्यस्जञाना्थं वन्देऽभिवादये । गत्रोषमालंकारः स्ट एव । 
तकोक्तम्‌--'स्वतः सिद्धन भिन्नेन सपन्नेन च षमं तः! साम्यमन्येन व्यस्य वाच्यं 
चेदेकयोपमा ॥' इति । प्रायिकर्कोपमारुकारः कालिदासोक्तकाव्यादौ \ भृूदेव- 
ठाकस्व एवगरोमेगषस्य प्रयोगाच्छमरमः सूच्वते 1 तदुक्तम्‌--श्षुमदो मो म्‌- 
तिकः इति + द ङारस्वा मृ्बीजत्वात्प्रचययमनादिसिद्धिः ॥१॥ 


प्रथमः सगः 


नत्वा सरस्वतीं दिभ्य, ध्या नाम्वञ्चरशंर्रम्‌ | 
करोमि रघुत्रंसस्य, व्ययः छत्रं प्योधर्न-म ॥ ४ 

अन्वयः-- "अहं काकिदासः * वःगर्यावित्र सम्पक्तौ, जरनः, पितरो, पावती- 
परमेरवरौ, वाग्थप्रतिपत्तये, चन्दे । 

वाच्य०--धमयः"" उरेरवररश्वरो, वःमवरेत्रत्तिपनय वन्दते । 

व्यार्या--वाक्‌ = वाणी च अयः = अरणरिपध्चेनि वागथ, वागी हव = 
यथा, इति वागर्थाविव, स-पृक्नौ = संमिह्ौ = निन्यसंव्द्धावित्यवंः, गच्छ- 
तीति जगत्‌, तस्य जगनः = संगारस्य, म्गता = जननी, च, पिनां = जनक्तस्चेति 
पितरौ (एकशेषः) पवंनस्यापत्यं स्वौ पावनी. ईचितुं जलौनमस्येतीशवरः, परम- 
चासौ, ईहवरः, परमेश्वरः, पार्वती = मवानी, च, परगमेकहवरः = शिवक््वति, 
पार्वतीपरमेदवरौ, (पावेतीं पार्तःति पा्वंनीपः, रमाया ईहतररः, रमश्वरः, पाव- 
तीपः = शिवः, रमेऽवरः = विप्णुः त्तौ परवती परमेदवरौः पावनीं पिपर्तीति पा्वं- 
तपरः शिवः, माया ईहवरः मेदवरः्= विष्णुरिति नौ पर्वनीपरमेदवरी ) 
वाक्‌ =वाणी च. अर्थोऽभिषेयशचेत्ति वागर्थ, नयोः, प्रतिपिनिः = ज्ञानमिति 
वागथेप्रतिपत्तिस्तस्पे वागर्थंप्रत्तिपत्तये, वन्दे = प्रणमामि । 

समा०--वाकू च अथं: च वागथां, वागथां इव वागर्थाविव । माना च 
पिता च पितरौ तौ, पितरौ! पर्व॑तस्य अपत्यम्‌ स्री पावती ईशिनुम्‌ शीलम्‌ अस्य 
इति ईश्वरः, पव्रती च परमेङवरः च पवेतीपरमेश्वरौ तौ तथोक्तौ । वाक्‌ च 
अथः च वागथां, वागर्थयोः प्रतिपत्तिः, वागयंप्रतिप्रत्तिः, तस्यं वागर्यपतिपत्तये। 

बभि०- महाकविः कालिदासः, काव्यनिर्माणा्थंमपेक्षितयोः जन्दा्थंयोः 
सम्यम्जञानाय, जगतः पितरौ, उमानहेदवरौ मिलितौ शब्दाथा, इव प्रणमति । 

हिन्वी---राब्द ओर अथं के समान (नित्यसम्बद्ध) एकरूप, ओर संसार के 
माता-पिता पावेतीडी ओौर शिवजी को, छब्द मौर अथं का टीक ठीक ज्ञान 
तथा व्यवहार करने के चयि, मे (कालिदास ) प्रणाम कन्ताहूं।१।। 

संप्रति कविः स्वाकारं परिहरति क्व सूयं -' इत्यादिश्लोकद्रयेन-- 

क्व सूये्रमवो वशः क्व चाल्पविषया मतिः । 
तितीवुदुंस्तरं मोदहादुड्पेनास्मि सागरम्‌ ॥ २॥ 


॥ रधवंशमहा राव्यं 


सञ्जीदिनो--उमवत्पत्माति प्रमवः कारणम्‌ । ऋदोरप्‌ “अकतेरि 
च क्यरङे संनःयम्‌ ` इति साघु: ¦ नुद्र॑प्रनवो वसः क्व । अत्सो विषयो ज्ञेयोऽयो 
यप््याम्मामे मततिः प्रज्नाचक्व! दरी रुब्दौ सहृदन्तरं नृचयतः | सुयवंशमाक- 
नयित न सक्नोमीत्ययः । नय च तद्धिषयप्रव्रन्वनिरूपणं नु दूरापास्तमिति भावः। 
नाहि रनर तरिनुपयक्यन्‌ -*ईपददु.मुपर इत्यादिना वतल्प्रत्ययः। सागरं 
मोहादजानादृदषेन प्यते । “उदं न्‌ ष्ट्रः कोः" इन्यमरः! अथवा च्माविनद्धेव 
यानपात्रेण । 'वर्मापिनद्धम्‌ इपं परतः काष्ठं करण्डवन्‌" इति सज्जनः 1 तितीर्षुस्त- 
रौनुमिच्छुरस्मि भवासि । तरतेः नन्नस'दूप्रन्थयः ! अल्पसाघनं रषिकारम्भो न 
मुकर इनि भाव. । इदं चर वंशोतकषं कथनं स्व्रवन्वमह्त्वाथंमेव । तदुक्तम्‌- 
'प्रनिषाय महिम्ना च प्रबन्तो हि महन रः' इति ॥२॥ 

बन्वथ---सुर्यप्रभवः, वश्चः. क्व, अल्पविषया, "मम" मतिहव, क्व, “अहस्‌” 
मोहाद, स्तर, सागरम्‌, उड्पेन, तितोषः, मस्मि । 

क्ास्य०--सूयप्रभवेण, वंशेन क्व "मयर" सत्पविपयया “मम मत्या च 
क्व “मूयते' “मया” मोहात्‌, उडून दुस्तरं सगरं चिततीपरंणा भूयते । 

ग्यास्या-प्रमवत्यस्मात्‌ इति प्रभवः, मूर्यः = सविता, परमवः = कारण, यस्य 
स मूयंप्रमव., वंशः = अन्वयः = करुनमित्पथः, क्व = कुव, अल्पः = स्वल्पः विषयः 
= योऽथः, यस्याः सा, अल्पविषया “मम मतिः= वृद्धिः क्व कुत्र, मह- 
दन्तरमस्तीत्ययः, तथाहि “अहम्‌ दुस्तरं = तरितुमशक्यम्‌, सागरं = समद्र, 
मोहाद्‌ = अज्ञानात्‌, उडपेन = परुवेन = चर्मावनद्धयाचपात्रेण, तरीतुभिच्छति 
तित्तीषंति, तितीषचीत्ति, तित्‌ = तरीतुमिच्ः, अस्मि = मवामि | स्वत्पसा- 
घने रधिकारभ्मो न खम्यगस्ताति भावः। 

खषा ०-- प्रवति अस्मात्‌ इति प्रसवः, सूर्यः प्रमवः यस्य॒ सः सूरयेप्रभवः। 
अल्पः विष्यः यस्याः सा बत्पविषया । तरोतुम्‌ इन्छति इति तितीषंत्ति, तितीषंति 
इति चिष्ठीषुः । 

अभि०--मदट्ठः सूम वंछ्स्य मन्दुदधेर्व मम महदन्तदे वतंमानेऽपि सूबवंा- 
कने मम प्रवुत्तिस्तशंव हास्थास्पदं यथा करिचन्यूखंः उड्पेन महासागरं 
ति्ीकेतीत्ति । 


प्रधमः सगः ५ 


दिन्वी- कहां तो नयन उलत्नहूतरा वहु नेजस्व) व्रण, अर कट्‌ मन्दरवुदधि 
मे? ( अर्थात्‌ इक्र वात कोःमे जानता हं कि पराकमी प्रमःवशाटौ ग्घु ङे वंन 
का वणन करनेम मं सर्वथा अयाम्यदहुं्ठिरमीनरी मृखनाहुकि) मं समी नरह्‌ 
इये पार करना चाहता हँ जम कोईछःठी-तः ञगान अनार नमृद्रकः पार करनं 
की इच्छाकर रहा हौ ॥२।। 


मन्दः कवियशश्रार्थी गमिप्याम्बुपद्‌ास्यताम्‌ | 
पराश्लभ्ये पले लोभादुद्रहूुरिव वामनः ॥३॥ 

सञ्जीविनी- किच मन्दो न्‌ढः। 'मृडनत्पपदुनिर्माग्पा मन्दाः स्यः" इत्य- 
मर 1 तथापि कवियदश्रार्थी । कवीनां ययः काव्यनिमणन जातं नत्पराथना- 
दीकरोऽह प्रांशुनोत्नतपुरषेण लभ्ये प्राप्ये फे फशट्विपये जोमादुद्राहुः फचग्रह णःयो- 
च्छितहुस्तो वामनः खतं इव । “खर्वो स्वश्च वामनः' इत्यमरः । उषहास्यताम- 
पहासविष्यताम्‌ । “ऋहरोण्यन्‌" इति ण्वतरत्ययः । गस्ष्यःमि प्राप्स्यामि ।1३५। 

सन्दयः--मन्दः, “तथापि कवियश्ञप्रार्थो, “अहु” प्रांशुलभ्ये, फले, लोभाव, 
उद्वाहः, वामनः, इव, उपहास्पतां. सरिष्यामि । 

वाच्य०--मन्देन कवियदःप्रा्िना "मया" प्राबुलम्ये फले, कोभादुदाहूना 
वामनेनेव, उपह स्यत्ता गंस्यते । 

व्यारया--“किच्चः" मन्दः = मृडः, मृखं इत्यथः, "तथापि"कवयन्तीति कवय,, 
कर्विताकर्तारस्तेषां, यशः = काव्यनि्माणिन जातमित्तिकवियदाः, तते प्राययितुं = 
काङक्चितुं शीरमस्येति कवियश्््रार्थी, “अहम्‌ ` ्राशुना = उन्नततपुरषेण, कम्य = 
प्राप्यं, तस्मिन्‌ प्रांशुकस्ये, फर = आम्रादिषक्विषये, छोमात्‌ = एकटिप्पया, 
उच््छितौ = ऊध्वंङृतौ, बाहू = भुजौ, यस्य स॒ उद्राहुः, वामनः = खवः, इव = यथा, 
“र्वो हस्वक््च वामनः" इत्यभरः उपहास्यस्य भाव उपहास्यता तामुपहाध्यताम्‌ = 
उपहासविषयतां, गमिष्यामि = प्राप्स्यामि । 

समा०--कवयन्ति इति कवयः कवीन यकः कवियसः, कवियशः प्रार्थयितुम्‌ 
शीलम्‌ अस्य इति कवियश्रार्थी । उन्वरृम्‌ योषम्‌ ङभ्यम्‌, प्राना कञ्यम्‌ प्राशु- 
लभ्यम्‌, तस्मिन्‌ प्रांशुलभ्ये । उच्छितौ बाहू यस्य स उदृबाहुः । उपहास्यस्य मावः 
उपहास्यता, ताम्‌ उपहास्यताम्‌ । 


६ रधुवंश महाकाव्ये 


अभि ०- मन्दोऽहं मृनीयचरि तशय रधुके्स्य वर्णने तथेवोपहास्यो भविष्यामि, 
यथा वामन, पुद्पः, उन्नत्युख्पेण्र प्रप्य फटे उच्छिरवराहुः सन्‌ उपहास्यो मवति 1 

हिन्दो--वड़े वड कवियों क यश करो चाहने वान्ध मन्दवुद्धि मं उसी प्रकार 
हेमौ को भ्रप्न दगा, जम कि टम्वे मनृप्य कै पहुंचने योग्य फर की गोर "फल 
तोडने के विये उपर हाय फचार्‌ वौना 11२॥ 

मन्दवचत्तारि त्यज्यनामयनृच्रःय इत्यन आह-- 

द्यवा कृनवाग्दरारे वंशेऽस्मिन्पूवेमूरिभिः। ^ 

मणा वजमसुक्कीणं सृत्रस्यवासम्ति मे गतिः 1४॥ 

सञ्जोविनो--अथरः प्रान्तरे एवः चूधभिः कविभिवत्मीक्तयादिमिः कृत- 
वःद्रारे कृत्त रामार्णःदिप्रदम्धह्पा पा वाक्सेव दारं प्रदेशो यस्य तस्मिन्‌ । अस्मि- 
नसूयेप्रमद्रे वय वु । जन्मनेकनक्चणः मंन क्यः। वेण मणिवेवकसूचीवि- 
शेषेण । "वज्रं सस्त्री कुटि ददास्त्रयः; 1 नणिवेषं रत्नमेद इति केदावः। समूत्कीर्णे 
चिद्धे मणौ रन्ते सूकरस्येव मे मम गतिः संचःरऽस्ति । वभेनीयें रघुवंशे मम वाक्प्र 
सरोऽस्नीन्यर्य- ।॥४। 

अन्वयः--अथवा, पुवसूरिमिः, कृत्वाग््रारे, मस्मिन्‌, वंशे, वच्समृत्कीणे, 
मभौ, सूत्रस्य, इव. मे, गतिः, अस्ति 

बाच्छ० - यथवा अरिमन्‌, वंश, मणो सूत्रस्येव मे गत्या भूयते । 

ष्याश्पा--अयचा = परमनन्नरे पूवं प्रथमे च ते सुरयः= कविवात्मी- 
क्यादयः, तः पूवस्रुरिभिः, वक्तीपते वाङ्‌; वायेव द्वारं. वादद्वारं, तं = विदितं , 
दाष्रारं यस्य स कृतव; द्धःरस्तस्मिन्‌ तवागारे रचित्तरामायणरूप प्रवेशे 
मस्मिन्‌ = सूरयेप्र मतरे वेश्च, वजेण = म जिवेघव सूच,विदाषेण, समृत्कौणेः = विद्धस्त- 
स्मिन्‌, वजन मत्को्, मणौ = रत्न, सूत्रस्य = न्तो, इवन्=यथा, मे = मम, 
मतिः = सञ्नारः, अस्ति = चवते । बभंनीयऽरिमन्‌ सूय्रमवे रष्वे मम वाणी- 
प्रस रोऽस्ति । 

चका०- पूवे च ते मूरवः पूर्ेमूरयः तं: पूरवसुरिभिः, वक्ति इति वाक्‌, वाक्‌ 
एव हारम्‌ काग्डारम्‌, कतम्‌ वाग्द्रारम्‌ यस्व खः कृतवाश्रारः, तस्मिन्‌ कतवाण््रारे, 
वजे समूत्कीणं- व जरघमूत्कोर्णः तस्मिन्‌ ईष्तसमेत्कोषे । 


प्रथसः स्मः ७ 


अभि०-यथा मणिवेधक्मूचं विद्धे रत्ने सूत्रस्य गनि: भवनि र्त्र ण्वि 
वाल्मीकिरवितरामायणप्रवन्व द्वारेण, सूयवंशेऽभ्मिन्‌ मे सञ्चारो भषिष्यत्ि ! ` 

हिन्दो--( चिन्तु मृते एक ही विभ्वासहूकरि) वात्मीकरि मदि पूरव कविं 
ने सूयेवंशच पर रामायण आदि काव्य लिखकर, वाणी का इर प्रह्रही वरल 
दियादहं। इस लिय उसमे प्रवे कर जाना, त्थः रूर्ववंम का पनः वर्णन करना, 
मेरे ल्यिवंसेहौीसरलहं जिसिप्रकार हीरेकौ कनी व्षिदुएु मणिम 
डोरा पिरोनासरल हुं ।+४५ 

एवं रघुवंशे टब्धप्रवेक्स्तद्रणनां प्रतिजानानः `सोऽहम्‌ इत्यादिमिः पञ्चमिः 
दलोकेः कुरकेनाह- 

सोऽहमाजन्मशद्धानामापलोदयकमणाम्‌ । 

्ासमुद्रकितीशानामानाकरथवत्मेनाम्‌ ॥ ५॥ 

सञ्जोविनो-सोऽहम्‌ ॥ "रघूणामन्वयं वक्ष्ये इत्यत्तरेण सम्बन्धः! किचिधना 
रघूणामित्यत्रोत्तराणि विलेषणानि योज्यानि । आ जन्मनः जन्मारभ्पःयर्थःआडम- 
यदिाभिविध्यो.' इद्यब्ययौमावः । युद्ध-नाम्‌ । सुप्सुपति समासः । एवमृत्तस््रापि 
्रष्टग्यम्‌ ! आजन्मशुद्धानाम्‌ 1 निपकादिसर्वसंस्कारसंरन्ननामित्यर्थः। आ फल्- 
दयमा फलसिद्धेः कमं पेषां ते तथोकरास्तेषाम्‌ । प्रारन्धान्तगामिनामिष्य्थः } 
जासमुद्रं क्षितेरीशानाम्‌ । सवंमौमाणामित्यथेः ! आनाक्‌ रथवत्मं येषां तेषाम्‌ 1 
इनद्रसह्चारिणामित्यर्थः । अत्र सवंत्राडोऽभिविष्यथत्वं द्रप्टव्यभ्‌ 1 उन्यथा मर्या 
दार्थ॑त्वे जन्मादिषु शुद्ध चभावप्रसङ्कात्‌ 11\॥ 

अन्वयः- स, अह॒म्‌, आजन्मशुद्धानाम्‌ साफूलोदयकमंणाम्‌, आसमद्रक्ितौ- 
ज्ञानम्‌, आनाकरबवत्मनां ““रघणाम्‌ अवयं वक्ष्ये" ! 

वाच्य ०-- तेन मया रधूणामन्वयो वक्ष्यते, "इति नवमरलोकस्थपदेन सम्बन्धः । 

व्याख्या सः = मन्दः, अहम्‌ = कालिदासः, जन्मनः, आ, इति; माजन्म, = 
जन्मत आरम्य दोद्धाः = निषेकादिसम्पूणेखंस्का रसम्पन्नास्तेषाम्‌, आजन्मशषुदा- 
नाम्‌, एकस्य = परिणामस्य, उदयः = सिद्धि, इति फरोदयः फएरोदयमभिव्याप्य, 
इत्याफलोदयम्‌, आफलोदयं, कमं = क्रिया उद्योग इति यावत्‌, येषान्ते, तेषामा- 
फरोदयकमंणाम्‌, प्रारव्वान्तगामिनामित्यथंः, क्तेः = पृथिव्या ईला! मघी- 
इवराः, ईति क्षितीश्चाः समुद्रं = सागरमभिन्याप्य, इति आसमुद्रम्‌, माम्‌द्र 


८ ` रधुवश्षमहाकाय्ये 


त्िनीघ् इत्ति जपमद्रलिनोनास्नेमामःसत्द्रक्षनौ यानाम्‌; रथस्य = स्यन्दनस्य, 
चतम = मार्गम इति -यवत्म. न नास्ति. अक द्रुखंयत्र स नाकः, नाकमभि- 
व्याप्य, इति अनःकम्‌. अनार रदवन्मं यषः तेषामनाकरयवत्मनाम्‌, रधूणाम- 
न्वयं वक्ष्ये, इत्यु तरेण पद नेःन्व्रयः । 

तभार--जन्मनः ग इति आनन्प, साजन्म शुद्धाः आजन्मशुद्धाः तेषाम्‌ 
अआजन्मणदानाम्‌ । फरस्य उदयः फरोरयः, फलोदयम्‌ अभिव्याप्य आफलोदयम्‌, 
जाफरोव्यम्‌ कमं पे ते अःफरोःपकमनतः, तेषाम्‌ आफकरोउयकर्मणाम्‌ 1 क्तेः 
ईशाः किनीदाः, समुद्रम्‌ अमिताय इति भानमृद्रम्‌, आसमद्रम्‌ क्षितीशाः इति 
बासमुद्रक्ितीवाः. नैषाम्‌ अ-समृद्रस्ितीशःन्‌ाम्‌ । रवस्य वत्मं रथचत्मं न. विद्यते 
बकम्‌ यत्र मनःक. नाकम्‌ अमित्पाप्य इनि आनकम्‌, आनाकम्‌ रथक्तमं येषाम्‌ 
त आनाकरयत्रसःतः, कवःम्‌ -ानाकरववत्मनाम्‌ 1 

अभिञ--मन्दोञ्टं काटिदानः वेदोक्नमर्वसस्कारमम्पन्नानां पारन्धान्त- 
गामिनां चक्रवर्तिनामि््रनदचारिणां रधृूगामस्वयं वक्ष्ये । 

हिन्दीौ--मन्दमति मं काछिदात्त उन प्रतापी सू्थवंियो का वणन कश्गा, 
जिनके संस्कार तथा चरित्र जन्म से लेकर अन्ततक् शुद्धं रहे, दौर जो किसी 
कायंको मारम्म कर, उतरे पूरा कनके ही छोड़ते थे । जिनका साश्राज्य समद्र 
तक एला शा, बौर जिनके रथ का मागं स्वयं तक था, मर्धात्‌ पृथिवी पे स्वगं 
कक उनके रष आति जते षं ॥५॥ 

यथाविधिहूताग्नीनां यथाकामाचिताथनाम्‌ | 

यकापराघदरडानां यथाकालप्रबोधिनाम्‌ । ६ ॥ 

सञ्ोदिनो-- विधिमनिक्रम्य पथाविषि । (यथाऽसादृये इत्यव्ययीभावः। 
वषा हृक्चचण्देन सुप्मुपेति खमासः । एषं भ्यथाकामावित-' इत्यादीनामपि द्रष्ट- 
व्फम्‌ 1 मकाविषि हूता मस्नयो वेस्तेकाम्‌ । यथाकाममभिलाषमनतिक्रम्याचिता- 
किनाम्‌ । सवापराषमपराघम्‌ अनतिक्रम्य दण्डो येषां तेषाम्‌ । यथाकालं काल- 
मनक्तिकिम्ब स्वोषिनां प्रयोषनश्चीकागाम्‌ । चतुर्भिविसेषणेदेवतायजना्थिसक्कार- 
इण्डवरत्कपर जापारनठमवजामरूकनत्वादीनि निवक्षितानि ॥1६॥ 

अन्वयः वकाविधि, हुवाष्वीनां, यवाकामाक्िताजिनाम्‌, पवापराधदष्डानां 
कवककछम योषिद्‌ '“रदुष्यासन्वद व्ये । 


प्रयमः पयः 


1/7, 


व्याख्या--विधिमनतिक्रम्येति वप्राविचि, यथाविधि = यथःलाम्ने, दना. 
तर्पिताः, अग्नयः, यस्ते, तेष ययाविविहत मनीनःम्‌, का मिकन्येष्न यथाकमं 
यथाकामं = यथार्मिलःषम्‌, उचिताः = पुजिनाः न्तः, अवन: = याचकाः यैस 
तेषां यथाकामाचित्ाथिनषम्‌, अपनायननतिद्रम्येनि दथपरः्र, वयारदःषम्‌ 
अपराधनुकृल, दण्डः दमः यपत, तेपां यव प्राघदण्डाने'मृ हवं नु वम 
दण्डः इत्यमरः । कान्ट्मचिक्रम्येति स्याकःटम्‌, मथःकृःनं = पवानमयं, 
प्रनोधिनः = प्रबोवनरीटखाः == जागरूकान्तेषां दथ? टप्रवःदिरः, ^ रघृुणः सन्वयं 
वक्ष्ये” इत्यप्निमरोकेन संवन्धः । 

-समा०--विधिम्‌ जनतिक्रम्य दयःविधि, यप्रःविचि हूर: अग्तयःच. ते पयः. 
विधि हुताग्नय. तेषःम्‌ यथाविविहुतान्नीनाम्‌; काम्‌ उतनिक्रम््र यवाकामम्‌, 
यथाकामम्‌ अचिताः अयितः यैः ते यथाकाम चितःविनः, तेषाम्‌ ययक्रामाचिः 
ताथिनाम्‌, मपराघम्‌ अनरिक्रम्प यथापराधम्‌, सथःपराषम्‌ उण्डःयेपःम्‌ ते पथाः 
पराधदण्डाः तेषाम्‌ यथापराघदण्डानाम्‌, काम्‌ उनतिक्रन्य यथारालस्‌, पथाः 
कारम्‌ प्रबोषिनः यथाकाट्प्रवोविनः तेशाम्‌ -याकाखप्रवःतरिराम्‌ 1 

अभि०--लास्वोक्तवितिना यनेक णामतियिषुजकरःनां दुप्टजनधिक्षकःवां 
प्रजापाख्ने तत्राणां स्घृणामिति संवन्व : 1 

हिन्दी--जो ह्स्त्रविधिके अनुंसारदहौ यज्ञ करतय, जो मागन वारो 
को भरपुर दान देतेथे, जो दुष्टों को अपराध के अनुतारही दण्डदेतैथं, जो 
समयषस्ही काय करते थं {1६।! 

त्यागाय संश्रताथानां सत्याय मितभाषिणम्‌ 1 

यशसे विजिगीषूणां प्रजाये गृहमेधिनाम्‌ ।॥ ७ ॥ 


सञ्जीविनी- त्यागाय सत्पात्रे विनियोगस्त्यागस्तस्मे । त्यागो विहापितं 
दानम्‌" इत्यमरः 1 संमृतार्थानां संचितवनानाम्‌ । न तु दुर्व्यापाराय । सत्याय मित- 
भाषिणां मितमाषणशीरानाम्‌ १ नतु पराभवाय 1 यशसे कीततये "यशः कीतः 
समज्ञा च इत्यमरः । विजिगीषणां विजेतुभिैन्छनाम्‌ 1 न त्वर्थसंग्रहाय । प्रजायं 
संतानाय गृहमेधिनां दारपरखग्रहाणाम्‌ । न तु कामोपभोगाय अव त्यागायः 
इत्यादिषु “चतुर्थी तदर्थाथं ०” इत्यादिना तादय्यं चतुर्थीस्षमासविषाननज्ञापकाच्च- 
तर्थी 1 गृहुरदर भषन्ते संपच्छनत इति गृहमेचिनः 1 'दारिष्वपि गृहाः पुंसि" इत्यमरः । 


क की) 
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विशे; परोतकायरिःव यथः्परत्वं पितृणां शुद्धत्वं च विवक्षितानि । 

मन्वयः--त्यागाय सम्भृतार्यानां, सत्याय भितमादिणां, यजसे विजिगीषूणां, 
प्रजाये, महमेधिनाम्‌ ` रधणामन्वयं वक्ष्य ` 1 

व्याख्यः---याग = सत्प त्रे विनयः गस्तस्मे यामाय = दानाय, सम्मृतः = 
सल्चिठः अर्यः = घनं व॑स्ते. रेषां सस्मृनार्थानां, न्याय = तथ्याय, मितं = 
स्वनं, भापन्ते तच्छीन्टा इनि भिनमापिणन्तेषां मित्तमाषिणां, यसे = कीत्य, 
पितनृसिच्छ^्त, रिजिगःषन्नि, व्रिजिगी यन्तीति विज्जिगीषवस्तेषां विजिगीषूणां = 
विजनुमिच्छनां, प्रजायै = चन्तान्यय, गु हुन्न घःन्यादिकमिति गृहाः = दायः, तैः, 
मेषि सीलं येपः ने, नेषा नृहमश्वना = दान्परिग्रहःमां, नतु कामोपमोगायत्यथंः। 

समा०--सम्भूनः अथः येः ते मम्भतार्था , तेषाम्‌ सम्भृत थनम्‌, भित्तम्‌ 
मापन्न नच्छत्याः मितमाषिण तेषाम्‌ भिनमाषिणःम्‌, विजेतुम्‌ इच्छन्ति इति विजि- 
गीषन्नि, विजियोषन्ति इति विनिगषवः तेषःम्‌ विजिगीपूणाम्‌, गृ हन्ति घान्या- 
दिकम्‌ इनि गृहाः, गृहः मधिनुम्‌ गी रम्‌ येषःम्‌ ते गृहमषिनः तेषाम्‌ गृहमेधिनाम्‌ । 

अभिर--दानशीखानां सन्यमापिणां यन्ञसे विजतुमिच्छकानाम्‌ सन्तानाय 
गृहस्वानां रघुणामन्वेयमिति संबन्धः 1 

हिन्यौ-जो किं सत्पात्र मं दान देने के लियेही घने बटोरते थे, सत्य 
नोरनके व्वयेहौी कमबोन्नेथ, ओौर्‌ जो अपनी कोति फलानेके चियिही 
विज करनेषे,^न क्रि मन्य का राज्य छानने के चियि' जो सन्तानके ल्यिही 
विवाह करते वे, 'न कि मोगविलास के लियं" 1७) 

रौशवेऽभ्यस्तविद्यानां यौवने विषयेषिणाम्‌ । 

चाद्धेके युनिवृत्तीनां योगेनान्ते तयुत्यजाम्‌ ॥\८॥ 

सस्जोकिनो- शिल मावः लंरावं बाल्यम्‌ 1 श्राणमृज्जातिवयोवचनोद्‌गात्र ०? 
इत्यञ्छ्रत्य ब: 1 "दिसृत्वं शंदावं बाल्यम्‌” इत्यमरः । तस्मिन्वयस्यभ्यस्तयिद्यानाम्‌ । 
एदेन बरह्म वर्बाश्रमो विवल्ितः । यचो भावो यौवनं तारुष्यम्‌ ! य॒वादिव्वादण्प्- 
त्वः । "तारुष्वं मोवनं समम्‌" इत्बमरः । तत्मिन्वषसि विषयंषिणां । मोगाभि- 
राविणाम्‌। एतेच गृहस्वाश्मो विवद्ितः । वृद्धस्य भावो बाद्धंकं वृद्धत्वम्‌ । 
“इन मनोञ्ञा दिभ्य ' इति वुञ्प्त्ययः । "वादेक बुद्धसंघाते वृदत्वे वृ्धकमपिः 


"जाया च गृहिणी गृहम्‌" इमि हकायुषः । "मव्‌ संगमे" इति वातोगिनिः । एभि- 
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इति विद्वः । संघातायज््र "वृद्धः चः" इवि दक्नव्यात्सामृद्िको वन्‌ ¡ वस्मिन्व दके 
वयसि मूनीनां वृत्तिरिति वृत्तिर्या तेवाम्‌ एतेन व नप्रस्यःशरमेः वित्रक्षिः \ अन्य 
दारीरत्यागक ले योगेन परमण्त्मध्यानन । योर: संनहनोपायघ्याःनसंयश्यु किनप्र' | 
इत्यमरः ५ तनुं दहं त्यजन्तीति तनृद्यजां देहत्याभिनाम्‌ । (क्रयः देहः कनः वपन 
स्त्रियां मू्िम्तनृस्तनूः' इत्यमरः । "अन्येस्पोऽपि ददयते" इति निवित्‌ । एतेन 
भिक्ष्वाश्रमो विवक्षितः ॥८॥ 

अन्वयः--शेषवे, मभ्यस्तविच्याना, यौवने, विषयेषिषां, वाधक, म॒निवत्ती- 
नाम्‌, अन्ते, योगेन, तनद्यजां, “रघूणामन्वयं वक्ष्ये 

व्याल्या - शिशोः भावः दोशवं,तस्मिन्‌ शेक्षवे = ब टये, रभ्यन्नाः पिना 
विद्याः = जास्व्राणि, येस्ते, तेषामभ्यस्तविचयःनाम्‌, यूनो भावः, यौवनं स्मिन्‌ 
यौवने तादण्ये, विषयं = मेः गविलासम्‌ इच्छन्ति =उमिलयन्ति, इनि विषयैपिण- 
स्तेषां विषयेषिणां तारुष्य, गृहत्थाश्रमिग इत्यथ: । वदस्य भावो वारं तस्मिन्‌, 
वार्घृके = वृद्धत्वे, मन्नारः = वेदलास्त्राथंतत्वावगन्तारः, मुनयस्तेषां वृत्तिरिव 
वृत्तिः = वतनम्‌ = आचार इत्ययः, येवां ते तेषां मनिवृत्तीनां वानप्रस्थःश्रमिणा- 
मित्यथः, अन्ते = शरीरत्यागरमयेः मरणकाले इत्यथः, योगेन = चिनव्रचिनिरो- 
घेन, मगवद्ष्यानेतेस्ययेः, तनू शरीरं त्यजन्ति = मुञ्चन्तीति तनृज्यजस्तेषां 
तनुत्यजाम्‌, रघूणा मन्वयमिति संबन्वः । 

समा०-रिदोः भावः दोदवम्‌, तस्मिन्‌ शंशवे, अभ्यस्ताः विद्याः यैः ते 
अभ्यस्तविद्याः तेषाम्‌ अस्यन्तविदयानाम्‌, यनः भावः यौवनम्‌, तस्मिन्‌ यौयने 
विषयम्‌ इच्छन्ति इति विषयेषिणः, तेषाम्‌ विषयंषिणाम्‌, वृद्धस्य भावः वार्दकम्‌ 
तस्मिन्‌ वाद्धेके, मन्तारः मृनयः, मुनीनाम्‌ वृत्तिः इव वृत्तिः येषाम्‌ ते भनिवत्तयः, 
तेषाम्‌ मृनिवृत्तीनाम्‌, तनुम्‌ त्यजन्ति इति तन्‌त्यजः, तेषाम्‌ तन॒त्यजाम्‌ । 

अभि०- प्रथमे वयसि पूर्णेन ब्रह्मचर्येन सवं विघविद्याम्यासरं कुर्वन्तः, यौवने 

च शस्त्रानूमोदिवं गृहस्थसुखमुपभूंजानाः, जरायां संप्राप्तायां स्वसुततेभ्यो राज्यं 
समप्यं वने तपस्यन्तः, जन्ते च योगाभ्यासेन पुमाधिना' देहृत्यागिनः ये रष्व 
आसन्‌ तेषामन्वयं वक्ष्ये । 

हिन्वौ--जो बचपन मं ब्रह्मचारी रहकर विच्ाभ्यास करते थे, जो जवानी 
मे गृहस्थाश्चम में रह करः विषयों का उपरोग करते षे गौर बृद़ापे में मूनि्यों 


+ र. 
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के, समान्‌ वन मे रद्‌ स्र स्याकरते थे, ( अर्थात्‌ वानप्रस्थाश्चरम का 
पाख्न कन्तेपें } जः अन्न नमय परमात्मा क्ाध्यान करते हुए चरोीर स्याग 
करते याना 

रघरगामन्तरयं व्य तनुत्रानिभवोऽपि मन्‌. । 

तदुगुणः कणम्‌ागत्य चःपलाय प्रचोदितः ॥ € ॥ 

सञ्बीविनो--सो-द द च्धप्रवेदाः | तनवाभ्विमवोऽपि स्वल्पवाणीप्रसारोऽपि 
सन्‌ । तेषां रघुं वेस्ट णेः! अजन्मशुद्धधघादिसिः कतूसिः कणं मम श्रोत्रमागत्य 
चापलःय चायनं चपटकर्माविमृरयक्ररणल्यं क्तुम्‌ 1 युवादित्वात्कमेण्यण्‌ । "क्रिया- 
योपिपदस्य च केमणि स्यानिनः ` इध्यनन चनुर्थीं । एचोरितः प्ररितः सन्‌ ! रघू- 
ण-मन्वयं नद्विषयप्रदःषं वक्षे ।। ९। कुटकम्‌ ॥ 

अन्वपः-- स, बहुम्‌" तन॒वा्‌ विभवोऽपि, सन्‌, तद्गुणः, कणमागत्य, चाप- 
लाप. प्रमोदितः, सन्‌, रघनाम्‌. अन्यं, वश्ये! ( इति पुर्वेक्तिपञ्चरलोकः 
कुलकम्‌ ) 

वाच्य--तेन मया तनवःभ्विमवेनायि, नद्मुभः कणमाभत्य चापलाय प्रचो- 
दितेन “सना रघ्‌मामन्वयो वक्ष्यते । 


व्याख्या--सः = पू्वोक्तिः, अहम्‌ = कालिदासः = टव्वभवेदा इत्यथः, तनूः = 
स्वल्पः, बःचः-= वध्याः, विभवः प्रमारो यस्य सः, तनृवाग्विमवः पि 
खन्‌, तेणां = रघूणां, भृणेः = जाजन्मष्ुदधयादिभिः. “कत भिः" कर्णं = श्रोत्रम्‌, 
आयर = प्रःप्य, चपरस्य भावः कमं वा चापरं = चाञ्चल्यम्‌, तस्मं = चाप- 
लाक, अविचायें कारकरनारेत्वयंः, प्रचोदितः = प्रेरितः, “सन्‌” रघूणां = रधु. 
कुलोदधवानाम्‌, मन्वयं = वेश्च, वदं कथयिष्ये 1 

इमा०--बाचां विम वः वाम्विभवः, तनु: वाग्विसवः यस्य सः तनृवाग्विभवः। 
तेषम्‌ गणाः इति तद्गु भाः तेः तदृमुणेः । चपरुस्य मावः कमे वा चापटम्‌ तस्मै, 
खापिलाव। 

गरभि०--रषृङरोलन्नानां राज्ञाम्‌, बाजन्मक्षद्धघादिगुणः, मम क्षंमायत्य 
प्ररिषोऽं रवबंशक्णनं करिष्यामि, नतु स्वबद्धिप्रभवेन । 


हिन्दो-यचवि मेरो वाणो को सामथ्यं बत्य दहु, णर मी मै पूर्वोक्ति गुणो षे 
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युवत रधृवंदवियो के कु का द्णन केल्या, -दइपन््यि किः न्म त त्र 
आदि गुणो ते मेरे कानमे आकरप्रेरणः कः हे ॥६॥ 

संप्रति स्वप्रवन्धपरीक्षाथं सदः प्रथेय-- 

तं सन्तः श्रोतुमर्हन्ति सदसद्रय्सहितवः । ~“ ` 
हेम्नः संलक्त्यते द्यभरा विशुद्धिः ए्वामिक्रापि बा ॥१९। 

सञ्जोविनो--तं रघ्‌वंगःच्यं प्रवन्यं सदसतोर्गृणदोपव यत्नतः क्रः 
सन्तः श्रोतुमदहृन्ति । तथाहि । दिम्नः विगुद्धिदिदवस्वरूपं श्यामिका दद्मन्तः 
रसंमगत्मिको रोषोऽपि वाग्नौ संदृक्ष्यतं । नारयतव । -द्रदत्रःपि चन्त एत्र गुय- 
दोउविवेकाधिकारिभेः नान्य इति मावः 11१०४ 

अन्वयः-- सदसद्ष्यक्तिहेदवः, सन्तः, तं, श्रोतुम्‌, अर्देन्ति, हि, देंम्न, चि- 
लुद्धिः, श्यामिका, अपि वा, अग्नौ, संलक्ष्यते । 

वाच्य०--सदकद्ग्यवितरेतुभिः, चदि, स श्रोटुमद्यंर, हि हैम्नो विड 
कथामिकानपि वा, अग्नौ संलक्षयन्ति सन्तः । 

व्याख्या--पत्‌ = गृण, असत्‌ = दोषश्चेत्ि सदसती नयोध्यभ्ििः = विनेक- 
स्तस्या, हतवः = करवीरः, परीश्चका इव्यथः इति खदमद्च्यक्िहेनवः, सः = 
सज्जनाः, श्रोतुम्‌ = आक्रणेयितुम्‌, अर्हन्ति = योग्या भवन्ति. हि तयाहि, 
हेम्नः = सुवणंस्य, विशुद्धि। = निदोषस्वरूपं, इयामिका = खदोपता, अपि वा= 
अथवा, अग्नौ = वह्धौ, संलक्ष्यते = ज्ञायते, अरतीयत इत्यथः 1 नान्यत्रेति मावः । 

समा सत्‌ च अखत्‌ च सदसती, सदसतोः व्यक्तिः सदसद्वघरितिः, सदस- 
दर चक्तेः हेतवः सदसद्रयक्तिहेतवः । 

अभ्भि०-यथा सुवर्णस्य सदोषत्वं निर्दोषत्वं वा वदह्धौ, एव ज्ञायते, एव- 
मत्र काव्येऽपि गृणदोष्विवेकक रणाय सन्त एवाधिकारिणः, चत्वन्यं 1 

हिन्दी- भले बरे छी पहचान करने वाले विद्धान्‌ ही इस काष्य को सुननं 
के अधिकारो ह, क्योकि सोने का खोटापन अथवा खरापन अग्नि मरं डान प्र 
ही जाचा जाता हं । १०४१ 


व्यं वस्तुपकषिपति-- 


वैवस्वतो मनुर्मम माननीयो मनीषिणाम्‌ । 
आआसीन्महोचितामादयः प्रणवश्छन्दसामिव ।॥ ११॥ 


१४ रधुवश्षमहाकष्यं 


सख्जोविनो--मनस ईवणो मनोपिणोः प्रीराः । विद्वां इति यवत्‌ । पृषो- 
दणदिनवात्याषुः । नेषां माननोयः पूज्यः । छन्दसां वेदानाम्‌ । छन्दः पद्ये च वेदे 
च इति विश्वः । प्रणत ओंकार इव! महीं क्षियन्तोलद ईति महीक्षितः क्षिती- 
दव गः 1 क्लिवानोरदव्ययिश्िवप्‌ तुगागमश्च । तेपामःय आदिभूतः । विवस्वतः 
मू्स्यापन्यं पुमान्व॑वस्वत नाम वं द्रस्वन इनि प्रसिद्धो मन्‌रःसीत्‌ ।॥११॥। 

दन्वप.--मनी षिणां. माननीयः, छन्दसां प्रमवः, इव, महीक्षिताम्‌, माद्यः, 
वंवस्वतः, नाम मन॒ः. आसोत्‌ । 

वाच्य ०--- म्नः पिणां माननीयन छन्दसां प्रणवेनेव महीक्षितामाेन वंवस्वतेन 
चाम्ना यनूनाऽमूपतत 1 

ब्यास्या--मननः, ईषिण. मनीषिणस्तेषां मनीषिणां = विदुषां, माननीयः = 
पूञ्यः, छन्दननंःति छ-दांनि तेवां छन्दां = वेदानां, प्रणवः = उध्कारः, इव = यया, 
महीं = पृथिवी, क्षियनिनि = ईते, इनि महीधितस्तेषां महीक्षितां = क्ितीर्वरा- 
णाम्‌, जाद्य. = प्रपमः, आद्िभून इन्ययं. । विवस्वतः = सू्ंस्य, अपत्यं पुमान्‌ वैव- 
स्वतः, नाम = वं रस्वननामा, मनः = प्रथममनुः, आसीत्‌ = बभूव । 

तमा ०- मनसः ईपिणः मनोविभ..तेषाम्‌ मनीषिणाम्‌ } छन्दन्ति इति छन्दांसि 
तेषाप्‌ छन्दसाम्‌ । महीम्‌ भियन्ति इति महीलितः, वेशम्‌ महीक्षिताम्‌ + विवस्वनः 
अपत्यम्‌ पुमान्‌ बंवस्वनः । 

अमि ०--मूमेपुवरः, वैवस्वतो मनू, व दानां प्रणव इव राजामा, आसीत । 

हिन्बी--जित प्रह्मरवेदों मं स्वं प्रथम स्कार हं उसी प्रकार राजां 
मे खवेप्रथम विदन के पुज्य, सू्ेपूतर ववस्वत नामके मनु हए ॥११। 

तदन्वये शुद्धिमति प्रसूतः शुद्धिमत्तरः। 
दिलीप इवि राजेन्दुरिन्दुः चीरनिधाविव ॥९२॥ 

छञ्जोदिनी--शुद्धिरस्यास्तीति शुद्धि मान्‌ । तर्मिज्खुद्षिमति । तदन्वये 
तस्य मनोरन्वये वं । “वन्ववाभ्रोऽ्वयो को गोत्रं चाभिजनं कुलम्‌' इति हला- 
युषः । अउतिखयेन बुद्धि माञ्खृद्षिमत्तरः । शद्विवचनविमज्योप० इत्यादिना 
घमाप्रः । शोरनिघाविन्दूरिवं प्रसूतो जाठः ॥ १२। 

अन्वयः--जुदिमति, वदन्व्य, जद्धिमत्तरः, दिलीपः, इति, राजेन्दुः, क्षोरतिषौ, 
दण्वुः, + 1; शपतः ॥ 


प्रथमः तः १५ 


वाच्य ०- तदन्वये बुद्धिमत्ता दिर्यपनेनि राभ्न्वुन" छी रथौ, उन्नत 
प्रसूतेन अभावि 

व्याख्या-दुद्धिरस्यःस्नीनि गृद्धिमान्‌, तस्मिन्‌ रद्धिनतिन््देषर्ति 
तस्य = मनोः, अन्वथः = वंदस्नरि्मिन्‌ न्दन्वये अशिद्येन लद्ध मान्‌, इ > युद्धि 
मत्तरः = अतीव पवित्रः = निष्कलंक इन्वथः, दिनोतः = षि्नाम्ना प्रभदुधः, 
राजा इन्दुरिव, इति राजन्दुः नृपचन्द्रः = राजश्वप्ठ त्यथः, निवं-यतेऽस्मिन्निति 
निधिः, क्षीरस्य = दुग्स्य, निषि; = आकर इनि क्षीरनिधिः तसिमन्‌ क्लःरदिषौ, 
इन्दुः = चन्द्रः, इव = यथा, प्रमूठः = जातः । 

समादिः अध्य अस्ति इति शुद्धिमान्‌ तस्मिन्‌ गुद्धिमनि, तस्य अन्वयः 
तदन्वयः, तस्मिन्‌ तदन्वये, आतिश्चयेन शुद्धिमन्‌ इनि शुद्धिमत्तरः, साजा इन्दुः इव 
इति राजेन्दुः, निधीयते अस्मिन्‌ इति नििः क्षीरस्य निधिः क्षीरनिधिः, तस्मिन्‌ 
क्षीरनिषौ । 

अभि०--यथा क्षीरसागरे चन्द्रो जात्तस्तयव मनुवरं दिक्ीपो जातः । 

हिन्दी --उन्दीं सूयपूत्र मन्‌ के उज्वट वट में अन्यन्द पवित्र चरित्र वाने, 
राजागों मे श्रेष्ठ, राजा दिलीप वभेहौ षदः हुए. जैन क्रमागर मे चन्रमा! १२॥ 

"व्यूढ" इत्यादित्रिभिः स्लोकदिछीपं विचिनष्टि-- 


\. प्यूढोरस्को व्रषस्कन्धः शालग्रांशुमहायुजः । 
आआत्मकमेच्तमं देहं त्तात्नो धमे इवाश्रितः ॥! १३॥ 
सञ्जोविनो--व्युढं विपूलमूरो यस्य स व्युढोरस्कः।` “उरःप्रमृतिभ्यः कप्‌" 
इति कपूप्रत्ययः "व्यं विपुलं भद्रं स्फारं समं वसिष्ठं च" इति यादवः । बृषस्य 
स्कन्व इव स्कन्धो यस्य स वथा । 'सप्तम्पूपमान ० इत्यादिनोत्तरपदलोषी बहू 
व्रीहिः! जालो वृक्ष इव प्रांशुरुन्नतः शालप्राशुः । श्राकारवृक्षयोः चाटः दालः 
सज तसः स्मृतः इति यादवः । “उच्चपरंशूननतोदप्रौच्छितिस्तुङ्ख ` इत्यमरः । यहा. 
मृजो महाबाहः । आत्मकमक्षमं स्वव्यापारानुरूपं देहमाश्रितः प्राप्तः क्षात्रः शत्र- 
संबन्धी घमं हवं स्थितः । मृति मान्प राक्रम हईव.स्थित इत्युतप्क्षा ॥\१३। 
बन्वयः--व्युदोरस्कः, वृषस्डन्धः, क्लाररंशुः, महासृजः, जात्मकमेक्षमं, 
देहम्‌, आधितः, श्चात्र, धमः, इव, स्थितः । 


१६ रधवशमहाकाव्ये 


श्न 


वाच्य <--व्यृः"रस्केल दृषन्कन्मेन रानप्रशुना महाभुजेन देहमाधितेन 
धमेत्‌ परमम उन्व-पि, 

उपाष्या--प्ाः = विदृचन्‌, उरः = वञ्मत्यचं यस्य सर व्यूढोरस्कः, वृषस्य ~= 
वनरोव्रदस्य स्मन्यः इव, स्कन्ध.=अंतः शस्पयन चपत्कन्धः स्कन्धो मृजशिरोऽप् 
दन्पमरः, ठत. = एादवुक्षः उव, प्राशु = उस्तनःः इति शानम्राशुः, महान्तौ == 
दभा, भशरो वात यत्य नं गहाःरठ., समनः = स्वस्प, कमं व्यापारः, तं 
क्षमे = नदनन्यरमिरि, अ -नकमन्नम, दहं = रीरम्‌, आचितः = प्राप्तः, क्षत्रस्यायं 
शत्रः = :त्रितनम्बनरः यमः = स्दभःवः = पराक्रम इयथः, इव = यथा 'स्थितः'1 

समा०--व्यडम उरः यस्थ सः व्युदोरस्कः, वृषस्य स्कन्वः इव स्कन्ध; यस्य 
सः वृ्रन्कन्यः, दानः इव प्रयुः स्ाचप्रानुः; महान्तौ मूजो यस्य सः महुभुजः, 
जमन. कमं हनि जटमङमे, गात्मकर्मणि शमम्‌ बातमकमेक्षमम्‌, तत्‌ तथोक्तम्‌, 
क्ुक्रस्प अयम्‌ श्रः | 

मभि ० नूनम्‌ क्षतविग्रधमं इव व्रिगाचवश्चाः, दीषंवाहुः, उन्नतो दिलीपः 
एवं भृतः 'स्थिनः' । 

हिन्यी--चौडी खाती, बरु के समान उंचे भारी कर्तो दे शाखवृक्च के 
समान उनच्रह (ञ्चे) ओर्‌ दीघं भृजा वाक्ते {षिरिभी)} अपने कार्यकरनेमं 
समथ शरीरको षार क्रिए्‌, राजा दिकीप एच जान पडते चे, मानो चरीरघारी 
क्षत्रियो का कःरत्ताकूपी घमं हो) १३॥ 

सवोतिरिसारेण सवतेजोभिभाविना । .., 
स्थितः स्वोन्नितेनोचीं कान्त्वा मेरुरिवात्मना ५१४॥ 

सञ्जोविनौ--सर्वातिरिक्तसारेण सवेम्यो मूतेम्योऽषिकबलेन । सारो बे 
स्थिरांशे च' इत्यमरः › सर्वाणि मृतानि तेजसाभिमवतीति तवंतेजोभि सावी तेन । 
सर्वेभ्य उन्नतेनात्मना शरीरेण “आत्मा देहे धृतौ जीवे स्वभावे परमात्मनि" इत्ति 
विक्ष्व । मश्रिवं 1 उर्वो ऋन्त्वाक्रम्य स्थितः) मेरावपि विशेषणानि तुल्यानि 
"अष्टाभिरच सुरेन्द्रानां मत्राभिनिमितो नृपः । तस्मादमिमवत्येष सवं मृतानि 
तेजसा #* इति पन्‌ व चनाद्राज्ञः सर्वँठेबोभि भावित्वं जेयम्‌ । १४॥ 

जन्वयः--सर्वाविरिक्तसारेण, सवते नोभि भाविना, सर्वोपनितेन, मेदः, इव, उर्वो, 
अत्या, " स्थितः” एवं भतो विलोपः । 


२ प्रथन सगः . १७ 


वाच्य०--पर्वातिरिक्तसारेण सर्वते जःभिभाः विना सवेद्नितेनात्मना मरणेव, 
तेन, उर्वी ` कान्त्वा स्थितेनाभावि। । 

व्यारया--स्वेभ्यः = समस्नमतेम्यः,अतिरिक्नः == विदिष्टः = अधिकं इत्पथः, 
सारः = वङ्‌ यस्य स सर्वातिरिक्तत्तारः तेन सवःतिरिक्ननारेण सर्वान्‌ = अखिलान्‌ 
“जनान्‌ तेजसा = स्वप्रतपन, अभिभवति = तिरस्कर तीति सर्वतेजोऽभिभःवं, 
तेन सवेतेजोऽभिमाविना, सर्वेभ्यः = सवंभूतेस्यः, उन्नतः = प्राः, तेन सर्वोन्नतेन, 
आत्मना = दारोरेण, मेहः = सुमरुपवतः, इव = यया, उर्वी =पयि्वीं, कत्त्वा = 
व्याप्य, आक्रम्पेत्यथंः शस्थिनः, दिलीपः" । प्रथमान्ताति कत्व मद्परवंतेऽपि विश्चेष- 
णानि योजनीयानि 

सभा ०-- सर्वेभ्यः अतिरिक्तः सारः यस्य सः सर्वातिरिक्तसारः तेन, सर्वाति- 
रिक्तसारेण । सर्वान्‌ तेजसा अभिमवति इति सवतेजोऽभिभावो, तने सर्वतेजोऽभि- 
माचिना । स्वेभ्यः उन्नतः स्वेत्नितः, तेन सर्वोत्ततेन 1 

क्षनि०--राजा दीपः सुमेष्पवेत इव शरीरेण बलेनौच्नत्येन तेजसा च 
सर्वतिज्ञायी' सन्‌ पृथिवीमधिष्ठाय स्थितः 

हिन्दी--जिन प्रकार सुमह पव॑त ने अपनी दृता स अपनी कान्ति से तथा 
ऊंचाई से सभी दढ, कान्ति वाके तथा ञ्चे पदार्थो को दवाकर अपने विस्तार 
से सारी प्थिवीको व्याप्त केररखाह वसह राजा दिकोप नं अपन पराक्रम 
तेज श्रौर म्बे चौड शरीरसे सबको नीचा दिक्लाकर समस्त पृथिवी मण्डलं 
को अपने अघीन करल्ियाथा ५१य/ 

पकारसहशप्रज्ञः प्रज्लया सरशाममः। 
आगमेः सदृशारम्भ आरम्भसदशोदयः ॥१५॥। 

सञ्जीविनी--आकारेण भर्त्या सदशी प्रज्ञा य॒स्य सः 1 प्रस्चया सदागमः 
प्रल्ान्‌ रूपशास्त्रपस्िमः 1 आगमैः सदश आरम्मः कमं यस्य स॒ तथोक्दः 
आरभ्यत इत्यारम्भः कमं । तत्सद्‌ श उदयः फरसिद्चियंस्य स तथोक्तः 1 १५॥। 

अत्वयः--आकारसदशग्र्तः, प्रज्ञया, सदुद्यागमः, वाममः सदश्षारम्भः, आर- 
भ्मसवश्चोदयः, “स दिलोप आसीत्‌ ! 

वाच्व०--आाकारसदच्चप्रज्नेन, प्रज्ञया सदृशागमेन, बागरम। सदु खारस्मण, 
जारम्भसदृशोदयेन, दिरीपेन अमावि । 


१८ रघबेश्षमहाकाष्य 


ग्याख्या--माकारेण = म॒र्या = शरौराकारेणेत्वथ+, सदुली = तुल्या, प्रज्ञा = 
बुटत्रिः, व्य स बाकारमदुपनप्रजः, प्रज्ञया = वृद्ध्या, सदसः = अनृरूपः, आगमः = 
वास्त्रं यस्य म, सदुलागमः, आगमेः = वास्त्र, आरभ्यते इत्यारम्मः, सदृशः = 

तुल्यः आरम्भः कम यस्यस, मदुधारम्मः, आरम्मेण = उपक्रमेण कमणा, सदृक्षः 

= समानः उदयः = परिणामः फएननिद्‌धिरित्यथंः, यस्य स मारम्मभेसदुक्षोदयः, स 
दिन्दीपः. भमीत्‌ । 

समा. -- आकारेण सदु्छो प्रजा यस्य सः आकारसदगप्रजञः + सदुदाः मागम 
यस्य स- सदृगागमः । आरम्यते इनि आरम्भः, बारम्भेण सदृक्षः उदयः यस्य सः 
आरम्भनदश्चोदयः । 

मभिर-राजा हिलीपो यथया प्रलस्ताकारवन्‌ तथेव दीक्ष्णवृद्धिरपि, 
एवं थादुक्षौ तस्य बद्धिः छ.द्य एव क्स्त्रपरिश्चमः, नथा शशास्वरपरिश्चमानुखारी 
एव कार्यारम्भः, कयरस्भानृकूनमव साफल्यमपि आसीत्‌ । 

हिन्दो--राजा टिन्ीप जसे सुन्दर विश्ाटकाय भे वेमो हु, उनकी कुशाभ्र- 
बृद्धि यो जमो तीक्ष्ण बुद्धि यी वेमे ही वे आास्वरभ्यासौ थे, इस लिय शास्वा 
नृकूल ही कायक्ग्तेये, बौर बंसी ही पुणं सफलता मौ उनको मिलती थौ ५१५१ 

भीमकान्नंचरपगुणौः स वभूवोपजीविनाम्‌ । 
दधृष्यख्ामिगम्यश्च यादोरत्नरिवाणेवः ॥१६॥। 

सञ्बीदिनो--मीमं्च कान्तश्च नृपगृणं राजगृणेस्तेज-श्रतापादिभिः कुल- 
कीरदाक्लिष्यादिभिद्च स॒ दिलोप उपजीविनामाश्चिनानाम्‌ यादोभिजंलजीर्वः 1 
“यादांसि जलजन्तवः" इत्यमरः 1 रल्नैचार्णेव इव 1 अचुष्योऽनमिगम्य आश्वय- 
चीयरच बनव 1 १६ 

बन्धयः--जमकान्तः, नृप्रमणेः, सः, उपजोविनां, यारोरत्नः, अर्णवः, इव, 
गचुष्यर, अनिनस्यदच, बभूव । 

वाच्च ०-- तेव गधष्येन्‌ च, गभिगस्येन च पादोरल्तेरणवेव, इवं बभूवे । 

ग्वाश्वा-- मीमा: मयंक राः, च, कान्ताः = मनोहराश्च, ते मीमकान्तास्तैः 
मीमकान्ठः, नृपाणां = राज्ञा, मृणाः = तेजःपरतापदवादाक्षिष्यादयस्तंः नपग॒णः, 
छः = राजा दिलीपः, उपजीवन्ति ते उपनीविनस्तेषामृषजीविनाम्‌ = आशितजना- 
नाज्‌, यादांसि = अजन्तवः च, रत्नानि = मभ्यादयक्च त्तानि, त॑: यादोरलने५ 
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अणंवः = समुद्रः, इव = यथा, धितं यःम्यो षष्यः, त ध्यः जप्यः = मनमिभव- 
नीयः, अभियन्तु यःग्यऽभिगम्यः = सश्रपणीयः्च, बभृव = जातः। 

समा०-- सीमाः च काननाः च मागकान्ताः तैः भंःमक्रान्तेः, नृपाणाम्‌ गणाः 
नपगणाः तः नपगणंः, उपजोवन्ति इनि उपजी विनः तयाम -उपजीविनाम, यादांसि 
च रतनानि च यादोरत्ताति तः वादोरलनैः घपिनुम्‌ वौग्यः वृष्यः न वृष्यः अवध्य 
अर्भिगन्तुम्‌ योग्यः अभिगम्यः । 

अभि०-जलजन्तुभिः, रलेदव सागरो यथा, अनभिमवनीयः, आश्रयणी- 
यक्च भवति तथव आाश्िननःम्‌ रजा दि्ीपोऽपि तेजःप्रतापादिभिः, दयादाल्ति- 
ण्यादिभिरवं चमूव । 

हिन्दी-तेज प्रत्राप आदि डगावने तथा दया दाक्षिण्य आदि सुन्दर ग्ण 
के कारण राजा दिरीप का उनके आश्चिनजन वसे ही तिरस्कार नहीं करवेये 
तथा सेवा मीकरतेथे, जंसेकि मगर-मच्छों नथा न्न्नौके कारण समृद्रका। 
अर्थात्‌ मकरादि से उरकरलोगममुद्रते दूर भी भाग्तेहं खौर्‌ रल्नौकोनेने 
के लिये उसमे घूमत मी हं ' १६॥। 

रेखामात्रमपि चुर्णादामनोवैतेमेनः परम्‌ । 
न व्यतीयुः प्रजास्तस्य नियन्तुनमिव्रत्तयः ॥१७] 

सञ्जोविनो-- नियन्तुः शिश्चकस्य सारथेर्व तस्य दिलीपस्य संबन्धिन्यो 
नेमीनां चक्रवाराणां वृत्तिरिव वृत्तिर्व्यापारो यासां ताः, न्वक्रारा प्रधिनेमिः' 
इति यादवः । चक्ष रथाङ्कं तस्यान्ते नमिः स्वी स्यात््मरधिः पुमान्‌" इत्यमरः 1 
प्रजाः जा मनोः मनुमारभ्येत्यभिविधिः। पदद्वयं चतत्‌ । समासस्य विभाषि- 
तत्वात्‌ 1 क्षृण्णादम्यस्ताघ्छहतास्च वत्मंन भआचारपद्षतेरघ्वनद्च प्रमधिकम्‌ । 
इतस्तत इत्ययं: । रेखा प्रमाणमस्येति रेामात्रं रेखाप्रमाणं । ईषदपीत्यथंः । 
श्रमाणे दयसजूदध्नन्‌ मात्रचः" इत्यनेन मत्र्परत्ययः । परङब्दविश्चेषणं चतत्‌ । 
न व्यतीयुरनातिक्रान्तवत्यः। कुट घारथिप्रेषिता रथनेमय इव तस्य प्रजाः पूवं 
क्षुण्ण मामं न जहुरिति मावः 11१७ 

अन्वयः-- नियन्तुः तस्य, नेमिदत्तयः, प्रबाः, गा मनोः, शण्नाद्‌, वत्मनः, 
प्रं, रेखामात्रमपि, न, ष्यतोयुः । 


४. रघवंशमहा काव्यं 


वच्य ०--नियन्तुस्वस्य नेमिवृत्तिमिः अ्रदःभिः अमनो; क्षुण्णात्‌ वत्तः 
पर रेखामाश्रमपि न व्यतीपे 1 

व्यास्या-- नियन्तुः = नियामकल्य, शिक्षकस्येत्यष;, तस्य = दिलीपस्य, 
नेमीनां = चक्रधारःणां ~ चक्ररेखःणापित्यवः, वृत्तिः इत्र वृत्तिः = वतन, व्यापारः 
यासां = ताः, नेमिव त्तयः, इव = य्था, प्रजाः = कः. जा ननोः= मनूमारम्य 
क्षश्णात्‌ = अभ्यस्तात्‌, नेभिपक्ष प्रहतान्‌, वमन = जचरपद्यतः मागच्च 
परम्‌ = अधिक, रेखामात्रं = रेखाप्रमाणम्‌, ईपदपःत्यधः, न = नहि, व्यतीयुः = 
बतिक्रन्तवःयः। 

सम्रा०--नेमीनाम्‌ वृत्तिः इव वत्तिः नःसाम्‌ ताः नमिवृत्तयः, मनुम्‌ आरभ्य 
धामनोः, रेवा प्रमाममस्यति रेखःमःत्रम्‌ 1 

अमि०-- यथा क्शलसारयिप्ररिता रथनमयः पूर्णक्ञप्णमा्ं किचिदपि च 
त्यजन्ति, तथेव कुकलश्चासकेन दिलौपेन रक्षिताः प्रलाः अामनोः,अन्यस्तामाचारप्‌- 
दूधतिभपि न प्ररितत्यजुः । 

हिन्बी- जिस प्रकार चनुर सारथी से चलाएु गएरथके पिये जराभी 
लीक से इषर-उधर नदीष्ो पात, वमे ही सुयोग्य शासक राजा दिलीप से 
कासित प्रजा किचिन्मात्र मौ मभवान्‌ मनु कृ नियमों का उल्टषन नहीं करती धी । 

प्रजानामेव मूत्यथ स ताभ्यो वलिमग्रहीन्‌ । 
सदह स्रगुणसुत्सष्टुमादत्तं हि रसं रविः ॥ १८॥ 

तञ्बीविभो--स राजा प्रजानां मृत्या अयाय भूत्यर्थं वृद्रघयंमेव । अर्थेन सह 
नित्यसमासः सवटिङ्गता च वक्व्पा" । ग्रह्भक्रियाविदोषणं चेतत । ताभ्यः प्रजा- 
भवो बलि करम्‌, आगषेबः करो बलिः इत्यमरः 1 वरथाहि 1 रविः सहस्नं गणा 
स्मिन्कमनि तच्चा तथा ंहस्मृणं सहस्रषात्खरष्टुं दातुम्‌ । उत्सर्जन क्रियाविशेषणं 
चतत्‌ 1 रसमम्न्वादत्ते भृ ह्धाति। “रसो गन्धे रसे स्वादे तिक्तादौ विषरोगयोः ॥ 
श्ंनारादो द्रवे वीयं देहषात्वम्बपारदे ।' इति विद्वः ॥ १८।। 

अन्वयः प्रजाना? मृत्ययम्‌, एव, ताभ्यः, चलिम्‌, अग्रहीत्‌, हि, रविः, 
घहल्वणम्‌, उत्तरष्टु, रसम्‌, आदत्त । 

वाच्च ०--तेन प्रजानां सूत्व्मेव वकछठिरग्राहि, हि सदृस्रगृणयत्सप्टं रविणा 
रख बादीमते । 
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व्याद्या--मः= रजा टिप: प्रजानां = लोकानां, भव्यं) इदं मन्यधं = 
कल्यायार्य, ताभ्पःत्यप्रजाम्यः, वरटि=पष्टःयस्पं कनम्‌, अग्रहत्‌ = जप्रार्‌, 
हि = यनः» रतिः नूपः, सहनं गुणः यस्मिन्‌ कमणि तत्‌ यहृक्तगुणं = सहसगृणा- 
वित्रम्‌, उत्नन्टं =दतं, रमं = जन्‌, आदत्ते -गल्य-तनि) 

सप्रा०--नूनय इदम्‌ मत्यम्‌, रहुत्रन्‌ मृगाः यस्मिन्कमणि नन्‌ सहस्नगुणम्‌ 1 


अभि ः--यया सूः पृविवरीतो जनं गृहीश्वा सह्लरगुगाधिकं वर्षति तथेव 
राजा दिदीपः प्रजाकल्याणारयम्व कर गृहीत्वा सहृन्रगुणं कत्वा ददौ, न नु स्वकीय- 
भोयविलाना्थं जग्रःटूति माबः। 

हिन्वी०- जेस सूयं अवनी क्रिरगोके दवाय पृथिवौ से जल सोखकर हजार- 
गुना वर्प्रा करदा, वते रःजा दिरीपभी अपनीप्रजासेजो मायकाछठा 
भागकरषखूपमंलट्तरथें उन प्रजाकेक्ल्याणमं ही ङ्गादेतैये (१५ 


सेना परिच्छदस्तस्य दयमेवाथंसाधनम्‌ । 
शाखेष्वङ्कर्ठिता बुद्भिमा्वीं धञुपि चातता । १<॥ 


सञ्जौविनौ-- तस्म राजः सना चतुरद्घवलम्‌ ! परिच्छःयतेऽनेनति परि- 
च्छद उपकरणं वभूव । छत्र चामरादवितुल्य मभूदित्य्थः १ पुं संज्ञायां घः प्रायेण 
इति घप्रत्ययः। छःदे्षऽ्धचुपसर्गस्य' इत्युपघः हस्वः । अथस्य प्रयोजनस्य तु साघनं 
दयमेव । चास्तरेप्वकुण्ठिताऽव्याहता बृद्धिः । न्यापृता' इत्यपि पाठः । षनृष्यातता- 
ऽऽरोपिता मौर्वी ज्या च । "मौर्वी ज्या चिल्जिनी गुणः इत्यमरः । नीतिपुरसरमेव 
तस्य क्लौयेमभृदिच्ययः 1\१९॥ 

अन्वयः-- तस्य, सेना, परिच्छदः, "बभूव' अथसाघनं, दयमेव, शास्त्र, अक- 
ण्ठिता. वद्धिः, घनषि, मतता, मोरो, च । 

वाच्य ०--तस्य सेनया परिच्छदेनामावि, शास्त्रे्वकरुष्ठितिया बुद्धया, धनृषि, 
माततया मौर्व्या चेति षेनवाथेसाधनेनाभावि । 

व्याख्या-तस्य = राज्ञो दिरीपस्थ, सेना = सन्य = चतुर ङ्गवलमित्यवेः, परि- 
च्छादचते अनेनेति परिच्छदः = उपकरणे, "बभूवः चछच्चामरादितुत्वमित्यषः, 
सथेस्य = प्रयोजनस्य, साघनं = निर्वततक, द्वयम्‌ = द्विवयम्‌, एव श्चास्वेषु = ्षागमेषु 
== तीतिचखास्त्रेष्वित्यथंः, अकुण्ठित = जग्याहता, बद्षिः = मतिः, धनुषि = 
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चापे, आनता = आरोपिता, मौर्वी नज्या च ६ नीतिपूरवेकमेव दिरीपस्य 
शौ्यमभृदित्यथं : | 

समा०-परिच्छायते अनष इति परिच्छदः 1 अर्थस्य सावनम्‌ असाधनम्‌ । 
न कुण्ठिता अकरुष्ठिता | 

मभिर-रान्चा दिनापस्य मन्यं तु छत्रच)मरादिवत्‌ शोामाथंमव, किन्तु नीति- 
दास्क्रनुमारिणी बृद्‌धिः मज्यं चनृहचनि इयमेव, सम्पूणं प्रयोजनसाधकमम्‌त्‌ । 

हिन्दी - राजा दिरीप का विन सेनातो केवल उपकरण शोभाः माश्च 
थौ, ओर उसके प्रयोजन इनदोव्रा्तोमेहौ सिद्षदहो जति थे, एक तो सम्धुणं 
वार्त्र वाहिनी वुद्धि ओग द्रुमरी धनुष पर च्दी डोरी ॥१९॥ 

राज्यम्‌न्दं मन्धमंनलषगं तस्यासत दित्याह्‌ - 

तस्य॒ संघ्ृतमन्त्रस्य गृट्राकारद्धित्तस्य च । 

फलानुमेयाः प्रारम्भाः संस्काराः प्राक्तना इव । २० ॥ 

सञ्जीविनी--संवृनमन्त्रस्य मृप्नधिचारस्य 1 "वेदमदे गृप्तवाद मन्त्र इत्य- 
मरः! शोकटूर्ादिनमूचको चकुटीम्‌खरगादिराका रः इङ्कितं चेष्टितं हृदयगत- 
विकारोवा। दद्जिनं हृद्गतो मावो बहिराकार आकृतिः" इति सज्जनः । गृढं 
बाकाररे्खिते यस्य । स्वमावचापलाद्‌ अमपरम्परया मृखरागादिरिङ्खर्वा तृतीय- 
गामिमन्वस्य वस्य । प्रारम्यन्ते इति प्रर्माः सामद्युपायप्रयोगाः । प्रामिट्यव्ययेन 
पूवं जन्मोच्यते ॥ तश्र मवा. प्राक्तनाः । 'सयंचिरप्राह्प्गेऽव्ययेम्यप्टयटयली तुट्‌ च 
इत्यनेन टथुत्प्रत्ययः ¦ संस्काराः पवक्मंवा्ना इव । फलन कायेणानूमया अन्‌- 
मातुं सोम्या जानन्‌ । अत्र याज्ञवल्क्यः मन्वभूक यतौ राज्यमतो मन्तं भुरक्षि- 
तम्‌ । कूप्या तन्न विदुः कमणामा एकाद यात्‌ ।1' इति ।।२०॥ 

अन्वयः- सवतमन्त्रस्य, मढाररेङ्धितत्य च, तस्य. प्रारम्पाः, प्राक्तनाः, 
संस्कारा, इव, कान मेषाः जासन्‌' इति शेषः । 

वाच्य ०-- तस्व प्रारम्भः प्राक्तनैः संस्कारः, इव फएकानुमेयंः अभावि । 

ग्यक्रका--सवृतः गुप्तः, मन्त्र. = विचारो यस्य स तस्य संवृतमन्वस्य, 
नाकारः = बाहृतिः = हषंश्चोकादिसुचको मृकुटिमूख रागादिरित्यथंः, इद्धितं = 
चेष्डितञ्चेति, याकार गते, गृढे = मप्रकादिते, माकारेङ्किते यस्य स तस्य गृढाका- 
रङ्कस्य, च तस्व = दिरीपस्य, प्रारम्यन्त इति प्रारम्भाः = सामादयुपायप्रयोगाः, 
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प्राक्तनाः = पूवं जन्मभवाः, संस्काराः = पूवकमवासनाः, इव यवा, फलन = 
कार्यण, अनुमयाः = ज्ञेयाः, इति फरानुमेयाः आसन्‌ ' । | 

समा ---घंवुतः मन्वः यस्य सखः सवृ नमन्वेः तस्य संवृतमन्त्रस्य । आदारः च 
इङ्कितं च आकारेङ्भिते, गृढे आकारेङ्खिते यस्य सः नृढ-काररङ्गितः, तस्य गृढा- 
कारेद्कितंस्य । प्रारभ्यन्ते इति प्रारम्माः 1 अनुमतुम्‌ योग्याः अनूमयाः, एनेन 
अनुमेयाः फ नूमेयाः । 

अभि०--गप्तमंत्राकारचष्टितस्य राज्ञो दिन्दीपस्य कार्याणि तथव फनानृ- 
मेयानि भासन्‌ यथा पूवं जन्ममस्काराः फकानूमया मवन्ति ॥ 

हिन्दी- सवं प्रकार से मंत्रणा को गुप्त रखनेवानटे तया ओर वाह्‌र-मीत्तर के 
सूख-दुःख के चिल को मी छिपाने वाले राजा दिन्टौप क समस्त कायं, पूर्वं जन्म 
के संस्कारों के समानफर्सेही जाने जति थं ॥१२० 

संप्रति सामाद्युपायान्विनेवात्मरक्षादिकं कृनवानिदपाह्‌- 

जुगोपात्मानमत्रस्तो मेजे धमेमनातुरः 1 
अगरध्लुराददे सोऽथेमसक्तः सुखमन्वभूत्‌ ॥२१॥ 

सञ्जीविनी--अव्रस्तोऽभीतः सन्‌ । "त्रस्तो मीरुमःरकमीन्ुकाः' इत्यमरः 1 
त्राक्रोपाविमन्तरेणेव { वमंसिद्घेः प्रयमसावनत्वादेवात्मानं शरीरं जुगेप रक्षित- 
वान्‌ । अनातुरोऽरुग्ण एव धमं सूक्तं भजं 1 अजित वानित्यर्थः । अगृध्नृरगघंन- 
शीकर एवाथंमाददे स्वीकृतवान्‌ । गृष्नुस्तु गवन: । टृन्ोऽभिरूषुकस्तृष्णक्समौ 
रोल्पलोुमौ' इत्यमरः, “वसिगृविवृषिक्षिपेः क्नुः" इति क्नुप्रत्ययः । असक्त 
मासक्तिरहित एव सुखमन्वभूत्‌ ।1२१॥ 

अन्वयः--सः, अत्रसतः, "सन्‌" आत्मानं, गोप, अनातुरः; "सन्‌" धमं, मजे, 
अगृष्नुः, "सन्‌" अथम्‌, आददे, असक्तः, "सन्‌" सुखम्‌, अन्वभूत्‌ । 

वाच्य०-तेनातरस्तेन सताः आत्मा जुगुपे, अनातुरेण “सताः धर्मो मेज 
अगृष्नूना “सताः अथः आददे, असवतेन सुखमन्वमावि । 

व्याख्या--सः = राजा दिरीपः, न त्रस्तोऽवस्तः = अभीतः “सन्‌` “भयं विनेव- 
त्रिवगं सिद्षेः, प्रथमसाघनत्वादेव", आत्मानं = शरीरं, जुगोप = ररक्च = रक्षित- 
वानित्यथेः 1 न, आतुरः, अनातुरः = अरूग्णः, "सन्‌' घमं = सुकृतं = पुष्यमित्य्थः, 
भेजे = सिषेवे, अजितवानित्य्थेः, न गृष्नूः अगृभ्तूः = अदुन्धः, "खन्‌" अयं = 
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घनं = वित्तभमिनि यावन्‌, अददे = स्वंःचकःर = स्वीङृतवानित्यथंः, न सक्तः, 
असक्तः = जासक्तिरहिरः, मन्‌ सुखम्‌ = मानन्दम्‌, अन्वमून्‌ = अनु भूतवान्‌ । 

समा०~-नतव्रम्तः अत्रसतः, न जानुरः अनातुरः, न गृध्नुः अगृध्नुः, न सक्तः 
अपक्नः । 

अभिन्--राजा दिलोपो मत्या शरर्‌ं न रक्षितवान्‌ किन्तु अभीत एव, 
रोगात्‌ घर्मं न पारयामास, अपिनु स्वस्य एव, एवं रोमस्य कारणाद्‌ घनं नाददे 
रिन्त अलृन्पर एव, एवं सुखःनुमवमपि अामक्तिर हिति एवान्वमूत्‌ । 

हिन्वो- राजा दिकतीप निडर टीकर अपनी रक्षा करतेथे, नीरोग होकर 
घर्मं को सेवा कन्ते ये एवं लोभ छडकर्‌ घन का संग्रह करते थे, तथा आसक्ति 
(मोह) को त्यागकर सांसारिक चखा का अन्‌भव करते थे 1२१ 

प्रस्यरवि्दानानपि चृणनां तत्र साहूचवं मासीदित्याह- 


ज्ञने मानं त्तमा शक्ती त्याग श्लाघाविपयेयः। 
गुणा गुणानुबन्षित्वात्तस्य सप्रसवा इव ॥२२॥ 
सञ्बोविनो--जने परवृत्तान्तज्ञाने सत्यपि मौनं वाडनियमनम्‌ ! यथाह 
कामन्दकः-- नास्योपतापि वचनं मौनं द्रनचरिष्णृता' इति । शक्तौ प्रतीकार 
साम्येऽपि क्षमापकारसहनम्‌ । अत्र चाणक्यः--दक्तानां मूषणं क्षमा" इति । 
श्यामे वितरणे सत्यपि इ्टाघाया विक्त्यनस्य विपयंयोऽमावः + अक्राह मनुः--न 
द्वा परिकोर्तेेत्‌" इति । इत्वं तस्य गृणा ज्ञानादयो गुणे विख्दवेमीानादिभि- 
रनु बन्धितवात्सह चारित्वात्‌ । सह प्रसवो जन्म येषां ते सप्रसवाः सोदरा इवामूवन्‌ । 
विष्वा अपि मृणास्तस्मिन्नविराषेनंव स्थिता इत्ययं: ॥२२॥ 
अन्वथः-- लने, मोनं, छक्तो, क्षमा, त्यागे, इलाधाविपयंयः “इत्थं' तस्य, 
यृष्छः. व॒ नारनुबन्वित्वात्‌, सप्रसवा: , इव, “अमदन्‌ । 
बाचज्य०--ज्ञानं मौनेन, शक्तौ क्चमया, त्यागे रलाजाविपर्षेष , तस्य गृणे 
मृणान्‌ बन्धित्वात्‌ सप्रसवरिव बमावि। 
ष्वार्का-- इति = परवृत्तान्तञ्चाने सत्यपि, मौनं = मौनावलम्बनम्‌, शक्तौ 
न्=पतीकारसामस्केऽपि, क्षमा = क्षमाकरणम्‌ = यपकारसहनमित्यैः, त्यागे = 
दानि ऋत्वपि, श्लाभााः = विकत्थनतस्व = आात्मप्रञ्चसाया इत्यषः, निपययोऽभाव 
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इति, रखाधाविपयंयः, “इत्थं तस्य = रज्ञा दिलीपस्य गुणाः = जःनादयः, मूर्णः 
मौनादिभिः, विरुदः, अनुबन्वित्वं = सहचारित्विमित्ति स्मात्‌ गृणान्‌वन्वित्वारन, 
सह्‌ प्रसवः = जन्म येषां ते सप्रप्तवाः = सहोदरा, इत्र = यथा, अभवन्‌ 1 

समा० -रलाघायाः विपर्यवः दकाघाविपययः। अन्‌ वध्ननि इति अनृव्रन्षिनः, 
अनुबन्धिनां भावः अन्‌बन्धित्वम्‌ गुणैः अनुवन्वित्वम्‌ गृणान्‌वन्वित्वन्‌ उस्मात्‌ 
गृणानृबन्धित्वात्‌ । सहं प्रसवः येषाम्‌ ते सप्रसवा: । 

अभि०--तस्मिन्‌ दिरीपे, परस्परविद्द्‌वा पि ्ञानमौनादिगृणाः, सोदरा, 
इव, एकक्राभूवन्‌ । 

हिन्वौ--दुपरों कौ वातत जानकर भी चुप रहना, दात्‌ मे वदलालेनेको 
सामथ्यं रहते भी क्षमा करना, तथा दान देकर आत्मपरं्ता न करना, इख 
प्रकार दिीप के नानादि गृण, मौनादि दिष्दूष गुणांक साथ रह्नेकै कारण 
सगे भाई अंसे जान पड़ते थे ! अथि दि्ीप मे, परस्पर विरोवी गुण बिना 
विरोघ के रहते थे ॥२२॥ 

द्विविधं वद्धत्वम्‌ ज्ञानेन वयसा च 1 तत्र तस्य ज्ञानेन वृद्धत्वमाह- 

च्रनाछ्ृष्टस्य विषयेविद्यानां ,पारदश्वनः। ~“ ` 
तस्य धमैरतेरासीद्‌ बद्धत्वं जरसा विना ॥२३॥ 

सञ्जोविनी--विषयेः शब्दादिभिः ‹खूपं शब्दा गन्धरसस्पर्ञाहच विषया 
अमी" इत्यमरः । अनाह्ृष्टस्थावसीक्ृतस्य विद्यानां वेदवेदाङ्खादीनां पारदृश्वनः 
पारमन्तं दृष्टवतः । दृशेः क्वनिप्‌ । धमे रतियेस्य तस्य राज्ञो जरसा विना । 
'विस्सा जरा” इत्यमरः 1 “षिद्धिदादिभ्योऽङं इत्यप्रत्ययः, "जराया जरसन्यत- 
रस्याम्‌' इत्ति जरषादेशः 1 वृदृघत्वं वाद्धंकमासीत्‌ । ठस्य यूनोऽपि विषय- 
वैराग्यादिज्ञानगुणसंपत्या ज्ञानतो वृद्घत्वमासीदित्यथः ! नाभस्तु चतुविषं 
वृद्घत्वमिति जात्वा *अनाङृष्टस्य' इत्यादिना विक्षेषणद्रयेष॒वेराग्यज्ञावक्तील- 
वृद षत्वान्युक्तानीत्यवोचत्‌ ॥२३॥ 

अन्वयः-- विषयः अनाङ्कृष्टस्य, विच्लानां, पारदस्वनः, धर्मरतः, तस्थ, बर. 
सा शिना, वुदढत्वम्‌, आसीत्‌ । 

वाच्य ०--घमं रतेस्तस्य जरसा विना वद्‌ घत्वेनामाबि । 
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व्याश्या--विप्रयं. = 2 व्दादिभ्रिः, न, आङृष्टः अनाज्कप्टस्तस्य, भनाङ्ृष्टस्य, 
विद्यानां = वदवेदगिदाना, पारम्‌ = अन्तं, दृष्टवान्‌ = नातवान्‌, इति पारदृश्वा, 
नस्य पारदृहवनः, घमं = सुज्त, रनिः= अनूरयो यस्य स, तस्य घमरतेः तस्य = 
राओो द्िलारस्य, जरन्ता जन्यः, वृद्धावस्ययेत्यथ, विना = अन्तरेण, वृद्धस्य 
मावः, केम वा, वृद्धत्वं = ववक्म्‌, आसीत्‌ । 

समा०--न आकृष्टः अना्ृष्टः तस्य अनाङ्ःटस्य । पारम्‌ दुष्टवान्‌ इति 
पा रदृश्वः तस्य पान्दुदनः । घरमे रनिः यस्य सः घ्मरत्िः तस्य ध्रमरतेः। वृद्धस्य 
भावःकमं वा वद्धत्वम्‌ । 

अभि०-पौवनमस्पततस्यापि विपयवैराग्याद्नानगृणसम्पत्तिरादिनि ध्मेरतेः 
राज्ञो दिलीरस्व वद्धावस्थःमन्तरेणापि ज्ञःनत्तौ वु दत्वमासीत्‌ । 

हिन्दो-मःसागि्कि भोगों से इर रह्नेवःले वेदवेदांगादि के पारंगत, 
घर्मानुरागी राजा दिधर जवानीमं दही इतने ज्ञःनमम्पन्नदहयो गष कि वृद्धा 
वस्याके विनामो उनमें बारा जान प्डने टमः, भर्यात्‌ ज्ञान से वडबे 
जान पड़ते थं ॥ ३२॥ 

५ प्रजानां विनयाधानाद्रहणद्धरणदपि । 

स पिता पितरस्तासां केवलं जन्महतवः | २४॥ 

सञ्जीचितो--प्र जायन्त इति प्रजा जनाः "उपस्षये च संज्ञायाम्‌* इति उपर- 
त्य पः । रजा स्यात्सती जन" इत्यमरः । ताता विनयस्य रिक्षाया जाघानात्कर- 
णात्‌ सन्मारगप्रवत नादिति यावत्‌ । रक्षण द्धयहेतुभ्यस्त्राणात्‌ आपत्चिवारणादितति 
याचत्‌ । अरणादन्नपानादिरमिः पोषणादपि अपिः समृच्चये 1 स राजा पिताऽ 
भृत्‌ । वासां पितरस्तु जन्महनवो जन्ममात्रकर्तारः । केवरमूत्पादका एवामूवन्‌ । 
जननमाश्र एवं पितृणां व्यापारः । सदा िक्षारक्षणादिकं तु स एव कृरोत्तीति 
तस्मिन्पितत्वव्वपदेक्षः । बाहुद्व--'स पिता यस्तु पोषकः" इति ॥॥२४॥ 

अन्यः-- प्रजानां, विनयाधानात्‌. रक्षत्‌, मरणात्‌, अपि, घः पिता 
“भूत्‌, ' वाचां पितरः तु" केवलं जन्महेतवः *"अम्‌शन्‌' ` 1 

वाच्ड०-- प्रजानां विनायाघरानात्‌ मरणात्‌ रक्षभादपि तेन पित्राऽमूयत, 
ठा्ां पितृभिः, जन्महेतुं रभृषत । 


प्रथमः सर्गः 3 


व्धास्या--प्रजापन्ते इति = प्र जास्ताप्नाम््रजानां = जनानां,विनपन्य = टिन- 
णस्य, आधानं = करण, तस्मान्‌, विनयावानान्‌, सन्मागे प्रवतनारिन्ययं , गक्ष 
णात्‌ = चौरातिभयहेतुः्यस्वाणात्‌, तिपत्तिनित्ारणःदित्ययंः, भन्णःत्‌ = अन्ने- 
पानादिदानेन पोषणात्‌, अपि रः राजा दिन्टठः पाति रभत्रीति पिना= 
पालकः, “अभृत, तासां प्रजानां, पित्तरः= जनकाः, नु; जन्मन. = उन्ममात्रस्य, 
उत्पादनमात्रस्येति यावत्‌, हेनवः = कर्तारः, एव अभवन्‌ । 

समा२--प्रकर्पेण जायन्ते इति प्रजाः तासाम्‌ प्रननाम्‌ । विचप्स्य घान्‌ 
विनयाधानम्‌ तस्मात्‌ विनयाघानात्‌ । पाति इति पिता । जन्मनःहिनवः अनमह वः॥ 

अभि०--राजा दिन्ीपो हि स्वप्रजानां टिक्षणमरणरक्षणं मवंदंवःकरोदितिं 
स एव पिता आसीत्‌, पितृणां केवलं जननव्यातारोन तु धिक्षवातरिषु 1 

हिन्दी--भपनी प्रजा को नम्रता, सदाचारको धिक्षा वने ने, ओौर्‌ उसकी 
मापनिर्यो से रक्षा करनेसे, एवं मन्नजल की व्यवस्था कनके पाटन कगनं खे 
राजा दिीपही वस्तवमे प्रजाके पितायं, पिना कहानं वाके अौर्‌ स्वतो 
कैव जन्म देकर नाममात्र केही पिताथ॥।र्‌४) 


स्थित्यं दण्डयतो दर डथान्परिशेतुः प्रसूतये ! 
अप्यथेकामौ तस्यास्तां धमे एव मनीषिरः ॥२५॥ 
सञ्जीविनो---दण्डमरहुन्तीति दण्ड्याः “दण्डादिभ्या यः' इति यप्रत्ययः । 
"अदण्डच।न्‌ दण्डयन्‌ राजा दण्डाश्च व्‌,प्यदण्डयन्‌ । अयशो महदाप्नाति चरक 
चेव गच्छति ।!' इति शास्त्रवचनात्‌ । तान्‌ दण्डचःनेव स्यित्यं छोक्रप्रतिप्ठायं 
दण्डयतः शिक्षयतः ! प्रसूतये संतानायैव परिणेतुर्दारास्परिगृ हनः । मनीषिणो 
विदुषः दोषन्ञस्येत्ति यावत्‌ । 'विद्रान्विपदिवरोषनज्ञः सन्युषीः कोविदो वृच-1 धीर 
मनीषो" इत्यमरः । तस्य दिीपस्याथंकामावपि धं एवास्तां जातौ \ अस्तेरंड ॥ 
अ्येकामपघावनयोरंण्डविवाहयोर्लोकस्यापनप्रजोसादनरूपवर्मापित्वेनानुष्ठानादयं-- 
कामावपि धरममेशेषतामापादयन्स राजा षर्मोत्तिरोऽभूदित्यथः । आहु च गौतमः-- 
“न पूर्वाह्ुमध्यं दिनपरः ह. नफएलन्कुर्यात्‌ यथादाक्ति धर्मायंकामेम्यस्तेषु घर्मो- 
तरः स्यात्‌" इति ।(रषा 
अन्वधः--दण्डयान्‌, एव, स््थित्ये, दष्डयतः, प्रसूतये, परिषतुः, मनोषिनः, 
तस्य, अर्थकामो, सपि, धमः, एव, आस्ताम्‌ । 


॥ 


= रधव शमहाकाप्प 


बाश्य---मनीाचिणन्वस्य, अर्वक्ःमःम्यःमति धमेणेव अभरत । 

उपार्पा --रण्डमटन्नाति उन्डयःन्नन्‌ रप्डयोभ्यान्‌, उपरापिन इत्यथः 
*एव', स्वित्यं = रोकप्रनि-ठःवे. दण्डयच. = थिक्नरनःः प्रनुनयं = सन्तानाय, "एव्‌ 
परिणेतुः = हृरपिवादृस्य, ननन दपः नीपः, मनीषा अन्स्त, इति मनीषी ठः 
मनौषिणः = प्रण्डितम्य, दःप्रनस्ये- तः । स्य = यजो दटीपस्य, अर्थः == वनं 
कामः विपयेच्छः चनि, अर्यकःमौ = टाः यपुरषरत्या, इत्ययः, अपि धमं: = सुद्कत 
मव, मस्ता जःतौ। 

सखमा०--दण्डम्‌ अहुः;त इति उण्डयाः नू दण्डान्‌, परिणयति इरि 
परिणेना नस्य पिप, मनसः ठया मनःप; चा अस्ययस्ति इति मनीषी तस्य 
मनषिगः अर्थश्च कामन्व अर्थकाम । 

उमि--रोकमपारःरक्नगाय, वदररःव्रिनामपराघानृरारं दण्ड्दानात्‌ 
मन्नानेच्छयेव वित्राटुनस्कःरकनशःत्‌ चस्य दिचोपल्य, अर्थं्नमावपि धम 
एव, मास्ताम्‌। 

हिन्दी- रोक म्यादाकोरक्नाकेच्िि जपाषियोंको यप्यव के अनुकर 
दण्ड देनव ओौर्‌ केवल पृष के टिम विपाह्‌ करने वाते विद्रान्‌ राजा ईिन्ीप 
का अयं ओर काममा धमो था॥२५॥ 

दुदोह गां स यज्ञाय सस्याट मघवा दिवम्‌ । 
संपद्विनिमयेनोभौ दधतुमवनद्यम्‌ ।२६॥ 

खञ्जोविनी-स राजा यजाय यज्ञं कतु गा भूवं दुदोह । करग्रहणेन रिक्त 
चकरारेत्य्थः। मघवा देवेन्द्रः सस्याय नस्यं वषश्यतुं {दिव स्वं दृदोह । चोका 
न्महीनतोके बुष्टिमृतादयामारन्यवः । 'क्रिपार्योपिपदस्य ० ' इत्यादिना यज्ञपस्याभ्यं 
चतुर्थी । एवमूमरौ स्रंपदो विनिमयेन परस्परं आदानप्रतिदानाम्यां भूवनद्वय 
दधतुः पुपुषतुः । राजा यज्ञरिनद्ररोकमिन्द्रस्बोदकेन मलोक पुपोषेत्यथंः 1 उक्तं 
च दण्डनीतौ राजा त्वर्बन्माहत्य कुर्यादिन््महौत्सवम्‌ । प्रीणिखो मेघवाहस्तु 
महतीं वृप्टिमावंहूत्‌ ॥` इत्ति ॥२६। 


अन्वयः-- सः, यद्व, गां, दुदोह, मघवा, सस्थाय, दिव्‌, “दुदोह एवम्‌" 
उ, खभ्यद्विनिमयेन, मृकनहश, इषतुः । 


ग्रयभः स्मः ‡ ¢ 


वाच्य° - तेन यजाय गौदुदुदे, मघःरा सस्याय यौः -वुदृ््‌ उमःम्यां सम्प- 
द्विनिमयेन भृवतद्रयं दधे! 

व्याख्या -सः = रपा दिनक. यद्च्यनं कर्न. यः = पृथिवी, दह्‌ 
अदत्‌, कन्ग्रहणःत्‌ पथिकी निदिता चचरेत्ययंः, धवा = इन्द्रः, इन्द्रौ मर्वः- 
न्मयवा विङौजःः पाकशासनः इन्यनरः । सस्य यःस्यःय, दिके स्व्यं दुदरट्‌, 
स्वगंलोकात्‌ मृःयुरके वृष्टिमत्पाद्यामरिल्यर्थेः, एवम्‌ उभौ = इन्द्रदिीपौ, 
सम्पदः = सस्यवृष्टिरूपस्य, विदिमयः = परस्वरमादानप्र रने, तेन सम्पद्विनिमपेन, 
मृुवनयोः = स्वर्गमूलोकयोः, द्रं = द्वित्तयमिति मुवनहयं, दधनुः = पुपुषतुः । 

सभा०~-सम्पदः विनिमयः सभ्पदिनिमयः तन सम्पद्विनिमयेन । भूवनयोः 
यम्‌ भृवेनद्रयं तन्‌ । 

अभि०--राजा दिलीपः प्रजाभ्यः करं गुर्हुःत्वा यज्ञरिन्द्ररोकं पुपोष, इन्दरह्व 
वषंणद्रारा घान्यादि सखेदघ्यं मत्योक पुपोष । 

हि्दी--राया दिलीप, यज्ञ करने के द्ये पृथिवी को दहता था, "अर्थात्‌ 
प्रजासे कर देकर यज्ञ करताश्रां ओौर्‌ इन्द्र अन्तके ट््िस्वगं को दुदूता था, 
अर्थात्‌ वर्प करके अन्न को वढात! था। इम प्रकार इन्द्र ओर दिकोप आपस 
मे अपनी २ सम्पत्ति का जादःनःप्रदान करके दानो मुवनो की रक्लाकरतेथे 11२६ 


\..८“ न किलानुययुस्तस्य राजानो रकचितुयंशः । 
म्याबृत्ता यत्परस्वेभ्यः श्रतो तस्करता स्थिता ॥२७॥ 


सञ्जीदिनी--राजानोऽन्ये नृपा रकषितुभयेभ्यत्वातुस्तस्य राज्ञो यच्छ नान्‌- 
ययः किल नानृचक्रुः खलू । कुतः । यद्यस्मात्कारभात्तस्करता चोय परस्वेभ्यः 
प्रघनेभ्यः स्वविषयमृतेभ्यो व्यावृत्ता सती श्रुतौ वाचकशन्दे स्थिता श्रवृत्ता । अप- 
हार्यान्तराभावात्तस्करशब्द एवापहूत इत्यथंः । अथवा “अत्यन्तासत्यपि ह्ययं ज्ञानं 
शब्दः करोति हि" इति न्यायेन शब्दे स्थिता स्फ्रितां न तु स्वरूपतोऽस्तीत्यथंः।। २७ 

बन्वयः--राजानः, रक्षितुः, तस्य, यश), न, अनययः किल, यत्‌, तस्करता, 
परस्वेभ्यः, व्यावत्ता, “सतते ' धती, स्थिता । 

वाच्य०-- राजभिः रक्षितुस्वस्य यशः, नानृयये किल, यत्‌ तस्करतया प्रस्वे- 
- भ्यो व्यावत्तया सत्या" शूतौ स्थितयाऽमावि । 


३० रघवंश्महाकाव्ये 


व्याख्या-- राजानः = जन्ये नृपाव्याः. रक्षितुः = पाचयितुः मयेभ्यस्वरातुरि- 
न्ययंः, नस्य = दिचोपस्य, पश्च: = कर्व, नन्= नहि, नृययुः्=अन्‌चश्रुः, किर = 
खन्द. कुलः यन्‌ = यस्मात्‌, रस्कररस्य = चौरस्य, भावः कम वा, तस्करता = 
चौर्य, परेषःम्‌ = अन्येषां, स्वानि = घनानि तेस्यः परस्वेभ्यः, स्वोऽस्वियां घने 
इत्यमरः } व्यावृत्ताः = निवृत्ता, "सत्ती" श्रुतौ = कणे, स्थित्रा = अस्यात्‌ । 

समा०-नस्करस्य मावः नस्करना, परेषःम्‌ स्वानि परस्वानि तेभ्यः 
प्रेस््रभ्यः | 

अभि ०--मयकरारणेम्यस्त्रागकर्तृदिीपम्य कीत्तिम्‌, अन्ये भूपाला नानृकृ- 
नन्तः यत्नोहि दिदीतराग्ये नस्कनत्वं केवकं श्रूनिगोचर मेव नतु स्वरूपतोऽस्तीति । 

हिन्डो- सयक कारणो मे रक्षा कने वाले राजा दिलीपके यश को कोर्ट 
सी राजानमपा सक } क्योकि उनके र ज्यमं चोरौ हु दन्द केवर सुननेमेही 
अनः, अर्थान्‌ दिनोपके राज्यम कई क्के षन क्रा अपहरण नहीं 
करना या, इसच्िए उनके पथकः मीः चरी तं इई 11२७ 

| ५ भ, ॐ शिष्टस्तस्यार्तस्य 
 . ज दष्योऽपि संमतः शिष्टस्तस्यातंस्य यथौषधम्‌ ८ 
„ ` त्याज्यो दुष्टः प्रियोऽप्यासौदङ्कुलीवोरगक्ता ॥२८॥! 

सल्जीविनी-- रिष्टा जनो द्ेष्यः अत्रुरपि । आतस्य रोगिण आओौषघं यथौ- 
षघमिव । तस्य संमत्तोऽनृमत मासीत्‌ । दुष्टो जनः प्रियोऽपि प्रेमास्पदीमूोऽपि । 
उरणक्षता सपदष्टंगु व । “छिन्वाद्‌ बाहुमपि दुष्टमात्मनः इति न्यायात्‌ त्याज्य 
बाश्वौत्‌ ॥ तस्य दिष्ट एव बन्धृदु ष्ट एव शचूरित्यथंः ।४२८॥ 

अन्वपः--च्िष्टः, द्वेष्यः, यपि यत्तस्य, बोषधं, यथा, तस्य, सममत), "आसोत्‌" 
दुष्टः, प्रिव, पि, रक्ता, अद्धलोब, “तस्व, त्याज्य, “जकिीत्‌" ¦ 

वोश्व०--सिष्टन दष्यणापि;, गौषषन यथा तस्य सम्मतेनाभूयत, दुष्टेन 
प्रियभापि, उरगक्षतया, मगृल्या, इव, त्याज्येन अभूयत । 

ग्बार्या-- दिष्टः == सज्जनः, द्वेष्यः = शवः, अपि, गात्तेस्य = पीडितस्य = 
रोगिण इत्यथः ! गौषचं = मषजं"मेषजोषवमेषज्यानि" इत्यमरः यथा = इव, तस्य 
= राज्ञो दिक्ीपस्य, सम्मतः = बनूमतः = प्रिय इत्यथ, बासीत्‌ इति सेषः, दुष्ट 
= दुर्जनः, प्रियः == प्रेमास्पदीमूतः, मि्मिति यावत्‌, जपि, उरयेभ = सरपेम, श्चता 
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= दष्टा,इति, उरगक्षता, अगरी = करदा, इव = यवा, “तस्य ` साज्यः = 
त्यक्तु योग्यः परिहायः “मासीत्‌” । ध 

समा०-देष्ट्म्‌ योग्यः देष्यः, प्रीणाति इति प्रिर, उरमा गच्छति इनि उरगः, 
उरगेणक्षता उरगं क्षना, त्यक्नुम्‌ योग्यः त्याज्यः । 

कमि ०-- यथा रोगात्तेस्य निक््तौषवर्मा, प्रियं मवति तथव दिलीपस्य 
शिष्टपुरुषः शतररपि प्रियः, दुष्टः वन्धरपि सपंदष्टागुीव परिहरण यःऽभूत्‌ । 

हिन्दी- सज्जन पुरूष, जत्र हति हृए मी दिन्दीप कु वंक्ेहीश्रियथा जत्र 
रोगी को कडवी सौषधि 1 जौर दुष्ट मनृध्य प्रिय-दन होते हुए मी वमे ही त्याज्य 
था, जसे सांप से उसी अंगृन्टी ॥२८१। 


तस्य परोपकारिष्वमाह- 


तं वेधा विदघे नूनं महाभूतसमाधिना । 
तथा हि सवे तस्यासन्पराथंकफला गुणः ॥२९॥ 
सञ्जीविनी-वेवाः सरष्टा । श्रष्टा प्रजापतितेयाः इन्यमरः । त्तं दिीपम्‌ । 
समाघीयतऽननेति समाधिः कारणसामग्री । महामूनानां यः समाविस्तेन महा- 
भृतसमाधिना विदधे ससं । नृनं ध्रुवम्‌ । इत्युसरक्षा 1 तथाहि 1 तस्य रा्ञः 
सरवे गृणा रूपरसादिमहामृतयृणवदेव पराथः परप्रयोजनमेवक मृग्यं फलं येषां 
ते तथोक्ता आसन्‌ ! महाभूतगुणोपमानेन कारणनृणाः कायं सक्रामन्तीत्ति न्यायः 
सूचित्तः ॥२९॥ 
अन्वयः-वेषाः, तं, महाभूतसमाधिना, विदे, नूनं, तथा हि, तस्य, सवं, 
गभाः, परार्थेकृफलाः, आसन्‌ ! 
वाच्य ०-वेषसा, महामतस्षमाधिना स विदषे नूनं, तथाहि तस्य सवः, गुण 
= परार्थेकफरुः, अभृयत । 


व्याद्या-- वेषाः = प्रजापतिः ष्टा प्रजापतिवंघाः इत्यमरः । तं = 
राजानं = दिरीपं, समाघीयततेऽनेन इति समाधिः, महामूतानां = पृचिव्यप्तेजो- 
वाय्वाकाशानां, समाधिः न= कारणसामग्रो, इति महामूतसमाधिस्तेन महाभूतमा- 
धिना, विदधे = ससजं = विरचितवानित्यथंःननं = घ्रुवमित्युरक्षा,तथाहि = यतः 
तस्य = राज्ञो दिरीपस्य, सकं = सम्पूर्णाः, गुणाः = दयादाक्षिण्यादयः, रूपरसादि- 
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महाभूरगृणव्रदेवरेति यावन्‌, परस्य = अन्यस्य, अरथं॥ == प्रयोजनमेव, एक = मृख्यं, 
पए = गरि नर्मः, येवान्ते, च ग्यक फलाः, आदन्‌ = सभृवन्‌ । 

समा--- समाधनं अनन इति समाधिः, महामूनानाम्‌ समाधिः महाभूत. 
समशध्निः नेन मद्‌भूतसमःछिना 1 परस्य अर्थः परायः, पराथंः एव एकम्‌ फलम्‌ 
येषाम्‌ तं परार्येकफलटाः ॥ 

अभिर व्रह्मा य्या कारभमामग्रचा पृथिव्यादि महाभूनपञ्चकं निर्मितवान्‌, 
तयंव कारमयामग्रघः राजनं दि्कपमपि ससज, इत्वहुमृसक्षे, अते एव दिली- 
धस्य सव गुणाः, महामूनानां गृणवदेव पगरथेक्प्रयो जना अमृवन्‌ ! 

हिन्दो--ज्रह्यजओोनं जिन्न कारण साम्ना से धृथिवी जक जग्नि वायु 
मकराश्च" पंच महामृतों को बनाया, उसी कारणसामग्री से महाराजा दिलीषको 
मौ बना, ग्रह्‌ निर्न हं, इसी लिये जसे पंचमूत्तो के गृणदूसरोके ल्िही 
हैव॑मदही राजा दिकीप के समी गुणमी दुमरोंकेही रिय थे ॥२९॥ 

स वेलावप्रवलयां परिखीकृतसागराम्‌ । 
्रनन्यशासनासुर्बी' शशासैकपुरीमिव ।[३०॥ 

सञ्नोविनो--मे दिकोपः । वेछाः समूलानि } "वेला कृकेऽपि वारिषेः' 
इति विश्वः! ता एव वेप्रवक्याः प्राकारवेष्टनाति यस्यास्ताम्‌ । शस्याच्चयो 
वप्रमम्त्रियाम्‌ । प्राकारो वरणः सराः प्राचीनं प्रान्ततो वृतिः ।* इत्यमरः ॥ 
परितः खातं परिखा दुगवेष्टनम्‌ 1 "वातं खेयं तु परिखाः इत्यमरः! “अन्येष्वपि 
दुदयते' इत्यत्रापि शब्दात्खनेढप्रत्ययः। अपरिश्वाः परिखाः संपद्यमानाः कताः 
परिखोङृताः सगरा यस्मास्वाम्‌ । अमूततद्मावे च्विः । अविद्यमाचमन्यस्य 
राज्ज: हापनं यस्यास्तामनन्यश्षासनामूर्वामिकपुरीमिव शश्चास । अनायासेन शासि- 
तवानित्यथः 1१२३० ॥ 

अन्वयः--वेखाकप्रकलयां, परिद्ोहृतसागराम्‌, अनन्यश्नासनाम्‌, उर्वीम्‌, एषक- 
पुरोभ्‌, इव, सक्ता । 

काश्व ०--तेन वेरावप्र वलया, परिलीङृतसामय, मचन्यरासना, उर्वी, एक 
पुरो, इव, सक्षासे । 

व्वार्वा--सः ~ दिलीपः वप्रा = प्राकारा, एव वर्था: = वेष्टनानि, इति 
कत्रवख्याः वेः = समुद्रकलानि = सशदरतटानौीत्यकंः, एव वप्रवख्याः यस्याः घा 
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तां वेलावप्रवल्यां, परित्तः खातानि परिखाः अपर्क्िः परिखःः मम्यद्मानाः 
कृताः, इति परिखीहनाः = दुर्गतेष्टनीढनाः; सागराः = समूद्राः स्याः सा+ तां 
तथोक्ताम्‌, अन्यस्य = अपरस्य = दिकीपभिन्नस्य, वासनं = शिक्ष, रशणमिनि, 
अन्यशासनं, न वियत अन्यश्ञासनं यस्याः सा ताम्‌, अनन्यशासनाम्‌. र्वी = 
पृथिवीम्‌, एका चासौ पूरौ चेनि, एक्पुरी नामेक्पूरम्‌ = एकनयरीम्‌, इव यथा, 
शश्लास = पालयामास, अप्रयासेन शासित्तवानिन्यथंः । 

समा०--वप्राणि एव वल्याः वप्रव्याः, वेटाः एव वप्रवन्या? यस्याः सा 
देलावप्रवषा नाम्‌ वेलावप्रवनयाम्‌। परितः खानानि परिखाः, अ्परिखाः परिखाः 
सम्पद्यमानाः कताः इति परिदखीकृताः परिखोक्नाः सागगः यस्याः सा परिखी- 
कृतसागरा ताम्‌ परिखीकृतसागसम्‌ 1 अन्यस्य शायनम्‌ अन्यश्लामनम्‌ न विद्यत 
सन्यलासनम्‌ यस्याः सा अनन्यगासना ताम्‌ अनन्वद्ास्नाम्‌ । एकाच असौ पुरी 
एकपुरी ताम्‌ एकपुरीम्‌ । | 

मभि०--राज्ञा दिलीपेन समुद्रास्तायाः पृथिव्याः दासनम्‌, परिश्रमं विनवंक- 
नगर्या रक्चणमिवं चक्तं । 

हिन्दी--राजा दिद्ीपने समृद्रके तटूपी परकोटा वाकी तया सागरणूपी 
भ्वारोतरफ को खाई वाखी, दुस्तरे राजाके शासन रहित सारी पृथिवी का शासन 
बिना परिश्रम इस प्रकार किया, इसे कोई एक नगरी का शासन करता हं ।1३०॥ 


तस्य दाक्तिख्यरूटेन नाम्ना मगधवंशजा । 
पत्नी सुदक्तिणेत्यासीदध्वरस्येव दक्षिणा ॥३१॥ 


सञ्जीविनी- तत्य राज्ञो मगघवेंशे जाता मगघवंराजा 1 “सप्तम्यां जनेडंः' 
इति इग्रत्ययः 1 एतेनार्भिजात्यमृक्तम्‌ । दाक्षिण्यं प्ररच्छन्दानृवतंनम्‌ । द्दक्छिणः 
सरलोदारपरच्छस्दान्‌ वर्तिषु" इति शाइवतः । तेन रूढं प्रसिद्धम्‌ । तेन नाम्ना । 
अध्वरस्य यज्ञस्य दक्षिणा दश्चिणाख्या पलीव सुदक्षिशति प्रसिद्धा पल्यासीत्‌ । 
सत्र श्रुतिः-- यज्ञो गन्धवेस्तस्य दक्षिणाप्सरसः' इति । दक्षिणाया दाक्षिण्यं नाम- 
त्विजो दक्षिभत्वप्रापकत्वम्‌ । ते द्चन्ते दक्षिणां परतिगृह्य इति च ।२१५। 

घन्वयः-- तस्य, मगधवंशजा, दाक्षिष्यरूढन, नाम्ना, अध्वरस्य, दक्षा, 
पत्गी, दव, सुदध्चिणा, इति, "पत्नौ मासीत्‌ । 
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वाच्यर--नस्य मगवेगजय दध्म टेन रस्ता जव्वरस्य दक्षिणया पल्या, 

इव-सूदलिणया अमुयन । 
व्याख्या--स्य = राजो दिदापस्य- मगपरःनां = मगषदेमाधिपानां = राज्ञा, 

वंश्षः = अन्वयस्त्र जाता = उद्यन्नः, इनत मरधरत्रेतजा, दाक्षिष्येन = परच्छ- 
न्दानवतनेन, रूट =प्रःरद्ध तेन दक्िण्यन्डन नाम्ना = अभिवानन्‌, सघ्वरस्य = 
यज्ञस्य, दध्षिगा = एरन्नाम्ना, पत्नी = मर्या इव = यथा, मुदक्निणा = युदक्षिणति- 
प्रसिद्धा, "पत्नी" असीन्‌ = जमूत्‌ ! 

समा०-मगधानाम्‌ वंणः मगधः, मगववंशे जःता मगधवंशजा, दक्षिणस्य 
भाद दाक्षिग्यम्‌, दाकिण्मेन रूट दातिष्यूडं तेन दाक्षिण्यरूढेन । 

जनमि ०--राजो दिन्ीपस्य मनवद्भलोत्मन्नास्वथनामवती दिलीपस्य मनोनृकला 
सुदक्षिणानाम्नौ पली, यज्ञस्य दक्षिणेवा्मत्‌ 1 

हिन्दो--राजा दिलीप कः, मगयरकरुल मं उन्न तथा राजाके चित्तका 
अनसरण करने वारी सुदक्षिगानामर्‌ प्रनिदपटरानी व्पीदीथी जंसीयज्ञकी 
पत्नी दक्षिणा (३१॥ 

कलत्रवन्तमात्मानमवरोषे महत्यपि । 
तया मेने मनस्िन्या लद्म्या च वसुघाधिपः।।३२॥ 

सञ्जोविनो--वनुघाधिपः। अवरोप्रऽ्न-पुरवे महति सद्यपि मनस्विन्या 
दृडचित्तया 1 पतिचित्तान्‌ बुत्यादिनिर्वन्धक्न मयत्यथंः १! तया सुदक्षिणया छक्षम्या 
चात्मानं करत्रवन्तं मार्यावन्तं मेन । कवं श्रोणिमायंयोः' इत्यमरः । वचुघा- 
चिप इत्यनेव वसुघया चेतति गम्यते ॥ ३२१ 

वन्यः--दसुधाधिपः, अवरोधे, महति, पि, मनस्विन्या, तया. लहम्या, च 
आत्मानं कतत्रवन्तं, मेने 1 

वोध्य ०-- वसु्ाषिपेन, अवरोषं महति, अपि, मनस्विन्या तया लक्ष्या च, 
बत्मा करुत्रवान्‌ मेने । 

ब्वास्या-- वसूनि = घनानि,दधाति = घारयतीति वसुषावसुधाया अधिपः 
स्वामी, इति वसुधाधि 7: मवरोे = अन्तःपुर वे, महति = अधिके. सत्यपि 
भश्षस्ठ मवे जस्या बस्वोति मवस्विनी तया मनस्विन्यां दृढवित्तया पतिचित्ता- 
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शु 


नृवृत्यादिगणवत्येत्यथंः, त्तया = सुदक्षिगया, रष्षम्या = राज्धधरियः, च, आन्पःन्‌ं ~ 
स्वं, कलच्रमस्यास्तीति केच्करवान्‌ तं कनत्रवन्तं = भयान्न एने = पन्ये स्म| 
समा०-वमूनि दधाति इति वनुध, अधिक पारि इनि अधिपः, चमुषःया 
अधिपः वनुघाविपः\ प्र्तम्‌ मनः अस्मा अस्ति इनि मनभ्त्रिनी, नया मनस्विन्या । 
कलत्रम्‌ अस्य अस्मि इति कलत्रवान्‌ नम्‌ र्नत्रवन्त्प्‌ 
सभि ०--राज्ञो दिलीपस्य, अनेकाः भ्वियः आनन्‌, किनु स स्वचिनानृवति- 
न्या सुदक्षिणया, राज्यश्चिया च स्वं मःयविन्तं मने । 


हिन्दी - चक्रवर्ती राजा दिलीप अनक रानियोंके होत्रे हृएमी, प्तिकी 
द्च्छाका अनृसरण करनेवारी सुदक्षिणा ओौर राज्यलक्ष्मीसेही अपने कास्व्री 
वाला मानते थे ।\३२॥। 


तस्यामात्मानुरूपायामात्मजन्मससुन्सुकः। ५ . 
विलम्बितफलैः कालं स निनाय मनोरथः ।\३३॥ 


सञ्जीविनी--स राजा । आत्मानृरूपायां तस्याम्‌ । आत्मनो जन्म यस्या- 
सावादमजन्मा पुत्रः \ तस्मिन्समुत्मुकः । यद्रा । आत्मनो जन्मनि पुत्ररूपेणोत्पत्तौ 
समूत्मुकः सन्‌ "आत्मा वं पुत्रनामानि" इनि भरूतेः । विषस्विततं फल पुधप्राप्तिर्पं 
येषां तमनोरयैः कदा मे पुत्रा मवेदित्याजाभिः कालं निनाय यापयामास ॥३३॥ 

अन्वयः--स, आत्मावुरूपायां, तस्याम्‌, जात्मजन्मसमृत्पुकः, "सन्‌" विलम्बित- 
ए), मनोरथः, कारुं, निनाय । 

वाच्य०--तेन, आत्मानुलूपायां तस्यामात्मजन्मसम्‌त्सुकेन, “सताः बिरम्बित- 
फलः, मनोरथं; कालो निन्ये ॥ 

व्याख्या-- सः = राजा दिलीपः, अत्मनः = स्वस्य, अनुरूपा = सदशी तस्या- 
मात्मानृरूपायां, तस्यां = सुदक्षिणायाम्‌, आत्मनः = स्वस्मात्‌, जन्म = उत्पत्तिः 
यस्यासौ, आत्मजन्मा = पुत्रः, तस्मिन्‌ समुत्सुकः = उत्कण्ठितः, इति, आत्मजन्म- 
समृत्सुकः “सन्‌” विरम्बितं = सञ्जातविलम्बे, फर = पुत्रप्राप्तिरूपं येवन्ते तेः 
विलम्बित्तफटः, मनोरथैः = आङा्भिः = कदा मे पुत्रो भविष्यत्येवंहूपाभिरिष्य्थंः। 
काल = समयं, निनाय = यापयामास, नीत्तवानित्यथंः 1 

घमा०-- आत्मनः अनुरूपा मात्मानुरूपा तस्याम्‌ मत्यानृरूपायाम्‌ । बात्मनः 
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जन्म यस्य असौ आत्सजन्मा अस्मरन्मति समृन्मुकः भात्मजन्मतसतमत्सुकः । विल- 
न्व्त्रम्‌ फच्म्‌ यषां ते व्रिरम्विनफन्याः, तेः त्रिदस्वित्रफलः। 
मभि०--मुदक्चिययां स्वमःययां पुत्रःलतिमसिद्पन्‌ दिलीपः बहूनि दिनाचि 
यापयामाम ! 
हिन्यीौ--राजा दिन्टीप ने, जपने मननृकृन्द मुदक्षिणा मे पूत्रोद्यत्तिकी 
अमिषराषासे प्रनीक्ना करते हदु वहूनं मयं विनाया 11३३) 
संतानार्थाय व्रिधय स्वभुजादवनारिता । 
तेन धूजंगतो रुर्वा सचिवेयु निचिक्तिपे ॥३४॥ 
सञ्जीविनो--नेन दिकोपन । नंनानोऽतरः प्रयोजनं यस्य तस्मं संतानार्थाय 
विषयेभृष्ठानाय । स्वमु जादवरितावरःपिता जगतो रोकस्य गूर्वी धूर्मारः 
सचिवेषु निचिक्षिपे निहित 1३४ 
अन्वयः-- सन्तानार्थाय, विषये, स्वम्‌ बाददतारिता, अगतः, गुर्वो, घः, सचि- 
वेष, निचिक्षिपे । 
वाच्य०---मः, सन्तानाय, वित्रये, म्वमुजात्‌, अवतारिता, जगतः गर्व, 
ध्र सचिवेषु, निचिलप । 
व्वास्या- तेन = राज्ञा दिलीपेन, सन्तानः = पुत्रः, अथः = योजनं यस्यासौ 
सन्तानाषस्तस्मे, सन्तानार्थाय, विधये = अनुष्ठानाय, स्वस्य मजः, स्वभूजस्तस्मात्‌ 
स्वमुजात्‌ = तिजबाहोः, मवतारिता = अवरोपित्ता, जगतः = संघ्ारस्य, गर्वी = 
दुरा, "गृश्स्तु गीष्पतौ श्रष्ठ गरौ पितरि दुमरे' । धूः मारः, प्रजापालनशूपः 
कायमार इत्यक, सचिवेष = मच्वरिष्‌, निचिक्षिपे विहिता, स्थापितेत्यथंः। 
सम०--सन्तानः अर्थं; यस्य असौ सन्ताना: तस्मे सन्तानार्थाय 1 स्वस्य 
मूजः स्वभू) तस्मात्‌ स्वमृजात्‌ । | 
धि ०-पुत्रप्राप्त्य येमनृष्ठानं कतु राज्ञा दिलीपेन राज्य मारोऽमात्येषु विहितः) 
हिन्दो- पुत्र की प्राप्ति के निमित्त अनुष्ठानं करने के लिये राजा दिरीपने, 
अपनी भूर से उतारा हुमा प्रजापालनरूप राज्य मार मंत्रियों के ऊपर रख 
दिका, बर्बति काकमार सत्रिर्वोको सौप दिया ॥३४॥ 
अथाभ्यच््यं विधातारं पयतौ पुत्रकाम्यया , 
कौ दम्पत्ती वसिष्ठस्य गुरोजेगमतुराश्रमम्‌ ॥३५॥ 
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सञ्जोविनो--अथ धृरः:वतःनानननर पुवक्ाम्याटनन. पूक्रेच्छया 1 कःस्य- 
च्व' इति पृत्रयत्दराठकाम्पच्यन्ययः! अप्रत्ययात्‌ इत्ति पव्रक्ःम्पयातारकार- 
प्रत्ययः 1 ततघ्टाय्‌? तया 1 तो दरतती जःयापर्तः। राजदन्नःदिष्‌ जायरादव्दस्य 
दमिति निषातना-तावुः । प्रवतत पूतौ विध-रारं ब्रह्म ममन्यस्यं। स खच्‌ पुत्रा- 
धिर्भिस्पास्वते' इति मान्विराः। गुरोः कु टनुरःवंसिष्ठस्य घमं जग्मनुः । पुत्रप्रा- 
पत्यृपायापेक्षयेति केपः ।\३५।१ 

अन्वयः--अय, पुत्रकाम्यया. प्रयतौ तौ, दम्पती, विधात्रारम्‌, अभ्यच्य, गरो, 
वसिष्ठस्य, आश्रमं, जरमतुः १ 

वाच्य ०--पूत्रकाम्यया प्रयतःन्यां तान्य्‌, विधनारमभ्यच्य, गुरोः वत्निष्ठ- 
स्याश्चमो जग्म । 

व्याखया--अथ = अनन्तरं =मंत्रिषू राज्यमारस्यागनानन्तरमित्यथः, अः त्मनः 
पत्रमिच्छतीति पुत्रकाम्यति, पूत्रक्राम्यतीनि पूत्रकम्या, तया पृत्रक्ास्यया = पुत्र 
च्छया, प्रयतौ = पूतौ पवित्रः प्रयतः पूनः इत्यमरः, न चसा चति नौ = पुद- 
क्षिणादिलीरौ, जाया च पतिश्चेति दम्यपी = जवयापक्ी, विषातःरं = ब्रह्माणम्‌. 
अभ्यच्यं = सम्पूज्य, गुरोः = कु नुरोः, वसिष्ठस्य महकः, आश्रमं = वासस्थानं, 
जग्मतुः म ययतुः + पुत्रप्राप्तयुपायन्नानयेति भावः । 

समा०--आत्मनः पुत्रम्‌ इच्छति पुत्रकाम्यति, पूत्रक्राम्यत्ति इति पुत्रकाम्या 
तथा पुत्रकाम्यया । सच साच तौ। जाया च पतिर्च दम्पती । विदधाति इति 
विधाता तम्‌ विातारम्‌ ! 

उअभि०--पुत्रप्राप्तय्‌ पायज्ञानाय ब्रह्माणं सम्पूज्य सुदक्षिगादिष्ठीपौ स्वकरुलगुरोः 
वसिष्ठस्याश्चमं जग्मतुः 1 

हिन्वी--मंत्रियो को राज्य का भार सौपकर, राजा दिरीपत्तथा सुदक्षिणाने 
पवित्र होकर पुत्र कौ कामनासे ब्रह्माजी की पूजा करके मपने कुलखयुख वर्िष्ठजी 
के आश्रम की गोर प्रस्यान किया ॥३१॥ 

स्निग्घगम्भीरनिर्घोषमेकं स्यन्दनमास्थितो । 
्रादरृषेख्यं पयोवाहं विद्ुदैरावताबिव ॥२६॥ 

सञ्जौक्नि- स्निग्धो मधुरो गम्भीरो निर्घोषो यस्य तमेक स्यन्दनं रथम्‌ । 

प्रादृषि मव प्रावृषेण्यः । प्रावृष एण्यः" इत्येण्यप्रत्ययः। वं प्रावृषेण्य पयोवाहं 
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मेषं विद्युद रावताविव । आभ्यितावारूढौ 1 जग्मनुरिति पूर्वेण संबन्वः 1 इरा 
जापः । 'इरा भूवाकनु रत्तु स्यात्‌ इत्यमरः! इरावार्नमृद्रः तत्र भव एरावतो 
्रमात ङ्कः ।! 'एरावताऽन्रमातङ्खंरावपाश्नमुबल्लमाः इत्यमरः। (अश्रमातङ्क- 
त्वाज्वाच्नस्यरूपःवात्‌ इति क्षारस्वामो । अत एव मघायोहणं विदूत्साहचयं च 
घटते । किच विद्युत एंरावतसाहुचर्यादिवं रावती संज्ञा 1 एेरावतस्य स्वं रावतीति 
कषोरस्वामी 1 तस्मास्मुष्ट्क्तं विचुरैरावनाविर्त नि । एकरथारोहणोक्हया कायंसिद्धि- 
नीं दम्पत्यारत्यन्तसौमनस्यं सूचयति ।।३९॥ 

अन्वयः-- स्निग्बगम्मोरनिघोषिम्‌, एक, स्यन्दन, प्रावुकेभ्यं, पयोवाहं, विचुदेरा- 
बतो, इव, मास्मितो, "वौ जग्मतुरिति पूर्वेण संबन्धः । 

वाच्य०--स्निरषगम्भीरनिर्षोषमेक स्यन्दनं, प्रावृषेण्यं पयोवाहं विचुदेराव- 
ताभ्याम्‌ इव, आस्थिताभ्यां तास्यां जग्मे ! 

व्यास्या-- स्निग्धः मघुरःगम्भारः = गभीरः, निर्घषिः = निदहादिः घ्वनिरि- 
त्यः, यस्य स॒ तं स्िर्घगम्मीरनिघे र, श्वाननिर्घपिनिह्वदिवादनिस्वाननिस्वनाः' 
इत्यमर । एकं = केवरुम्‌ "एके मृस्यान्यकेव्ाः' इत्यमरः + स्यन्दनं = रथ, प्रावृषि 
= वर्षाकाले भव. प्रावृषेष्यस्तं प्राव षभ्यं, पर्यासि वहतीति पयोवाहस्तं पयोवाहं = 
मधं, विचत्‌ = तहित्‌ च 'तदित्सौदामिनी विचुद्‌' इत्यमरः इ राः = आपः.सन्त्यस्मि- 
न्विति इरावान्‌ = समुद्रस्तत्र भव ए रावतः = अश्नमातर््गरचेति विचुदेरावतौ, इव 
न= यथा, बास्थितौ = आड, सुदक्षिणादिलोपौ जरमतुः । 

सखमा०~-स्निग्धरच असौ गम्मीरदच स्निर्घ गम्भीरः, स्निम्घयम्भीरः निर्घोषः 
यस्य सः स्िग्पगस्मीरनि्षोषिः तम्‌ स्निरगम्मी रसि्षोषिम्‌ । प्रावृषि भवः प्रावू- 
वेध्यः तम्‌ प्रावृषेष्यम्‌ । पयांसि वहति इति पयोवाहः तम्‌ पयोवाहम्‌ । विशेषेण 
दोतते इति विचत्‌ । इराः “जानिः सन्वि अस्मिन्‌ इति इरावान्‌, इरावते 
अपहम्‌ ए रावतः, विचयुत्‌ च एरावतश्च विद्युद रावतौ । 

मि०--एकं रपमारूदौ सुदष्ठि बादिखीपौ, वर्षकिाल्िकमेधारूढौ विद्यदंरा- 
क्तौ यवा, वसिष्ठाश्चषं जम्मतुः । - 

हिन्दी-मधर एव मंभीर घरघराहट वाले एक ही रथ पर चकर सुदक्षि- 
णादिखछीप इस प्रकार च्छेजारदे षे, जपे वर्षाके बाद पर निजी बौर एरा- 
ब न्द्र का हावो चरे जारहे हो ॥३६॥ 


प्रथमः सगः 


.+ 
(+, 


मा भुदाश्रमपीडति परिमेयपुरःसरा । 
द्मतुभावतरिापात्त सनापरिवृतावित ।।२७॥ 

सञ्जोदिनी--पूनः किमतः दम्मती 1 अःश्रनर्पडा मा मून्माम्त्विति हृताः 
"माङि लृ इत्यारीरम्र दृध । "न मात्योमेः इत्यडायमनिषषः 1 परिमयुरः- 
सरौ परिमितपरिवरो 1 अन नावविगेषःत्तु नजोश्वनेषात्पनापरिवृ ताविव स्थितौ ॥ 

अन्वथः--आश्रमपोडा, मा मत्‌, इति, परिमेयपुरःसरौ, अनुभावविश्ञवात्‌, तु, 
सेनापरिव्तौ, इव, स्थितौ जग्मुः । 

वाच्य०-आश्रमपीर्या मा मावीति परिमियवूरखरान्याम्‌, अनुभावविश्च- 
षात्तु, सेन परिवृत्तःभ्यामिव ताभ्यां जग्मे । 

व्याल्या-- आश्रमस्य = वसिष्ठाश्रमस्य, आश्चम्रवासिजनस्पत्ययः, पीडा = 
बाधा, कष्टं, मा भूत्‌ = न मवनु, इदि = हनोः, पुरः = अग्र, परन्ति = गच्छन्तीति 
पुरसरा, परिमातुं योग्याः परिमेथाः =प्ररिमिताः, पुस्यः = अनुचराः 
ययोस्तौ परिमेयपुरःसरौ, अनुभावस्य = प्रभवस्य, तेजम इत्यथः, विशेषः = अति- 
दायस्वस्मात्‌, प्रमःवविगेपःत्‌, तु = द्विलनु, केना = सैन्येन, परिवृतौ = अन्वितौ; 
इति सेनापरिवृतौ, ¢ध्वजिनी वाहिनी सेना पत्तनाऽनीकिनी चम्‌ 1 वरूथिनी वकं 
सन्यम्‌* इत्यमरः । इव = यथा, स्थितौ जरमतुरिति' पर्वेणान्वयः। 

समा०-आश्चमस्य पीडा आश्रमपीडा ! पुरः सरन्ति इति पुरःसराः.परिमातुम्‌ 
योग्याः परिमेयाः, परिमेयाः पुरःसराः ययोः तौ परिमेयपुरःसरौ ॥ अन्‌ मावस्य 
विज्ञेषः अनुमावविज्ञेषः तस्मात्‌ मनृभावविश्ेषात्‌, परितः वृतौ परिवृतौ उेनया- 
परिवृतौ सेनापरिवृतौ । 


अभि०-सेनया सहं ममने वसिष्ठाश्रयस्य पीडा मविप्यतीतिहेतोः, त्रिचतुः- 
सेवकान्वितावपि सुदक्लिणादिरीषौ प्रतापात्तिश्चयन सेनाव्याप्तौ' इव ययतुः । 
हिन्दो--आश्चम के निवासी जनों के कायं में बाघान हो, इसक्यि राजा 
दिीप ने परिमित तीन चार' सेवको को ही साय मं किया, किन्तु अपने प्रताप 
वंतेजसे वे एसे जान पडते थे, मानो वड़ी मारी सेना षिरेर्हो .1३७।॥ 
सेव्यमानौ सुखस्पर्शः शालनियोसगन्धिमिः । 
पुष्परेणत्किरेबतेराधूतवनराजिभिः ॥३८॥ 


४० , रघ वं शमहा काव्य 


सञ्बीविनो - पुनः कयं मृतौ 1 मुवः शोतलतवान्धिवः स्प्यो येपां वः । शाल- 
नियासगन्धिभिः मजस =न्यन्दगन्धवेद्िः। दानः सजनरसः स्मृतः इत याद्वतः। 
उत्किरन्ति विक्लिःनीन्युल्किराः उनुपध०ः इत्यादिना किरतः कप्रत्ययः। 
पुष्परेणूनामुकिगाम्नं राव्रूना मःन्याईःषत्कम्मिता वनराजयो यस्तैः ञग्यमानो।। 

अन्वयः--ुन्वस्पर्थेः शालनिर्पासिगन्विभिः, एुष्परेण्‌त्किरः, जादृतवनराजिभिः, 

वातः, सेष्यमानौ, (तौ जग्मतुः! 

वाच्य०--नृन्वस्पर्नेः..... वतेः, ठेगव्यमानःन्यां ताभ्यां जममे। 

ग्यादपा--ुखः = नृखप्रदः, त्रिय इतर्थः, सव्यः = स्पदंनमालि ङ्गनं येषान्ते 
तैः सुखस्पशेः, शाचेम्यः = सर्जररम्यः निर्यासाः = निस्यन्दाः, तेषां गन्वः = सुरभिः 
अस्ति, येष न तः, शाखनिर्यासगन्विभिः, उक्किरन्ति = विभिपन्ति, इत्यत्किसय 
पष्पाणां = कुमुमःनां रेणवः = घुल यः, इति पुध्परेणपस्तषामृत्किरास्तंः पुप्परण्‌- 
त्किरः» अड = ईषत्‌, घनाः = कम्पिताः, वनस्य = काननस्य, राजवः = पडक्तयो 
यस्ते, बाधूतवनराजिमिः, वातैः = पवनः सेव्यमानौ = परिचयंमाणौ, तौ दम्पती 
जगमनुरिति पूवण संबन्धः ! 

समा०-- सुखः स्पशः येषाम्‌ ते सुखस्पर्दा ते. सुखस्पर्थेः। शारेभ्यः निर्यासाः 
क्षा 7निर्थासाः शारूनिर्यामानाम्‌ गन्वः शालतिर्यासिगन्धः, दशारनिर्यासिगन्धः अस्तिं 
येषु ते स्रालनिर्यापिगन्षिनः, तं: ज्ालनिर्यासगन्विभिः 1 उत्किरन्ति इति उकत्किराः, 
पुष्पाणाम्‌ रेणवः पृष्परेणवः पुष्परेण्‌नाम्‌ उत्किराः पृष्परेणूत्किराः, तेः पुष्परेण्‌- 
त्किरंः आ ईषत्‌ धृताः इति बाघ ताः वनानां राजथः वन राजयः आघूताः वनराजयः 
येः ते आघुतवनराजयः, तः आधू7वनराजिभिः। 

मभि०--स्चीतलमनयसुगन्धिभिः प्रियलर्ेः शुभसुचकेः पवनैः सेव्यमानौ 
सुदक्षिणादिलीपौ जग्मतुः 1 


हिष्यो--प्रियस्पश्चवाक्ते शाके गोन्द की सुगन्धियुक्त एलो के पराग को 
उडानेवाञे बौर वनवक्चो कौ पक्ति को घौरे २ कंपानेवाे पवनसे सेवा 
किवं गयं वे दोनो चले जा रहै षे ॥३८॥ 
मनोभिरामाः श्ररुवन्तौ रथनेमिस्वनोन्मुखेः। 
षद्जसंवादिनीः केका द्विषा मिन्नाः शिखरिडिभिः ॥३९॥ 


प्रयमः सगः * ५? 


सञ्जीविनी--रयनेमिस्वनोन्पृतरैः । सवभ्वनिगदयोत्रमितनतसि 
क्िखण्डिभिमयरदििवा नित्ा। दाद्धविङ्कतमेदनात्िष्ट्नावन्धःयां च्यन्‌ ३ 
वा पड़जा द्विविदः। तत्सःदृव्याकेकः अपि द्विः भिन्ना दन्यस्य 
एवाहु--पडजसंवादिनीरिति । पड्न्यः सवनेन्यः दारः पडञ. । =दग्नम-- 
नासाक्रण्डमुरन्तादूजिह्वदन्तास्च संस्पु-न्‌ । प्रडल्यः चङाच प्न ह्मान्प- 
डज इति स्मृतः। स च तन्तरीक्रण्ठजन्मा स्वरवित्तेवः; °नियाःषमगान्वार- 
षड्‌जमघ्यमधव्रताः । पञ्चमःतरत्यमा सप्त तन्त्राकण्डःसििनाः स्वराः 1 उन्म 
मरः पड्जन संवादिनी. सदर्भाः तदुक्तं मःतङ्कुर--पटूनं मनर तरदतिइ 
मनोभिरामा मनसः प्रियाः । के मूध्नि कायन्ति स्वनन्नःति केका मयून्वःष्यः 1 
षककेका वाणी मयुरस्य' इयमरः । ताः केकाः प्यृण्वन्तः। इति दःक्रःवः :1३९॥। 

सन्वयः--रथनेभिस्वनोन्मुखंः, शिखण्डः. द्विषा, भिन्नाः, षडनसंचादिनौः, 
मनोभिरामाः, केकाः, शृण्वन्तो, 'तौ जगतुः" । 

व्च्य०--मनोभिरामाः केकाः बुण्वदुस्यां तःन्य* जग्मे । 

व्यास्या--रयस्य = स्यन्दरश्य, नमी = चक्रप्रान्तौ नमिव्वक्रत्रति स्िया- 
मपीति कोषः, तयोः, स्वनः = ननःदस्नन. उन्म = ऊत्काननाः, नंस्तवोक्नंः, 
शिखण्डिभिः = मयूरे, द्विधा = बुद्धविहेतमेदन द्वित्रकःराः. निन्नाःन्=मेदयपन्नाः, 
षड्स्यः स्थानेभ्यः, जातः = उत्पन्नः इति पडूजः, षड्जेन संवादिनी: = सदृक्षीः, 
इति षड़जसंवादिनीः, मनसः = चित्तस्य, अभिरामाः प्रियः: इत्ति मनोनिरामाः, 
के = मूर्धनि, कायन्ति = घ्वनन्तीति केकाः = मवृरवग्यस्ताः केकाः, बृण्वन्तौ = 
आ[कणेयन्तौ, तौ दम्पती जग्मतुः । 

समा०--रथस्य नेमो रथनेमी रथनेम्ोः स्वनः रयनेमिस्वन., उद्गतम्‌ मुखम्‌ 
येषाम्‌ ते उन्मुखाः, रथनेमिस्वनेन उन्मृखाः रथनेमिस्वनोन्मृखाः, तेः रथनेमिस्व- 
नोनमखंः । षड्भ्यः जातः षड्जः षडजेन संवादिन्यः इति षड्‌जसंवादिन्यः, ताः 
षदजसंवादिनीः । के कायन्ति इति केकाः, ता! केकाः 

अभि०--रथचकप्रान्तोत्थितं निस्वनं मघगर्जनं मत्वा, ऊर्व्व॑मृखानां मयूराणां 
कणप्रिणं केकां शुण्वन्तौ जग्मतुः 1 

हिन्बो--रथ के पहि की गडगडाट सुनकर मघो के गज॑न कौ आान्तिसेः 
ऊपर को मूख किये हृए मोरो की, बुद्ध यौर किङ्िव मेदसे दोप्रकारकी, 


४२ रघ्वनमहूकोष्यं 


कट्न स्वर जनी, मषर मनोदूर करणःङो नुनन्ने हर्‌ रःजादिरीप भौर 
सुदक्षिणा चकते 1३९१ 
परम्पगाक्निसाद्रप्यमद्ररोस्म्ितवत्मसु | 
मृगदवन््रषु पश्यन्तो स्यन्दनावद्धदृष्पु ॥४०॥ 

सञ्जीविनी --चिध्रम्भःन्दूरं नमोपं यथा मरति तथोन्तिततं वतमं यस्तेषु । 
स्यन्दनाबद्धदुष्टषु स्यन्दने स्य मावद्धा सञ्जत्ता दृष्टिनेत्रं यस्तेषु 1 'दु्दुष्टिनेत्र- 
लोचनचूनयनाम्बकेभपार्नःयि' इनि दलप्युवः । कौतुकवश्यद्रथासक्तदृष्टि- 
प्वित्य्ः । मृम्यश्च मृगार मृगाः प्युमान्न्त्रिया' इत्येकशेषः ! तेषां हन्द्रेषु मिथु- 
नेषु 1 शतत्रापुमौ निय॒नं इन्द्रम्‌ इदमः 1 पर्सराक्ष्णां सादुशयं पश्यन्तौ । इन्द 
गन्दसाम्यन्मृगोषु नृदजितासिनादृश्यं दिपो दिकीपराक्षिसाद्कश्यं च मृगेषु 
मुदकषि येवं विवेक्तव्यम्‌ ॥\४२॥। 

अन्वय-- बदूरोज्कितदत्मसु स्यन्दनाबद्धवृष्टिष्, मृगदन्दरष, परस्पराकषिसा- 
दृश्य, पर्यन्ता, तौ जग्मतुः" । 

वाच्य०--अदूरोज्दितवतम॑सु स्यन्दनाव्रद्ष्टिषु मृगददेषु परस्पराक्षिस्रा- 
दुश्यं प्श्यद्‌म्प, "ताभ्यां जरम" । 

व्यास्या--अदुरं = समीपं, यथा स्यात्तथा, उज्कितं = त्यक्तं, वत्मं = मार्गो 
यस्तानि, अदुरोज्ितवर्त्मानि तेषु तथोक्तेषु स्यन्दने = रथे, आसमन्तात्‌" वडाः = 
संरग्नाः, दृष्टयः = नेत्राणि यस्तानि, स्यन्दनाबद्दष्टीनि तेषु स्यन्दनाबद्धदृष््टिषु, 
मृम्यः = हरिष्यदच मृगाः = हरिणाङ्चेति मृगा$ मृगाणां, इन्द्रानि = मिथुनानि, 
तषु मृगदरन्दर षू, सदुशस्म भावः, सादृश्यम्‌, अक्ष्णां = नेत्राणां, सादुश्यं = सरूपता, 
इति, यक्षिसादृश्ं, परस्परस्य = अन्योन्यस्य, अक्षिसाद्ध्यं तत्‌, परस्पराक्षिसा- 
दक्ष्यं, "दिकतीपो मुष सुदक्षिनाक्भिसादश्यं, सुदक्षिणा च मृगेषु दिलीपाक्षिसाद्श्य- 
मित्यथंः+ पश्यन्तौ = बवलोक्यन्तौ, तौ जग्मतुः । 

स्ा०--अदुरम्‌ उजञिक्षतम्‌ वतमं वैः तानि यदुरोज्न्तितनर््मानि, तेषु अदूरो- 
ज््ितवत्मंसु । स्यन्दने समन्तात्‌ बद्धा दृष्टिः यैः तानि स्यन्दवाबद्धदृष्टीनि तेषु 
स्यन्दनाबद्धद्ष्टिषु । मृस्वः च मृगाः च मृमः, मृगाणाम्‌ इन्द्रानि मृगदन्द्रानि, तेषु 
मृमदन्डेष्‌ । सदृशस्य मावः सादृश्यम्‌, अद्णाम्‌ सादृहयम्‌ बक्षिसादृश्यम्‌, प्रश्परस्य 
कद्धिसादृद्यम्‌ इति परस्पराध्चिखादृश्यम्‌ ठत्‌ परस्पराकषिखादृश्यम्‌ ॥ 


प्रथमः सगः ४३ 


जभिर- विश्वासात्‌ रयमार्मत्तमोये स्थिनप्‌ कौर र्थानवनदटःचरेषु 
मृगमिुनेषु, अन्योन्यस्य नेत्रसादुश्यं पदयन्तौ घुदभलिणःदिकीपौ जग्मतुरिनि । 
दिन्दी--स्थ के मार्गकोछोटकरपानसन्रन्यको एकर टक्‌ उन्द्‌ ममो 


के जड़ मं, सुदक्षिणा दि्कीप, एक दुत्तरेके नेत्रः कः मानना कर दनवने हए 
आश्चम को गये ॥+४०॥ 


श्रणोवर्धाद्वितन्वद्धिरस्तम्भां तारणएमग्रजम । 
सारसः कलनिहादरः क्वचिदुन्नमितानना (१) 

सञ्जीविनी--धेगीवन्धःतडवितवन्धनदेतोरस्तन्मःमावःरन्नस्मरदिनाम्‌ । 
तोरणं वहिद्ारम्‌ 1 तोरणोप्स्त्री वदद्रारम्‌' इत्यमरः । नत्र या ज्रणिरय्यतेतां 
तोरण्रजं वितन्वद्भिः । कुवदभिरिवस्य्थंः । उन्धक्षःव्यज्जकर वद्रवदप्रसोगा- 
भमवेऽपि गम्योत्प्रक्षेयम्‌ । कठलनि हदि रव्यक्नमयुरघ्वनिभिः नारयः पक्षिविशेषः 
करणैः 1 क्वचिद्ुननमिताननौ 1 न्सारमो मेयुनी कामी गोनदः पुष्कराद्वयः 
इति यादवः प्श 

अन्वयः--घेणो बन्धात्‌, अस्तर्मां, तोरणं, वितन्वद्धिः, कलनिह्ादिः, 
सारसः, क्वचिद्‌, उन्नमिताननौ, तौ जग्मतु 

वाच्य०--सारसेः क्वच्चिदुन्नमिताननाभ्यां ताभ्यां जग्मे 1 

व्यास्या--भ्रेण्याः = पडत कचः = बन्धनं, तस्मात्‌, शरर्णःबन्धात्‌ = तोः, 
न विद्यते स्तम्ो यस्याः सा, अस्तन्भा, तताम्‌, आास्तम्माम्‌ = अधारस्वम्मरदहिनां, 
तोरणस्यु- बहिरस्य, 'तोरणोऽस्त्री वददम्‌ इत्यमरः" या सक्‌ = माला, तां 
तोरणस्रजं वितन्वद्धिः = कुवंद्धिः इवति शषः" ककः = मधुरस़्ूटः नि ह्ादः = 
घ्वनिः, येषान्ते तः, कलनि हभ सारसंः = पक्िविशेषेः"करणेः क्वचित्‌ = कुत्रचित्‌ 
स्थाने, उन्नमिते = ऊर्ध्वङृवै, आयने = मुख = याम्यां तौ, उन्नमिताचनौ "वज्रस्य 
वदनं तुण्डमाचनं पनं मृखम्‌' इत्यमरः तौ जग्मतुः । 

समा०--श्रष्याः बन्धः ध्रेणीबन्धः तस्मात्‌ श्रेणीबन्धात्‌ 1 न विद्यते स्तम्मः 
यस्याः सा मस्तम्भा ताम्‌ अस्तम्भाम्‌ तोरणस्य सक्‌ तोरणच्र्‌ ताम्‌ तोरणलजम्‌ । 
कलः निहि येषाम्‌ ते कलनिरहादाः तेः कलनिर्वदिः । उत्नमिते जानने याम्याम्‌ 
तौ उन्नमिताननौ । 


४४ रधु्व॑श्षमहाद्ाय्यं 


अभि०्-क्वचित्‌ प्रदो जाकाक्ञे परिनि बद्धवा यच्छनः, अतएव स्तम्भरहित- 
वहिरमायायदृध्यान्‌, भवुरद्गज्ननन्दान्‌ सरसान्‌ वौःलनुमुपरिद्ताननौ सुद- 
क्िगादिन्ठोपौ जग्मनु। 


टिन्यो--क्रिसो स्थानम जफ्णमे उद्र हृष्‌ दया प्रिय ब्रोलने व॑ हंसों 
को देखने के निये उपर कौमु उटएहूवेच्चैजा र्हये, एक प्रति मं उडइते 


हए दंस ए जान पडतनथे मनं त्रिता खम्मे (चौपट) केह बन्दनवार 
टेंगा हा ॥४१॥ 
पवनस्यानुकरलत्वान्प्राधनासिद्धिशं सिनः 
रजाभिन्तुरगोत्छाणंर्प्रलक्वेष्टना ॥४२॥ 

तञ्जोतिनी--प्रायनानि द्धशंनिनःजक्रटत्वादेव मनोर निद्धिमूचकस्यं पव- 
नस्यानकनत्वार्‌ गन्नव्यिगभिमन्वत्वात्‌ | रटुन्गःकीने रजौभिनस्वृष्टया जक्का 
दयया वेष्टनमृध्णोषं च राज्ञा ययोस्तौ तयोक्तः 1 (रनः ठष्टनयोसिना सूतः 
इनि वेष्टयति ।४२।) 

अन्वयः--प्राषनासिद्धिज्ञसिनः, पवनस्य, अनृकृलत्वात्‌ तुरगोत्कोणः, रजोभिः 
अस्पष्टालकवेष्टनो, 'तौ जग्मतुः 

वास्यर--प्रायनासिद्धिक्घंमिनः प्रवनस्पान्‌क्‌रत्वःत्‌ नुरगोत्कीर्णेः रजोभि 
अस्पृष्टान्कवेष्टनाभ्यां ताभ्यां जम्न। 

व्याख्या प्रार्थनायाः = मनोरथस्य, भिद्धिः = सफच्ता, इति प्राथंनासिद्धिः, 
तां श्रसिनुं = सृ चयतु क्षौं यस्य प्त तस्य प्राथ नासिदिशंसिनः, पुनातीति पवनस्त- 
स्य॒ पवनस्य = वायोः, गनूकृलत्वात्‌ = सम्पखत्वात्‌ गन्तन्यदिगर्भिमखत्वादि- 
त्यर्थः, तुरः = बद्वेः, उत्कोर्नानि = उतल्क्षिष्ठानि तः, तुरगोत्कीर्णेः, रजोभिः = 
घ्किर्भिः, वस्पृष्टाः = बसपृष्टाः, अलकाः = कदा: सुदक्षिणायाः, वेष्टनम्‌ = 
उष्णीषं च दिलीपस्य, ययोस्तौ अस्पृष्टाखक्वेष्टनौ, तौ जग्मतुः । 

घकार प्राथनायाः सिद्धिः प्रायनासिद्धिः प्रार्थनासिद्धि शंसितुम्‌ शीलम्‌ 
यस्म सः प्रा्थेनासिद्धिश्चसौ, तस्य प्राथनासिद्धिश्चंिनः । पुनाति इति पवनः तस्य 
पबनस्व, अनृ कूलस्य मावः अन्‌कूल्तम्‌ तस्मात्‌ अनृरत्वात्‌, तुरगं: उत्कीर्नानि 
तु रमोत्कीर्णानि तैः तुरमोत्कोर्णेः। न स्पुष्टाः बस्पृष्टाः, मस्पृष्टाः अलकाःवेष्टनम्‌ 
च ययोः तौ अस्पृष्टारुकवेष्टनौ । 


प्रथमः सः ४ 


मभि म्वासिनपरिरमूचक्स्य वायोः गन्दव्यदधिरनिमनतन््रनन्‌ सश्र 
त्थिता वन्यो दिन्ीरस्योःणीवर मुदरक्निणायःस्न कृटिन्कैयेष, चन मरग्नःः | 

हिन्ये-मनोरय का रफलना करो सृचिन क्ग्नेवनडेतन्यु के अनक हौनं 
स॒ पस्मने दिला चनन पोट्ःकेन्टरानड्दटीवुर्कः नृष््चियाकै क्यो 
ओौर राजा दिलीपको पग क्रानद्रु स्क 1 ४२। 

सरर्सखाप्वरविन्द्रानां बीचिविन्नोभर्शावलम्‌ | 
प्रामोदयुपजिघ्रन्नो स्वनिभ्रासानुकारिरएम ॥४६॥ 

सजञ्जोविनी--सरर्सःद कोविश्क्नोभतीत-म्विंधटूनेन वीरन्टं स्वनि" 
दवासमन्‌कतुं धीरमस्यति स्वनिस्स्वासानृक्ारिणम्‌ । एतेन =वोरन्कृष्टन्क्र-- 
पुयनजार्तःयत्वमूक्नम्‌ । अरविन्दान-मामोदमूपरिप्रनौ घ्रःणन य॒ह्लन्तः 11४३) 

अन्वयः-सरसीष्‌. वोचिविक्षोमज्लोतलं स्वनिःङवासान्‌ कारिणम्‌, अरषिन्दा- 
नाम्‌, माभोदम्‌, उपजिघ्न्तौ कतौ जग्मतुः" । 

वाच्य० - सरसीषु वीचिविक्षोमशीनचं स्वनिव्वःरानम?न्णिमरविन्दाना- 
मामोदम्‌पलिघ्रदुल्यां नास्यां जग्म । 

ष्याखथा-सरनीष = रधन नडामिधिविन्तवः॥ कारारःमनमौ सर त्यमरः, 
वचनां = तर्‌ क्वाण, दिनोनः = नटन, न शीतर: = सीत्रःनुपीमः विरि. 
जडः । तुषारः यीतटःर्णःती ह्मि: सप्तान्द्टियिका इहवमरः 1 तं वौीचिविक्षोभ- 
दोतलम्‌, स्वस्य = निजस्य, निःदवासः = द्वास्त, तमनुङर्नु शीकमस्य तं स्वनि 
इवासानकारिणम्‌, अरविन्दानां = कमलानाम्‌, आमादम्‌ = अतिनिहारिणम्‌, भुग- 
न्विमित्यर्थः, । “आमोदः सोऽतिनिर्हारी" इत्यमरः, उपलि घ्न्तौ = घ्रःणंच्ियण 
गृह्ुन्तौ तौ जग्मतुः । 

समा०-दीचीनाम्‌ विक्षोमः वौचिविक्षोमः वीचिविक्ोमण शीतलः वोचिवि- 
क्षोमशीतलः तम्‌ वीचिविक्षोभदीतलम्‌, स्वस्य निःरवासः स्वनिःदवासः स्वनिरवा- 
सम्‌ अनुकतु शीलम्‌ अस्य इति स्वनिःदवासानुकारो तम्‌ स्वनिःरवासानृकारिभम्‌ । 

अभनि०-सरःसम्पर्कात्‌ शीतखमत एव स्वनिःदवासगन्धानूकारिणं कमरगन्धं 
जिघ्रन्तौ तौ ययतुः । 

हिन्वी--ताकाबोकौ तरगों मे टकरने ते श्षीतरु अतएव सपने श्वास वायु 
का अनुकरण करने वाली कमल कौ सुगन्धि को सूभते हुए वे राजा-रानौ जा रहे थे। 


४९ रधददामहाकाच्ये 


परामेष्वात्मविम्षेयु यूपचिहपु यज्वनाम्‌ । 
अमोघाः प्रनिगृहन्तावत्यान्ुपदमाशिपः ॥*५॥ 

सञ्जोविनी--भत्मतरिमृष्टेपु स्वदत्तपु । युपो नाम संस्कृतः पडुवन्धाय 
दाङवश्येपः । यदा एव व्जह्िनि येषां तेषु ग्रमेध्वमोघाः सफला यज्वनां विधि- 
नेष्टवचाम्‌ } "यञ्वः न विश्वनेष्टवान्‌' इन्यमरः । 'मुयजोवेनिप्‌" इति इवनि- 
प्रत्ययः । अआ्तिषः सातोारन्‌ । अधेः पुजाविधिः 1 तदथं दरव्यम््येम्‌ । 
"पादाभ्यां च' इति यन्प्रत्ययः 1 शट्‌ त्रु तिषप्वध्यंमघ्े पाद्यं पादाय वारिणि 
इत्यमरः ॥ अच्यंस्यान्‌ पदमन्धक्‌ 4 अध्थंन्वीकारानन्तरमित्यथंः । प्रतिगृह्ुन्ती 
स्वीकृ वन्तौ ॥ पदस्य पश्चःदन्‌पदम्‌ । पश्चाद्येऽव्ययीमावः । "अन्वगन्वक्षमनृगेऽ 
नृषदं ककोरमव्ययम्‌' इन्यमरः 11४४] 

अन्बयः--आत्मविसृष्टेवु, य्‌ पचि, प्रामेष. यज्वनाम्‌, अमोघाः, मारिषः, 
अष्यनिुपदं, प्रतिगृह्छन्तौ, ` तौ जम्मतुः' । 

वाच्प०--जत्मविमृष्टेषु, युपचिह्षु, ग्रामेय, यज्वनाममोधा-, आङिषः 
बध्यनुपद्‌ प्रतिग्‌ ह्टुम्या, ताभ्यां जम्म' 1 

व्याख्या-- आत्मना = स्वन, दि रीपेनेत्यथंः "विसृष्टाः = दत्तास्तेषु बात्मविसू- 
ष्टेषु, यूषाः = स्तम्माः, यज्ञा्थसंरडृतदार्विकेषः पशुबन्ध येत्यथंः, एव चि ज्ञानि = 
लक्षगानि.येषां ते तेषु यूपचिह्लेषु, "चि ह्वं लक्ष्म च लक्षणम्‌" इत्यमरः। श्रमेषु = संव- 
सयेष, खम संवसयग्रामौ" इत्यमरः! यज्वनां = विचिनेष्टवतां, याज्चिकानामित्य्थः, 
अमोघाः = सफटाः, आद्धिषः = आगीर्वादान्‌, पदस्य पड्चादनुपदम्‌, अध्यंस्य = 
पूजाविषेः, मनूपदं = पवान्‌, अनन्तरग्त्विधे , प्रनिगृ हुन्तौ = स्वीक्वन्तौ, ^तौ 
जग्मतुः । [ति 

समा °-- मन्मना विसृष्टाः आत्मविसृष्टाः तेषु मत्मविसृष्टेषु, युपा एव 
चिह्वानि येषाम्‌ ते यूपचिल्ञाः, तेषु यूपचिह्धेषु, प मोधाः अमोघाः, पदस्य परचा- 
दनृपदम्‌, अघं द्रव्यम्‌ अध्यम्‌ मध्यस्थ अनृपदम्‌ अर्घ्यानपदम्‌ । 

छनि ०--जात्मना विविषेपु यज्ञेषु याज्ञिकविप्रभ्यो दत्तेष, यपविद्धितेष ग्र मेषु 
तव्रत्यविप्राणां सष्ठकाीर्बादान्‌ पूजाविघंरनन्तरं स्वीकुर्वन्तौ तौ दम्पती जग्मतु। 

हिन्दो--राजा दिश्टीप से ब्राह्यर्णो को दावम दिये गए मौर जिनमे यज्ञ के 


स्तम्भ ग़ हए थे, एसे गावो मे अध्यं मेंट करने के पश्चात्‌ याल्लिक ब्राह्मणों के 
म्फ जआक्षीर्वाद को रेते हए, शुदश्िणा दिरीपः, चे जा रहे थे ॥४४। 


प्रयमः सर्गः ॐ 


हैयङ्गवीनमादाय घोपच्रद्धाुपस्थिनान । 
नामवेयानि प्रच्छन्तौ चन्यानां मागशास्विनाम्‌ ॥४५॥ 
तञ्जोविनी--द्यस्तनगोराहद्‌मदे धनं हयंगवोनम्‌ ¦ ह्यः पुक्चर्मवम्‌ । 
"तत्त्‌ हैयंगवीनं यद्धचोगोदोहःद्नवं धृतम्‌" इत्यमरः । हैयंगवीनं चज्ञायःन्‌ ठति 
निपातः । नस्सदयोघृतमादायोरस्वितान्वोप्वरषान्‌ 1 'चय आनोन्पत्छी स्यान्‌ 
इत्यमरः ॥ वन्यानां मार्गसान्िनां नामपेयानि पृच्छन्तौ 1 शृद्याच्‌--दइस्यादविना 
पृच्छतेटिकमं कत्वम्‌ । कुलकम्‌ ॥४५।। 
अन्वयः--हयमवीनम्‌, जादाय, उपस्थितान्‌, घोषवान्‌, वन्यानां, मागता 
खिनां, नामषेयानि, पृच्छन्तौ, तौ जग्मतुः । 
वाच्य ०--देयंगवीनमादाय, उरस्थित्तान्‌ चोषवुद्धान्‌, वन्पानां, सागंशाचिनां 
नामघेयानि पृच्छद्भ्यां "ताभ्यां जग्मे" 1 
व्याख्या--ह्या गोदोहस्य विकारः, हेयंयवीन, हं यंमव.नं = स चोाचुत, नवर्नः=- 
मित्यथः, मादाय = गृहीत्वा, दिीपाय निवेदयितुमिति भःवः। उपस्थितान्‌ = 
समागतान्‌, घोषेषु = आमी रपल्छीपु, ये वडाः = स्यविराः, तान्‌ घोषवृद्धान्‌, वनं 
भवा वन्यः स्तेषां वन्यानां = काननोद्धवाना, मयस्य = पयः, नाखिनः न्= वृक्नास्तेषां 
मा्गंदाखिना, वृक्षो महीः गःसो विटयी पादपस्तर” इत्यमरः । नामक्यानि 
== नामानि, पृच्छन्तौ = जिनःसमानौ, "तौ जग्मुरिति, दाददाक्छोकानां कुलकं 
समाप्तम्‌ 1 
समा०--ह्यो गोदोहस्य विकारः हय ङ्खवीनम्‌ । घोषेषु वृद्धाः घोषवृद्धा! तान्‌ 
घोषवद्धान्‌ । वने सवाः वन्याः तेषाम्‌ वन्यानाम्‌ । मागंस्य श्चाखिनः तेषाम्‌ मारं 
दाद्िनाम्‌ ॥ 
जभि०--राज्ञे, उपहा राथ नवनीवमादाय सम्‌पस्थितान्‌, आमीरवृद्धान्‌ वनो- 
त्पन्नमागेवृक्नाणां नामानि पृच्छन्तौ सुदक्जिणादिरीपौ वसिष्ठाश्रमम्प्रति जग्मतुः 1 
हिन्दी- मेंट देनेकोगौका ताजा मक्खन छेकर अये हुए गांव के बृ 
महीरो से जंगरी वृक्षो के नाम पचते हुए, राजा तथा सुदक्षिणा जा रहे थे ॥४५।। 
काप्यभिख्या तयोरासीद्‌ अजतोः शुद्धवेषयोः । 
हिमनिसुंच्योयगि चित्राचन्द्रमसोरिव ॥ ४६ ॥ 


सञ्जोविनो-त्रजतोगेच्छतोः शुदधवेषयोरुज्ज्वलनेपथ्ययोस्तयोः सुदक्षिमा- 


४४ रधुदशषमटाकाव्ये 


दि्ीपयोः। दिमनिमु क्टयोदिचवरःचन्मसेव । यःये सति काप्यति्व॑च्यानिन्या 
द्मीभ-नीतर्‌ । अमिरया नमन मयः इन्यमर । "आत्तस्चोपमगे- इत्यणृप्रत्ययः। 
चित्रा नक्षत्रदर्तः । हहाण चेत्यं चित्रापृर्णंचन्द्रमनोरितत्य्वंः ।५४६॥ 

बम्वयः--त्रनतोः शुद्धवेषयोः, तयोः, हिमनिमु क्तयोः, चिक्रःचन्द्रमसोः, इव, 
यो "सति का, अभिख्या, आदीन्‌ | 

वाच्य--त्र जतं; धद्धव्रपयन्न्याः, त्निनिमकनयः;, चित्राचद्रमसोरिव, 
योगे “खति' त्यात्पि, अभिन्त्त, अमृयन। 

व्यास्या--त्रन्न = गच्छतोः, वद्धः = न्वः गृध्रः, वेषः नपथ्वं ययो- 
स्तयोः, गदव्रषयःःजमः च नत्रतौ तयोः = नुदक्षिणादिङीपयोः, हिमेन = तुषा- 
रेण (टुषारस्टु दनं हिमम्‌" उन्यमरः । निर्मुज्नौी = त्यक्रतौ तयोः हिमनिर्मुव्तयोः, 
वित्रा नरत्रतिनेषः, चन्द्रमः = चन्द्रनःइवेने तित्राचन्द्रमसौ तयोः चित्राचन्ध- 
मनो., इव = दथ, योग = समतौ, नति चेव्यां एतिमायां चित्राचन््रममोरिवे- 
त्ययः, काऽ्धि = अन्विवनीपा बभिग्पःर्श्मः, जःसन्‌ = जभत्रत्‌ | 

तमार---गुडः वेधः यपोाः नौ गुरतषंः तयोः गद्धेष्योः। साचसचतौ 
तयोः तयोः। हिमिन निर्क्तौ त्रिमनिर्मुक्नौ तयोः हिमनिर्मक्तयोः, चित्रा च चन्द्रमाः 
च चिव्रादन्दरमसौ नयोः चित्राचन्द्रमसोः । 

अभि° - यथा शिनिरावमने चैत्रस्य पूयिमःयां चिक्रापुणंचन्द्रयोः, योगे सति, 
सन्छोत्रिको योभा भवनि, एवं शुत्रतरेपयोः सुदष्टिणादिलोपयोरततीव शो माऽभूत्‌ । 

हिन्यो-माग में जात्ते समय सुदक्षिणा के साथ उज्वल वस्त्र पहने राजा 
दिलीप की वंश्रीही उपुवं गमाहो रही यी जसी शिर नु के पदात्‌ चैत 
को पूरभिमा मे चित्रा नक्षत्र के साथ निम चन्धङी हती हं ॥४६॥ 

तन्तद्भमिपतिः; पल्य दशेयन्प्रयदशनः। 
सपि लङ्कितमध्वान वुवुषे न वुधोपमः ४७ ॥ 

सञ्बोदिनी-- प्रियं ददानं स्वकमकं यस्यासौ प्रियदशंनः । योग्यदकषंनीय 
इत्यर्थः । भूमिपत्तिः पल्य तत्तदद्‌ मृत्तं वस्तु दश्चंयंहलङधितमत्तिवाहितमप्यघ्वानं 
न बृबुषे न ज्ञानवान्‌ । बृषः सौम्य उपमोपमानं यस्येत्ति विग्रहः 1 इदं विशेषणं 
कत्तद्शवयक्तित्वुपयोमितयेवास्य ्ञातृत्वसुचना्थम्‌ ।*७।॥ 


1 प्रथमः द्गः „= ४९ 


अन्वयः--प्रियदर्शेनः, बुधोपमः भूनिपतिः; रतत, पर्ये. रक्षंयन्‌, लद्धतम्‌ 
लपि, अध्वानं, न, दुबे * 

वाच्य०--त्रियद्नेद वुप्रोपमन मनन्धिन्ा -त्तर पत्यं द्दयडा ठचि 
तोऽि, अघ्ठा त वृवुषं } 

दास्यः--प्रियं = ह्यं, मनोहरः, वर्यनम्‌ = :बद्टेकनं यस्यसप्रिन- 
दर्शतः, वृषः = सौम्यः, चन्द्रपत्र इयथः पण्ड्टिस्च, एपम्य = उदमःनं यन्यासौ 
वृबोपमः 'उपमोपमानं स्याद्‌' इत्यमरः ; पातीति पटिः मृमः =पृविध्याः पटिः= 
स्वामीति भूमिपत्तिः, रागा दिदीष इत्ययः ततत्‌ = अदनं वरतरं वस्तु. प्यं = 
माये, दयन्‌ = सन्द्ंयन्‌, न्टंधितम्‌ -अत्तिदह्तिम, लक न्दसिःययंः, 


अपि, अष्वानं = मार्य: नन नहि वृवुधे =ऽयोशिन्ट इ-रवःनित्यर्थः। 


समा०-- प्रियम्‌ दक्षेनम्‌ यस्यसः व्रियदर्यनः। वुब ठ्पमः दस्य सः वुत्रोपमः। 
पाति इति पतिः भूमेः पत्तिः भूमिपर्तिः। 

सभिर-मनोहरवपुदिलीपः स्वभाय्य पश्य द्लंनःयरद्म्‌वं वस्तु दयन्‌, 
अतिक्रान्तमपि मार्गं कियदृदुरमागतोऽ्न ति न द्धाल्यःन्‌ 1 

हिन्दो--पण्ड्तिंके समान बुद्धिमन्‌, तथः स्नोट्र दरौर्‌ वाच राजा- 


पीडटे म्गेकोभीने जन सके ॥४७]। 
स दुष्प्रापयशाः प्रापदाश्रमं श्रान्तवाहनः । 
सायं संयमिनस्तस्य महर्प॑मेदिरषीसखः ॥ ४८ ॥ 
सञ्जीदिनी--दुष्परापयश्चाः । दुप्प्रापमन्यदुकंभं यश्चो यस्य स तथोक्ः। 
श्रान्ववाहनो द्ुरोपगमनाक्कलान्तवृग्यः ! महिष्याः सखा मदहिषीसखः ! “राजाः 
सखिभ्यष्टच्‌" इति टच्प्रत्ययः । सहायान्तरनिसपे्ञ इति मावः । स राजा घ्राषं 
सादकाले संयमिनो नियमवत्तस्तस्य महरषेवं सिष्ठस्याश्चमं प्रपत्राप । पुषादि- 
त्दादड \1४८।। 
अन्वव---दष्पापयक्षाः, भान्तवाहनः, भहिवीसद्ः, सः, सायं, संयसः, तस्य 
महषः, आशधमस्‌, प्रापत्‌ । 
वाच्य ०--दुष्प्रापयरसा श्वान्तवाहनेन महिौखसखेन तेन सामं संयभिनस्तस्य 
महषः, आश्मः प्रापि । 


५० रघवं सहाः 


व्याख्या -- दुःखन प्रानं रक्यं दपं. दृष्रःपम्‌ = अन्यदुरनम्‌, यवः = कोति- 
य॑स्य स इष्प्रापयमःः, धन्मि = करन्नानि, वुरोकननः स्मयः वाह्तानि= 
अद्वा इयथः, यस्यासौ धः्नवानयःः "हठं न्यात्‌ दहनं. यानं युग्यं पत्रं 
च' इत्यमरः। महिष्याः = हताशिवतायः नुर्डिद यामन = मषःयः, इत्ति महि 
षोपखः अन्यगहायानपेक्त इन्यथंः, =: = जः विटप) सःय = सापकष्ले, संवमो- 
ऽस्यास्तीति संयमी तन्य नंदनिनः = शदसवः, तस्य = पुवावक्तस्य कुखग्रोः, 
महांश्चासौ ऋषस्तेन्य = दशथिव्टन्य, --श्रमस्‌ = आवासं प्रःपत्‌ =प्रप। 

समा०-नूध््रेन परःप्नुम्‌ दक्दम दु वपन्‌, दप्र्रम्‌ पयः यस सः दृष्परापयश्चाः। 
श्र्तरानि वाहनानि ठस्य सः श्रान्तदःटनः । मटिष्याः रखा महि्पिीसवः। संयमः 
अस्य जस्िदति संयमो स्ट मंयमिविःः म्हन्‌ च अनौ ऋत्रिः महषः, तस्य 
महषः ॥ 

लभि०--अन्यदुमरीतिः स्पन्नःका उ सपक निवनवेदः कुल- 
गुरोवनिष्ठस्याश्नमं प्रप । 

हिन्दौ--अन्य मनुष्योंमे दनभ यक्चवदे ओर्‌ धके दं घडे जिसके एमे 
राजा दिलीप अवनी पल्नीके साथ सयकाल होते २ संयमी महषि वक्षिप्ठजी 
के आश्रम में पटच गएु "४८ 

वनान््षरादुपाडत्तः समिक्छुशफलादरः । 
पूयमाणसदस्याग्निम्रन्युयातरनंपस्विमिः ॥ ४९ ॥ 

सञ्जीविनो--वनान्त नादन्यम्मडनः दप वनैः ५नरःवृत्तेः 1 समिघर्व कूशास्व 
फलानि चाहत धल वेधाभिनि मभित्कृदारःहुरन्तैः। अङि ताच्छीत्ये' 
ति हरतेराङ्पूर्वारच्न्ययः ! अद्वैलनायोप्ये रपद भवेंतानिकेः प्रत्युयात्ताः 
प्रत्युद्गताः तैस्तपस्विभिः पूर्य॑माणम्‌ ; श्रोप्यागच्छतामाहितिस्नीनामग्नयः भत्यु- 
चान्ति' इति श्रतेः 1 ययाह-- "कामं पिदरं प्रौषिनवन्तं पूत्राः प्रत्याघावन्ति । 
एवमेतमग्नयः प्रन्याघावन्ति सक छन्दःष्निवाहल्‌' इति ॥(४९॥ 

अन्वयः--वनान्तरात्‌, उपावत, समित्कुक्ञफलाहरः, अदश्यान्िप्रतयुच्यातः> 
तपस्विसिः, एयंमाणम्‌, 'जाच्रम प्रापत्‌ । 

वाच्य ०--वनान्तरादुपावृत्तेः समित्कररफलाहरेः, अदृश्यागिनप्रत्यु्यातेः तप- 
स्विधिः पूर्यमाण जाश्चमः प्रापि 1 


पयस. सग. ५१ 


व्धास्या--जन्यत्‌ वनमिति वनान्रं गन्गे नम्नाम्‌ वनान्यन्न, 
उरावत्त. = प्रयागः समिषः -त्राघ्ट श्न 
दिफल्ानि चनि ममित्कुगप्यन रन्यदवु नं वेणः ततः यिसकुस रमैः 
जदृश्याः = तगेनःयोगराः = रनेचध्य- उत्यथः, = दे, रन्द्र = उपनतः पत्य 
द्याताः = प्र्युद्गनान्तः अदुग्यजिरियन्युद्तः = नव्यरयर्म्नि यपां तेत 
स्तपस्विभिः = नापमेः, पूथमःण्म्‌ = व्यत्य, दनं र -पद्धन्यर्थः ) 

समाऽ- अन्त्‌ वनम्‌ कनन्टन्म्‌ तस्नान्‌ वेनान्वः-त  ददिषश्च क्रा-दव 
फलानि च समिक्छरुलफटानि, समन्रुनफनानि अत्वम्‌ योम येवम ते नभि. 
करु घफलाहराः, तः समित्कुरफटाह्रे. १ द्रष्टृम योग्याः इष्यः, नु दन्यः: ञ्दध्य- 


दस्यास्व तं अग्नयः जदूुदयाग्नयः, अदृश्याटिनिनिः प्रन्प्द्ः रा ट्य! ग्नि 
प्रस्ययाताः, तेः अदृद्याश्वि्न्वयःतैः 1 ततः अन्न येधःम्‌ ते नप्स्त्रिनः नः नप- 
स्विभिः। 


अनि ०--वनान्तरात्‌ समिकरुःफकान्यादाय एर'वुनैः, उदुश्यवेनानिङ्ग्नि- 
प्रत्य्‌ द्गवेस्तापरसेव्यप्निमाश्नमं प्रःपत्‌ । 
हिन्दी--दुमर वन से रमिः टा रथः फकः को कर्‌ न्दरैटे हर्‌, तपन्वयों 
से वशिष्ठाश्चम मरा हुजः था, ओर उन अने वाक्ते उपस्वियो को अदुदय हकर 
श्रोतामि अगवानी कर रहा था ॥४९॥ 
अकीणेखषिपत्नीनासुटजद्ररोधिभिः। 
रपत्येरिव नीवारभागघेयोचितेखगैः ॥ ५०॥ 
सञ्जोविनी--नोवाराणां भाग एवं भाग षेयोऽन्नः । "मायखू्पनामम्यो बेयः' 
इति वक्तव्यसूत्रात्स्वाभिधेये धेयप्रत्ययः । तस्योचितंः १ अत्त एवोटजानां पर्ण- 
दालानां हाररोधिभिरद्रररोघकंमगेः चऋषिपत्नीनामपत्यैरिव अकोणं व्याप्तम्‌ ग 
--नोवारभागकवेयोचितः, उटजहारयेषिभिः, समः, ऋषिपत्योनाम 
अपत्यः, इव आकोणम्‌, आश्रमं प्रापत्‌" । 
वाच्यर--नीवारमागषयोचितंरुटजद्वाररोधिभिः, मर्गः ऋषिपत्नीनमपत्यै- 
रिवाकोणं आश्रमः प्रापि । 
व्याख्या--माग एवते मागेयः, नीवाराणां = वणधान्यानां 'तणचान्यानि 
नीवारा इत्यमरः, मागघेयः = कंशः, इति नीवारभायषेयः, तस्य नीवारमागवे- 


पदः ~ रधवश्महाकाष्य 


यस्य, उचिताः मोगयःः, तेः, न-वारभयघयोःतितःः अनपव उटजानां = पण- 
दानानां, दरासणि र प्ररोरारःन्‌, दशट्रःरं प्ररं इन्यम7ः ¦ रोद्धुम्‌ नील यषां 
ने तैः, "टजद्राररोधिनिष, "णंदःलोटये.ऽस्त्रपःम्‌ इत्यमरः; मयः ट्म 
ऋषीणां = मजद्रष्ट्‌प, पल्य. मःय, दाना. च्छपरपलःनःम्‌, पत्यः = 
पत्रैः, इव = यथया, आकीर्णं = व्याप्तम्‌, प्म प्राःश्नि एत्र केनःन्वमः। 

समार-मागएव भःग्धयः, नवारःपःन्‌ सानदय इनि नीत्रारनामवेयः, 
नीवारमागघेयस्य उचिताः नंःदारभःयवेयोतनाः तैः नीषारमःगबेयोचितेः 
उटजान्‌ उाराणि उरजटढाराणि, उटन्द्राराशथ रोद्धुम्‌ कनम्‌ येपाम्‌ तेउटज- 
हाररोचिनः, तैः उरजटद्रःनरोषस्मिः णान पल्य: कऋपिपन्न्यः तासाम्‌ 
ऋषिपत्नीनाम्‌ । 

भअनि०--क्रषितल्नीनः उवा पथोटजदारं द्दृध्ग उत्तिष्ठन्‌, तथैव तृणधा- 
ग्यांशाहर्णायं मृगा उटजद'रव्यः-य म्थिना अःरन 

हिन्दयी-ऋषिपत्ियों के वको केः रनम सिस्व चव खनं के 
अभ्यासो, इषौ न्वयि पर्णकु्यिःकेदर कःछर खट हए मयासि कट्‌ जःम 
परिपुणं या ॥५९॥ 

सेकान्ते मुनिकन्याभिस्तत्त्रणोग्मितवृक्तकम्‌ । 
विश्वासाय विहंङ्गानामालवालाम्दुपायनाम्‌ । ५९॥ 

सञ्बोचिनो-सेकान्ते वंक्षमृल्सेचनावसःन मृरिकन्यःभिः। सेवत्रीमिः। 
बालवालेषु उलावापप्रदेखेष्‌ यदम्ब तत्पायिनां ! स्पादाल्वाटसावाकमावापः' 
इत्यमरः + विहद्खानां पक्षिणां क्हिवातराय दिनश्नम्नःन ममौ विन्नम्मविद्वासीः 
इत्यमरः, तत्सणे चेकक्षण उज्जिना वक्षक्ा ह्वस्ववृक्षा यस्मिस्तम्‌ ए ह्धस्वा्थे 
केप्रध्ययः 1५१।। 

अन्वयः-संकृन्ते, मुनिकन्याभिः, आाहवाराम्बपायिनाम्‌, विहङ्धानाम्‌, 
विहवासाय, सत्कयोज्सितवक्षषटम्‌ “अधमम्‌. प्रापत्‌ 

वाच्य ०--बालवःटाम्बुपायिनाम्‌, विहङ्खाराम्‌, ठिदवःसाय, मृनिकन्याभिः, 
सेकान्ते, तत्क्षणोज्ज्िनवृक्षकः आश्रमः, प्रापि । 

च्यास्या-सेकस्य == तरमृलसेचनस्य, अन्तः यवश्राचम्‌, इति रेकान्तः, 
ठस्मिनु सेकान्ते, मुनीनां = ऋषीणां, कन्याः = सूताः, इति मृनिकन्याः, ताभिः 


प्रथमः सर्गः ५३ 
मृनिकन्याभिः, आलकाद्पु = सःत करेषु. अम्बु = जनन्‌न्दति, जादप्राडःम्व्‌, तत्तु 
= पनं कतु कख येषां ते, यटवःलाम्वूपायिनः, तेषाम्‌, जाटवालाम्बुषायिनाम्‌, 
विहावता गच्छन्तीति विहः: = पक्लियः, तेषान्‌ विहङ्खःनाम्‌, विहवास्राय = 
वेखम्नाय, विर्वःसं जनधितुमिन्य्थः, दशमे = तस्मिन्नेवःवमरे, उन्सिता इति 
तरलणःज््ि्ताः छ्ेस्वः वृक्ना वृक्षाः, तःक्षगोभ्सितता वृक्का यह्मिन्‌ सः, ताद्शम्‌, 
आश्रमम्‌, प्रारत्‌' 1 

समा०- सेकत्य अन्तः तेकान्तः तस्मिन्‌ पेकान्ते । आल्वाटेषु यदम्बु तद्यातु 
रीर येषां ते आलवःलःम्बुरःविनः, उेषान्‌ आक्दाङःम्बपायिनाम्‌ 1 स चास्तौ 
क्षणश्च ताक्षणः. तत्सणे उन्द्विञा इति तत्क्षणोज्सिताः ह्ख्वाः वृक्षाः वृक्षक्नाः 
नक्ष गपज्ाः दृक्षक्रा यपु सः तःक्नणःज्छित्तवृक्षकः उम्‌ रच्छणोज्तितचक्षक्म्‌ । 
अनि०--क्लिणो निर्मयाः सस्तः पार्नायं पिवन्तु, इति मनसि विचायं यत्र 
मृनिकरुमारिका घुवृक्षमूखसेचनं इत्वा तत्प्नणादेवापयान्ति रमे वःश्रमं प्रापत्‌ । 
हिन्दो --राजा दिीत, पिगण निर्भय हकर पानौ पिये इम दृष्टि छोटे 
वक्षोकोजडोमें पनी देकर नृनितव्राछिकये जह तुरत हट जाती हु, उख 
आश्रम मं पुव 11५१ 
रातपात्ययसंचिप्रनीवारसु निषादिमिः। 
मृगैवेतितरोमन्थमुटजाङ्गनभूमिषु ॥ ५२ ॥ 


सन्जीविनो--ातपस्पःत्यवेऽपगमे सति संक्षिप्ता रङीहृता नीवारास्तू- 
णघान्याति यासु त्तासरु । नीवारास्तृणषान्यानि" इत्यमरः । उटजानां पणंश्ाना- 
नामङ्खनमूमिषु चत्वरमागेषु ॥ "पणंशालोटडोऽस्वियाम्‌' इति । अ ङ्गनं चत्व- 
राजिरे' इति चामरः । निषादिर्भिरपविष्टम्‌ गेरवंतितो निष्पादितो रोमन्थह्च- 
वितचवंणं यस्मिन्नाश्रमे तम्‌ ५२१ 

यन्वयः--आतपात्ययसंक्लिप्तनीवाराघु, उटजाद्धनभूमिव, निषादिनिः, यषः, 
यतितरोमन्स्‌, आसम्‌, प्रापत्‌ । 

चाच्य०--वत्तितरोमन्थः, जशमः प्रापि। 

व्याख्या-- आ = समन्तात्‌, तापयति = संतापं जनयति, इत्ति, आतपः, तस्य, 
अत्ययः = ध्वंसः इति आतपत्ययः, जातपात्यमे, संश्चिप्ताः = राश्चीढृताः, नीवाराः 


५४ “ रधुवंशमहााध्े 


= तणधान्यानि यासु ताः, आतपात्ययसक्प्तनीवा राः, तासु भातपा्ययसंक्िप्त- 
नीवारासु, अङ्खनस्य अजिरस्य भूमयः = प्रदेराः, इति, अङ्खन भूमयः,उर्जानाम्‌ = 
पणंशालानाम्‌ अङ्गनमूमयः, इति उटजाङ्गदभूमयः, ,तासु उटजाडगनम्‌मिष्‌, 
निषीदन्ति ~ तिष्ठन्ति, तच्छीला, निषादिनः, तः, निषादिभिः, मृगैः = हरिणैः, 
वा्तितः = निष्पादितः, रोमन्थः = चवितस्याङृष्य पुनखचवंणम्‌; यस्मिन्‌ तम्‌, 
'लाश्रमम्‌, प्रापत्‌ । 

समा०--आा समन्तात्‌ तापयति ईति आतपः, तस्य अत्ययः, आतपात्ययः, 
तस्मिन्‌ संक्षिप्ताः नीवाराः यासु ताः, आतपलत्ययसंक्षिप्तनीवाराः+ तासुःमातपा- 
स्ययसंश्चिप्वनीवारायु । उटजानाम्‌ अङ्खनम्‌मयः इति, उटजाङ्धनभूमयः, तासु 
उटजाङ्खनभूमिषु) वर्तितः रोमन्थः यस्मिन्‌ सः वेतित रोमन्थः तम्‌ वित रोमन्थम्‌। 

अभि०-राजा दिलीपः, यत्र सयंकाठे पणंशाखानां चत्वरप्रदेशेषु राश्ली- 
कृतेषु तृणधान्पेषु सुखेनोपविष्ठा मृगार्चवितचवंणं कु वन्ति, तं मूनेराश्चमं भ्रापत्‌ । 

हिन्बी-राजा दिरीप सायंकार के समय मुनि वरिष्ठ के जाश्चम में पहुंच 
जहाँ कि पर्णशालां के जंगनो मे धूपके चले जाने से इकट्ठे किये नीवार 
नामक धान्य के ढेरों पर बं हुए हरिण रोमन्थ अर्थात्‌ जुगाली कर रहे थे ।५२॥ 

ऋअभ्युस्थिताग्निपिशुनेरतिथीनाश्मोन्युखान्‌ । 
पुनानं पवनेोद्धूतधू मेराहृतिगन्धिभिः ।॥ ५३॥ 

सञ्जीधिनी--अभ्युत्यिताः प्रज्वलिताः। होमयोग्या इत्यथः । 'समिद्धऽ 
गनावाहृतीजृ होति" इति वचनात्‌ । तेषामम्नीनां पिशुनः सूचकः पवनोदूतैः । 
आहूतिगन्धो येषामस्तीत्याहुतिगन्विनः तंधू म राश्चमोन्मुखाचतिथीन्पुवानं पवि- 
तरीकूर्बाणम्‌ ॥ कुलकम्‌ ।\५३॥। 

अन्वयः--जभ्युत्थिताग्निपिदयनेः, पवनोद्घतः, आाहुतिंगन्विभिः, धूमेः, जाश- 
मोर्मृलान्‌, सतिथीन्‌, पृनानम्‌» 'जाभमम्‌ प्रापत्‌" ॥ 

वाच्य०-- पुनानः, आश्चमः, प्रापि 1 

व्याख्या--अभितः उत्थिताः = प्रज्वक्िताः, इर्ति, अभ्युत्थिताः, अभ्यु 
त्थिताश्व, ते अग्नयः = वह्वयः, इति, जभ्युत्थितागनयः, भभ्युत्यिताग्नीनां 
पिशृनाः = सूचकाः, इति, अभ्युत्थिताग्निपिबुनाः ते+ भभ्युत्थिताग्निपिशुनेः 


प्रयसः सगः धष 


पवनेच = वायुना, उद्धृताः = कम्पिताः इति प्रनोदृधू हाः, तैः पवनोद्धत, 
आ = समन्तात्‌, हवनम्‌ = मन्वपूवेक मग्नौ हुविप्यक्षेपः, आहुतिः, आहृतः गन्शः = 
सुरभिः, एषामस्तीति, जहुतिमन्विनः, तेः, जाहृतिगन्धिमिः, घूमः, उद्गतं मृखम्‌ 
= आननं येषां ते, उन्मुखाः, बाचमस्व = मन्मावासस्य, उन्मुखाः, इति, आश्वमो- 
स्मृखाः, तान्‌, आश्चमोम्मृखान्‌, वर्िष्ठावासं प्रति गमनोप्सुक्रातित्यथंः, अतिथीन्‌ 
= अभ्यागतान्‌, पुनानम्‌ = पवित्रकुर्वाणस्‌, (भाश्चमं प्रापत्‌ 


सभा०-- अभितः उत्थिताः इति अभ्यत्थिहाः, अभ्वस्थिताश्च तै अग्नयः इति 
अभ्युत्थिताग्नयःतेषां, पिशुना इति अभ्युत्थाग्निपिशुनाः, त: अभ्युत्थिताम्तिपिशुनेः 
पवनेन, उदृताः इति, पवनोद्धूताः, तैः, पवनोदूतेः । माहूतेः गन्धः आहुतिगन्धः, सः 
एषाम्‌ जस्ति इति आहुतिगन्धिनः, तैः, भाहुतिगन्विभिः 1 उद्गतं मुखं येषा, ते 
उन्मुखा, आश्रमस्य उन्मुखाः इति आश्नमोन्मृखाः, तान्‌ जाश्नमोन्मुखान्‌ 1 

अभि०- राजा दिरीपः, म॒निजनविहितहवनस्य गन्धनं मिधिततैः पवनवश्ा- 
दितस्त्तः प्रषरद्ि्धंमं रभ्यागततजनान्पवित्रीकुर्बाणमाश्चमं प्राप । 


हिन्दी--राजा दिलीप मृनियों से कियं गये हवन की गन्ध से सिध्ित धृष 
से, जो कि हवा से आश्रम के इथर-उधर फला हभ था, अने वाले अतिधियों 
को पविच्र करने वाले मुनिं वरसिष्ठजी के आश्रम मं पहुंचे ॥\५२।॥ 


अथ यन्तारमादिश्य धुयोन्विश्रामयेपति सः। 
तामवारोहयत्पत्नीं रथादवतत्तार च ॥ ५४ ॥ 


सञ्जीदिनी--अथाश्चमप्रप्त्यनन्तरं स राजा यन्तारं सारथि धुरं वहन्तीति 
ूर्या युग्या; । श्वुरो यड्ढकौ इति यत्मरत्ययः । धुवंहे घुंघौरेयधुरीणाः सषृर- 
धराः इत्यमरः । दूर्यान्रथारवान्विश्रामय विनीतश्चमान्कूवित्यादिश्याज्ञाप्य तां 
पत्नीं रथादवारोहूयदवतारितवान्स्वयं चावततार । “विश्रमयः इत्ति ुस्वपाठे 
'जनीजुष ० इति मित्वे 'मितां छस्व इति हस्वः । दीघेपाठे “सितां ह्रस्वः 
इति सूत्रे "वा चित्तविराग* इत्यतो “वा' इत्यनु वत्यं व्यवस्थितविभाषाश्रयणत्वाद्‌- 
हस्वामाव इति वृत्तिकारः 1४ 


अन्वथः--अथ, सः, यन्तारम्‌, धर्यान्‌, विभामय, इति, आदिश्य, ताम्‌, 
पत्नीम्‌, रथात्‌, अवारोहयत्‌, स्वयम्‌, च, अवततार 1 


५६ रधुवंशमहा काव्ये 


, वाच्च ०-- अयः, तेन, यन्तारम्‌ त्वया , दुर्याः, विध्राम्यन्ताम्‌, इत्ति, आदिय, 

सा, पतनी, रथात्‌, भवारोद्यत, स्वयम्‌, च, अवतेरे । 

व्याख्या--यथ = जश्मव्रप्त्वनन्तरम्‌, सः = दीपः, यच्छति इति यन्ता = 
सारथिः, तम्‌, यन्तारम्‌, धुरं वहन्तीति षूर्याः = अवाः, तान्‌, धुर्यान्‌, विश्रासय = 
विनीतश्रमान्‌ कू₹'इति = दत्थम्‌,आदिरय = अ साप्य, ताब्‌ ~ पर्वोक्तिम्‌पत्नीम्‌ ~ 
भार्याम्‌, सुदक्षिणाम्‌ रथात्‌ = स्यन्दनात्‌, अवारोहुयत्‌ = भवतारितवान्‌, "स्वयम्‌ 
च अवततार = अवाररोह्‌ । 

सम।०-- धुरं वहन्ति, इति धुर्याः, तान्‌ धुर्यान्‌ । 

अभि०--अश्रमप्रप्त्यनन्वरं राजा, अश्वपरिश्रमदुरीकरणे सारथिमाज्ञाप्य 
सुदक्षिणासर्दितो रथादवततार्‌ 


हिन्वी--अाश्नम में पहुंच कर राजा सारथि को चोदरं की थकान इर करते 
का अदेश देते दु सुदक्षिणा सहित रथ से उतरे १५४॥ ^ 
तसू सभ्याः सभायोय गोप्त्रे गुपरतमेन्द्रियाः । 
अहेणासदहैतं च्ुमुनयो नयचज्ञुषे ॥ ५५॥ 
सञ्जोविनी--समाया साधवः सभ्याः! स्मायां यः इति यगप्रह्ययः । गृप्त- 
तमेन्द्रिया अत्यन्तनियमितेन्दरिया मुनयः सभार्याय गोप्त्रे रक्षकाय ॥ नयः शास्व- 
मेव चकषुस्तत्छावेदकं प्रमाणं यत्य तस्मे नयचक्षुषे । अत एवाहते प्रशस्ताय । 
पूज्यायेत्यथेः ॥ अहः प्रशंसायाम्‌" इति शतुप्रत्ययः \ तस्मै रा्ञेऽैण पूजां चक्‌ः । 
पूजा नमस्यापचितिऽ सपयविरददिणाः समाः' इत्यमरः ॥५५॥ 
अन्दयः--सभ्याः, गुप्ततमेन्ियाः, सुनयः, सभार्याय, गोप्ते, नयचक्षुषे, अहते, 
तस्म, अहंणाम्‌ चकः । 
बाच्य०--सभ्यः, गुप्ततमेन्दिेः, मुनिभिः, अहुंणा, चकते । 
व्याख्या--सभासु सवव. सभ्याः = समासदः, अतिशयेन गुप्तानि गृप्तत- 
माति दृढरक्षितानि, गृप्ततमानि इन्द्रियाणि = अक्षाणि, येषां ते गुप्ततमेन्धियाः, 
मूनयः = ऋषयः, भया = पल्या सह्‌ वतमानः सभार्यः, तस्मे सभार्याय, सुदक्षि- 
णासहित्ाय, गोप्तर = रक्षकाय, नयः = नीतिः एव॒ चक्षुः = नेतं यस्य स नय- 
चक्षुः तस्मे नयन, हेते = पूज्याय, तस्म = दिरीपाय, अहुणाम्‌ = पूजाम्‌, 
चक्रुः = अकुवेन्‌ ।॥ 


धथ सगः -५९७ 


समा०--सभासु साधवः, समभ्थाः। अतिरयेनं गुप्तानि युप्ठतमानि, युप्ततमानि 
इन्द्रियाणि येषां ते गुप्ततमेद्धियाः । भा्यंया रहितः सभयं, तस्मे स्ा्यायं । 
नयः एवं चक्षुः, यस्थ स नयचक्षुः, तस्म नयचक्षुषे । 

अभि ०-~वसिष्ठदेशेदाश्रमस्था मनयो नौततिविदं, पूजां रक्षकं च सुदक्षि- 
णासहितं दिखीपरमपुजयन्‌ । 

हिन्दी--वसिष्ठजी कौ आजा से आश्रम मे स्थित जितेन्द्रिय मृनियों ने नीति- 
स स्त्रजञ, पूजाके योग्य एवं रक्षक सुदक्षिणा सहित राजाद्व्छीप की पूजा की पपश्प 


विषे; सायन्तनस्यान्ते स ददश तपोनिधिम्‌ । 
अन्वासितमरन्धत्या स्वाहयेव हविभुंजम्‌ ॥५६। 

सञ्न्लीविनी-स राजा सायंतन्य सायंसवस्य । सायंचिरम्‌०* इत्यादिना 
टचुहपरत्ययः। विषेर्थपहोमा्नुष्ठानस्यान्तेऽवसानेऽरन्धर्यान्वासितं पञ््चादुपवेरने- 
नोपसेवितम्‌ । कमंणि क्तः । उपसर्थवलात्सकर्मकलवम्‌ । “अन्वास्येनाम्‌' इत्यादिः 
वदुपपद्यते । तपोनिधि वकछिष्ठम्‌ । स्वाहया स्वाहदेव्या । 'अथाम्नायीं स्वाहा 
च हुतभुनिप्रया' इत्यमरः) अन्वासितं हविमूजमिव । ददं । 'खमित्पुष्पक्‌ला- 
ग्थम्वमृदन्नाक्षदपाणिकः । जपं होमं च कूर्वाणो चाभिवाद्य द्विजो भवेत्‌ ।\" 
इत्यनुष्ठानस्य सध्येऽभिवादननिषेधाद्विधेरन्ते ददशचत्युक्ठम्‌ । अन्वासनं चात्र 
पतित्रताधर्मत्वेनोक्तं न कर्माडगत्वेन 1 विषेरन्त इति कमणः समाप्त्यसिधानात्‌ ॥ 

अन्वयः--सः, सायन्ततस्थ, विषे;, अन्ते, अरुन्धत्या, अन्वा्तितम्‌, तपोनि- 
धिन्‌ स्वाहया, अन्वासितम्‌, हेविभूजम्‌, इव, ददशं 

वाच्य० -तेन, अरुन्धत्या अन्वासित्तः, तपोनिधिः, स्वाहया अन्वास्सितः 
हुविर्भुक्‌, इव, ददृशे । 

व्याख्या -सः = दिकोपः, सायं भवः सायन्तनः = सायंकालिकः, तस्य, साय- 
न्तनसथ, विधेः = अनुष्ठानस्य, अन्ते = अवसाने, अरुन्धत्या = तन्नाम्न्या स्वपल्या, 

अन्वासितम्‌ = उपासितम्‌, तपसाम्‌ = तपश्चर्याणाम्‌, निधिः = आकरः, इति, 

तपोनिधिः, तम्‌, तपोनिधिम्‌, स्वाहया = स्वाहादेव्या "अन्वासितम्‌' हविः = 
हवनीयं द्रव्यं भुनवित = खादति, इति हविरभुक्‌, तं हविमुंनम्‌, इवन्= यथा, 
ददश = अपश्यत्‌ । 


५८. रधर्वंशपहाका्य 


समा०--सायं भवः सायंतनः त्तस्य सायत्तनस्य । तपसां निधिः तपोनिधिः 
तैम्‌ तपोनिधिम्‌ । हविः भुनक्ति इति हविर्भुक्‌ तम्‌ हविर्भुजम्‌ । 

अभि०--दिलीपः सायंकालिकविषधे रनन्तरं स्वाहादेव्या समृपासितं बह्लिभिव 
स्थितं स्वघमंपल्योपसेवितं व्षष्ठं ददशं । 

हिन्दी --राजा दिलीप ने सायंकालिक संध्यावन्दनादि के अनन्तर अपनी 
पत्नी अरन्ती से सेवित वसिष्ठजी को बैठे हृए इस प्रकार देखा मानो अपनी 
पत्ती स्वाहा देवी से सेवित साक्षात्‌ अग्निदेव हौं ॥५६॥ 

तयोजेगृहतुः पादान्‌ राजा राज्ञी च मागधी । 
तौ गुरुगरुपत्नी च प्रीत्या प्रतिननन्दतुः ।॥ ५७॥ 

सञ्जीदिनी--मगघी मगध राजपुत्री राज्ञी सुदक्षिणा राना च तयोर 
सुन्धतीवसिष्टयोः पादाञ्जगृहुतुः । "पादः पदडच्िश्चरणोऽस्त्रियाम्‌' इत्यमरः । 
पादग्रहणमभिवादनम्‌ । गुरुपत्नी गुखह्व कर्तारौ । सा चस चतौ सुदक्षिणा- 
दिछीपौ कमेमृतौ । प्रीत्या हषेण प्रतिननन्दतुः । आशीर्वादादिभिः संमावयां- 
चक्रतुरित्यथंः ॥५७।। 

अन्वयः-- मागधी, राज्ञी, राजा, च, तयोः, पादान्‌, जगृहतुः, गुर्पत्नी, गरः, 
च, तौ, प्रीत्या, प्रतिननन्दतुः । 

वाच्य०--मागधघ्या, राया, राज्ञा, च, तयोः, पादाः, जगृहिरे, गुरुणा, गुरु- 
पटन्या, च प्रीत्या, तौ, प्रतिनन्दाति ॥ 

व्याख्या--मगवानाम्‌ = देरविशेषाणाम्‌, राजा = नृपः, मागधः, मागघस्या- 
पत्यं स्त्री मागघी, राज्ञी = महिषी सुदक्षिणा, राजा नृपः, दिलीपस्व, सा ~ 
अरुन्धती, सः = वसिष्ठः, च, तौ, तथोः, पादान्‌ = चरणान्‌, जगृहतुः = पस्पृशुः, 
गुरोः = वस्सिष्ठस्थ, पत्नी = भार्या, गुरुपत्नी अरुन्धती इत्यथः, गरः = वसिष्ठः, च, 
प्रीत्या = प्रेम्णा, सा = सुदक्षिणा च, सः = दिलीपरच, तौ कमंभूती, प्रतिननन्दतुः 
= आलीव॑चनादिभिः सम्भावयाञ्वक्रतुः । 

समा०--मगधानां राजा मायवः, मागधस्यापत्यं स्वरौ मागधी । गुरो 
पत्नी गुखपत्ती । 

अभि०--सुदक्षिणा दिलीपरच गुं वसिष्ठं गृरपलनीमरन्धतीं च नमक्चक्रतुः । 
तत सपत्नीको गुरुरपि ताभ्यामाशिषं ददौ ॥ 


प्रथमः सगः ५९ 


हिस्वी--सुदक्षिणा ओर दिलीप ने गुड वर्षिष्ठ ओर गृशुपत्नी को नमस्कार 

किया। तब उन्हे मी उन दोनों राजा-रानी को प्रेम-पूर्वक आशीर्वाद दिया।\१७। 
तमातिथ्यक्रियाशान्तरथन्लोभपरिभमम्‌ । 
पप्रच्छ कुशलं राच्ये राज्याश्रममुनिं मुनिः ।॥ ५८॥ 

सञ्जीविनी--मुनिः । अतिथ्यथंमातिथ्यम्‌ ! "सतिथेञ्यंः" इत्ति ज्यप्र त्ययः । 
जातिथ्यस्य क्रिया तया शान्तो रथक्षोभेण यः परिश्रमः स यस्य सतं तथो- 
क्तम्‌ । राज्यमेवाश्चमस्तच भुनितुल्यमित्यथं+। तं दिखी ` राज्ये कृश्चरु पप्रच्छ । 
पृच्छतेस्तु द्विकमं कत्वमिद्युक्तम्‌ । यद्यपि राज्यशाब्दः पुरोहितादिष्वन्तगेत्वाद्रा- 
जकमं वचनः, तथाप्यत्र सप्ताडगवचनः। (उपपन्नं चन्‌ शिवं सप्तस्वङ्गषु' 
इत्यृत्तरवि रोधात्‌, तथाह मन्‌---्वाम्यमात्यपुरं राष्ट कोशदण्डौ तथा सुहूत्‌ ॥ 
सप्तंतानि समस्तानि लोकेऽरिमन्राज्यमृच्यत्ते' ॥ इति । तत्र श्राह्यणं कृशाल 
पच्छेःक्षत्रबन्धुमनामयम्‌ । वेदयं क्षेमं समागम्य शूद्रमारोग्यमेव च 11" इति मनु- 
वचने, सत्यपि तस्य राज्ञो महानूभावत्वाद्‌ ब्राह्मणोचितः कूशलप्ररत एव इत 
इर्यनुसंघेयम्‌ । अत एवोक्त म्‌-राज्याश्चमम्‌निमिति ।५८॥। 

जम्वधः--मृतिः, भातिण्यत्रियाशन्तरयक्षोभपरि्मम्‌, राञ्याश्चममृनिम्‌, 
तम्‌, राज्ये, कुशलम्‌, पप्रच्छ 1 

वाच्य०--मुनिना, आतिथ्यक्रियाशान्तरथक्षोसपरिश्रमः, राच्याश्रममूनिः, 
स पप्रच्छे 1 

व्याख्या- मन्ता = वेदशास्वाथंतस्वागन्ता, मृनिः, अभ्यागतः इत्यथः, न 
विद्यमाना तिथि्यंस्यागमने सः अत्तिथिः, अतिथये इदम्‌ आतिथ्यम्‌, आतिथ्यस्य 
== अभ्यागतसकश्कारस्य, क्रिया = कमं इति आतिथ्यक्रिया, आतिथ्यक्रिपया शान्ति 
= गत; इति आतिथ्यक्रिपा्ान्तः, रथस्य == स्यन्दनस्य, क्षोभः = संचरन्‌, इति 
रथक्षोभः, रथक्षोभेण परिम! = खेदः इति रथरक्षोभपरिश्रमः, मातिथ्यक्रिया- 
दान्तः रथक्षोमपरिश्रमः यस्य सः, आतिथ्यक्रियाशान्तरथक्षोभपरिश्मः, तं 
तथोक्तम्‌, राज्ञः = नृपस्य भावः कमं वा राज्यम्‌ = राष्टुम्‌, राज्यमेवाश्षः = 
न्यावासः, इति राज्या्मः, राज्याश्रमे मुचिः, इति राज्याश्रममूनिः, तम्‌ राज्या- 
श्रममूनिम्‌, तम्‌ = राजानम्‌ दिकीपम्‌, राखे = राष्दुमण्डक्े, कुशसम्‌ = क्षेमम्‌, 
पप्रच्छ = अपृच्छत्‌ । 


६० रधुवक्महाकाण्ये 


दमा०--अविद्यमाना तिथिः यस्य भागमने स अतिथिः, अतिथय इदम्‌ आति- 
थ्यम्‌; आतिथ्यस्य क्रिया अआतिथ्यक्रिया, तया शान्तः इति आतिथ्यक्रियारान्तः 
रथस्य क्षोभः इति रथक्षोभः, रक्चक्नोभरेण परिश्रमः रथक्षोभपरिश्रमः, आतिथ्य- 
क्रियाचान्तः रथक्षोभपरिश्रमः यत्य सः बगातिथ्यक्रिथाश्ञान्तरथक्षोभपरिश्रमः। 
राज्ञः भावः कमं वा राज्यम्‌, राज्यम्‌ एव आश्रम इति राज्याश्चमः, राज्याश्चमे 
मुनिः इति, राज्पाश्रममृनिः, तम्‌ राञ्याश्चममुनिन्‌ । 

अभि °--वसिष्ठो दीपस्य रथसंचल्नखेदमातिथ्यक्रियया दूरीकृत्य तं 
राज्ये कुरां पृष्टवान्‌ । 

हिन्दी --वस्षिष्ठशी ने दिलोपके रथ के हिटने-डलने से उत्पन्न खेद को 
आतिथ्य-सत्कार से दूर किथा गौर राज्य-सम्बन्धी कुश्क पूछा \\५८॥ 

अथाथवंनिधेस्तस्य विजितारिपुरः पुरः 
अथ्यांमथपति्वाचमाददे वदतां वरः ॥ ५९ ॥ 

सञ्जोदिनी--भय प्रहनानन्तरं विजितारिपुरो विजितक्त्रूनगसे वदतां 
वक्तृणां वरः श्रेष्ठः “यतक्च निर्धारणम्‌" इति षष्ठी ? अथेपती राजाथवेवेदस्य 
सूनेः पुरोऽपरऽर्य्यामर्थादनपेताम्‌ । श्वमंपथ्ययेन्यायादनपेतेः इति यत्प्रत्ययः 1 
वाचमाददे । वक्तुमृपक्रान्तवानित्ययंः। अथवेनिषेरित्यनेन परोहितक्ृत्याभिन्ञलवा- 
तत्कतमनि्वाहिकत्वं मृनेरस्तीति सुच्यते । यथाह कामन्दकः -च्रय्यां च दण्डनीत्यां 
च कुशकः स्या्पुरोहितः । अथवं विहितं कुर्यान्नित्यं शान्तिकपौष्टिकम्‌ 1।* इति ॥ 

मन्वयः-- अय, विजितारिपुरः, वदताम्‌, वरः, अथंपतिः, जयेनिषेः, तस्व, 
पुरः, अर्याम्‌, वाचम्‌, आददे । 

वाच्य ०--विजितारिपुरेण, वदताम्‌ वरेण, अथेपतिना, अर्थ्या, वाक्‌, आददे । 

उयार्या--अय == कुशलप्र्तानन्तरम्‌, अरीणाम्‌ = शत्रूणाम्‌, पुराणि = नग- 
राणि इति अरिपुराणि, विजितानि = स्वायत्तीकृतानि अिपूराणि येन सः 
विजितारिपुरः, वदताम्‌ = वक्तृणाम्‌, वरः = शेष्ठः अर्थस्य = विभवस्य, पतिः = 
स्वामी अथपतिः, अथयवंगणः = अथवंवेदस्य, निधिः = आकरः, इति अथवंनिषिः 
तस्य अथर्वेनिषेः, तस्य = वसिष्ठस्य, पूरः अग्रे, अर्थादनयेता अर्ध्या = बथेपिता, 
ताम्‌, भर््याम्‌, वाचम्‌ = वाणीम्‌, आददे = जगृहे । 


प्रथचः तमः ६१ 


तमा०--अरीणाम्‌ पुराणि इत्ति अरिपुराणि, विजितानि अरिपुराणि केन 
सः, विजितारिपुरः अथस्य पतिः अथेपतिः 1 अथवंणः निधिः अथवेनिधिः 
तस्य, अथवंनिधेः । अर्थादनपेता अर्ध्या, ताम्‌ अर्थ्यम्‌ । 

मभिऽ--वपिष्ठक्ुललग्रश्नानन्तरं चक्रवर्तीं वाक्पदू राजा दिकीपः वर्षिष्ठ 
साभिप्रायमृवाच । 


हिन्दी-वसिष्ठजीके कुरार पृने पर वाक्पटु चक्रवर्तीं राजा दिदीप 
साभिप्राय वचन बोले ।\५६। 


उपपन्नं ननु शिवं सप्तस्वङ्गेषु यस्य मे ! 
दैवीनां मानुषीणां च प्रतिहता त्वसापदाम्‌ ॥ ६० ॥ 

सञ्जीविनी-हे गरो ! सप्तस्वङ्खष्‌ स्वाम्यमात्छादिषु ॥ स्वाम्यमात्य 
सृहुर्कोश राष्ट्दुगंबछानि च । सप्ताङ्कानि' इत्यमरः । दिवं कुशलमुपपन्नं चनु 
युक्तमेव । नन्ववधारणे । शप्रदनादधारणान्‌ज्ञानुनयामन्त्रणे ननु" इत्यमरः । कथ- 
मित्यत्राहु~-यस्य मे दैवीनां देवेभ्य आगतानां दुभिक्षदीनाम्‌ ॥ मानुखीणां मनू- 
ष्येभ्य आगतानां चौरभयादीनाम्‌ । उभयत्रापि "ततं भागतः" इत्यण्‌ । “दिङ्ढा- 
णल्‌०' इत्यदिना ङीप्‌ । अगपडां व्यसनानां स्वं प्रतिहर्ता वारयितासि । अत्राहं 
कामन्दकः-ुताक्नो जलं व्याधिर्दूभिक्षं मरणं तथा । इति पञ्चविवं द्वं 
मानुषं व्यसनं ततः ॥ आयुक्तकेभ्यश्चौरेम्यः परेभ्यो राजवल्लभात्‌ । पुथिवौपति- 
रो माच्च नराणां पञ्वघा मतम्‌ ।! इति ।\६०॥ | 

अन्ववः--सप्तसु, अङ्केषु, मे, शिवम्‌, उपपन्षम्‌, नन्‌, यस्य, मे, देवीनाम्‌ मानु- 
षोणाञ््च, जापदयाम्‌, त्वम्‌, प्रतिहर्ता, असि । 

वाच्य०-- त्वया, प्रतिहूर््रा, भूयते । 

व्याच्वा--चप्तसु = सप्तसंख्पकेषु अ ङ्खेषु = स्वाम्यमात्यसुहूत्को् राष्टृदुगंबल- 
रूपेषु राज्या ङ्गृषु, मे = मम, शिवम्‌ = कल्याणम्‌, उपपन्नम्‌ = युक्तम्‌, नन्‌ = 
तिदटिचतम्‌, यस्य = मे, मम दिरीपरस्येत्यथंः, देवेभ्यः = सुरेभ्यः, जागताः प्राप्ताः 
दैव्यः, तासां देवीनाम्‌, दुरभिक्षादीनाम्‌, मनुष्येभ्यः = मानवेभ्यः आगताः मानृष्यः 
तासाम्‌, मानुषीणाम्‌ = चौर्यादीनाम्‌, जापदाम्‌ = मापत्तीनाम्‌, प्रतिहरति इति 
प्रतिहूर्ता = निवारकः, त्वम्‌ = वसिष्ठः) असिः । 


६२ . रघुवंशमहाकाव्ये 


समा०---देवेभ्यः आगताः दन्यः, तासाम, दंकीनाम्‌ । मनष्येभ्यः आगताः, 
मानुष्यः, तासाम्‌ मनषीषाम्‌ । प्रतिहरति इति प्रतिहर्ता । 


अभि ०--स्वाम्यमात्यसुहूत्कोराष्ट्दुगं बलरूपेषु राज्याङ्गषु मे कुलमेव, 
यतः मे दैवीनां मनृषीणां च विपत्तीनां त्वं निवारको विद्यसे । 

हिन्दी -मेरे, स्वामी अमात्य सुहृत्‌ कोच राष्ट्‌, दुगं तथा बल रूप राज्य 
के सातो अङ्खोमंकुशलूही हु, क्योकि मेरी दवी तथा मानुषी दोनों प्रकारक 
विपत्तियों के दूर करनेवाले आप स्वयं विद्यमान हु । 

तव मन्त्रकृतो मन्त्रेदुरासपरशमितारिभिः। 
प्रत्यादिश्यन्त इव मे रष्टलच््यमिद्‌ः शराः ॥ ६१॥ 

सञ्जोविनी--दुरात्परोक्च एव प्रशमितारिभिः । मन्रान्छृतवान्मन्कृत्‌ । 
“सुकमंपापमन्वपुष्येषु कजाः इति किप्‌ । तस्य मन्वङृतो मन्त्राणां स्रष्टुः 
अ्रयोकतुर्वा तव भस्तैः कुभिः दृष्ठं प्रत्यक्षं यल्लक्ष्यं तन्मात्रं भिन्दन्तीति दृष्टलक्ष्य- 
भिदो मे शराः प्रव्यादिश्यन्त इव । वयमेव समर्थाः किमेभिः पिष्ट पेषकंरिति 
ति राक्रियन्त इवेत्य॒सपरक्ना । ्रत्यादे्ो नि रातिः" इत्यमरः । ठवन्मन्व्रसामथ्यदिव 
नः पौरुषं फलतीति भावः 1 

जन्वयः - दुरात्‌, प्रश्मितारिभिः, मन्त्रकृतः, तव, मन्त्रः, दष्टलक्ष्यभिदः, मे, 
शरा; प्रत्थादिर्यन्ते, इव ; 

वाच्य०--प्रशमितारयः, मन्त्राः, दारान्‌, प्रत्यादिरान्ति । 

व्यास्या-- दुरात्‌ = विप्रहृष्टदेशात्‌ परोक्ष इत्यथः, भ्रकषेण शमिता: = 
रान्ताः इति प्ररामिताः, प्ररमिताः अरयः = रात्रवः, इति प्रशमितारयः तैः तथो- 
क्तेः, मन्वान = जप्यान्‌, कृतवान्‌ = सृष्टवान्‌, प्रयुक्तवान्‌, वा मन्वङृत्‌ तस्य 
मन्त्रकृतः, तव = वसिष्ठस्य, मन्तः = जप्यैः, दृष्टम्‌ = अवलोकितम्‌, च तत्‌ लक्ष्यम्‌ 
= शरव्यम्‌ इति दुष्टलक्षयम्‌, दृष्टरक्षयं भिन्दति = विदारयन्ति, इति दृष्टलक्षयभि- 
दः, मे = मम दिलीपस्य, शराः = बाणाः, प्रत्यादिश्यन्ते = निराश्छियन्ते, इव = 
यथेद्युतप्रक्षा 1 

समा०--प्रकरषेण रामिताः इति प्रशमिता, प्ररामिताः अरयः यैः ते शमि- 
तारयः, तः प्रशमितारिभिः। मन्धान्‌, कृतवान्‌, इति मन्वरकृत्‌, तस्य मन्तरकृतः। 
दुष्टम्‌ च तत्‌ लक्ष्यम्‌ इति दृष्टलक्ष्यम्‌, दष्टटक्ष्यं भिन्वनति इति दष्टलक्ष्यभिदः । 


` प्रथम) सगः ,६३ 


अभि ०~-हे गुरो, भवान्‌ स्वमन्तरप्रयोगेः परोक्ष एव मम रतव्रलन्विनाशयति । 
मम बाणास्तु तेषु पिष्टपेषणन्यायेन भ्यर्था इव्‌ भवन्ति । यतस्ते प्रत्यक्षमेवं शच 
न्विनाल्ञ्याति । 

हिन्वी--ह गरो, जपि अपने मन्त्रो के सामथ्यं से पहले ही परोक्ष में मेरे 
दात्रुओं का विनाश करदेतेटं, अतःमेरेबाणतो प्रस्यक्षमें ही शत्रुओंका 
विनाश करने के कारण व्यथं से प्रतीत होते हं ॥६१॥ 


हविरावर्जितं हतस्त्वया विधिवदिषु । 
बृष्िभवति सस्यानामवमप्रहविशोषिणम्‌ । ६२ ॥ 

सञ्जीविती--हे होतः ! त्वया विधिवदग्निष्वावभमितं प्रक्षिप्तं हविर्या. 
दिक्रं कत । अवग्रहो वषंप्रतिबन्घः। “अवे ग्रहो वधंप्रतिबन्धे' इत्यञ्प्रत्ययः । 
धृष्टिवेषं तद्विवातेऽवग्राहावग्रहौ समौ" इत्यमरः । तेन विकशोषिणां विशुष्यतां 
सस्यानां वृष्टि्भेवत्ति । वृष्टिरूपेण सस्थान्युपजी वयतीति भावः सच्र मनुः 
“अग्नौ दत्ताहुतिः सम्यगादिव्यमृपतिष्ठते 1 आदित्याज्जायते दृष्टिवु ष्टेरल्नं ततः 
प्रजाः 1।` इति ॥६२॥ 

अन्वयः-- हे, होतः, स्वया, विधिवत्‌, अग्निष्‌, आबजितम्‌, हविः, अवग्रह 
विक्लोविणाम, सस्यानाम्‌, वृष्टिः, भवति । 

वाच्य ०--आवजितेन, हविषा, वृष्ट्या, भूयते 1 । 

व्धाख्या--हे होतः = अग्निहोत्रिन्‌, त्वया = वसिष्ठेन, विधिवत्‌ = यथाशा- 
स्त्रम्‌, अग्निषु = वद्िषु, भआर्वाजितम्‌ = तपिततम्‌, हविः = हवनीयं द्रव्यम्‌, अवग्र- 
हणम्‌ == वृष्टिवि घातः, एव अवग्रहः, अवे ग्रहेण विशोषिणः इति घवग्रहविशोषिण, 
तेषाम्‌ अवग्रहुविक्षोषिणाम्‌, सस्यानाम्‌ = धान्यानाम्‌, वृष्टिः = वषंणम्‌ भवति 
== जायते । 

सभा०--अवग्रहेण विशोषिणः इति अवेग्रहुविश्लोषिणः, तेषाम्‌ अवग्रहविदो- 
षिणाम्‌ । 

लभि०-- हे हवनकतंः, यत््वमग्नौ विधि वज्जुहोषि तदेव वृष्टप्रतिबन्धविना- 
रकं सस्यानां कते वृष्टिरूप जायते 1 

हिन्वी-हे हवन करने वाके, गुरो ! भाप, जो विधिपुवंक अग्नि मं अाहुति 
डालते हं वह॒ हीनो के खिये अकार को दुर करनेवाली वृष्टिखूप हो जाती ह्‌ ॥ 


६४. रघुवंशमहाकाष्ये 


पुरषायुषजीविन्यो निरातङ्का निरीतयः 
यन्मदीयाः प्रजास्तस्य हेदुस्त्वद्‌ब्रह्यवचंसम्‌ ॥ ६३ ॥ 
सञ्जीविनः--मायर्जीवितकारः। पुरुषस्यायुः पुरुषायुषम्‌ ॥ वकशतमित्ययः। 
'शतायुरवे पुरुषः इति श्रुतेः । “अचतुरविचतुरसुचतुर° हत्या दिसूत्रेणाच्पत्ययान्तौ 
निपातः। सदीयाः प्रजाः पुरुषायुषं जीवन्तीति पुरषाषजीविन्यः । चिरात 
निभंयाः। "जातङ्को भयमाशङ्का" इति हकायुधः । निरतयोऽतिवृष्टच।दिरहिता 
इति यत्त्य स्वस्य त्वद्ब्रह्यवचं पं ठव व्रत्ताघ्ययनसंपत्तिरेव हेतुः । व्रताध्ययन- 
संपत्तिरियेतदब्द्यवचं खम्‌" इति हरायुधः ! त्रह्यणो वर्चो ब्रह्मवचं सम्‌ । श्रह्म- 
हस्तिभ्यां वच॑सः इत्यप्रत्ययः 1 अतिवुष्टिरनावृष्टिम्‌ पिकाः दरुमाः लकाः । 
अत्यासन्नाश्च राजानः षडेता ईतयः स्मृताः 1) इति कामन्दकः ।1६२।। 
अन्धयः--मदीयाः, प्रजा. पुरषायुषजीविन्थः, निरातङ्कः, निरीतयः, यत्‌! 
"सन्ति तस्य, स्वदत्रह्मवचेतम्‌, 'एवः, हेतुः । 
वाच्य०--मदीयाभिः, प्रजाभिः पुरषायुषजीचिनीभिः निराद्ामिः निरी- 
तिभिः, "यत्‌ भूयते" तस्य, स्वदब्रह्मवचंसेन, एव हेतुना, “भूयते । 
व्याल्या--मम = दिीपस्य, इमाः - संबन्धिन्यः, इति, मदीयाः, प्रकर्षण 
जायन्ते = मवन्ति, इति, प्रजाः = जनाः, पुरुषस्य = मनुष्यस्य, युः = वयः. इति 
पुरुषायुषम्‌ पुद्षायषं जीवितु = प्राणान्‌ धारयितुं शीलं यासां ताः, पुरुषायूषजीवि- 
स्य, विगतः = निर्यातः, आतङ्कः = खयं याभ्यः, ताः, निगेताः = निष्कान्तः 
ईत्तिम्यः = अतिवष्टचादिषड्पद्रवेभ्यः, इति निरीतयः, धयत्‌ सन्ति, तस्य = सवस्य, 
ब्रह्मणः = त्रताध्ययनादेः, वचेः = संपत्तिः, ब्रह्मवचंसम्‌, वव = व्षिष्टस्य ब्रह्म- 
वचंसम्‌ त्वदब्रह्मवचंसम्‌, हेतुः==कारणम्‌, अस्ति" 1 
ससा० --मम इमाः मदीयाः । प्रकर्षेण जायन्ते इति प्रजाः । परषस्य 
मायुः इति पुरषायुषम्‌ । परेषाय॒षं जीवितुं शीं यासां ताः पुरुषायुषजीविन्यः १ 
निर्गतः आतङ्कः याभ्यः ताः निरातङ्काः । निगंवाः ईतिभ्यः इति निरीतयः। 
ब्रह्मणः वचंः इति ब्रह्यवचंसम्‌, तव ब्रह्मवचंसम्‌ इति त्वदत्रह्मवचंसम्‌ ॥ 
अभि०--हे गरो ! यत्‌ मदीयाः प्रजाः रतवषंङीविम्यः, विभेयाः अति- 
वृष्टघादयुपद्रव शून्यार्च सन्ति तत्र तवेव त्रताध्ययनखंपत्तिहतुर्नन्यः । 


५ प्रथमः सगः ६५ 


हिन्दी-हेगूरो ! मेरा प्रजावगं जौ सौ वरस तक जीनेवाला, निर्भय 
एवं अतिवृष्टि आदि उपद्रवों से रहित ह, उसमें आपका त्रत, वेदपाठ भादि 
ही कारण ह ॥६३। 
त्वयेवं चिन्त्यमानस्य गुरुणा ब्रह्मयोनिना । 
साुबन्धाः कथं न स्युः संपदो मे निरापदः ॥ ६४ ॥ 
सञ्जीविनी--त्रह्मा योनिः कारणं यस्य तेन ब्रह्यपत्रेण गृरुणा त्वयं वमुक्षत- 
प्रकारेण चिन्द्यमानस्यानध्यायमानस्य । अतएव निरापदो व्यसनहीनस्य मे सम्पदः 
सानुबन्धाः सानुस्यतयः। अविच्छिन्ना इति यावत्‌ । कथं न स्युः । स्युरेवेत्य्थेः #॥ 
अन्वयः-- ब्रह्मयोनिना, गुरुणा, त्वया, एवम्‌, चिन्तयमानस्य, "अत एवः 
निरापदः, मे, सम्पदः, सानुबन्धाः, कथम्‌, न, स्यः। 
वाच्य ०--सम्प्दिः, सानुबन्धाभिः कथम्‌ न भूयेत 1 
व्याद्या--ग्रह्मा = विधाता, योनिः = कारणम्‌, यस्य स ब्रह्मयोनिः, तेन 
ब्रह्मयोनिना, गुरणा = आचार्येण, स्वया = वज्चिष्ठेन, एवम्‌ = इत्यम्‌, चिन्यते = 
विचायते, इति चिन्त्यमानः, तस्य चिन्तयमानस्य "अत एव विष्करान्तः = निगंतः, 
आपद्भ्यः = विपत्तिभ्यः, इति निरापद्‌ तस्य निरापदः, मे = मम, दिलीपस्य, 
सम्पदः = सम्पत्तयः, अन्‌ बन्धेः = प्रकृतानृवतंनंः, सह वतंमानाः सानुबन्धाः, भवि- 
च्छिन्ना इत्यथे, कथम्‌ = केन प्रकारेण, न == नैव, स्युः = भवेयुः, अपितु स्युरेव 1 
समा०~-त्रह्या योनिः यस्य सः ब्रह्मयोनिः, तेन, ब्रह्मयोनिना । चिन्त्यते 
इति चिन्त्यमानः तस्य चिन्तयमानस्य । निगंतः आपद्धचः इति निरापद्‌ तस्य, 
निरापदः) अनबन्धः सह वतंमानाः खान्‌वन्धाः। 
बभि०--दहे गुरो ! ब्रह्मपर ! यदा भवान्‌ मामेवं स्मरति तदा मे संपत्तयोऽ- ¦ 
विच्छिन्ना, कथं न स्युः ? 
हिन्बी--हे ब्रह्मपुत्र, जब किंइस प्रकार भापमेरास्मरणकरतेदहंतोमेरी 
सम्पत्तियां सर्वदा स्थिर क्यों न रहंगी ॥६४॥ 
© किंतु बध्वां तवेतस्यामदृष्टसदशप्रजम्‌। 
न मामवति सद्वीपा रत्नसूरपि मेदिनी ॥ ६५॥ 
सञ्जोविनी- किंतु तवैतस्यां वध्वां स्तृषायाम्‌ । शवधूर्जाया स्नुषा चेव 
हत्यमरः । अद्‌ष्टा सदश्यनुरूपा प्रजा येन तं मां सद्रीपापि । रत्नानि सूयत इति 
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रत्नसूरपि । “सत्सूद्विष ०” इत्यादिना क्विप्‌ । मेदिनी नावति न प्रीणाति । अव्‌- 
धातू रक्षणगतिप्रीत्याचर्थेषपदेशादत्र प्रीणने । रलनसूरपीत्यनेन सवैरलेभ्यः पृ्र- 
रत्नमेव इराध्यमिति सूचितम्‌ ॥६५॥ 

अन्वथ+--कितु, तव, एतस्याम्‌, वध्वाम्‌, अद्ष्टसदुशश्रजम्‌, माम्‌, सद्वीपा, 
रत्नपुः, अपि, मेदनी, च, अवति । 

वाच्य ०--अदुष्टसदुराप्रजः अहुम्‌ सद्रीपया रतनसुवा अपि मेदिन्या, अन्ये। 

व्याख्या--किन्तु = तथात्वेऽपि, तव = वसिष्ठस्य, एतस्याम्‌ = अमुष्याम्‌, 
वध्वाम्‌ = स्नुषायाम्‌, प्रकषेण जायत इति प्रजा = संततिः, न दुष्टा = आालोकिता, 
इति अदुष्टा, अदुष्टा सदृशी = तुल्या प्रजा येन स अदृष्टसदुशप्रजः*तम्‌ अदष्टसद्र- 
प्रजम्‌, माम्‌ = दिरटीषम्‌, दीपैः = मूखण्डविशेषेः सह वतंमाना सद्रीपा, रत्नानि 
= ही रकादीनि, सूयते = उत्पादयति, इति रत्नसू॥, अपि, मेदिनी = पृथ्वी, 
ते = नव, अवति = प्रीणाति । 

समा>--न दष्टा अदुष्टा, अदृष्टा सदश्ची प्रजा येन सः अदुष्टसदृशप्रजः, तम्‌ 
अदष्टसदृशप्रजम्‌ । द्वीपैः सह, वतंमाना सद्रीषा । रत्नानि सूयते, या सा रलम्ुः। 

अभि --हे गुरो ! भवत्करृपयाऽविच्छिन्नसंपत्तिमत्त्वेऽपि मम सुदश्चिणायां 
पुत्रभावेन अखण्डमपि साम्राज्यं न संतोषाय भवति। 

हिन्दी-हे गुरो ! यद्यपि आप्‌ की कृपा से मेरो समस्त सम्पत्तियां अवि- ` 
च्छिन्न हँ तथापि आपकी इस शिष्य-वधू सुदक्षिणा से स्वसदश पत्र न पाकर 
समस्त रत्नों को उत्पन्न करने वाखी भी यह्‌ पृथ्वी मृजे संतुष्ट नहु करती हं ॥ 

तदेव प्रतिपादयत्ति- 

सूनं मत्तः परं वंश्याः पिस्डविच्छेदद्रिनः। 
न प्रकामयुजः श्राद्धं स्वधासं्रहतस्पराः ॥ ६६ ॥ 

सञ्जीविनी-- मत्तः परं मदनन्तरम्‌ "पञ्चम्यास्तसिल्‌" पिण्डविच्छेददशिन 
पिण्डदानविच्छदमृस्रक्षमाणाः । वंशोद्धवा कंशयाः पितरः । स्वधेत्यव्ययं पित॒मोश्ये 
वतते । तस्याः सग्रह तत्परा आसक्ताः सन्त श्राद्धे पितुकमंणि । "पितृदानं निवापः 
स्याच्छाद्धं तक्कमं शास्त्रतः” इत्यमरः । प्रकामभूजः पयप्तिमोजिनो च अवन्ति 
नून सत्यम्‌ ॥ "कामं प्रकामं पर्याप्तिम्‌ इत्यमरः । निधेना ह्यापद्धनं कियदपि 
संगृ हश्तीति भावः ॥६६॥ 


प्रथचः सर्गः ६७ 


अन्वयः--मत्तः, परम्‌, पिण्डदिच्छेद्दशिनः, वंश्याः, स्ववासप्रहतत्पराः, 
"सन्तः, श्राद्ध, प्रकामसूज., नूनम्‌, न, भन्ति" । 

वाच्य०--पिण्डविच्छेदद्षिभिः वंदयेः स्वधासंग्रहतत्परः न प्रकाममुग्मिः 
भूयते । 

व्याख्या--मत्तः = मत्सकाशात्‌, परम्‌ = अनन्तरम्‌, पिण्डस्य, विच्छेदः = 
ध्वंसः इति पिण्डविच्छेदः, पिण्डविच्छेदं द्रष्टुम्‌ = अवलोकितुं शीरं येषान्ते पिण्ड- 
विच्छेददश्ििनः, वंचे = कुले भवा वंश्यः, पितर इत्यथैः । स्वधायाः = पितृभौन्यस्य, 
सङ्ग्रहः = आदानम्‌, इति स्वषासंडग्रहुः स्वधासंशरहे तत्पराः = रुग्ना: इति स्व- 
धासंग्रहतत्पयः सन्त. श्रा = पितृकाय, प्रकामम्‌ = अत्यन्त पर्याप्तसित्यथः । 
भजन्ति = खादन्ति इति प्रकासभ्‌जः, नूनम्‌ = निख्चयेन, न "भवन्ति । 

समा०-- पिण्डस्य विच्छेदः विण्डविच्छेदः, पिण्डविच्छेदं द्रष्टुं शीलं यषा 
ते पिण्डविच्छेददश्शिनः । वंशे भवाः वंश्याः । स्वधायाः संग्रहः इति स्वधासप्रहः, 
तस्मिन्‌ तत्पराः स्वधासंग्रहतत्पराः। प्रकामम्‌ भुञ्जन्ति इति प्रकामभूजः । 

अभि ० -पुत्राभावान्मदनन्तरं पिण्डविच्छेडं विचारयन्तो मत्पितरः स्वधासग्रहं 
संलग्नाः पर्याप्तं न खादन्ति । 

हिन्दी--मेरे मनन्तर पुत्रके अभावमे पिण्डके कोप का विचार करके 
मेरे पूर्वज श्राद्धके अवसर पर अवय ही तृप्त होकर भोजन नहीं करते होंगे \ ६६। 

मत्परं दुल॑मं मत्वा नूनमावजितं मया । 
पयः पूर्वैः स्वनिश्वासेः कवोष्णमुपभुज्यते ॥ ६७ ॥ 

सङ्जीविनी--मह्परं मदनन्तरम्‌ । ।अन्यारादितरतंदिकृराब्दाञ्चृत्तरपदा- 
जाहिय्‌ क्ते" इत्यनेन पञ्चमी 1 दुरंभं दुरुंभ्यं मत्वा मयावजितं मदृत्तं पयः परेः 
पितृभिः स्वनिःदवासेर्दखजैः कवोष्णमीषदुष्णं यथा तथोपभुज्यते । नूचरमिति तक । 
कवोष्णमिति कुशब्दस्य कवादेन्ञः । कोष्णं कवोष्णं संदोष्णं कदुष्णं त्रिषु तद्वति 
इत्यमरः ॥६७॥ 

अन्वयः--मत्परम्‌, इृलंमम्‌, त्वा, "इदानीम्‌" मया, मावजितम्‌, पयः, पूरे 
स्वनिवासं कवोष्णम्‌, "यथां तथा, उपभृज्यते, ननम्‌ । 

वाच्य ०--पुरवं, कवोण्णम्‌, उपभूञ्जते । 
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व्याख्या --मत्तः = मत्सकाशात्‌, परम्‌ = ग्रे, दुरुभम्‌ == दुष्प्रापम्‌, मत्वा = 
ज्ञान्ना, इदानीम्‌» मया = दिीपेन, जाव्जितम्‌ = दत्तम्‌, पयः = जलम्‌, पूवैः = 
पूवेजैः, स्वस्य = आत्मनः, निध्दवासाः = मृखमारुताः, इतिं स्वनिःद्वासाः तैः स्वनि- 
दवासेः, कवोष्णम्‌ = ईषदुष्णम्‌, यथा तथा,उपभुज्यते = पीयते,नूनम्‌ = निरुचयेन । 

समा०-- मत्तः परम्‌ इति मत्परम्‌ । स्वस्य निश्वासाः इति स्वचिरवासा,, 
तैः स्वनिदवासं। । 

भनि०--मदनन्तरं पृत्रामावादिदनीं महृत्तं वारि पित॒जनेभिजदुःलनि- 
उवास रीषदुष्णीकृतं पीयतेऽत्र न सन्देह\ 1 

हिन्दो--मेरे परचात्‌ पुत्रके न होने से आज-कर मेरे दिये जर को मेरे 
पितृजन अपने दुःख के खसो से कुछ गमं करके पीते ह । इसमे कोई सन्देह 
नहीं हं ॥ ६७ ॥ 

% सोऽदमिज्याविशुद्धात्मा प्रजाल्लोपनिमीलितः । 
प्रकाशश्चाप्रकाशश्च लोकालोक इवाचलः ॥ ६८ ॥। 

सञ्जोविनो--इज्या यागः । श्रजयजोभवि क्यप्‌" इति क्यप्प्रत्ययः 1 तथा 
विशुद्धात्मा विशुद्धचेतनः । भ्रजारोपेन संतत्यभावेन निमीरितिः कतनिमीलनः 
सोऽहम्‌ । लोक्यत इति लोकः । नरोक्रयत इत्यलोकः छोकस्वालोकदचात्रस्त इति, 
खछोकरचासावलोकश्चेति वा लोकारोकर्वक्रवालः' इस्यमरः । प्रकराश्षत इति प्रका- 
शदच देवणंविमोचनात्‌ । न प्रकाशत इत्यप्रकाशश्च पितृणामृणाविभोचनात्‌ । 
पचाद्यच्‌ । अस्मीति रोषः । लोकालोकोऽप्यन्तः ` सूयंसंपकद्वहिस्तमोव्याप्त्या च 
प्रकारारचाप्रकाशदचंति मन्तव्यम्‌ ॥६८॥ 

अन्ववः---इज्याविशृद्धात्मा, भ्रजालोपनिमोकितः, अहम्‌, लोकालोकः, अचलः, 
इव; परकालः, अघ्रकााः, च, अस्मि । 

वाच्य ०-इज्याविशुद्धात्मना, प्रजारोपनिभीरितिन, "मयाः लोकालोकेन, 
खचरत, प्रकाशेन, गप्रकाशेन, च, भूयते । 

व्याह्या--इज्या = यज्चकरणम्‌, इज्यया विशुद्धः = पूतः, आत्मा = स्वम्‌, 
यस्य सः, ईज्याविशुद्धात्मा, प्रकषण जायते = भवति, इति प्रजा = संततिः, 
जायाः लोपः = अमावः इति प्रजालोप्‌+, प्रजालोपेन निमीक्ितः = कृतनिमीरुनः, 
इति प्रजारोपनिमीलितः, महम्‌ = दिलीपलोक्यते = दयते इति लोकः, च लोक्यते 
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= वुरयत इति, अलोकः, लोकशर्चासावलोकर्च इति छोकाटोकः, अचरः = पवेतुः, 
इव = यथा, प्रकाशते = च्ोतते इति प्रकाशः देवणंविमोचनात्‌, न प्रकाशते इत्य- 
प्रकाशः पितृ्णविमो चनाभावात्‌, चन तथा, अस्मिन=मवामि। 

समा०-- इज्यया विबुद्धः आत्मा यस्थ सः इज्याविशुद्धात्मा । प्रजायाः लोपः 
प्रजारोपः तेच निमीलितः इति प्रजारोपनिमीचकितः । लोक्यते, इति कोकः, न 
छोक्यते इति अखोकः, रोकश्वासावरोकद्च इति छोकालोकः ॥ प्रकाराते इति 
प्रकाशः । न प्रकोारते इति अप्रकाशः । 

अभि ०-- यज्ञादिना देवणे विमोचनात्मसन्नचेतास्तथा पत्राभावेन पिवृ्छणा- 
विमोचनान्मकिचचेताश्चाहं रोकालोकपवंत इव भवामि । 

हिन्बयी-- यज्ञ आदि से मं देवछण से मक्त हते के कारण प्रसन्नचित्त, तथा 
पत्र के जमाव से पितृऋणसे मुक्तन होने के कारण मङ्निचित्त हूं अतः मेरी 
स्थितिं छोकालोक पर्व॑त के समान ह, जिसके एक ओर प्रकार तथा दूसरी ओर 
अँधेरा रहता ह ॥६८॥ 

ननू तररोदानादिसंपच्चस्य किमपदयं रित्याह-- 

लोकान्तरसुखं पुण्यं तपोदानससुद्धवम्‌ । 
संततिः शद्धव॑श्या हि परण्रेह च शमे ।॥६९॥ 

सञ्जीविनो--समुधवत्यस्मादिति समुद्भवः कारणम्‌ । तपोदाने समुद्भवो 
यस्य वत्तपोदानसमृद्‌भवं यत्पुण्यं तस्लोकान्तरे परलोके सुखं सुखकरम्‌ । शुद्धवंशे 
भवा शुद्धवंषया संतरतिहि परत्र परोके, इह च रोके शमंणे सुखाय । 'शमयात- 
सुखानि च इत्यमरः । भवतीति शषः ॥६६॥ 

अन्वथः--तपोदानसमदूवम्‌, पुण्यम्‌, लोकान्तरसुखम्‌, भवतिः । हि शुढ- 
वंश्या, घन्ततिः, इह, परत्र, च, शमणे, भवति । 

वाच्य०--तपोदानसमुः्वेन, पुण्येन, छोकान्तरयुखेन, “भूयते” शुद्धवस्यया, 
सन्तत्या, शर्म॑णे, भूयते । | | 

द्याख्या- तपः = तपरचर््र इच्छचान्द्रायणव्रतादीत्यथेः,तच्च, दानम्‌ = त्यागः 
च तपोदाने, सम-दवति = उत्पद्यतेऽस्मादिति सम्‌ इवः; तपोदाने समुद्धवो यतस्य 
तत्‌ तपोदाबसमुद्धवम्‌, पुण्यम्‌ = सुतम्‌» अन्यः = अपरः, खकः = सुवनम्‌, इति 
लोकान्तरम्‌, छोकान्तरे, सुखम्‌ = सुखकरम्‌ इति जोकान्तरसुखम्‌, "भवति", हि = 
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यत शुद्धः = पवित्रः च असौ वंशः = कुलम्‌ इति शुदधवंशः, शुद्धवंशे मवा शुद्ध- 
वहथा सुवंशोत्पन्तेव्यथंः, सन्ततिः = प्रजा, परत्र = परलोके, इह = असिमेल्टोके च 
हामंणे = कल्याणाय, भवति ॥ 

समा०--तपद्कच तत्‌ दानञ्च इति तपोदाने, तपोदाने समृद्धवो यस्य तत्‌ 
तपोदानसमृवम्‌ ॥ अन्यः लोकः इति खोकान्तरम्‌, लोकान्तरे सुखम्‌ इति 
लोकान्तरसुखम्‌ । शृद्धस्चासौ वंशः इति बुद्धवंशः तस्मिन्‌ भवा इति शुद्धवंश्या । 

अभि०-- यत्पुण्यं तपसा दानेन च सम्पद्यते तत्केवलं परलोकसुखावंहमेव 
भवति किन्तु लुद्धवंशोतन्नः पुत्रस्तु परलोकेऽसिमल्छोके च शुखावहो भवति । 

हिन्दी--जो पण्य तप अथवा दान से उत्पन्न होता हं वहे केवर परलोक मं 
ही सुख देता ह, किन्तु शुद्ध वंदा मे, उत्पन्न पुत्र तो इस रोक मेँ तथा परलोक मे 
मी सुख पहुंबाता हं ।६९॥ 

ˆ तया हीनं विधातर्मां कथं पश्यन्न दूयसे । 

सिक्तं स्वयमिव स्नेदाद्रन्भ्यमाश्रमधृच्तकम्‌ ॥५७०॥ 

सञ्जीविनी-हे विधातः ! सष्टः ! तया संतत्या हीनमनपत्यं माम्‌ । 
स्नेहासरेम्णा स्वयमेव सिक्तं जलसेकेन वितं वन्ध्यमफ़लम्‌ । वन्ध्योऽफकरोऽव- 
केली चः इत्यमरः । आश्रमस्य वृक्चकं वृक्षपोतमिव पश्यन्कथं न दूयसे न परित- 
प्यसे । विघातरित्यनेन समर्थोऽप्यपेक्षस इति गम्यते ॥७०॥। 

अन्वयः--हे विधातः, तथा, हीनम्‌, माम्‌, स्वहात्‌, स्वयम्‌, एव, सिक्तम्‌, 
वन्ध्य्‌, आश्नमवुक्षकम्‌, इव, पश्यन्‌, कथम्‌, न, दूयसे । 

वाच्य०--पर्यता, त्वया, कयम्‌, न, दूयते । 

व्याख्या--हे विधातः = ष्टः, तया = सन्तत्या, हीनम्‌ = रहितम्‌, माम्‌ = 
दिङीपम्‌, स्नेहात्‌ = प्रेम्णा, स्वयम्‌ == आत्मना, एव = निरचयेन, सिक्तम्‌ = जल- 
सेकेन वधितम्‌, वन्ध्य्‌ = निष्फलम्‌, हस्वः, वृश्च, वृश्चकः = तरूपोतः, आाश्च- 
मस्य = मृन्यावासस्य वृक्षकः इति आश्वमवृक्चकः तम्‌ आाश्चमवृक्षकम्‌, इव = यथा, 
पश्यन्‌ = अवलोकयन्‌, कथम्‌ = केन प्रकारेण, न = नहि दयसे = परितप्यसे । 

समा०-- हस्वः वृक्षः वृक्षकः, आश्रमस्य वृक्षकः इति आश्वमवृक्षकः तम्‌ आश्च- 
सव॑क्षकम्‌ । 
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अभि०-हे विधातः, यथा जल्सेकेन सरंवधितो वृक्षः फएररदितश्चेत्स्यात्तहि 
शोचनीयो भवति तथैव स्वङृपासंवधितमपि मां पुत्रहीनं दष्ट्वा भवान्‌ कथंन 
दुःखी भवति ? | 
हिन्दी--हे गुरो--जिस प्रकार जरू से सीचकर बढ़ाये हए वक्ष कौ फलशुन्य 
देखकर दुःखी हना उचित हौ उसी प्रकार स्वयं स्नेह पूवक बढ़ाये हृए म॒ज्ञको मी 
पत्र रहित देखकर अप दुःखी क्यो नहीं होते ? ॥७०॥ 
असद्यपीडं भगवन्त्रणमन्त्यमवेहि मे । 


अरुन्तुद्मिवालानमनिवौरएस्य दन्तिनः ॥७१। 1. 
सञ्जीविनी--हे भगवन्‌ { ममान्त्यमृणं पतुकमृणम्‌ 1 अनवाणस्य मज्जन- 


रहितस्य । ननिर्वणं निवृतौ मोक्षे विनाश्चे गजमज्जने" इति यादवः । दन्तिनो 
गजस्य । अरुमंमं तुदतीत्यसंतुदं मम॑स्पुक्‌ । त्रणोऽस्ियामीमंमरः' इति, “असतुद तु 
ममंस्पृक्‌" इति, चामरः । "विध्वरुषोस्तुदः" इति खप्रत्ययः । अरुहिषत्‌-' इत्यादिना 
मुमागमः । जानं बन्धनस्तम्भमिव । "आलानं बन्धनस्तस्मे' इत्यमरः । अस्या 
सोदुमशक्या पीडा दुःखं यर्मिस्तदवेहि ¦ दुःसददुःलअनकं विद्धीत्यथः । 'निर्वाणो- 
त्थानज्ञयनानि च्रीणि गजकर्माणिः इति पाकाप्ये । ऋणं देवस्य यागेन ऋषीणां 
दानकमंणा । संतत्या पितृखोकानां शोधयित्वा परिव्रजेत्‌" *\७१॥ 

अन्वयः--हे भगवन्‌, मे, अन्त्यम्‌, ऋणम्‌, अनिर्वाणस्य, दन्तिनः, भरन्तुदम्‌, 
आकानम्‌, इव, असहयपौडम्‌, अवेहि । 

वाच्य०-- स्वया, अवेयताम्‌ । 

व्याद्या--हे भगवन्‌ = षडेरवयंशालिन्‌, मे = मभ दिङीपस्य, अन्ते = अव- 
साने भवम्‌ अन्त्यम्‌, ऋणम्‌ = पेतुकमृणम्‌, न विद्यते निर्वाणम्‌ = गजमज्जनं यस्य 
सः, अनिर्वाणः, तस्य अनिर्वाणस्य, दन्तिनः = गजस्य, अरः = मम॑स्थानम्‌, तुदति = 
पीडयति इति अरन्तुदम्‌.तत्‌ आलानम्‌ = गजबन्धनस्तम्भम्‌, इव = यथा, सोढुम्‌ = 
सहनं कतुं योग्या सह्या न सह्या भसद्या अस्या, पीडा व्यथा यस्मिस्तत्‌ असह्य- 
पीडम्‌ तत्तथोक्तम्‌ अवेहि = विद्धि । 

समा०- अन्ते मवम्‌ अन्त्यम्‌ । न विद्यते निर्वाणं यस्य सः अनिर्वाणः, तत्य 
भविर्वाणस्य । अरः तुदति इति अरुन्तुदम्‌ । सोढुं योग्या सद्या न ष्या सह्या 
असह्या, पीड़ा यस्मिन्‌ तत्‌ असह्यपीडम्‌ । 
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अभि०- हे भगवन्‌, ममेदानीं पैतृकमृणं तथा सोदुमश्क्यं वतंते यथा स्नान- 
क्रियशून्यस्य गजस्य ममेव्यथाजनको बन्धनस्तम्भः । 

हिस्दी--हे भगवन्‌, इस समय मूचे पतृक ऋण इ प्रकार कष्ट पहुंचा रहय 
है जिघ प्रकार कि स्नान-क्रियान होने से हाथी को उसके बन्धन का खटा ।1७१॥ 


तस्मान्मुच्ये यथा तात संविधातुं तथासि । 
इच्वाक्रूणां दुरापेऽथं त्वदधीना हि सिद्धयः ॥७२॥ 
सञ्जोविनी- हे ताव ! तस्मात्पैतृकादणाद्यथा मुच्ये मुक्तो भवामि । कमणि 
कट्‌ 1 तथा संविधातुं कर्तृमहंसि । हि यस्मात्कारणादिक्ष्वाकूणामिक्षवाकुवदयानाम्‌ । 
तद्राजत्वाद्रहुष्वणो लक्‌ । दुरापे दुष्प्रप्येऽथं । सिद्धयस्त्वदधीनास्त्वदायत्ताः । इकष्वा- 
कणामिति शेषे षष्ठी 1 "न रोक" इत्यादिना कृद्योगे षष्ठीनिषेघात्‌ ॥७२॥ 
अन्वयः--है तात, तस्मात्‌, यथा, मुच्ये, तथा, सविघातुम्‌, ^व्वम्‌' अर्हसि, 
हि, इकष्वाकणाम्‌, दुरापे, अथं, सिद्धयः, त्वदधोनाः । 
वाच्य०--मया मुच्यते, त्वया अहते, सिद्धिमिः त्वदक्ीनाभिः भूयते । 
व्याख्या-हे तात = पितः, तस्मात्‌ = पैतृकादृणात्‌, यथा = येन प्रकारेण, 
मृच्ये = मुक्तो मवामि, तथा = तेन प्रकारेण, संविषातुम्‌ = कर्तुम्‌, जहेसि = योग्यो 
भवसि. हि = यतः, इक्ष्वाकूणाम्‌ = इक्ष्वाक्रकुरोत्न्नानां नृपाणाम्‌, दुरापे = दुष्प्रापे, 
अर्थे=प्रयोजने, सिद्धयः = कायं साफल्यानि, तव = वसिष्ठस्य,अधीताः = गायत्ताः, 
इति त्वदघीनाः ॥ 
समा०--दुःखेन आप्यते यः सः दुरापः तस्मिन्‌ दुरापे । तव अधीनाः इति 
त्वदघौनाः॥ 
जभि०--हे गुरो ! तस्मा्यथाहुं पेतृकादृणान्मुक्तो भवामि तथोपायं कुड, 
यतः इक्ष्वाक्रवंश्षीयानां राज्ञां दुष्कराणामपि कार्याणां सिद्धयस्त्वदायत्ताः सन्ति । 
हिन्दो--हे युरो, इसलिये जिससे कि मे पितृक्छण से उन्मुक्त हो सक्ष एसा 
उपाय कीजिये, क्योकि इक्ष्वाकुवंश राजायं के कठिन कार्यो की सिद्धि पके 
ही आधीन ह ७२५ 
इति विज्ञापितो राज्ञा ध्यानस्तिमितलोचनः। 
चणमाजग्रषिस्तथो सुप्तमीन इव इदः \॥ ७३ ॥ 


प्रथसः सग ` ७६३ 


` सञ्जीविनी--इति राज्ञा विज्ञापित ऋषिध्यनिन स्तिमिते लोचने यस्य 

ध्यानस्तिमितरोचनो निश्वलाक्षः सन्क्षणमात्रं सुप्तमीनो हद इव तस्थौ ॥७३॥ 

सन्वयः--इति, राक्ता, वि्ञापितः, ऋषिः, ध्यानस्तिमितलोचनः, "सन्‌" क्षण- 
मात्रम्‌, पुप्तमीनः, हदः, इव, तस्थो । 


धार्य ०--विक्ञापितेन, ऋषिणा, ध्यानरितिमितलोचनेव, सता, सुप्तमीनेन, 
छदेन, इव तस्थे । 

व्थारया--इति = एवम्‌, राज्ञा = नृपेण, रिलीपेन, विज्ञापितः = निवेदितः, 
ऋषिः = मृनिवेंसिष्ठः, ध्यानेन = चिन्तनेन, स्तिमिते = निरचले, रोचने = नेत्रे 
यस्य सः, ध्यानरितमितलछोचनः, सन्‌ क्षणमेव क्षणमात्रं = क्षणरूपकारविशेषप्यं- 
न्तम्‌, सुप्ताः न्=निद्विताः, मीनाः = मत्स्याः यस्य सः सुप्तमीनः, ह्वदः = सरः+ 
इव = यथा, तस्थौ = स्थितवान्‌ । 


समा०- ध्यानेन स्तिमिते छोचने यस्य सः, ध्यानस्तिमितरोचनः । सुप्ताः 
मीनाः यस्य स सुप्तमीनः। 


अभनि०--दिलीपप्राथंनानन्तरं तत्कारणं ज्ञातुं वसिष्ठो नेतरनिमीलनेन समाधौ 
तथा क्षणमत्रं निश्चलो बभूव यथा सुप्तमीनतया निस्तर ङ्कः सरोवरः । 
 हिन्वी-दिलीप की प्रा्थेना के अनन्तर पुत्राभ्ाव फा कारण जानने के धियि 
महरषि वसिष्ठ, मरुलियो के सो जाने से तरद्धं रहित ताङछाव के समान क्षणमात्र 
निश्चर्‌ होकर समाधिस्थ हो गये ।॥७३॥ 


1, सोऽपश्यतस्रणिधानेन सन्ततेः स्तम्भकारणम्‌ । 
। भावितात्मा भुवो भतुरथेनं प्रस्यबोधयत्‌ ॥ ७४ ॥ 
सञ्जीविनी--स मृनिः प्रणिधानेन चित्तंका्येण भावितात्मा शुद्धान्तःकरणो 
भूवो भरतुनू पस्य संततेः स्तम्भकारणं संतानप्रतिबन्धकारणमपदयत्‌ । जथानन्तर- 
मेनं नृपं प्रत्यबोधयत्‌ । स्वदृष्टं ज्ञापितवानित्यथंः । एनमिति 'तिबुद्धि~' इत्या- 
दिनाणि करतुः कमेत्वम्‌ ।७४। 
अन्वयः-- प्रणिधानेन, भावितात्मा, ष, मुवः, भुः, सन्ततेः, स्तम्नशारणम्‌, 
उपयत्‌, अथ, एनम्‌, प्रत्यबोधयत्‌ । 


वाण्य०-- भावितात्मना अद्यत, एषः प्रत्यबोध्यत । 


७४ ` रधुवंरमहाकाग्ये 
~ व्थाह्या-प्रणिघनिन = समाधिता, मावितः = शुद्धः, आत्मा = अन्तःकरणम्‌, 
यस्य सः, भावितात्मा, सः = महूर्षिवेसिष्ठः, मुवः = भूमेः, भतुः= स्वामिनः, 
दिटीपस्य सन्ततेः = सन्तानस्य, स्तम्भस्य = प्रतिबन्धस्य, कारणम्‌ = हेतुः, इति 
स्तम्भकारणं तत्‌, अपश्यत्‌ = अवाखोकयत्‌, अथ = अनन्तरम्‌ , एनम्‌ = अमूम्‌, 
दीपम्‌, प्रत्यबोधयत्‌ = ज्ञापितवान्‌ । 

समा०--मावितः आत्मा यस्य सः भावितात्मा । स्तम्भस्य कारणम्‌ ईति 
स्तम्भकारणम्‌ तत्‌ ¦ 

अभि०--वसिष्ठः समाधिना दिरीपस्य सन्छानाभावदूपं कारणं ज्ञात्वा 
दिदीपायावोचत्‌ । 

हिन्दी--महर्षि वसिष्ठ समाधिके दवारा दिकीपके सन्तान न होने के 
कारण को जानं गये यौर दिरीप को भी बतला दिया । 

पुरा शक्रमुपस्थाय तवोर्बी' रति यास्यतः। 
श्रासीत्कल्पतशच्छायामाभरिता सुरमिः पथि ॥ ५५॥ 

सञ्जीविनी--पुरा पूर्वं राक्रमिन््रमृपस्थाय संसेव्योर्वीं प्रि भुवमृद्दिय 
यास्यतो गमिष्यतस्तव पथि कष्पतरूच्छायामाशध्िता सुरभिः कामधेनुरासीत्‌ । तत्र 
स्थि तेत्यथंः 11७५॥ | 

अन्वयः--पुरा, दाक्रम्‌, उपस्थाय, उर्वीम्‌, प्रति, यास्यतः, तव, पथि, कल्प- 
तरुच्छायाम्‌, आधिता, चुरभिः, आसोत्‌ । 

वाच्य ०--ाधितया, सुरभ्या, अभूयत । 

व्याष्या--पुरा = पुम्‌, राक्रम्‌ = इन्द्रम्‌, उपस्थाय = संसेव्य, उर्वीम्‌ = 
पृथ्वीम्‌, प्रति = उदिश्य, यास्यति = गमिष्यति, इति यास्यन्‌, तस्य यास्यतः तव ~ 
दिकीपस्य,पथि = मागें +कल्पतरोः = कल्पवृक्षस्य, छाया = अनातपः, इति कत्पतस- 
च्छाया ताम्‌ कल्पतरुच्छायाम्‌› भाधिता = उपविष्टा, सुरभि! == कामधेनू+आसीत्‌ 
= 

समा० --यास्यति इति यस्थन्‌ तस्य यास्यतः । कल्पतरो। छाया इति कल्प. 
तरच्छाया ताम्‌ कल्पतरुच्छायाम्‌ । 


अर्थि ०--पुरा कदाचित्तं शक्रम वनान्मृत्य॒खोकमागच्छन्नासीः मागे च कल्प- 
वृश्च स्याधः कामधेनुः स्थितासीत्‌ । 


प्रथमः सगः ७५ 


हिन्दौ-- है राजन्‌? पह एकं समय तुम्हारे इन्द्र-भवन से भूरोकं अते 

समय मागं मं कल्पवृक्ष कीलकाया मं कामधेन्‌ बंठी हुई थी ॥७५॥ 
धमंलोपभयाद्राज्ञीमतुस्नातासिसां स्मरन्‌ । 
प्रदक्लिणक्रियादहौयां तस्यां त्वं साधु नाचरः ॥ ७६॥ 

सञ्जौविनी--ऋतुः पुष्पम्‌ ; रज इति यावत्‌ । "ऋतुः रत्रोकुसुमेऽपि चः 
इत्यमरः । ऋतुना निमित्तेन स्नातामिमां राज्ञी सुदक्षिणं धमंस्यत्वंभिगमनलक्ष- 
णस्य लोपाद्‌ भ्रंगाचद्‌ भयं तस्मात्स्मरन्ध्यायन्‌ ! ममृदं गां दवतं विप्र घृतं सधु 
चतुष्पथम्‌ । प्रदक्षिणानि कुर्वीति विज्ञातांस्व वनस्पतीन्‌ ॥* इतिशास्वास्रदक्षिण- 
क्रियार्हुरथिं प्रदक्षिणकरणयोग्यायां तस्यां धन्वं त्वं साधु प्रदेक्षिणादिसत्कारं 
नाचरो नाचरितवानसि । व्यासक्ता हि विस्मरन्तीति भावः । ऋुकःराभिगमने 
मनृ--ऋतुकालाभिगामी स्य्स्वदारनि रतः सदाः इति । अकरणे दोषमाह 
परारारः- "ऋतुस्नातां तु यो सार्यां स्वस्थः सन्नोपसपंति ! बाछगोच्नापराधेनं 
विध्यते नात्र संशयः ।।' इति ।७६॥ 

जन्वयः--ऋतुस्नाताम्‌, इमाम्‌, राज्ञीम्‌, धघमंलोपभयात्‌, स्मरन्‌, प्रदक्षिण- 

त्ियाहायाम्‌, तस्याम्‌, स्वम्‌, साधु, न, जचरः । 

वाच्य ०--स्मरता, त्वया, न, आचयंत । 

व्याख्या-- ऋतुना = रजसा, निमित्तेन स्नाता = कृतस्वाना, इति ऋतुस्नाता, 
ताम्‌ ऋतुस्नाताम्‌, इमम्‌ = पुरोव्तिनीम्‌, राज्ञीम्‌ = महिषीं सुदक्षिणम्‌, धघमेस्य 
= सुकृतस्य, रोपः = भ्रंशः, इति धमंङोप+, धमंलोपात्‌ भयम्‌ = भीतिः, इति 
धमरंलोपभयम्‌ तस्मात्‌ धमंरोपभयात्‌, स्मरन्‌ = अनुध्यायन्‌, प्रदश्चिणस्य = परि- 
मायाः, त्रिया = कर्म, इति प्रदक्षिणक्रिया, अहंति = योग्या भवति, इति अर्हा 
प्रदश्चिणक्रियायाम्‌ अर्ह इति प्रदक्षिणक्रियाह, तस्याम्‌ प्रद्चिणक्तियाहापाम्‌, 
तस्याम्‌ कामधेन्वाम्‌, त्वम्‌ = दिरीपः, साधु = प्रदक्षिणादिसत्कतारम्‌, न = वहि, 
आचर+= कृतवान्‌ । 

समा०--ऋतुना स्नाता इति ऋतुस्नाता ताम्‌ ऋतुस्नाताम्‌ । धर्मस्य 
लोपः इति धमैलोपः तस्मात्‌ भयम्‌ इति धममरोपशषयम्‌ तस्मात्‌ धमंरोपमयात्‌ । 
प्रद्षिणस्य क्रिया प्रदक्षिणक्रिया, जहति इति अर्हा, प्रदक्षिणक्रियायाम्‌ अर्य इति 
प्रदक्षिणक्तियार्ह तस्यां प्रदक्षिणक्रियाहयिाम्‌ । 


७६ ` रघुवंशमहाकाव्ये 
_ अभि०-ऋतुगमनाभावद्धरमनाश्लो मा मूदिति राज्ञीमेव चिन्तयन्‌ पथि स्थिता 
मपि कामधेनुं त्वं प्रदक्षिणादिकमंणा साधु चं सत्कृतवान्‌ । 
हिन्दी-ऋतुकारु में अभिगमन न होने से कहीं धमंरोप्‌ न हो जाय 
इस भय से केवर रानी का ही चिन्तन करने के कारण तुमने मागं मे बेठी हुई 
कामधेनु का भ्रदक्षिणादि से सहकार नहीं किया ।७६।। 
अवजानासि मां यस्मादतस्ते न भविष्यति । 
मदरसूतिमनाराभ्य प्रजेति त्वां शशाप सा ७५ 
सञ्जीविनी--यस्माक्कारणान्मामवजानासि तिरस्करोषि अतः कारणान्म- 
तप्रमुति मम संततिमनाराध्यासेवयित्वा ते तव प्रजा न भविष्यतीति सा सुरभिस्त्वां 
शशाप “शप आक्रोशः ॥७७॥। 
अन्वयः--यस्मात्‌, ^त्वम्‌' माम्‌, अवजानाति, अतः, मसप्रसुतिस्‌, अनाराघ्य, 
ते, प्रजा, न, भविष्यति, इति, सा, खाम्‌ शक्षाप । । 
वाच्य०--यस्मात्‌, त्वया, अहम्‌, अवज्ञाये, प्रजया, न, भविष्यते, इति, तया, 
त्वम्‌, रोपिषे । 
व्याख्या -- यस्मात्‌ = यतः कारणात्‌, ^्विम्‌' माम्‌ = कामधेनृम्‌, अवजा- 
नास्ति = तिरस्करोषि, अतः = अस्मात्कारणात, मम = कामधेन्वाः, प्रसूतिः = 
सन्ततिः, मत्न्ततिः, ताम्‌, मसप्रसुतिम्‌, अनाराध्य = असेवयित्वा, ते = तव, दिरी- 
पस्य, प्रजा = संततिः, न = नहि, भविष्यति = संपत्स्यते, इति = इत्थम्‌ सा = 
कामधेनुः, त्वाम्‌ = दिीपम्‌, शाप = शापं ददौ । 
समा०-मम प्रसूतिः इति मत्प्रसूतिः ताम्‌ मस्सृत्तिम्‌ । न आराध्य उनाराध्य। 
अभि ऽ-- यतस्त्वं मां तिरस्करोष्यतस्तव सन्ततिमत्सन्ततेराराधनं विना न 
भविष्यति, इति सा तुभ्यं शापं ददौ । 
हिन्बो-कथोकि तुम परिक्रमा मादि च करनेसे मेरा तिरस्कार कररहैहो 
अतः मेरी सन्तान की अराधना किये बिना तुम्हुं सन्तान न होगी, एषा उसने 
तुम्हुं शाप दे दिया ।७७॥ 
कथं तदस्मामिनं श्रुतमित्याह 
स शापो न त्वया राजन्न च सारथिना श्रुतः । 
नदत्याकाशगङ्गायाः सलोतस्युदाम दिर्गजे ॥७८॥ 


भरथः चयः ७७ 


सञ्जोविनो-हे राजन्‌ 1 स चापस्त्वया न भतः! सारथिना च न धतः। 
अश्रवणं हितुमाह--क्रीडाथंमागता उहामानो दाम्व उद्गता दिगजा यस्मिस्तथोकत 
अकाशगङ्खाया मन्दाकिन्याः स्लोतसि प्रवाहे तदत्ति सति ५॥७८॥ 

अन्वयः--हं राजन्‌, सः, शापः, त्वया, न, शतः सारथिना, च, न, शतः, 
उदाभदिग्गजे, आकाक्षगङ्गुायाः, स्रोतसि, नदति, 'सति' । 

वाच्य०--हे राजन्‌, ापम्‌, त्वम्‌, न शरृतवान्‌, सारथिः, च, न, "धृतवान्‌" । 

वयाख्या--हे राजन्‌, सः= असौ पूर्वोक्तः, शापःन==ञाक्रोशः, व्वया = दिली- 
पेन, न = नहि, श्रुतः = आकणितः, सारथिना = सूतेन, च = तथा, न, शरुत 
दाम्नः = शङ्कुलायाः उद्‌ गताः उदहामानः, दिशाम्‌ = काष्ठानाम्‌, गजाः == हस्तिनः 
दिग्गजाः, उदहामानः, दिग्गजाः यस्मिन्‌ तत्‌ उदामदिग्गजम्‌ तस्मिन्‌ उदामदिग्गजे, 
आंकरास्य = दिवः गङ्खा = सुरनदी जाकारागङ्खा तस्याः आकाशगङ्खायाः स्रोत- 
सि = प्रवाहे, नदति = शब्दायमाने "सति' । 

समा०--दाम्नः उद्गताः उदहामानः दिशां गजाः दिग्गजाः उह्‌ामाचः दिग्गजाः 
यस्मिन्‌ तत्‌, उदामं दिग्गजम्‌ तस्मिन्‌ उहामदिग्गजें । आकाशस्य गंगा अकाश्ष- 
गंगा, तस्याः आकाशगंगायाः । 

अभि०--ह राजन्‌ कामधेन्वा प्रदत्तः स शापस्त्वया तव सारथिचा वान 
श्रुतः, यतः सुरनय्या उत्कटे प्रवाहै मज्जतां दिड्नागावचां महान्कलकर आसीत्‌ । 

हिन्दी-हे राजन्‌ कामधेनु का दिया हमा वह शापन तो तुमने सुनान 
तुम्हारे सारथिने ही सुना, क्योकि आकाशगङ्गा के प्रवाह मं स्नाव करते बन्धन- 
, मुक्त दिग्गजों का महान्‌ कलक शब्द हो रहा था ॥७८। 
अस्तु, प्रस्तते किमायातमित्यत्राह-- 

ईप्सितं तदवज्ञानाद्विद्धि सागंलमात्मनः 


प्रतिबध्नाति हि श्रयः पुञ्यपूजान्यतिक्रमः ॥७€॥ 
संञ्जीविनी--तदवन्ञानात्तस्या धेनोरवज्ञानादपमानादात्मनः स्वस्याप्तुमिष्ट- 


मीप्सितं मनोरथम्‌ । आप्नोतेः सन्नन्तात्क्तः । ईकारश्च । सागंरु सप्रतिबन्धं 
विद्धि जानीहि । तथाहि पुज्यपुजाया व्यतिक्रमोऽतिक्रमणं श्रेयः प्रतिबध्वाति।॥१७९॥ 

अन्वथः--तदवक्लानात्‌, आतमनः ईप्सितम्‌, सागंलम्‌, विदि, हि, पुज्यपुजा- 
व्यतिक्रमः, भयः, प्रतिवष्नाति । 


७८ रघु्शमहाकाष्ये 


वाच्य०--“््वया' विद्यताम्‌. पुज्यपुजाव्यतिक्तमेण श्रेयः प्रतिबध्यते । 

दयाद्या--तस्याः = कामधेनोः, अवज्ञानम्‌ = तिरस्कारः तदवज्ञानम्‌ तस्मात्‌ 
तदवज्ञानात्‌, आत्मनः = स्वस्य, ईप्सितम्‌ = मनोरथम्‌ अगेखया श्ृद्धुक्या सह 
वेतंमानम्‌, सागखम्‌ प्रतिबन्धयुक्तमित्यथः, विद्धि = जानीहि, हि = यतः, पूजि- 
तुम्‌ = अ्ितुं योग्याः पूज्याः, पुज्यानाम्‌ पूजा = अर्चा, पुञ्यपूना, पूज्यपुजायाः 
व्यतिक्रमः == उल्ठंघनम्‌ इत्ति पुज्यपुजाव्यतिक्रमः, श्रेयः = कल्याणम्‌, प्रतिब- 
नात्ति = दणद्ि । 

समा०-तस्याः अवज्ञानम्‌ तदवन्ञानम्‌ तस्मात्‌ तदवज्ञनात्‌ । अगंल्या 
सहु वतंमानम्‌ इति सामंलम्‌ । पुजितुं योग्याः पूज्याः पूज्यानां पुजा इति पुज्य- 
पजा पूञ्यपुजायाः व्यतिक्रमः पुज्यपूनाव्यतिक्रमः । 

अभिऽ०--अतः कामधेनोरनादरात्तव सन्तानप्रतिबन्धो जातः, पूजार्हाणां 
पजाभावः कल्याणस्य प्रतिबन्धको भवति। 

हिन्वी--दइसल्ि कामधेनु का अनादर करने से तुम्हारे सन्तान होने मं 
बाधा पड़ गई हूं; क्योकि पूज्य की पूजा के उल्लंघन से कल्याण मं बाधाहौो 
जाती ह 1 ७९॥ 
तहि गत्वा तामाराघथामि । स्वयं वा कथंचिदागमिष्यतीत्थागा न कतँव्येत्याह-- 

हविषे दीषघेसत्रस्य सा चेदानीं प्रचेतसः । 
मुजङ्गपिषितद्रपरं पातालमधितिष्ठति ॥ ८० ॥ 

संञ्जोविनो--सा च सुरभिरिदानीं दीर्घं सत्रं चिरकारसाध्यो यागविरोषो 
यस्य तस्य प्रचेतसो हविष्षे दध्याज्यादिहूवि रथं भुजंगपिहितद्वारं भुजंगा वरद्धद्रारं 
ततो दुष्प्रवेशं पातालमधितिष्ठति ॥ पताके तिष्ठतीव्यथंः। (अधिशीडस्थासां कर्मः 
इति कमंत्वम्‌ ॥८०१ 

अन्वयः--सा, च, इदानोम्‌, दोघं सन्नस्य, प्रचेतसः, हविषे, भृजङ्धपिहितद्वारम्‌, 
पातालम्‌, अधितिष्ठति । 

वाच्य०--तया, अधिष्ठीयते । 

द्याख्या--सा = कामधेनुः, च = तथा, इदानीम्‌ = अधृचा, दीर्घम्‌ = चिर- 
कारसाध्यम्‌, सत्रम्‌ = यागविशेषः, यस्य सः दीर्घसत्रः, तस्य दीषंसत्रस्य, प्रचे- 
त्सः = वरुणस्य, हविषे = दध्यादिहविरथंम्‌, भूजाभ्याम्‌ = बाहुभ्याम्‌, गच्छन्ति 
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न= यान्ति, इति भृजङ्खाः, सर्पाः, भृजङ्खः, पिहितम्‌ = अवरुद्धम्‌, द्वारम्‌ = प्रवेद 
मागः, यस्य तत्‌ मृजङ्कपिहितदढारम्‌, तत्‌ पातालम्‌ = रसातलम्‌, अधितिष्ठति 
= अध्यास्ते । | 
समा०~-दीर्घम्‌ सत्रम्‌ यस्य सः दीघेघतरः तस्य दीघेसतरस्य । भृजाभ्यमम्‌ 
गच्छन्ति इति भुजङ्गाः भृजङ्खः पिहितम्‌ द्वारम्‌ यस्य तत्‌ भुजङ्कपिहितद्ारम्‌ 
तत्‌ भृजङ्कपिहितद्वारम्‌ । 
अभि०--सा च कामधेनूरिदानीं चिरकालसाध्यं यागं कुवेतो वरणस्य भवने 
दध्याज्यादिहविःसंपादनाय पातारं गता आस्ते, यस्य मार्गैः सर्पेरवरद्धोऽस्ति । 
, हिन्वी - मौर वह्‌ कामषेनू इस समय चिरकारू साध्य वरुण के यज्ञ में दही, 
आदि हविष्यके स्मि सर्पो से अवरुद्धममगं वले पाताल में गईहुई ह १८०॥ 
तहि का मतिरित्यत आह- 


सुतां तदीयां सुरभेः कृत्वा प्रतिनिधि शुचिः। 
आराधय सपत्नीकः प्रीता कामदुषा हि सा।॥ ८१॥ 
सञ्जोदिगीो--तस्याः सुरभेरियं तदीया तां सुतां सुरभेः प्रतिनिधि कृत्वा 
गुचिः शुदधः । सहं पठन्था वतेत इति सपट्नीकः सन्‌ । 'नदयतश्च" इति कम्प्र 
त्ययः । आराधय । हि यस्मत्कारणात्सा प्रीता तुष्टा सती । कामान्दोग्घीति 
कामदुघा भवति । दुहुः केग्वश्च' इति कप्रत्ययः, घदेरार्च ॥८ १1 
अन्वयः--तदीयाम्‌, चुताम्‌, सुरभेः, प्रतिनिधिम्‌, ष्वा, शुचिः, सपत्नीकः, 
"तन्‌ , आराधय, हि, सा, प्रीता, (सतो, कामदघा, (भवति 1 
वाच्य०--तदीया सूता सुरभेः प्रतिनिधिः शुचिना सपत्नीकेत (त्वयाः भारा- 
ध्यताम्‌, तया प्रीतया कामदुघेया (भूयते'। 
व्याख्या -तस्याः = कमघेनोः इयम्‌ तदीया ताम्‌ तदीयाम्‌, सुताम्‌ = 
दुहितरम्‌, सुरमेः = कामघेनोः, प्रतिनिधिम्‌ = प्रतिच्छायाम्‌, कृत्वा = विधाय, 
गुचिः = युद्धः, पल्या = मा्थेया, सुदक्षिणया सहं वतमानः सपत्नीकः, 'सन्‌' 
आराधय = सेवस्व, हि = यत्तः सा = नन्दिनी, प्रीता = प्रसन्ना सतती”, कामान्‌ 
मनोरथान्दोरिषि = प्रथुरयति, इति कामदुघा, भवति' । 
समा०-तस्याः इयम्‌ तदीया ताम्‌ तदीयाम्‌, पल्या सहु वतंमानः सप- 
त्नीकः, कामान्दोग्धि इतिं कामदुधा । 


८० रघुवशामहाकव्यि 


अनि०--इदानीं त्वं कामधेनुसूतां नन्दिनीं तल्प तिनिधि कृत्वा शुद्धो भूत्वा 
सभायेः सन्‌ संसेवस्व, यतः सा प्रसन्ना भूत्वा मनोरथदात्री भवति । 
हिन्दी--इंत समय तुम कामधेनु की पूत्री नन्दिनी को ही उसकी प्रति- 
निधि मानकर शुद्ध होकर भार्या सहित पूजा करो, क्योकि प्रसन्न होने पर वह 
मनोरथ पूणं कर देती ह ॥८१॥ 
इति वादिन एवास्य होतुराहूुतिसाधनम्‌ । 
ष्मनिन्या नच्िनी नाम षेक्धरावधृते वनात्‌ ॥ ८२॥ 
सञ्जीविनी --इति वादिनो वदत एव होुहंवनशीकस्य । तुन्‌" इति तुन्प्र- 
त्ययः । अस्य मने राहुत्तीनां साधनं कारणम्‌ । नन्दयतीति व्युत्पत्त्या नन्दिनी नामा- 
निन्यागर््या प्रशस्ता षेनृवंचादाववृते प्रत्यागता । “मव्याक्षेपो भविष्यन्त्याः कायं- 
सिद्धेहि रक्षणम्‌" इति भावः ॥८५२॥ 
अन्वयः--इति, वादिनः एव होतुः, अस्य, आहूतिततावनम्‌, नन्दिनी, नाम, 
अनिन्दा, षेनुः, वनात्‌, आववृते ¦ 
बाच्य०--आहूति साधनेन, नन्दिग्या, अनिन्यया, षेन्वा, वनत्‌, आववृतत 
व्यार्या-इति = इत्थम्‌, वादिनः = कथयतः, एव, होतुः = हवनक्षीस्य, 
घस्य = मृतैः, आहृतीनाम्‌ = हवनसामश्रीणाम्‌, साधनम्‌ कारणम्‌, इति गाहुति- 
साधनम्‌, नन्दिनी = तन्नाम्नी कामधेनुसुता, नाम = इति प्रसिद्धौ, निन्दितुम्‌ 
योग्या निन्दा, न निन्या अनिन्या, प्रशंसनीयत्यथः, धेनूः = नवप्रसूता गौः, वनात्‌ 
= कानचात्‌, शाववृते = आजगाम । 
समा०-जाहृतीनाम्‌ साधनम्‌ आहूतिस्ाधनम्‌, निन्दितुम्‌ योग्या चिन्या, 
ने निन्या अनिन्या । 
अभि०--एवं कथयत एव वसिष्ठस्य यज्ञे दध्याज्यादिसाधनम्‌ता कामधेनु- 
सुता नन्दिनी वनात्प्रत्याजगाम । 
हिन्दी--वसिष्ठजी के एेसा कहते इए ही यज्ञ की भाहूति दधि, घी आदि का 
स।धन, कामधेनु की पुत्री नन्दिनी नाम को नई व्याई गाय वन से कौट भाई ॥ 
संप्रति घेन विरिनष्टि- 
ललाटोदयमायुग्नं पल्लवस्निग्धपाटला । 
बिभ्रती श्वेतरोमाङ्कं संध्येव शशिनं नवम्‌ ।।८३॥ 
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संञ्जोविनी--पर्लववस्स्निग्धा चासौ पाटला च 1 संध्यायामप्येतद्विशषणं 
योच्थम्‌ । लाट उदयो यस्य घ ॒रुलाटोदयः। तमामुग्नमीपट्क्रम्‌ । "आविद 
कुटिकं भग्नं वेल्लति वक्रमित्यपि" इत्यमरः 1 “जोदितर्च' इति निष्ठातस्य 
नत्वम्‌ । श्वेतरोमाण्येवाङ्कस्तं विभ्रती । नवं शशिनं विभ्रती सध्येव स्थिता । 

अन्वयः--पत्ल्वस्निग्धपाटला, ललटोदथम्‌, आभृग्नम्‌, शवेतरोमाङ्म्‌ 
धिश्नतो, नवस्‌, शशिनम्‌, “विभ्रती सन्ध्या, इव “स्थिता “वनात्‌ भाववते" । 

वाच्य०-- पट वस्निग्घपाटख्या, विश्व्या, सन्ध्यया, इव, “स्थितया,” 
वनात्‌, “आववृते” ¦ 


वयाख्या--स्निग्धा = मसृणा च असौ पाटला =छेतरक्ता च ति स्तिर- 
पाटला, लछाटे = मस्तके, उदयः = उन्वतिः यस्य सः कलाटोदयः तम्‌, आ = 
ईषद्‌, भुग्नः = वक्रं इति आभुग्नः तम्‌, रवेताति = घवछानि च तानि, 
रोमाणि = लोमानि, इति चवेतरोमाणि, तान्येव अङ्कः, तम्‌+ दवेतरोमाङ्कम्‌ बिश्रती 
न्= धारयन्ती, नवम्‌ = नृतनम्‌, रारिनम्‌ = चन्द्रमसम्‌ “विधरती,” सन्ध्या = 
सायंकालः, इव = यथा, “स्थिता वनात्‌ आववृत्ते" । 

समा०--स्निग्धा चासौ पाटला च स्दिग्धपाटला, पल्छववत्‌ स्निरधपाटला 
इति पल्ल्वस्निग्बपाटला ॥ ललाटे उदयः यस्य स कुलाटोदयः तम्‌ लराटोदयम्‌ । 
भा ईषद्‌ भुग्नः आभुग्नः तम्‌ आभुग्वम्‌, ददेतानि च तानि रोमाणि श्वेतरोमाणि, 
उवेतरोमागि एव अङ्गुः इवेतरोमा_्ः, तम्‌ इवेतरोमाद्धुम्‌ । 

अभि०--यथा नवपल्लवसदशं चिक्कणं इवेत खतं वक्तं च द्ितीयाचन्द्र 
धारयन्ती खन्ध्या श्चोभते तथेव ताद््चं रराटस्थं श्वेतरोमाङ्कुं धारयन्ती नन्दिनी 
वनात्‌ प्रत्यायाता शुशुभे । 

हिन्वी--जिस भ्रकार कोमल किंसलय के समाक चिकने, सफेद छकार तथा 
कुछ टदे द्वितीया के चन्द्रमा को धारण करने वाटी संन्ध्या सुश्चोभित होतीं है, 
उसी प्रकार, रुकाट मे स्थित वसे ही रोमचिह्ल को घारण करने वाटी वन से 
लौटीं नन्दिनी सुशोभित हई ॥८३॥ 


मुबं कोष्णेन र्डोध्नी मेध्येनावश्रथादपि । 
म्रस्तवेनाभिवषेन्ती वत्साललोकप्रवतिना ।॥। ५४ ॥ 


८२ रधुवंशमहाकाव्ये 


सञ्जौविनी--कोष्णेन फिचिदुष्णेन । "कवं चोष्णे इति चकारात्कादेराः । 
सवभ्ृथादप्यवभूथस्नानादपि मेध्येन पवित्रेण, भ्पूतं पवित्रं मेध्यं च' इत्यमरः। वत्स. 
स्याोकेन प्रदश्ेनेन प्रव्तिना प्रवहता प्रस्नवेन क्षीराभिस्यन्दनेन भुवमभिवषेन्ती 
सिञ्चन्ती । कुण्डमिवोध अपीनं यस्याः सा दुष्डोघ्नी । ऊधस्तु क्छीबमापौनम्‌' 
इत्यम रः  'उधसोऽनड' इत्यनडदेशः। “बहूवरीहेरूधसो ड)ष्‌' इति इष्‌ । 

अन्वयः-कोष्णेन, अवभृथात्‌, अपि, मेध्येन, वरतालोकप्रवतिना, प्रस्नवेन, 
भूवम्‌, अभिवषेन्ती, कुण्डोध्नी, वनात्‌, ववृते । 

वाच्य०-अभिवषै्ट्या, कुण्डोध्न्या, वचात्‌ आववृते । 

व्यास्या--कोष्णेन = किचिदुप्णेन, अव भयात्‌ = यज्ञाङ्खभूतस्वानविरोषात्‌, 
अपि, मेष्येव = पवित्रेण, वत्सस्य = तणंकस्य, अलोकः = दशनम्‌, वत्सालोकः, 
वत्सालोकेन, प्रवतेते = प्र वहति. इति वत्सारोकप्रवर्ती, तेन वत्सारोकप्रवतिना, 
परस्ववेन = अभिष्यन्दनेन, मुवम्‌ = भूमिम्‌, भभिवषेन्ती = सिञ्चन्ती, कुण्डम्‌ = 
उखा "पिठरः स्थात्यखा कुण्डम्‌" इत्यमरः, तत्‌ इव ऊधः = अपीनम्‌ यस्याः सा 
कुण्डोध्नी, "वनात्‌ आववृते' । 

समा०--रषदुष्णं कोणम्‌ तेन कोष्णेन, वत्सस्य जालोकः वत्सालोकः वत्सा- 
लोकेन प्रवतेते इति वत्सालोकभरवर्ती तेन ॒वह्सारोकप्रव्तिचा, कुण्डम्‌ इव ऊधः 
यस्याः सा कुण्डोध्नी । 

उनि °--किच्चिदष्णेनावभृथनामकस्य यज्ञान्त स्नानस्य जकादपि पवित्रेण, 
स्वेवत्सं निरीक्ष्य स्वयमेव प्रच्यवता दुग्धेन भूमि सिञ्चन्ती कुण्डतुल्यापीनधारिणी 
नन्दिनी वतादाववृे । 

हिन्यी-कुछ गरम तथा धज्ञान्तस्नानजर से भी पवित्र एवं बडे को 
देखकर स्वयं टपकनेवाङे दूध से पृथ्वौ को सीचती हु ई स्थूरु थन वारी नन्दिनी 
बन से लौटी ॥ ८४ ॥ 

रजःकणैः खुरोद्धूतैः स्पशद्धिगातरमन्तिकात्‌ । 
तीथोभिषेकजां शुद्धिमादधाना मही्तितः ॥ ८५॥ 

सञ्जीविनी--च्‌ रोद्‌धूतरन्तिकात्समीपे गारं स्पुशद्धिः । "दु रान्िका्थेभ्यो 
द्वितीया च' इति चकारात्पञ्चमी । रजसां कणैः प्रह क्षियत ईष्ट इति मही- 
कषित्तस्य । तीर्थाभिषेकेण जातां तीर्थामिषेकजाम्‌ । शूदिमादधाना कुर्वाणा । 
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एतेन वायव्यं स्नानमुक्तम्‌ । उक्तं च मनृना-'आग्नेयं भस्मना स्नानमवगाह्य तु 
वारुणम्‌ ! अपोरिष्ठेति च ब्राह्यं वायव्यं गोरजः स्ण्तम्‌ ।1 इति ।!८५॥ ° 
मन्वयः--खुरोद्धूतंः, अन्तिकात्‌, गात्रम्‌, स्पृकशतद्भिः रजःकषणेः, महीक्षितः, 
तीर्थाभिषेकजाम्‌, गद्धिम्‌, आदधाना, "वनात्‌ आववते' 
वाच्य०--आदधानया, नन्दिन्या' वनात्‌, भाववृते । 
व्याल्या--सुरः = शफः, उद्‌धताः = उलत्थापितताः, इति खरोद्धताः तेः 
खुरोदूतेः, अन्तिकात्‌ = समीपात्‌, गात्रम्‌ = शरीरम्‌, स्पृशद्धिः = स्पर्शं कुंद 
रजसाम्‌ = धृलीनाम्‌, कणाः = कवा, “ठवदेशकणाणवः' इत्यमरः । रजःकणाः, तैः 
रज.कणैः, महीम्‌ = भूमिम्‌, कियते = ईष्टे, इति महीक्षित्‌ तस्य महीक्षितः, 
तीर्थस्य = यज्ञस्य जछावतारस्य वा, अभिषेकः अभिषिञ्चनम्‌, तीर्थाभिषेकः, 
तीर्थाभिषेकेण, जाता = उत्पन्ना, तीर्थाभिषेकजा ताम्‌ तीर्थाभिषेकजाम्‌, शदधिम्‌ 
पवित्रताम्‌, आदधाना = करर्वाणा, “नन्दिनी वनात्‌ आववृते' । 
समा०--षुरः उद्घूताः खुरोद्धूताः तेः खुरोद्धूते; । रजसाम्‌ कणा रनः- 
कणाः तेः रजःक्णैः। महीम्‌ क्षियते इति महीक्षित्‌ तस्य महीक्ि तः । तीर्थस्य अभि. 
षेकः तीर्थाभिषेकः तीर्थाभिषेकात्‌ जाता तीर्थाभिषेकजा ताम्‌ तीर्थाभिषेकलजाम्‌ । 
अभि०-खुरोत्यापितंदू लिकणेैः समीपे वत्तमाचस्य राज्ञो दिीपस्य गतर. 
स्पशं कुवं द्धिः यथा तीर्थाभिषेकेण शुद्धिभंवति तथेव शुद्धिं कुवणा नन्दिनी 
वनात्प्रतिनिवृत्ता । 
हिन्दौ--समीप में स्थित राजा दिलीप के शरीर को स्पश करनेवाली खुरों 
से उठाई धूर से तीथे जङ्‌ मे स्नान करने से उत्पन्न शुद्धि को करती हुई 
नन्दिनी वन से खौटी ॥८५॥ 
तां पुख्यदशंनां दृष्टवा निमित्तज्ञस्तपोनिधिः। 
याज्यमाशंसितावन्ध्यप्राथंनं पुनरत्रनीत्‌ ।।८९॥ 
सञ्जोविनी--निमित्तज्ञः शकुनज्ञस्तपोनिधिवंसिष्ठः पुण्यं दशनं यस्यास्तां 
घन्‌ दृष्ट्वा । आचंसितं मनोरथः । नपुंसके भावे क्तः ! तत्रावन्ध्यं सफर प्रायनं 
यस्य स तम्‌ । अवन्ध्यमनो रथसित्यथः। याजयितुं योग्यं याज्यं पाथिवं पूनत्रकीत्‌ ॥ 
--निमित्तन्ञः, तपोनिधिः, पुण्यदशेनाम्‌ ताम्‌ दृष्ट्वा, आशंसितावन्ध्य 
पराथनम्‌, याञ्यम्‌, पुनः, उब्रवोत्‌ । 


८४ शधुवरामहाकाष्ये 


 बच्य०--निमित्तज्ञेन, तपोनिधिना, आशंसितावन्ध्यप्राथंनः, याज्यः, पुनः, 
शौच्यत । 
व्यास्या-- निमित्तम्‌ = शकुनम्‌, जानाति वेत्ति इति निमित्तज्ञः, तपसाम्‌ = 
तपश्चर्याणाम्‌, निधिः= आकरः ईति तपोनिधिः पुण्यम्‌ = पवित्रम्‌, दशनम्‌ = 
साक्षाक्तारः यस्याः सा पुण्यदशना ताम्‌, ताम्‌ = नन्दितीम्‌, दष्ट्वा = अवलोक्य, 
न वृन्ध्युम्‌ विफलम्‌ इत्यवन्ध्यम्‌ अवन्ध्यं च तत््राथेनम्‌ = याच्जा इति, अवन्ध्यप्राथ- 
चम्‌, आशंसिते = मनोरथे अवन्घ्यप्राथंनम्‌ यस्य सः आशचंसितावन्ध्यप्राथंनः तम्‌ 
आशंशितावन्ध्यप्राथंनम्‌, याजयितुम्‌ = यज्ञं कारयितुम्‌ योग्यः याज्यः तम्‌ याज्यम्‌ 
राजानं दिलीपमिस्यथंः, पूनः = भूयः, अन्रवीत्‌ = उवाच । 
घमा०-निमित्तम्‌ जानाति इति निमित्तज्ञः। तपसाम्‌ चिधिः तपोनिषिः। पुण्यम्‌ 
दशनम्‌ यस्याः सा पुण्यद्शंना ताम्‌ प्रुण्यदरेनाम्‌ । न वन्ध्यम्‌ अवन्ध्यम्‌, अकध्यम्‌ 
च तत्पराथंनम्‌, अवन्ध्यप्राथेनम्‌, आशंसिते भवन्ध्यषाथंनम्‌ यस्य सः आक्ंसिता- 
कन्ध्यप्राथनः, तम्‌ आशंसितावन्ध्यप्राथनम्‌ । याजयितुम्‌ योग्यः याज्यःतम्‌ याज्यम्‌। 
अभि०--रकुवमभंविद्रसिष्ठो मृनि रागतां नन्दिनीं दृष्ट्वा सफप्राथेनावन्तं 
भूृथोऽपि दिलीपमुवाच । 
हिन्वी--रवुनश्ास्त्र के विद्वान्‌ वसिष्ठ मृनि आई हई पवित्रदशंचा नन्दिनी 
को देखकर सफलमनोरथ होनेवाे राजा दिकीप से पचः बोजे ॥८६॥ 


अदूरवतिनीं सिद्धिं राजन्विगणयात्मनः 
उपस्थितेयं कल्याणी नाम्नि कीर्तित एव यत्‌ ॥८७॥ 
सञ्ञीविनी--है राजन्‌ { आतमनः कार्यस्य सिद्धिमदू रवतिनीं शी घ्रभाविनीं 
विगणय विद्धि 1 यच्यस्मात्कारणक्कल्याणी मङ्कलमृतिः 1 बह्वादिभ्यश्च" इति 
ङ)ष्‌ \ इयं घेनुर्नास्नि कीिते कथिते सत्यवोपस्थिता ॥८७॥ 
घन्ववः--राजन्‌, आत्मनः, सिदिम्‌, मदु रवतिीम्‌, विगणय, यत्‌, यस्‌, 
कट्याणो, चास्नि, कीतिते, एव उपस्थिता । 
वाच्य ०--रवया, आत्मनः, सिद्धिः, अदु रवतिनी, विगण्यताम्‌, यत्‌, अनया, 
कत्पाण्या, उपस्थितया, अभूयत । 
व्यादया--राजन्‌ = नुप, भस्मदः = स्वस्य, सिद्धिम्‌ = मनोरथ निष्पत्तिम्‌ 
न, दुरे = विप्रकृष्टदेरे, विलम्बे इत्यथे, वतते तच्छीला, अदु रव्तिनी, ताम्‌ शदूर- 
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विनम्‌, विगणय = जानीहि, यत्‌ = य्ष्मात्‌, इयम्‌ = एषा, कल्याणी = मङ्गल- 
मृतिः, नाग्नि = अभिधाने, कीतिते = कथिते, एव, उपस्थिता प्राप्ता ॥ 
समा०-च दुरे वतते तच्छीरा अदू रवतिनी ताम्‌ अदूुरव्तिनीम्‌ । 
अनि०--है राजन्निदानीं ते मनोरथसिद्धिरविलम्बमेव भविष्यति यतत एषा 
मङ्खखमयी नन्दिनी मया नाम्न्यच्चारिते सत्येव सम्मुख मागता । 
हिन्यी--हे राजन्‌, भब काप अपनी मनोरथ सिद्धि शीघ्र ही पूणं हई समञ्च, 
क्थोकि यह्‌ मङ्गलभृति बन्दिनी नाम ठेते ही सामने आ गई ॥८७। 


वन्यब्रत्तिरिमां शश्वदात्मादुगमनेन गाम्‌ । 
विद्यामभ्यसनेनेव प्रसादयितुमहंसि ॥८॥ 

सञ्जोविनो--वने भवं वन्यं कन्दभृलादिकं वृत्तिराहारो यस्य तथामृतः सन्‌ । 
इमां गां शश्वत्सदा । आ प्रसादादविच्छेदेनेत्यथेः । बात्मनस्तव कर्त, अनुगमनेना- 
नृ सरणेन । अभ्यसनेचानुष्ठातुरम्यासेन विद्यामिव । प्रसादयितुं प्रसन्नां कतुं महसि ॥ 

अन्वयः--वन्यव॒त्तिः, सन्‌", इमाम्‌ गाम्‌, शदवत्‌, आस्मानृयमनेन, जभ्यसनेन, 
विद्याम्‌, इव, प्रसादयितुम्‌, हंसि । 

बाच्य०--वन्यवृत्तिना "सता दयम्‌ गौः प्रसादयितुम्‌ अद्यते । 

व्या्या--वने = अरण्ये, भवम्‌, वन्यम्‌, कन्दमूलादिकमित्यथः, वृत्तिः 
भोजनम्‌ यस्यासौ वन्यवृत्तिः, ^सन्‌' इमाम्‌ = पुरोवत्तिनीष्‌, गाम्‌ = घेनृम्‌ नन्दि- 
नीम्‌, रवत्‌ = निरन्तरम्‌, आत्मनः = स्वस्य अनुगमनम्‌ = परचाद्यानम्‌, इति 
आत्मानुगमनम्‌ तेन आत्मानुगमनेन, भभ्यसनेन = अभ्यासेन, अनुष्ठातुरिति शेषः, 
विद्याम्‌ = शास्वम्‌, इव = यथा, प्रसादयितुम्‌ = प्रसन्नां कतम्‌, अदहसि = योग्यो 
भवस्ति । 

समा०--वने भवम्‌ वन्यम्‌, वन्यम्‌ वृत्तिः यस्यासौ वन्यवृत्तिः । आतमनः 
अनुगमनम्‌ आत्मानुगमनम्‌ तेन आ्मानुगमनेन । 

अभि०-यथाऽभ्यासेन विया प्रसन्ना सती हृदयं गता भवति तथेव स्वमपि 
ववकन्दम्‌लादिभिरेव आहारं विायास्या अनृसरणेनेमां यावन्मनो रथसिद्धिभेवति 
तावस्सादय । 

हिष्दौ--जेसे कि अभ्यासके द्वारा विद्या प्रसन्नहो जातीं उसी प्रकार 


८६ रंघुवंक्षमहा काव्ये 


राजन्‌, तुम थी निरन्तर इस गाय का अनृसरण कन्द, मूर, फल खाकर करते , 
हुए इसे प्रसन्न करो ॥दढा 


गोरन्‌सरणप्रकारमाह-- 


प्रस्थितायां प्रतिष्ठेथाः स्थितायां स्थितिमाचरेः । 
निषस्णायां निषीदास्यां पीतास्भसि पिबेरपः ॥८९॥ 
सञ्जीविनी--अस्थां नन्दिन्यां प्रस्थितायां प्रतिष्ठेथाः प्रयाहि 1 (समवप्र- 
विभ्यः स्थः इत्यात्मनेपदम्‌ । स्थितायां तिवृत्तगतिकायां स्थितिमाचरेः स्थिति 
कुं ॥ तिष्ठेस्यथेऽ ! निषण्णायामुपविष्टायां निषीदोपविश । विध्यथं लोट्‌ । पीता- 
म्भसि सत्यामपः पिबे; पिब ॥८६।। 
अन्वयः--अस्याम्‌, प्रसिथितायाम्‌, प्रतिष्ठेथाः स्थितायाम्‌, स्थितिम्‌, माचरे, 
तिषण्णायाम्‌, तदौद पीताम्भत्ति, अपः, पिबः 1 
वाच्य श््वया' प्रतिष्ठोयंत, स्थित्तिः आचर्येत, निषद्यताम्‌, आपः पीयेरन्‌। 
व्याख्या -अस्याम्‌ = एतस्यां नन्दिन्याम्‌, प्रस्थितायाम्‌ = प्रचरितायाम्‌; 
"सत्याम्‌" 'स्वम्‌' प्रतिष्ठथाः = प्रस्थानं कुर, स्थितायाम्‌ = गमनान्तिवृत्तायाम्‌, 
“सद्याम्‌' स्थितिम्‌ = गमनान्निवृत्तिम्‌, आचरेः = कुर्याः, तिष्ठेव्यथं, निषण्णा- 
याम्‌ = उपविष्टायाम्‌, (सत्याम्‌ निषीद = उपविश, पीतम्‌ = पानविषयीकृतम्‌, 
अम्भः जरम्‌, यया सा पीताम्भाः, तस्याम्‌ पीताम्भसि, सत्याम्‌ ,अपः = जलावि 
पिब = पानं कुर । 
समा०- पीतम्‌ अम्भः यया सा पीताम्भाः, तस्याम्‌ पीठाम्भसि। 
अश्जि०--यदेयं प्रचरति तदा त्वमपि प्रचर, यदा च तिष्ठति तदा तिष्ठ, 
एवं यदा निषीदति तदा निषीद तथा यदा जरं पिबति तद॑व त्वमपि जरं पिबेति 
छायावदेनामनुस्र । 


हिन्दी-ह राजन्‌, जब यह्‌ चके तब चलना, जब खड़ी हौ तो खड़ होना, 
जब बेठे तो बेठना, जब जर पौ चुके तब जल पीना, इस प्रकार छाया के चनुसार 
इसका अनुसरण करना ॥८९॥ 
वधूभेक्तिमती चैनामचितामा तपोवनात्‌ । 
प्रयता प्रातरन्वेतु सायं प्रत्यद्रूजेदपि ॥&०॥ 
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सञ्जोविनी--वधूर्जाया च भक्तिमती प्रयता सती गन्धादिभिरचितामेनां 
गां प्राता तपोवनात्‌ । आड मर्यादायाम्‌ । पदद्वयं चैतत्‌ । अन्वेत्वनुगच्छतु । 
सायमपि प्रत्यु जेत्‌ प्रत्युद्गच्छत्‌ । विध्यथं लिड 1\६०॥! 

अस्वयः-~वध्‌ः, भरवितमती, प्रयता, च, सत्ती" अचिताम्‌, एनाम्‌, प्रातः, आ, 
तपोवनात्‌, अस्वेतु, साथम्‌, अपि, भ्रत्यद्व्रजेत्‌ 1 

वाच्य०- वध्वा, भवितमत्या, प्रयतया, "त्या", अविता, एषा, प्रात, अन्वी- 
यताम्‌, प्रत्य दत्रज्येत्त । 

व्याख्या- वधः = स्नृषा, भक्तिः = श्रद्धा अस्ति अस्याः इति भक्तिमती, 
प्रयता = पवित्रा, च = अपि अचिताम्‌ = पूजिताम्‌, एनाम्‌ = नन्दिनीम्‌, प्रातः = 
प्रातःकाले, आ तपोवनात्‌ = तपोवनपर्यन्तम्‌, अन्वेतु = अनुगच्छतु, सायम्‌ = 
सन्ध्यासमये, अपि = तथा, परतयुदूत्रचेत्‌ = प्रत्युद्गच्छत्‌ । 

समा०-- भवितत; अस्ति अस्याः इत्ति भक्तिमही । 

अभि०--स्नृषा सुदक्षिणाऽपि पवित्रा सती भक्त्यैनां संपूज्य प्रातस्तपोवच- 
सीमापयेन्तमनृगच्छतु, सायं चास्या आगमनसमये ठपोवनसीमायां स्थिता स्वागत- 
पूवेकमेचामाश्चरममानयतु ॥ 

हिस्दौ- वधू सुदक्षिणा भी पवित्र होकर भवितपूरवक इसको पूजा करके 
प्रतिदिन प्रातःकाल तपोवन की सीमा तक इसे पहुचाने जाये तथा सायंकाल के 
समय भी तपोवन कौ सीमापर पहुंचकर इसे स्वागत-पुवक आश्वम मं लाये ॥९०॥ 

इत्याप्रसादादस्यास्त्वं परिचयोपरो भव । 
श्मविष्नमस्तु ते स्थेयाः पितेव धुरि पुत्रिणाम्‌ ।€१॥। 

सञ्जीविनी--इत्यनेन प्रकारेण त्वमा प्रसादासप्रसादपयेन्तम्‌ । “आङ मर्यादा- 
भिविध्यो" इत्यत्र वंभाषिकत्वादसमासत्वम्‌ । अस्या धेनोः परिचर्यापरः श॒श्रृषा- 
परो भव । ते तवाविष्तं विघ्नस्थाभावोऽस्तु । अव्ययं विभक्िति- इत्यादिनार्था- 
भावेऽव्ययीभावः । पितेव पुत्रिणां सपुत्रवताम्‌ । प्रयंसायामिनि प्रत्ययः । पूयप्र 
स्थेयास्तिष्ठेः । आश्चीरथे छि । "एषि" इव्याकारस्यैकारादेशः । त्वत्सद्ो 
भवत्पुत्रोऽस्त्विति भावः ॥९१॥ 

मन्वयः--इति, त्म्‌, आप्रसादात्‌, मस्याः, परिचर्यापरः, भव, ते, अविध्नम्‌ 
धस्तु, पिता, इव, पुत्रिणाम्‌, धुरि, स्थेयाः । 


८ रधुवशमहाकाष्ये 


वाच्य०--त्वया, परिचर्यापरेण, भूयताम्‌, अविघ्नेन, भूयताम्‌, पिता, इव, 
स्थीधताम्‌ । 

व्याखया--इति = इत्थम्‌, त्वम्‌ = दिरीपः, प्रसादम्‌ = प्रसन्नताम्‌, अभि- 
व्याप्य, इति, आप्रसादम्‌, वरप्रदानपयन्तमित्यथंः, अस्याः = एतस्याः, नन्दिन्याः, 
परिचर्यायाम्‌ = शुश्रूषायाम्‌, परः = संरग्नः, इति परिचर्यपिरः भवः = भवेः, 
ते = तव, दिलीपस्य, विघ्ननाम्‌ = प्रतिवन्धानाम्‌, अभावः, अविघ्नम्‌, अस्तु = 
भवतु, पिता = जनक इव = यथा, पन्नाः = सुताः एषां सन्ति इति पत्रिणः, . 
तेषाम्‌ पुर्निणाम्‌, धुरि. अग्र, स्थेयाः = तिष्ठेः । 

समा०-- प्रसादम्‌ अभिन्याप्य जप्रसादम्‌ । परिचर्यायाम्‌ परः परिचर्यापिरः। 
विष्वानाम्‌, अभावः अविष्नम्‌, प्रशस्ताः पुत्राः सन्ति एषामित्ति पृत्रिणः, तेषाम्‌ 
पत्रिणाम्‌ । 

मभि ०--मयोक्तेन विधिना त्वमस्याः प्रसादपयंन्तं सेवां कुर । ते विघ्ना 
नदयन्तु । तव पितेव शोभनपृत्रवतां स्वं श्रेष्ठो भवेः । 

हिन्दी- मेरौ बताई विधि के अनुसार प्रपन्न होने तक तुम इसकी सेवा 
करो ॥ तुम्हारे विध्न नष्ट हों । अपने पिता कै समाच तुम भी पूत्रवाो मे 
धरष्ठ होस ॥६१॥ 

तथेति प्रतिजग्राह प्रीतिमान्सपरिग्रहः । 
अदेशं देशकालज्ञः शिष्यः शासितुरानतः ।९२॥ 

सञ्जोविनी--देशकालन्ञः । देशोऽग्निसंनिषिः, कारोऽग्बिहोच्रावसानसमयः। 
विश्चिष्टदेशकारोत्यन्नमाषं जानमव्याहतमिति जानन्‌ । अंत एव प्रीतिमाञ्लि- 
ष्योऽन्तेवासी राजा. सपरिग्रहः सपत्नीकः । 'पत्नीपरिजनादानमूरशापाः परिग्रहाः 
इत्यमरः । जानतो विनयन ग्नः-सन्‌ । शासितुरगृरोरादेशमाज्ञां तथेति प्रतिजग्राह 
स्वीचकार ॥९२॥ 

अन्वयः---देशकालक्ञः प्रतिमान्‌, शिष्यः, सपरिग्रहः, आनतः, "सन्‌" शासितुः 
आदेश्षम्‌, तथा, इति, प्रतिजग्राह । 

वाच्य ० -देशकारज्ञेन, प्रीतिमता, शिष्येण, सपरिग्रहेण, नतेन, "सता, 
आदेश्च, प्रतिजगृहे । 

ग्याख्या -देराः = अग्निखन्निधिष्टव, कारः = अग्निहोष्रावस्ाचसमयस्च, देश- . 
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कारौ, तौ जानाति = वेत्ति इति देशकालज्ञः, “अतएव' प्रीतिः = हषः अस्थ 
अस्ति इति प्रीतिमान्‌, शासितुम्‌ = अनृ शासनं कर्तुम्‌, योग्यः शिष्यः अन्तेवासी, 
इत्यथंः, परिग्रहण = मायया सह वतंते इति सपरिग्रहः । आनतः अतिनस्नः सन्‌" 
शासितुः = शासनकतुँः गरोवं सिष्ठस्येत््रथंः, अदेशम्‌ = आज्ञाम्‌, तथा = तेनैव 
प्रकरेण, "अस्तु" इति = इत्थम्‌, प्रतिजग्राह = स्वीचकार । 

समा०-देशद्च कालश्च देशका, देदकारौ जानाति इति देशकालज्ञः, 
प्रीतिः अस्य अस्ति इति प्रीतिमान्‌, चासिवुम्‌ योग्यः शिष्यः, परिग्रहेण सह्‌ वते 
इति सपरिग्रहः । 

अभि०--देशकारुवित्समार्यो दिरीपः प्रसन्नः सन्‌, गरोव सिष्ठस्यान्ञां विन- 
यावनतो भूत्वा जग्राह । 

हिन्दी--देश तथा काल के मर्मज्ञ राजा दिलीपं ने प्रसन्न होकर सुदक्षिणा 
सहित बड़ी तस्रतापूवंक गृ खवतिष्ठ के अदेल्चको स्वीकारं किया ॥६२॥ 

अथ प्रदोषे दोषज्ञः संवेशाय विशांपतिम्‌ । 
सूनुः सूद्धतवाक्छखष्टुविंससर्जोजितश्ियम्‌ ॥९२॥ 

सञ्जौचिनी--अथ प्रदोषे रात्रौ दोषन्ञो विद्धान्‌ । 'विद्रान्विपदिवदोषज्ञः' 
इत्यमरः । सूनृतवाक्सत्यप्रियवाक्‌ । श्रियं सत्यं च सूनृतम्‌" इति हलायुधः । खष्टुः 
सनूत्र्यपुत्ो मृनिः 1 अनेन भ्रकृतकार्यिर्वाहकतवं सूचयति । ऊरजितश्ियं विज्ञा 
पति मनूजेऽवरम्‌ । रौ विशौ वैश्यमनुजौ" इत्यमरः । सुदेशाय निदाय । स्यघिद्रा 
शायनं स्वापः स्वप्नः संवेश इत्यपि' इत्यमरः । विससजनिपयामास्‌ ।९२३॥ 

` अन्वयः--अथ, प्रदोषे, दोषज्ञः, सुनृतवाक्‌ खष्टुः, सुनः, अजतलियम्‌, विशाम्‌, 

पतिम्‌, संवश्चाय, विससजं 

ाच्य०--दोषन्ञेन, सून्‌तवाचा, स्ष्टुः मून्‌ना, ऊ्जितश्रीः, विशांपतिः, संवे- 
हाय, विससृजे । 

व्याख्या--अथ = अनन्तरम्‌, प्रदो = रात्रौ, दोषान्‌ = अवगुणान्‌ जनाति 
वेत्ति इति दोषज्ञः, विद्वान्‌, इत्यथः, “विद्वान्विपद्विचरोषन्ञः' इत्यमरः सूनृता = 
प्रिया सत्या च, श्रियं सत्यं च सूनृतम्‌” इत्यभरः, वाक्‌ = वाणी यस्य भसौ, सूनृत- 
वाक्‌, सृजति = सूर्ष्टि करोति, इति सरष्टा = ब्रह्मा तस्य सष्ट्‌ः सूनुः = पुत्रः, 
वसिष्ठ इत्यर्थः, ऊजिता = अधिका श्रीः = शोभा, यस्य असौ ऊजितशीः, तम्‌ 


९९ रधुवंश महाकाव्ये 


कजितश्ियम्‌, विधाम्‌ = मनुजानाम्‌, पतिम्‌ = स्वामिनम्‌, राजानं दिरीपम्‌, 
संवेशाय = स्वापाय, विस्सजं = आज्ञापयामास । 

समा०--दोषान्‌ जानाति इति दोषज्ञः सूनृता वाक्‌ यस्य सः सूनृतवाक्‌, सुजति 
इति सष्टा तस्य स्लष्टुः । अर्जिता श्रीः यस्य सः ऊर्जितभीः, तम्‌ ऊजित्तभियम्‌ । 


अभि०--अनन्तरं च रात्रौ सत्यप्रियवचनो वसिष्ठः सम्पत्तिसम्पन्नं राजानं 
निद्राथेसाज्ञापितवान्‌ । 

हित्दी--तब रात्रि के समय सत्यप्रियभाषरी वसिष्ठने लक्ष्मीसंपत्न राजा दिरीप 
को सोते के लियं आज्ञा दी ॥९३॥ 


सत्यामपि तपःसिद्धो नियमपेत्तया यनिः। 
~~ कल्पवित्कल्पयामास वन्यामेवास्य संविधाम्‌ ॥९४॥ 

सञ्जीविनी--कत्पविद्रृतप्रयोयाभिज्ञो मुनिः तपःसिद्धौ सत्यामपि । तपसैव 
राजयोग्याह्‌। रसंपादनसामथ्ये सत्यपीत्यथेः । नियमापेक्षया तदाप्रभृत्येव त्रतचर्या- 
पक्षया । अस्य राज्ञो वन्यामेव । संविधौयतेऽनयेति संविधाम्‌ कु शादिशयनसाम- 
्ीम्‌ । (आतङ्चोपसे' इति कप्रत्ययः । "अक्तंरि च कारके संज्ञायाम्‌" इति 
कमद्यिथंत्वम्‌ । कल्पयामास संपादयामास्‌ ॥६५॥। 

अन्वयः--कल्वित्‌, मनिः, तपःसिद्धौ, सत्याम्‌, अपि, नियमापेक्षया, भस्य, 
वन्याम्‌, एव, संविधाम्‌, कल्पयामास । 

वाच्य०-- कल्पविदा, मृनिना, वन्या, एव, संविधा, चक्टपे। 


व्याख्या- कल्पम्‌ = बरतप्रयोगम्‌, वेत्ति = जानाति इति कल्पवित्‌, मुनिः = 
वेदशास्त्राथंततत्ववित्‌, वसिष्ठः, तपसः = तपर्चर्थायाः, सिद्धिः निष्पत्तिः इति 
तपःसिद्धिः तस्याम्‌ तपःचिद्धौ, सत्याम्‌ विदयमानायाम्‌ अपि नियमस्य ~ व्रताचर- 
णस्य अपेक्षा = तद्दृष्ट्या विचारणम्‌ इति नियमपेक्षा तया नियमापेश्लथा अस्य ~ 
दिलोपस्य, वने = अरण्ये मवा वन्या ताम्‌ वन्याम्‌ एव, संविधाम्‌ = कुशास्तरण- 
सामग्रीम्‌, कल्पयामास = रचयामास । 

समा०--कल्पम्‌ वेत्ति इति कल्पवित्‌, तपसः सिद्धिः तपःसिद्धिः, तस्याम्‌ 
तपःसिद्धो । नियमस्य पेक्षा तया नियमापेक्षया । वने मवा वन्या त। म्‌ वन्याम्‌ । 

अभि०--व्रतप्रयोगविदा मुनिना वस्धिष्ठेन तपःिद्धया राजोविवशय्यासं. 


[अथमः सगः ६१ 


पादनस्य सामर्थ्ये सत्यपि नन्दिनीशुशूषारूपतव्रतकारणेन कुलादिभिरेव दिलीप 
राय्या संपादिता । 
हिन्दी--त्रत प्रयोग में कुरा मुनि वसिष्ठ ने तप की सिद्धिं से राजाओों 
कै योग्य रण्या तयार कर देने की सामथ्यं होने परभी दिङीप कै लिये न्दिनी- 
सेवा रूप त्रत का ध्यान रखते हुए कु्लाओं के विछौने का ही प्रवन्धं किया ॥९४॥। 
निर्दिष्टां कुलपतिना स प्णशाला- 
मध्यास्य प्रयतपरिग्रहद्वितीयः । 
तच्ष्याध्ययननिवेदितावसानां 
संविष्टः ङशशयने निशां निनाय ।९९। 

- सञ्जीविती--स राजा कुलपतिना मृनिकुङेश्दरेण वरिष्ठेन निदिष्टां पणे- 
शारमध्यास्याधिष्ठोयं तस्थामधिष्ठानं कृत्वेत्ययंः । “भधिशीडः इत्यादिनता- 
धारस्य कर्मत्वम्‌ । कर्मणि द्वितीया । प्रयतो नियतः परिग्रहः षली द्वितीयो 
यस्येति स तथोक्तः । कुशानां शयने संविष्टः सुप्तः सन्‌ । तस्य वशिष्ठस्य 
रिष्याणामध्ययनेनापररात्रे वेदपाठेनं निवदितमवसानं यस्पास्तां निशां निनाय 
गमयामास । अपरयात्रेऽध्ययनें मनुः-"विशान्ते न परिश्रन्तो ब्रह्माधीत्य पुनः 
स्वपेत्‌" इति गौतमहच । प्रहपिणीवृ तमेतत्‌ । तदुक्तम्‌- म्रौ ज्रौ गस्त्रिदशयतिः 
प्रहुषिणीयम्‌ ॥ 

अन्वयः--प्रयतपरिग्रहद्वितीयः, सः, कुलपतिना, निर्दिष्टम्‌, पणेशालाम्‌, 
अध्यास्य, कुशदायने, संविष्टः, 'सन्‌' तच्छिष्याघ्ययननिवेदितावसानाम्‌ निक्चाम्‌, 
निनाय । 

वाच्य०--प्रयतपरिग्रहद्धितीयेन तेन संविष्टेन तच्छिष्याध्ययननिकेदिता- 
वसाना निना निन्ये । 
 व्थास्या-प्रयतः = पवित्रः, परिग्रहः = भार्या एव द्वितीयः = अपरः, सहा- 
यक इत्यथैः यस्य सः; प्रयतपरिप्रहद्वितीयः, सः = दिरीपः, कुरस्य = मुनिसम्‌- 
हस्य पतिः = स्वामी, कुलपतिः, तेच कुलपतिना, मृनिकु लेरवरेणेत्यथंः, निदिष्टाम्‌ 
` = विज्ञापितम्‌ पर्णावाम्‌ = पत्राणाम्‌. शारा = भवनम्‌ पणंश्चालाताम्‌ पणंशालाम्‌, 
अध्यास्य = अविष्ठाय, कलानाम्‌ = कुथानाम्‌, चयनम्‌ = शय्या, कुशश्चयनम्‌, 
तस्मिन्‌, कु्रायने, घं विष्टः = सुप्तः, "छन्‌" तस्य = वशिष्ठस्य, शिष्या; = छात्राः 


९२. रघुवंशमहाकाव्ये 


तच्छिष्या!तच्छिष्थाणाम्‌, अध्ययनम्‌ = पठनम्‌; वेदपाठ इत्यथैः, तच्छिष्याध्ययनम्‌, 
तच्छष्याध्ययनेन, निवेदितम्‌ = सुचितम्‌, अवसानम्‌ = समाप्ति यस्याःसा 
तच्छिष्याध्ययननिवेदितावसाना, तां तथोक्ताम्‌, निचाम्‌ = रात्रिम्‌ चिनाय = 
अनंषीत्‌ । 

समा०--प्रयतः परिग्रहः यस्थ सः प्रयतपरिग्रहः । कुरस्य पतिः कुरुपतिः 
तेन कुर्पतिना 1 पर्णानाम्‌ दाला पणार, ताम्‌ पणंरालाम्‌ 1 कुरानाम्‌ राय- 
नम्‌ कु रशयनम्‌ तस्मिन्‌ कुशशयने । तस्य शिष्याः तच्छिष्याः, तच्छिष्याणाम्‌ 
अध्ययनम्‌ तच््छिष्याध्ययनम्‌, तच््छिष्याघ्ययनेन निवेदितम्‌ बवसानम्‌ यस्याः सा 
तच््छिष्याष्ययननिवेदितावक्षाना, ताम्‌ तच्छिष्याध्ययननिकेदितावसानाम्‌ । 


अभि०--राजा दिरीपः सुदक्षिणया सह्‌ कूलपतिना वसिष्ठेन सूचितां 
पणकटी भ्रविहय कुश्चास्तरणे सुप्तवान्‌ । तच्छिष्यैः कतेन वेदधोषेण च राचि- 
गेतेति विज्ञाय प्रवृद्धः । 

हिन्दौ- राजा दिरीप सुदक्षिणा के साथ कूरुपति वसिष्ठ जीसे बताई 
हई पणकटी मे कुशासन पर सोये तथा उनके शिष्यो द्वारा किये गये वेदघोष 
से यह्‌ जानं कर किरात बीत गई ह, जाग गये ॥ ९५ ॥ 

इति भीर्थांकरिधारादत्तश्चास्विमिश्र विरचितायां 'छात्रोपयोगिनी ` व्याष्यायां 
रघुवंशे महाकाव्ये वसिष्ठाश्चमाभिगमनोनाम प्रथमः सैः । 





भ्रीरधुवंश-महाकाव्यम्‌ 
द्वितीयः सगः 


अथ प्रजानामधिपः प्रभाते जायाप्रतिग्राहितगन्धमाल्याम्‌ | 

वनाय पीतप्रतिबद्भवत्सां यशोधनो घेसुख्षेमंमोच ॥ १॥। 

घञ्जोवितो--अय निशानयनानन्तरं यशोवनः प्रजानायधिपः प्रजेश्वरः 
प्रभाते ' तःकाठे जायय सुदक्षिणा प्रतिग्राहयिव्वा प्रतिग्र हिते स्वीकारिते गन्ध- 
माल्ये यया सा जायाप्रतिग्राहितगन्धमाल्या वां तथोक्ताम्‌ । पीतं पानमस्यास्तीति 
पीतः पीतवानित्यथंः। “अज्ञं आदिभ्योऽच्‌" ईत्यच्छत्ययः } भीता गावो मुक्ता 
ब्राह्मणाः इति मह्‌।भाष्ये दनात्‌ । पीतः प्रतिबद्धो वत्सो यस्यास्तामृषेरविष्ठस्य 
घेत वनाय वनं प्रति गन्तुम्‌ ! “क्रियार्थोपपदस्य च कमणि स्यानिन ॐ ईत्यसेन 
चतूर्थी । मुमोच मुक्तवान्‌ 1 जायापदसामर्थ्यत्सुदक्षिणायाः पृज्रजननयोग्यव- 
मनुसंधेयम्‌ । यथाहि शरूतिः-“पतिर्जाां प्रविदाति गर्भो भूत्वेह मातरम्‌! तस्यां 
पुननंवो भूत्वा दशमे मासि जायते 1 तञ्जाया जाया भवति यदस्यां जायतते 
पुनः ॥1" इति । यश्ोषन इत्यनेन पूत्रवत्ताकीतिरो माद्राजानहं सरक्षण प्रवृत्त 
इति गम्यते । असमिन्पर्मे वृत्तमृपजाति--“भनन्तरोदीरितलक्ष्ममाजौ पदौ 
'दीयावृपजातयस्ताः" इति ।} १ ॥ 
{ विश्वेश्वरं सम्प्रणस्य, विद्यादिद्योतकारणम्‌ । 
हः घा रादत्तेन क्रियते व्याश्या छाचोपयोगिनी ।१॥ 
तर घम्वयः--अथ, यश्षोषतः, प्रजानाम्‌, धिपः, प्रभति, जायाप्रतिग्रीहित्रगन्व- 
चिंणाम्‌, पीतप्रतिवद्धवत्सा, ऋषः, घनुम्‌, दनाय, भूमोच । 
अ) कच्य ० प्रजानामविपेन ऋषवनूर्मुमूचे । 

व्यार््रा--अय = रात्निव्यह्ययानन्तरम्‌, यश्चः = कीतिरेव, धनं = विच्च यस्य 
त्यसोषनः, प्रकषण जायन्ते इति प्रजास्तासाम्‌ प्रजानां = जनानाम्‌, अधिपः = 

मी, प्रकर्षेण भाति वस्तु यस्मित्निति प्रभातन्तस्मिन्‌, प्रभति = प्रातःकि, 


- रघुवंशमहाकाव्ये 


गन्धश्च माल्यञ्च गन्धमाल्ये, जायया = सुदक्षिणया, प्रतिप्राहिते = स्वीकारिते 
गन्धमाल्ये खकूवन्दने यया सा तां तथोक्ताम्‌ , जादौ पीतः = पीतवान्‌, पश्चात्‌ 
प्रतिबद्धः = नियन्तः, वत्सः= शक्रृस्करियंस्याः सा तां तथोक्ताम्‌ शशछृत्करिस्तु 
वत्सः स्याद्‌" हष्यम रः, ऋषः = वशिष्ठस्य, धेनुं = नन्दिनीम्‌, वनाय == वनं गन्तु, 
मुमोच = मुक्तवान्‌ । 

प्रमास--यश एव घनं यस्य सः यशोधनः । प्रकर्षण जायन्ते इति प्रजाः। 
मधि अधिकं पातीति-मधिपः, गन्धश्च माल्यं च गन्धमात्ये, जायया प्रति- 
प्ाहिते गन्धमाल्ये यया सा जायाप्रतिग्राहितगन्व माल्या, तां जाय प्रतिग्राहितगन्ध- 
माल्याम्‌ । (जत्र नन्दिन्याः प्रयोजकंकतु त्वं सुदक्षिणायार्व प्रयोज्यकरततवं 
विवक्षितमिति श्रतिग्राहितः इत्यत्र णिच्‌ कृतः, श्रकृेते नद्दिन्यां प्रयोजक कव त्वं 
तृष्णीमवस्थाय गन्धमाल्यस्वीकरणमत्रेणामि निहति इत्यवघातन्यम्‌) पीतं 
पानम्‌ भस्यास्तीति पीतः, (दुगधपानक्तुंवंर्सस्य विरोषणम्‌ ।) पीत (परचात्‌) 
प्रतिबद्धः वत्सः स्याः सा पीठप्रतिबद्धवत्सा, तां पीतप्रतिबद्‌ष वत्साम्‌ । धीय 
(पीयते) वत्संरिति धेनः, तां षेनृम्‌ । 

अभि०~- प्रभते राजा दिीपः सुदक्षिणया कृतपूजां पीतवत्सां वशिष्ठस्य 
धेनुं वने विचरितुं मुक्तवान्‌ । 

हिम्दी-रात बीत जाने पर प्रातःकार, प्रजा का पालन करने वाके यश्च 
को ही घन माननेवाठे राजा दिरीप नै, महारानी सुदक्षिणा ने चन्दन तथा पुष्प- 
माखासे जिसकी अर्चनाकी ह ओर दृष पी लेने के पर्चात्‌ जिसका बछ्डा 
बाँध दिया गयाहै एषी ऋषि वशिष्ठ कौ धेनु कोवन में चराने के लियं 
शरोर दिया ।।१॥ 

तस्याः खुरन्यासपवित्रपांसुमपांसुलानां धुरि कीतंनीया । 

माग मवुष्येश्वरधमेपत्नी श्रतेरसिवाथ स्परतिरन्वगच्छत्‌ ॥ २॥ 

सञ्जीविनी--पांसवो दोषा भासां सन्तीति पांयुलाः स्वैरिण्यः । स्वैरिणी 
पांसुला इत्यमरः ॥ “सिष्मादिभ्यश्च इति रच्पत्ययः। अपांयुरानां पति- 
व्रतानां धृर््॑रे कीर्तनीया परिगणनीया मनृष्येश्वरघपंपतनी । सुरन्यासः पवित्राः 
पसो य्य तम्‌ । ररेणुद्रयोः स्वियां धृकिः पसूर्ना न दरयो रज -इत्यमरः । 
तस्या धेनो्मािम्‌ ! स्मृतिमंन्वादिवाक्यं भरुतेकंदवाक्यस्याथंमभिषेयमिव । अन्व. 
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गच्छदनुसुतवती च । यथा स्मृतिः श्रुतिक्षुण्णमेवाथंमनसरति तथा सापि गोखर- 
क्षण्णमेवं मागेमन्‌ससारेत्यथंः । धममंपत्नीत्यत्राश्वघासादिवत्तादथ्पं षष्ठीसमासं 
प्रकृतिविकारामावत्‌ । पांसुलपथग्रवृत्तावप्यपांसुकानामिति विरोधालंकारो 
ध्वन्यते ॥ २ ॥ 

अन्वयः--मपांसुखानां, धुरि, कोत्तनीया, मनष्येहवरघ्मपत्ती, घु रन्यास- 
पवित्रपासु, तस्याः, माम्‌, धतेः, अर्थम्‌, स्मृतिः, इव, अन्वगच्छत्‌ । 

 वाच्यर--मनुष्येदवरघमंपल्या तस्याः मागं शरुतेरथः स्मृत्या श्व अन्वगम्यत । 

व्याख्या--पांसवो = दोषाः आसां सन्तीति पांसुला: = स्वैरिण्यः, स्वैरिणी 
पासुखा' इत्यमरः । न पांसुला इति अपांसुरास्तासामपांयुलानाम्‌ = पतित्रतानाम्‌, 
धरि = अग्र, कीत्तनीया = प्रशंसनीय, मनुष्याणाम्‌ ईश्वरो मनृष्येश्वरस्तस्य 
घर्मर्थं पत्नी = इति मनुष्येश्वरघमंपत्नी = सुदक्षिणा, खुराणां = शठानां न्यासाः 
= निक्षेपाः खुरन्यासा, तः पवित्राः = पूताः पांसवः धृख्यो यस्य स वं 
खुरन्यासपवित्रपांसुम्‌ = शफनिःक्षेपपरिपूतरज-कणम्‌, तस्याः = नन्दिन्याः, मार्गम्‌ 
= पन्थानम्‌, स्मृतिः = मन्वादि श्रुतेः = वेदस्य, अर्थ॑म्‌ = अभिषेयम्‌, इव == यथा, 

अन्वगच्छत्‌ == मन्वत्रजत्‌ 1 

समा०- पांसवः (दोषाः) आसां सन्तीति सुखाः, न पांसुला: अपांसुकाः, 
तासाम्‌ अरपांसुलानाम्‌ । मनुष्याणाम्‌ ईहव र मनुष्येहवरः, धमेस्य पत्नी घमं- 
पत्नी, मनुष्येहवरस्य घमं पत्नी मनुष्येदव रधमंपत्नी । खुराणं न्यासाः खुरन्यासाः, 
खःरन्यासं; पवित्राः पांसवः (षर्यः) यस्य सः खुरन्यासपवित्रषासुः तं खुरन्या- 
सपवित्रपरासुम्‌ ॥ 

बनि०--पतित्रतानामग्रगण्या सुदक्षिणा यथा, स्मृतयः ध्रृतिमनू सरन्ति त्थ॑व 
नन्दिनीपादनिक्षेपेण पवित्रं मागेमनुसुतवती । 

हिन्दी--पतिव्रता्ओ में प्रथम राजा दिङीप की पत्नी सुदक्षिणा ने नन्दिनी 
के खुरोंकै रखने से पवित्र धूलि वे मागं का उसी प्रकार अनुसरण किया, 
जिस प्रकार मन्वादि स्मृतिर्यां वेदाभरं का अनुसरण करती हं ।। २॥ 


निवर्त्यं राजा दयितां दयालुस्तां सौरभेयीं सुरभियंशोभिः । 
प्योधरीभूतचतुःसखमुद्र जुगोप गोरूपधरामिवोर्वीम्‌ 1 ३॥ 


ट रधुर्वशमहाकाषव्ये 


सञ्जीविनी--दयाल्ः कारणिकः हस्याहयालुः कारुणिकः इत्यमरः । “स्पृहि- 
गृहे" इत्यादिनालुखरत्ययः । यशोभिः सुरभिमेनोक्ञः । रभिः स्यान्मनोजञेऽपि' 
इति विश्वः । राजा तां दयितां निवत्यं सौरभी कामधेनुसुतां नन्दिनीम्‌ । घर- 
न्तीति धषराः। पचाद्यच्‌ । पयसां धराः पयोषव साः स्तनाः । स्तरीस्तनान्दौ पयोधरौ 
इश्यमरः। अपयोषराः पयोधराः संपचमानाः पयोध रीभूताः 1 अभूततद्भावे च्विः। 
“कुगतिप्रादयः” इति समासः । पयोधरीमूतारचत्वारः समुद्रा यस्यास्ताम्‌ । 
“अनेकमन्यपदार्थे” इट्यनेकपदाथग्रहण घामर्थ्यात्‌ त्रिपदो बहुत्रीहिः । गोरूपघरा- 
मूर्वीमिव बुपोप ररक्ष । भूरक्षणप्रयत्नेनेव ररक्षेति भावः । षैनुपक्षे पयसा 
दृग्धेनाधरीभृताइवत्वारः समुद्रा यदस्याः सा तथोक्ताम्‌ । दुगधतिरस्कृतसागरा- 
धित्यर्थः ॥ ३॥ 

दन्वय।--वयालः, यश्चोभिः सुरभिः, राजा, दयितां, तां, निषत्य, सौरभेयोभ्‌, 
पयोधरीभूतचतुःपमृष्ठाम्‌, योरूपधराम्‌, उर्वोमू, इव, जुगोप । 

वाच्य ०--दयादना राज्ञा सौरभेयी गोरूपधरा उर्वीं इव जुगुपे । 

द्याष्वा--दया अस्यास्तीति दयालः = कारुणिकः, स्याह्याखुः कारुणिकः! 
इत्यमरः । यदोभिः == कीततिभिः, सुरथिः = मनोज्ञः, "सुरभिः स्यान्मनोज्ञेऽपीति 
विश्वः" राजा = दिरीपः, दयितां प्रियां, चां = सुदक्षिणाम्‌, निवत्यं = परावत्यं, 
सुरथेरष्त्यं स्वरी सौरभेयी ताम्‌ सौरभेयीम्‌ = नन्दिनीम्‌ । वरन्तीति धराः पयसां 
धराः पोष सः = स्तवाः, च पयोधरा पयोधराः, अपयोधराः पयोध राः सम्पद्य. 
मानाः इत्ति प्रयोषरीभूताः = स्तनीमृताः, चत्वारः = चतु-संख्यकाः, समुद्राः = 
सागराः, स्याः स तां तथोक्ताम्‌ । षेनुपक्षे पयसा = दुग्धेन, अधरीमूताः = 
तिरस्कृताः, च्वारः समद्रा यया सा तां तथोक्ताम्‌ । मोः सूपं गोरूपं योरूपस्य 
षृ गोप स तां सोरूपंकराम्‌ = गोखूपिणीम्‌, उर्वीम्‌-= पृथिवीम्‌, इव = यथा, 
जुगोप == ररक्ष । 

सथा०--ष्ुरमेः (गोः अर्थात्‌ कामघेनोः) अपत्यं स्वी सौरभेयी, तां सैर- 
मेयीम्‌ \ धरन्तीत्रि षरा, पयसा कराः पयोधराः, अपयोषरा पयोष्षरा, सम्प- 
चमानाः पयोधरीभृता, प्रयो रमृतः चत्वारः समूद्राः यस्याः सा पयोधरीभूत- 
चतुःखम्‌द्रा, त्रः प्योषरीभूततदुः समुद्रम्‌ (इति उर्वीपक्षे) 1 अनघराः (उच्त्राः) 
अधराः सम्पद्वमर्तः उव रीभूताः (नीचभूताः) पयसा (इुग्ेन } घषरीभूताः 
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चत्वारः समुद्राः यस्याः सा पयोध रीभूतचतुःसमद्रा, तां पयोषरीभृतचतुःसमद्राम्‌ 
(इति तु गोपक्षे) । धरतीति षरा, मोः शूप गोरूपम्‌, गोहूपस्य धरा गोरूपधरा, 
तां गोरूपधराम्‌ । 

अभि०--राजा दिरीपः सुदक्षिणं परावत्यं पृथिवीमिव वरिष्ठधेनुं पाल- 
यास्बभूवं । 

हिन्दौ--दययुक्त स्कतोतियों से सुलोभित महाराजा दिलीप अपनी प्ली ` 
सुदक्षिणा को छौटाकर, दूष से चारो समद्रोको तिरस्कृत कर दिया ह जिसने 
एेसी उस धेनू कौ, चार समद्रोको चारस्त्नोके रूपमेधारणकीहुर्गौके 
रूप में उपस्थित पृश्व्री कै समान रक्षा करने कगा ।।३॥ 

व्रताय तेनानुचरेण षेनोन्यषेधि शेषोऽप्यतुयायिक््रः । 

न चान्यतस्तस्य शरीरस्ञा स्ववीयेगुप्रा हि मनोः प्रसूतिः ॥ ४ 

सञ्जीविनी--त्रताय धेनोरनुचरेण । न तु जीवनायेति भावः । तैन दिरीपेन 
रो ऽवशिष्टोऽप्यनुवायिवर्गोऽनुचरवर्गो न्यषेधि निवत्तितः ॥ शेषत्वं सूदक्षिणा- 
पेक्षया । कथं तरिमरक्षणमत आहु । न चेति । तस्य दिलीपस्य शरीरर्चा 
चान्यतः पुशुषान्तरान्न । कुतः ! हि यस्मात्कारणान्मनोः प्रसूयत इति प्रसूतिः 
संततिः स्वकीयेणेव गुप्ता रक्षिता । नहि स्वनिर्वाहिकस्य परापेक्षेति मावः ॥४॥ 

मन्वयः--त्रताय, धनोः, अनुचरेण, तेन, शेषः, जपि, अनृथायिवगेः, स्यषेधि, 
त॑स्य, शरीररक्षा, अन्यतः, न, हि, मनोः, प्रसत्ति, स्ववीथगुष्ता, (भवति) ! 

वाच्य०--घेनोः अनुचरः सः, शेषमपि, अनुयायिवगं न्यषेधीत्‌ ! तस्य 
शरी ररक्षया अन्यतः न (भूयते) । मनोः प्रसूश्या स्वकोगुप्तया भूयते । 

व्यार्था- व्रताय = नियमाय, व्रतु कर्तुमित्यथंः, धेनो; = नन्िन्याः, अनु = 
परचात्‌ चरति = गच्छेति इति अनुचरस्तेन, अनुचरेण = सेवकेन, तेन = राज्ञा 
दिीपेन, शेषः = अवशिष्टः, अपि, अनु = पश्चाद्‌ यान्तीति अनुयायिनेस्तेषां ' 
वग: = समह॒ इति अनृयायिवगंः, न्यषेधि = निर्वातः, तस्य = दिलीपस्य, 
शरीरस्य = देहस्य, रक्षा = पाख्नम्‌, अन्यतः = पुरुषान्तरात्‌, न = नहि, म॑वैतिं । 
हि = वस्माक्रारणात्‌, मनो; = वैवस्वतस्य, {प्रसूयते इति प्रसूत्तिः) प्रसूतिः = 
सन्ततिः, स्वस्य = निजस्य, वीर्यं = पराक्रमः, तेन स्ववीर्येण मुप्ता = रक्षितौ 
भवत्तीति शेषः ) 


६ रधुवदामहाक्षाग्ये 


„ समा०--अनु (पचत्‌) चरतीति अनुचरः, तेन अनुचरेण । अनु यातु 
(गन्तुम्‌) शीलं येषां ते अनुयायिनः, अनूथायिनां वगः अतूयायिवगः। शीयेते 
(स्वयं विदीयते) इति शरीरम्‌, शारीरस्य रक्वा दारीररक्षा । स्वस्य वीर्यं 
स्ववीर्थम्‌, स्ववीर्यण गृष्ता स्ववी्गुप्ता । 

क्षभि०--राज्ञा दिठीपेन सर्वोऽपि भृत्यवर्गं परावतितः, इक्ष्वाकुकूरोत्पन्नाः 
द्वशरीररक्षणे भन्यस्य साहय्यं नाभिल्षन्ति, ते स्वपराक्रमेणेव सुरक्षिता 
भवन्तीध्यर्थ। 1 

हिन्दी--गोसेवा ख्पी व्रत का पार्न करने कै खयि नन्दिनी के सेवक राजा 
दिकीपने सुदक्षिणा को कौटाने के बाद बचे हपु अनुचर समूहको भी पीछे माने घे 
रोकं दिया । राजा दिष्टीप की शरीररक्ना,के लियं दूसरे मनुष्य की आवश्यकता ` 
नहीं थी, क्योकि मन्‌ के कुरु में उत्पन्न राजा अपने ही पराक्रम से अपनी रक्षा 
कर ठेते थ ॥॥४॥ ध अ 

द्मास्वादबद्धिः कवलेस्वरणानां | 

च्मव्याहतेः स्वेरगतेः स तस्याः सब्राद्‌ समाराधनतसरोऽभूत्‌ ।॥५॥ 

सञ्जीदिनी--स म्राण्मण्डङेहवरः । "येनेष्टं राजसूयेन मण्डलस्य श्व रश्च यः। 
शास्ति यद्चाज्ञया राज्ञः स सम्राद्‌' इत्यमरः । स राजा बास्वादवद्भू रस्रवद्धिः । 
स्वादयुद्रित्यथः ॥ तृणानां कवलं: + श्रासस्तु _कवलः पुमान्‌" इत्यमरः । 
कण्डूयनं: खजनः । दशानां वनमक्षिकाणां निवारणैः । दंशस्तु वनमश्षिका" 
शवरः 1 व्याहत रमतिदतैः स्वं रगत: स्वच्छन्दगमनंदच । तस्या षैन्वाः समारा- 
धनतत्परः शुश्रूषासक्तोऽभूत्‌ ॥ तदेव परं प्रधानं यस्येति तत्परः । तत्परे प्रसिता- 
सक्तौ हत्यमरः ॥५॥ 

अन्वयः--सच्राद्‌, सः; भस्वादर्व्डिः, तृणानां, कवलः, कण्डयनं, दंश- 
निवारणे, मब्याहतेः, स्वं रगतेः, च, तस्याः, समाराधनतत्यर., अभूत्‌ । 

वाच्य०--सन्राजा तेन तस्याः समाराघनतत्परेण अभावि 

भ्यारया--सम्यक्‌ राजते = प्रकाराते, इति सम्राट्‌ = मण्डलेरवरः, सः = राज। 
दिरीपः, भस्वादो विद्यते येषू ते आस्वादवन्तस्तंः आस्वादवद्धिः = रसवद्धि# 
तृणानां = घासानां, कवलः = ग्रासः, कण्डूयनं: == खजंने+, दंशानां ~ बवमश्षि- 
काणाम्‌, निवारणानि = दूरीकरणानि तैः, दंशनिवारणः = वनमक्िकानिराकरणेः, 
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ग्याहतानि अन्याहतानि तेः, अग्याहतैः = अप्रतिहतैः, स्वैर = स्वच्छन्द, .गतानि 
= गमनानि तः स्वैरगतः = स्वेच्छयाविचरणेः, च = भपि, तस्याः = षेनोः, 
सम्यगाराघनम्‌ समाराधनम्‌, तदेव परं प्रानं यस्य॒ सः, तत्परः = नन्दिनीनु- 
श्रूषासक्तः, अभूत्‌ = आसीत्‌ । 
समा०--अास्वादः (अभिरुचिः) एषामस्तीति आस्वादवन्तः, त॑ः-आस्वाद- 
वद्भिः । दंरानां तिवारणानि दंशनिवारणानि, तैः दंशनिवारणे; । न भ्याहताति 
अव्याहृतानि, तेः अभ्याहतं; । स्व॑राणि (स्वैरेण वा) च तानि गतानि च स्व॑र 
गतानि 1 तदेव परं (प्रधानं) यस्य सः तत्यरः, सम्यग्‌ आराधने तत्परः समारा- 
घनतत्परः । 
सभि०-- चक्रवर्ती राजा दिरीपः निजकरोपनीतानो रसवत्युकोमलबासानां 
ग्रासप्रदनिन, गाव्रजंनेन, वनमक्षिकापस्ारणेन स्वच्छन्दगमनातिरोषेन च तस्याः 
सेवासक्तोऽमृत्‌ 1 
हिन्दी--चक्रवर्ती राजा दिलीप सरस कोमल-कोमल धासके प्रासो से, ररीर 
के खुजलाने पे, जंगली मच्छरो के उड़ाने से एवं बे रोकटोक स्वच्छन्द विचरस्ण 
से उस वरिष्ठ ऋषि की धेनू की सेवा में संलग्न इए ॥५।। 
स्थितः स्थितामुच्चलितः प्रयातां निषदुषीमासखनबन्धधीरः 
जलाभिलाषी जलमाददानां छायेव तां भूपतिरन्वगच्छत्‌ 1 & ॥ 
` सञ्जौविनी--मृपतिस्तां गां स्थितां सतीं स्थितः सन्‌ । स्थितिरू््वावस्थानम्‌। 
प्रयातां प्रस्थितामुच्चकितः प्रस्थितः । निषेदुषी निषण्णाम्‌ । उपविष्टामित्यथंः 
“भाषायां सदवसश्रुवः" इति क्वसुप्रत्ययः । “उगितरच” इति डप्‌ । आसनबन्ध 
उपवेशने धीरः स्थितः । उपविष्टः सत्नित्यथंः । जलमाददानां जलं पिबन्तीं 
जलाभिलाषी । जलं पिबन्नित्यथंः । इत्थं छायेवान्वगच्छदनृसुतवान्‌ ।।६॥ 
अन्वयः--भूपतिः. तां, स्थितां ` ( सतोम्‌) स्वितः (सन्‌) प्रयातां (सतीम्‌) उच्च- 
चितः (सन्‌) निषदुषीम्‌ (सतीम्‌) आसनबन्धधीरः (सन्‌) जलम्‌ आददानां 
(सतीम्‌) जलाभिलाषी (सन्‌) इत्थम्‌ छाया इव अन्वगच्छत्‌ । 
वाच्य ०--मूपतिना सा धेनुः छायया इवे अन्वगम्यत ? 
व्या०--मुवः = पृथिव्याः, पत्तिः = स्वामी, इति भूपतिः, तां = षेनुम्‌, 
स्थितम्‌ = उध्वं मवस्थिताम्‌, सतीमिति शेषः सवेत्र । स्थितः= उध्वभवद्तिष्ठमानः 
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सन्‌, प्रपातां = प्रस्थानं इवंतीम्‌, उच्चलितः = प्रस्थानं कुवन्‌, निषेदुषीम्‌ = 
उपधिष्टाम्‌, आसनस्य बन्धः, अआसनवन्धस्तस्मिन्‌ वीरः, आसनबन्धधीरः = 
उपविष्टः सन्‌, जलम्‌ = सलिलम्‌ आदत्त इति आददाना तम्‌ आददानां = पिनब- 
न्तीम्‌ । जलमभिरुषति इति जलाभिलाषी = जलं पिवन्‌ (इत्थं) छाया = 
भ्रतिजिम्बं घेनोरिति यावत्‌, इव = यथा, अन्वगच्छत्‌ = अन्वत्रजत्‌ ।। 

समा०-~मृवः पतिः भूपतिः 1 आसनस्य बन्वः आसनबन्धः आसनबन्धे 
धीरः आसनबन्धीरः । जलम्‌ अभिरषितु शीरुमस्यासो जलाभिराषी । आदत्तं 
दति आददाना, ताम्‌ आददानाम्‌ । 

मभि०--धेनुसेवायां संर राजा दिलीपः, तच्छायासद्शः तदनुसर- 
णमक्ररोत्‌ 1 

हिन्वी--पुथ्वी का स्वामी राजा दिरीप नन्दिनी के खड़े होने पर स्वयं 
भौ खडा होता था भौर चने पर चलता था, बैठने पर वैठता था एवं जक परीनं 
परप्यासे की तरहु जल पीने र्गताथा इसप्रकार छया की तरह उसने 
नन्दिनी का अनुसरण किया ॥६॥ 

स न्यस्तचिह्वामपि राजलद्मीं तेजोविशेषानुमितां दधानः । 

ासीदनाविष्कृतदानराजिरन्तमेदावस्थ इव द्विपेन्द्रः ॥ ७॥ 

तञ्जोविती---न्यसतानि परिहतानि चिह्लानि छत्रचामरादीनि यस्यास्तां 
तथासूतामपि तेजोविरो्ेण प्रभावातिशयेनानुमिताम्‌ । सदया राजैवायं भवेदित्यू- 
हितां राजलक्ष्मीं दधानः स राजा । बनाविष्कृतदानराजिबंहिरप्रकटितमदरेखः । 
भन्तगेता मंदावस्था यस्य सोऽन्तर्मंदावस्यः। तथाभूतो द्विपेन्द्र इव आसीत्‌ ॥७॥ 

मन्क्यः--न्यस्तवि ह्म्‌, अपि, तेजोविक्ेषानुमिता, राजल्क्मीम्‌, दधानः, 
सः, अना्विष्छतदानराजिः, अन्त्ंदावस्थः, द्िषेन्वः, इव, आसीत्‌ । 

वाच्य०--राजरक्ष्मीं दधानेन तेन, अन्तमंदाचस्थेन, द्विषेन्रेण, इव, 
अभूयत । 

व्याख्या-- न्यस्तानि = परिस्यक्तानि, चिह्लानि = छवचामरादीनि यस्यासा 
न्यस्तचिल्वा तां न्यस्तचिह्लाम्‌ पि, तेजसः = प्रतापस्य विनल्ेषः = अतिशयः; 
तेन, अनुमिता = तक्रिता तां तेजोविरोषानुमितां, राः = नृपस्य, रक्ष्मीः = श्रीः, 
तां राजलक्ष्मीम, रशोमातिरयमित्यथं!, दधानः = बिभ्राण), सः म राजा दिप; 
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न आविष्ेता ~न प्रकदीङृता, दानस्य मदध्य, राजिः ङेखा येन स 
तथोक्तः । मदस्य = दनुस्य, अवस्था दशा मदावस्था, अन्तत मदावस्थ 


यस्य॒ सः, अन्तमंदावस्थः, द्वाभ्यां = म॒वशाण्डाभ्यां पिबन्तीति द्िपास्तेषामिन्धः, 
द्विपेन्द्रः = गजेन्द्रः, इब = यथा, आसीत अभत। 


समा०--न्यस्तानि चिन्वान यस्याः सा न्यस्तचिह्ला, बां न्यस्तचि ह्ाम्‌ । 
तेजसः विशेषः तेजोवि यषः, तेजोविेषेण अनुमिता तेजोविरेषानमिता, तां 
ते जोविश्चंषानुमिताम्‌ । राज्ञः ठक्ष्मीः राजलक्ष्मीः तां राजलक्ष्मीम्‌ । न आवि 
षकृतां अनाविष्कृता, दानस्य राजिः दानराजिः, अनाविष्करृता दाचर,जिः येन 
सः अनापिष्करृतदानराजिः । मदस्य अवस्था मदावस्था, अन्तः (अभ्यन्तरे) 
मदावस्था यस्य सः अन्तमेदावस्या 1 द्वाभ्यां (चुण्डतुण्डाभ्यां) पिबन्तीति 
द्विपाः) द्विपानाम्‌ इन्द्रः द्विपेन्द्रः । 

अभि०--यथा द्विपेन्द्रः, अनाविष्करतमदः सन्नपि निजाभ्यन्तरगवां 
मदारस्थां स्वतेजोविशेषेण बोधयति एकं राजा दिकीपोऽपि छत्रचामरादीनि 


राजलक्षणानि अधारयन्तपि स्वभ्रभावातिशयेन स्वकीयं चक्रवत्तित्वमनमाप- 
यति स्म । 


हिन्दी - यद्यपि उस समय राशा दीष छत्-चामर आदि समस्त राज- 
चिज्ञी से शोभित नहीं थे, तथापि अपने प्रभावाति्लय के कारण अनुमान घे 
ज्ञात राचलक्ष्मीको धारण करते हृषु उस गजराज की तरह दीख पड़ते थे 
जिसका मद बाहर मेही प्रकेटन हो पर जिसको मन्य आकृति से मद का 
मीतर रहना स्पष्ट ज्ञलकता हं ॥॥७॥ 


लताप्रतानोदूभ्रथितेः स केशेरधिञ्यधन्वा विचचार दावम्‌ । 

रत्तापदेशान्युनिदोमधेनो बैन्याम्विनेष्यन्निव दुष्टसवान्‌ ॥ ८ ॥ 

सञ्जीद्िनी--लतानां वल्छीनां प्रतानः कुटिक्तन्तुभिसदुग्रथिता उन्नम्य 
अ्रधता ये केशास्त रपलश्षितः। “इत्थंभतलक्षणे"" इति तृतीया । स राजा 1 अधिज्य 
मारोपितमौर्वीकं धन्यस्य सोऽधिज्यधन्वा सन्‌ । ““धनुषरच"” इत्यन डादेशः । मूनि- 
होम्ेनो रक्षापदेशाद्रक्षणव्याजात्‌ । वन्यान्वने भवान्दुष्टसत्त्वानदुष्टजन्तून्‌ ॥ श्रष्या- 
सुञ्यवसायेष सतत्वम्चरी तु जन्तुषु" त्यमरः । विनेष्यञ्छिक्षयिष्य्निवः दावे बनम्‌ ! 
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वने च वनवह्लौ च दवो दावं इष्यते" इति यादवः । विचचार । वने चचारे- 
व्यथं: । 'देराकारध्वगन्तव्युः केमेसंज्ञा ह्यकमे णाम्‌* इति दावस्य कमत्वम्‌ ।८॥ 
अन्वयः--लताप्रतानोदग्रथितेः केशेः (उपलक्षितः), सः, अधिभ्यघन्वा 
(तन्‌) मुनिहौमधनोः, रक्षापदेलात्‌, वम्यान्‌, दुष्टसस्वान्‌, विनेष्यन्‌; इव, दावं, 
विचचार । | 
धाच्य०--तेन अधिज्यधन्वना सता दृष्ट-सत्त्वान्‌ विनेष्यता दवं दावः विचरे । 
ह्याख्या--रतानां - वल्लीनां, प्रतानैः = कुटिलतन्तुमिः, उद्प्रथिताः = उन्न- 
मय्य गृभ्फिता ये केशाः, तः कतप्रतानोद्ग्रथितः, केशैः = कचः (उपलक्षितः) । 
"कचः केशः शिरोरुहः, इत्यमरः । सः = राजा दिकीपः, अधिज्यम्‌ = आरोपित- 
मौर्वीकं, धनुः = कोदण्डः यस्य सः, अधिज्यधन्वा (सन्‌) मनेः = वशिष्ठस्य 
होमधेनुः = होमार्थं पालिता गौः होमधेन्‌।, तस्याः, मृनिहोमधेनोः = नन्दिन्याः, 
रक्षायाः = पालनस्य अपदेशः = व्याजः तस्मात्‌ रक्षापदेशात्‌ । वने भवा वन्या- 
स्तान्‌ वन्यान्‌ = जांगकिकान्‌, दुष्टाश्च ठे सत्वास्तान्‌ दुष्टसत्त्वान्‌ = हिसकजन्तून्‌, 
विनेष्यन्‌ = शिक्चयिष्यन्‌ दव = यथा, दावं = वुनं, विचचार = विचरति स्म। 
सभा०- रतानां प्रतानानि कताप्रतानानि, उन्नमय्य ग्रथिताः उद्प्रथिताः, 
कताप्रतानैः उद्ग्रथिताः खताप्रतानोद्ग्रथिताः, तैः रताप्रतानोदग्रथितेः । अधि 
(आरोपिता) ज्या (मौर्वी) यस्य तत्‌ अधिज्यम्‌, अधिज्यं धनू यस्य सः अधि- 
ज्यघन्वा 1 होमस्य वेनु: होमघन्‌.मूनेः होमधेनुः मुनिहोमषेनुः, तस्याः म्‌निहोम- 
घेनोः ॥ रश्चायाः अपदेशः रक्षापदेशः, तस्मात्‌ रक्रापदेशात्‌ । वने भवाः वन्याः, 
तान्‌ वन्यान्‌ । दष्टाच ते सत्तवाहच दुष्टसच्वाः, तान्‌ दुष्टसल्वान्‌ । विनेष्यतीति 
विनेष्यन्‌ । 
अभि०-- राजा दिीपः कुटिलतन्तुगुम्फितकेशः धनृष्पाणिः सन्‌ वने भ्रमणं 
कृतवान्‌, तत्‌ वरिष्ठषेनुरक्षणव्याजेन दुष्ट हिसकव्याघ्रादीनां शिक्षणाथंमिवेति 
भाति स्प। 
हिन्दी--रुताओं के टेढे-मेढृ सूत के समान वृणो से बेषे हए बारछोसे 
सुशोभित वह राजा दिीप प्रत्यञ्चा चढ़ घनृष को लेकर वशिष्ठ कै हुवन की 
सामग्री (घृतादि) देनेवाखी उस गौकी रक्षा के बहाने दुष्ट सिहादि जन्तुभो का 
शसन करने. के च्यिं मानों वन मँ विचरण कर रहा था॥८॥ 


हितीयः सर्गः ` ११ 


विदष्टपाश्बासुचरस्य तस्य पाश्वेदुमाः पाशथतां समस्य । 

उदीरयामासुरिबोन्मदानामालोकशब्दं वयसां विरावैः ॥ € ॥ 

सञ्जीविनी-- विसृष्टाः पाद्वानुचराः पाश्वंवतिनो जन। येन तस्य । पाह 
भृता वरुणेन समस्य तुल्यस्य ॥ श्रचेता वरुणः पाद्यः इत्यमरः} अनेनास्य 
महानुभावः सूचितः । तस्य राज्ञः पार्वंयोदरुमाः। उन्मदानामृत्करटमदानां वयसां 
खगानाम्‌ । “खगबाल्यादिनोवंयः' इत्यमरः । विरावैः शब्दः । आलोकस्य शब्दं 
व्राचकमारोकयेति शब्दम्‌ । जयशब्दमित्यथः । “आलोको जयशब्दः स्थात्‌" इति 
विश्वः । उदीरयामासुरिवावदन्निवेत्यसेक्षा ॥९॥ 

अन्वयः--विपृष्टपादर्वानुचरस्य, पा्ञभृता समस्य, तस्य, पाऽवदमाः, 
उभ्मदनां, वयसां, विरावः, आलोकशब्दम्‌, उदीरयामासुः, इव । 

वाच्य ०--तस्य पादवंद्रमेः, आलोकशब्दः, उदीरयाञ्चक्तं । 

व्याख्या प्राश्वेयोः अनुचराः, पा्ध्वान्‌ चराः, विसृष्टाः = त्यक्ताः पावा 
नृचराः = समीपवत्तिसेवकाः, येन सः, तस्य विसूृष्टपारर्वानु चरस्य, पाश्चं बिभर्तीति 
पाशमृत्तेन पाशमूता == वरुणेन “प्रचेता वरुणः पाशी" इत्यमरः । समस्य = तुल्य- 
स्य, तस्य = राज्ञः, पाश्वेयोः = अन्तिकयोः द्रुमाः = वृक्षा इति पाइवेदुमाः। उषगतः, 
मदो येषान्ते उन्मदास्तेषामृन्मदानाम्‌ = उक्रटमदानां, वयसां = पक्षिणां, विरावैः 
शब्दः, आलोकस्य शब्दम्‌ आखोकशब्दम्‌ = जयशन्दम्‌, उदीरयामासुः = कथया- 
मासुः, इव इत्युस्ेक्षा । ० 

समा०--अनु चरन्तीति अनूचरः, पाइवंयोः अनुचराः पा्र्वानुचराः, 
विसृष्टाः पार्वानुचराः येन सः विसृष्टपाश्वानुचरः तस्य विसुष्टपार्वानु चरस्य । 
पाशं बिभर्तीति पाशमृत्‌, तेन पाक्षमृता ॥ पार्वंयोः द्रुमाः पाश्वंहूमाः । उदं 
(उक्कृष्टः) मदः येषां तानि उन्मदानि, तेषाम्‌ उन्मदावाम्‌ । आलोकस्य दाब्द 
आलोकरान्दः, तम्‌ आरोकशग्दम्‌ । 

अभि ०--परित्यङ्तसेवकवगंस्यापि वदणतुल्यप्रभावस्य तस्य राज्ञो दिली. 
पस्य, उभयपारवं स्थितेषु वृक्षेषु स्थितानां पक्षिणां कूजितं बन्दिजनभाषितजय- 
दाब्द इवाभवत्‌ । 

हिन्वौ--समीपवर्तीं सेवको को छोड देने पर भी वरुण के समान प्रमाव- 
शाखी राजा विीप के आसं पास के वृक्षो ने मतवले पक्षियों ढे चन्द हारा जय , 


1 
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शब्द, उच्चारण किया। अर्थात्‌ "महाराज को जय हो' कहा, एसा जान 
पडता था ॥६॥ 

मरयुक्ताश्व मरुत्सखामं तमरच्य॑मारादभिवतेमानम्‌ । 

अत्राकिरन्‌ बाललताः प्रसूनैराचारलाजेरिव पौरकन्याः ॥१०॥ 

सञ्जीविनी--मरंत्पयुक्ता वायुना प्रेरिता बाक्कता सारात्समीपेऽयिवृते- 
मानम्‌ । "गारादेदूरसमीपयोः' इत्यमरः ॥ मरुतो वायोः सखा मरुतसखोऽभ्निः । 
स इवामातीति मरत्तलामम्‌ । “आतदचोपसं " इति कप्रत्ययः । अर्च्यं पूज्यं 
तं दिीपं प्रसूनैः पुष्वैः । पौरकन्याः पौराद्च ताः कन्या आचारार्थेरुजिं राचार- 
खाजेरिव अवाकिरम्‌ । तस्योपरि निक्षिप्तवव्य इत्यथः ज सखा हि सख।यमाग- 
तमृपचरतीति भावः 1 १०॥ 


अन्वयः--मत्प्रयुक्ताः, बाललताः, आरात्‌, अभिवतमानम्‌, मस्त्सत्राभम्‌, 
अर्ध्यम्‌, तम्‌, प्रसूनः, पौरकन्याः, माचारलाजेः, इव, अवाकिरन्‌ । 

वाच्य ° -वाललताभिः, जच्येः, सः, प्रसूनैः, पौरकन्याभिरिव, अवाकीयेत । 

व्यादया--मरना = वायुना, प्रयक्ताः = प्रेरिताः, इति मरत्रयश्ताः, बालाश्च 
ताः रताः बालता: = बारूवल्ल्यंः, आरात्‌ = समीपे, अभिवतंते इति अभिवतं- 
मानस्तमभिवतंमानम्‌ = विद्यमानम्‌, भरतः = वायोः, सखा = मित्रम्‌, इति भस- 
तसखः अग्निरित्यथः, तस्य, आभा, इव, मामा = कान्तिः, यस्य सः, तम्‌ मर्त्सखा- 
भम्‌, अत एव, अच्यं = पूज्यं, तं = दिछीपम्‌, प्रसूनैः = पुष्पैः, पुरे भवाः पौरास्तेषां 
कन्याः पौर्केन्वाः = नागरिकबाकिकाः, आचारार्थं = मंगलार्थं राजाः तैः, 
आाचारलाजः, इव = यथा, अवाकिरन्‌ = ववृषः । 

समा०-- मरुता प्रयुक्ताः मखत्प्युक्ताः । बाहव ताः रताद बारुकता; । 
अमि (अमिमृखं) वतेते इति अभिवतं मानः, तम्‌ मभिवंतंमानम्‌ । मर्तः सखा 
मरत्सखः, मरत्सख इव जाभाति इति मरत्सखामः, तं मर्त्सखामम्‌ । अवित्‌ 
योग्यः अरच्ः, तम्‌ अर्च्येम्‌ । पुरे मवाः पौराः पौराइच ताः पौराणां वा कन्याः 
पौरकन्याः ॥ आचारार्थः लाजाः भानारलाजाः ( उत्तरपदङोपः ), तैः 
भचारलाजेः। 


| ति ० हुल्यदीप्तिमन्तं राजानं दिरीपमागतंदृष्ट्का बाललताः समीपे 
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वतं मानस्य दिकीपस्योपरि पृष्पवृष्टिम्‌ अकृर्वन्‌, यथा पौरकन्याः मंगलार्थं लाज. 
वषेणम कुर्दन्ति । । 

हिन्वी--वायु के प्रेरित कोमल लताओंने अन्तिके समान तेजस्वी एषं 
समीप मे आये हुए पूजनीय राजा दिलीप के उपर उघी प्रकार फूलों की वर्ष की 
जिस प्रकार नगरवासियों की बालिकां मंगलार्थं नके ला्वोकी वर्षा 
करती ह । १०। 


धनुश्रतोऽप्यस्य दयप्रभावमाल्यातमन्तःकरणैर्विश्ङ्केः । 

विलोकयन्त्यो वपुरापुरद्णां प्रकामविस्तारफलं हरिख्यः ॥९१।। 

सञ्जीविनी--घन्‌भतोऽप्यस्य राज्ञः । एतेन मयसरंभावना दशिता । तथापि 
विष्चकनिर्भकिरन्तःकरणः कतुंसिः । दयया कृपारसेनाद्रौ भवोऽभिप्रायो यस्य 
तह्यौद्र॑माकं तदाख्यातं । दयाद्रेमावमेतदित्याष्यातमित्यथंः { "भावः रुत्स्वभा- 
हाभिग्रायचेष्ठात्मभम्ममु इत्यपरः । तथाविषं वपुरालोक्यन्त्णो हरिम्धोऽक्ष्णां 
प्रफाभविस्तारस्यात्यन्तविशालतायाः फलमापुः । “विमलं कटृषीभकच्च चेतः 
कथयत्येव हितेषिणं रिपुं च" इति न्याये ्वान्तःकरणवृत्तिप्रामाण्यादेव विश्नम्बं 
ददशुरित्यभः ॥११।। 

भन्वपः--घन्‌भतः मपि, अस्थ, विशङ्कः, अन्तःकरणेः, दयाद्रेमावम्‌, आाख्या- 
तम्‌, वपुः, कि्तोकथन्त्यः, हरिण्या, अक्ष्णाम्‌, प्रकामविस्तारफएलम्‌, वायुः । 

वाच्य ०--विछोकयन्तीभिः, हरिणीभिः, अक्ष्णां प्रकाम विप्तारछठलम्‌, खपे । 

व्याख्या--धनुबियति इति धन्‌ भृत्‌ तस्य धनुभृतः = चापक्षारिणः, अपि 


विरोषे, भस्य = राज्ञो दिीपस्य, विगता = नष्टा, शंका = मीतिः, येषान्तः, 
विशंकेः अन्तःकरणं! = भनोभिः ( कतृंभिः }, दयया = करणया, आप्र = पूणः, 
, भावः = अभिप्रायः, यसन तत्तथोक्तम्‌, आख्यातम्‌ = प्रकटितम्‌, कपापरिपूणमेतद- 
पूरिति कथिततमित्यथेः, वपुः = रारीरम्‌, विलोकयन्त्यः = परयन्त्यः, हरिण्यः = 
मृग्यः, अक्ष्णाम्‌ = नेत्राणाम्‌, प्रकामं = यथेष्टं विस्तारस्तस्य फलमिति प्रकामः- 
विस्तारण़लम्‌ = अत्यन्तविन्चाख्ताफलस्‌, आपुः = प्रापुः ॥ 

सम््०-- षन्‌: विमर्तीति धनुर्भत्‌, वस्य धनुभृतः । विगता रका येभ्यस्तवि 
` विशंकानि, तै; निशंकः अन्तः { अन्तःस्थानि ) करणानि अन्तःकरणाचि, तैः 


१४ रधुवंश प्रहाकाष्ये 


अन्तकरणेः। दयया आद्र: भावः यस्य तत्‌ दयाद्र॑भावम्‌, प्रकामं विस्तारः 

प्रकामविस्तारः, प्रकामविस्तारस्य फट प्रकामविस्तारफलम्‌ । 

अभि ०--यद्यपि राजा दिीपः धनुदघानः सन्‌ बाह्यतः भयप्रद मासीत्‌, 
किन्तु मृग्यः स्वचित्तंः राज्ञो दयप्र मावं विज्ञाय, भयरदहिताः सत्यः निनिमेषद्ष्टया 
दिखीपशशरीरं विलोकयन्त्यः निजनेत्रविस्तृतेः साफल्यं प्रापुः । 

हिन्वौ--घन्‌ष को धारण करने पर थी राजा दिीप कारीरं दयापूणं हुं 
एसा भयरदहित अपने अन्तकरणों कै द्वारा जानकर एकटक देखती हुई हरिणियों 
ने अपने नेतो के विक्षार होने का फल प्राप्त क्रिया अर्थात्‌ अपने अन्तःकरण के 
विदवास से निरिचत होकर राजा को देखा ॥११।॥ 

स कीचकेमरुतपूरौरन्धेः कूजद्धिरापादितवशक्ृत्यम्‌ । 

शश्राव कुव्जेषु यशः स्वसुज्ेरुद्गीयमानं वनदेवताभिः ॥९२॥ 

सञ्जोविनी-स दि्टीपो मारतपूर्णरन्ध्रैः । अत एव कजद्धि+ स्वनद्भिः । 
कौचकेकंणुविशेषेः । वेणवः कौचकास्ते स्युर्ये स्वनन्त्यनिलोदधताः' इत्यमरः । वंशः 
सुषि रवाद्यविशोषः । "वंशादिकं तु सुषिरम्‌” इत्यमर+ । आपादितं संपादितं वंशस्य 
कृत्यं कायं यस्मिन्कमंणि तत्तथा । कुञ्जेषु रतागृहेषु । "निकुञ्जकृञ्जौ वा 
क्छवे रुतादिपिहितोदरे' इयमरः । वनदेवताभिरद्गोयमानमृच्तगीयमानं स्वं 
यदः शुश्चाव श्रुतवान्‌ ॥१२॥ 

भन्वयः--सः, भारतपुणरन्धेः, कूजद्भिः, कोचकः, भापादितवंशकृत्यम्‌, 
कुञ्जेषु, वनदेवताभिः, उच्चैः, उद्गीयमानं, स्वं, यशः, शाव । 

वाच्य ०--तेन स्वं यराः शुश्रुवे । 

श्राह्या--सः न्=राजा दिीपः, मारतेन = वायुना, पूर्णानि = पूरितानि, 
रन्धाणि = छिद्राणि येषान्ते मारुतपू्णंरन्धास्तैः, तथोक्तं, (अतएव) कजद्धिः = 
स्वनद्भिः शब्दं कुव दिरिष्यथंः, कीचकैः = वेणुविशेषः वेणवः कीचकौस्ते ये स्वन- 
न्त्यनिखोदढताः, इत्यमरः । मापादितं ~ सम्पादित, वंशस्य = वेणुविरोषस्य कृत्यं = 
कायं यस्मिन्‌ कमंणि तत्तथा क्रियाविशेषणमेतत्‌, कुञ्जेषु = रतागृहेष, वनस्य = 
भरण्यस्य, देवताः = अधिष्ठातूदेव्यः, ताभिः वनदेवताभिः, उच्चैः तारस्वरेण, 
उद्गीयमानम्‌ = स्तूयमानम्‌, स्वं = स्वकीयं, यशः = कीतिम्‌, शुश्वाव = आकर्णं 
यामास, श्रूतवानित्यर्थः । 


हितीयः सर्गः १५ 


तमा०-मारुतेन पूर्णानि रन्ध्राणि येषां ते मास्तपुणंरन्धाः, तैः मार्त- 
पुणे रन्घ्रेः । कूजन्तीति कूजन्तः, तैः कूजद्भिः । वंशस्य कृत्यम्‌ वंशङत्यम्‌, बापा- 
दितं वंशकृत्यं यस्मिन्‌ कमणि तद्यथा भवति तथा आपादितवंशकृत्यम्‌ ! वनस्य 
देवताः वनदेवताः, ताभिः वनदेवताभिः । उद्‌ (उच्चैः) गीयमानं उद्गीयमानम्‌ । 


मभि०--्रवहन्मसुदापुरणेन स्वतः शब्दायमानाः वंशाः वाद्यङृत्यं कू्वंन्ति, 
कतागृहेषु वनदेवता तारस्वरेण राज्ञः कीतिं गायन्ति, दं राजा दिलीपः 
श्रुतवान्‌ । 

हिन्वो--उस राजा दिकीपनं वायुसे मरेदिद्रोसे बजते इए कौचक 


नामक बसकेद्रारा वौुरीका कायं जिसगनमेदहौरहाह एतै वनकी देवि 
द्वारा जोरसे गाये जानेवाके अपने उस यरगान को सुना +१२॥ 


परक्तस्तुषारेमिरिनिकैराणामनोकहाकम्पितपुष्पगन्धी । 

तमातपक्तान्तमनातपत्रमाचारपूतं पवनः सिषेवे ॥१२॥ ` 

सञ्जीधिनी-- गिरिषु निज्ञंराणां वासिप्रवाहाणाम्‌ वारिप्रवाहो निक्ष॑रोन्ञरः" 
इत्यमरः । तुषारः सीकर: 'तुषारौ हिमसीकरौ' इति शादवतः । पृक्तः संपृक्तौऽनो- 
कहूनां वृक्षाणामाकम्पितानीषत्कम्पितानि पुष्पाणि तेषां यो गन्धः सोऽप्यास्ती- 
त्याकस्मितपृस्पगन्धी ॥ ईषत्कम्पितपुष्पगन्धवान्‌ । एवं शीतो मन्दः सुरभिः पवनौ 
वायुरनातपत्रं व्रतार्थं परिहूतच्छत्रम्‌ । अत एवातपक्छान्तमाचारेण पूतं शुद्धं तं 
नृपं सिषेवे । आचार पूतत्वात्स राजा जगत्पावनस्यापि सेव्य मासीदिति मावः १३॥ 

अन्वयः--गिरिनिरषराणाम्‌, तुषारः, पृक्तः अनोकहाकम्पितपुष्पगन्धौ, 
पवनः, अनातपत्रम्‌, जातपक्लान्तम्‌, आचारपतं तं सिषेवे । 

वारय ०--पवनेन आचारपूतः सः सिषेवे । 

व्याख्या--गिरिषु = परवंतेषु, निक्चंरा: = वारि प्रवाहाः, तेषां निरिनिज्ञ॑रा- 
णाम्‌, "वारिप्रवाहो निक्ञ॑रो चरः” इत्यमरः । तुषारः = सीकर: जलविन्दुमि- 
रित्यथंः, “तुषारौ हिमसीकसौ इति रादवतः । पृकेतः = सम्पृक्तः, अनसः = 
हकटस्पाकं गत्ति घ्नन्तीति अनोकहास्तेषामनोकहानाम्‌ = वृश्वाणाम्‌, आकम्पि- 
तानि = ईषष्कम्पितानि यानि पुष्पाणि = कुसुमानि, तेषां गन्धः= सौरमम्‌ भस्या- 
स्तीति अनोकहाकस्पितपृष्पगन्धी, पूनातीति पवनः = वायुः, बातपात्‌ = षर्मात्‌ 


१६ . रघु वंशमहाकाध्ये 


वायते इति आतपत्रम्‌, न विद्यते-आतपर्रं यस्य॒ सः, अतातपत्रस्तमनातपत्रम्‌ = 
छतरैरहितम्‌, (अत एव} आतपेन = घर्मेण, ओौष्ण्येनेत्यथंः, क्लान्तम्‌ = म्खानम्‌ 
आचारेण = सदाचारेण पूतं = पवित्र, तं = राजानं दिलीपं, सिषवे = सेवितवान्‌ । 

समा०--भिरेः निर्थंराः गिरिनिन्लंराः, तेषां गिरिनिन्लेराणाम्‌ । अनक्षः 
( छषकृटस्य ) अकं ( यतिम्‌ ) घ्नन्तीति अनोकहाः, आकम्पितानि च तानि 
पुष्पाणि च आकम्पितपुष्पाणि, अनोकहानाम्‌ आङम्पितपूष्पाणि अनोकहाकभ्पित- 
ृरष्पाणि, अनोकहाकम्पितयृष्पाणां गन्धः क्स्य स्तीति अनोकष्टा कम्पितपुप्प- 
गन्धी । आतपेन क्लान्तः आतपक्छास्पः तम्‌ आतपक्लान्तम्‌ । अतपाटवायत्त इति 
आतपत्रम्‌, न विद्यते आतपत्रं यस्य सः अनातपत्रः तम अनातपतरम्‌ । आचरः पूतः 
ध्ाचारपृतः तम्‌ आचारपूतम्‌ । 

अभि०--शौतलः, मन्दः, सुरभिश्च वायः, छत्ररहितं घर्मपीडिषं सदाचारेण 
द्धं तं दिष्टीपं सेवितवान्‌, लाचा रपुतत्वेन च राधा पवनस्यापि सव्य इति भावः 1 


हिन्दी--पव्नीय ्षस्नों के जलकणों से युक्त अत एव लीतल तथा वुर्भो के 
धीरे २ हिल्ते हृए एलो को गन्धवाला अर्यात्‌ शयीत, मन्द एवं सुगन्ध युक्त 
बायु छत्र रहित अतएव धूप से मुरञ्ञये हुए एषं सदाचार घे पवित्र राजा दिप 
की सेवा करने रगा ॥। १३। 


$ शशाम वृष्ट्यापि विना दवाभ्रिरासीद्विशेषा फलपुष्पवृद्धिः। 

ऊनं न सत्त्वेष्वधिको ववबाघे तस्मिन्‌ चनं गोप्तरि गाहमाने ॥१४॥। 

सञ्जीविनी--गोप्तरि तस्मिन्राज्ि वनं गाहूमामे प्रविशति सति वृष्ट्या 
विनापि दवागिनिवंनाग्निः } 'दवदाकौ वनाने" हति हैमः 1 "दवदावौ वनारण्य- 
वल्ली इति चामरः। शकशषाम । फरानां पुष्पाणां च वृद्धिः । विदेष्यत इति 
विशंषा अतिशयिताऽऽपीत्‌। कर्मं घञ्प्रत्ययः। सवेष जन्तुष मध्ये । 'यतड्च 
निर्षारणम्‌' इति सप्तमी । अधिकः प्रबररो व्याघ्रादिल्नं दूब हरिणादिकं न 
बकं न पिपीड ५१४५ 

;--गोष्ठरि, तस्स्सवि, वनं, गाहमाने, सति, वष्ट्या, धिना, पि 

वबाम्िः, शशाम, एव्युष्पवृद्धिः, विशेधा, आसीत्‌, सत्येष (मध्ये) शथिक 
ऊं भः वदाधे । 


२ द्वितीयः सर्गैः १७ 


बोाच्य०--दवाग्निना शेमे, फल्पुष्पवृद्धचा विशोषया अभूयत, अधिकेन 

ऊनः न बबाधे । 
व्याद्वा-- गोपायतीति गोप्ता तस्मिन्‌ गोप्तरि = रक्षके, वनं ~= काननं, गाहते 

असौ गाहमानः तस्मिन्‌ गाहमाने = प्रविरति ( सति }, वृष्ट्या = वर्षणेन, 
विना == अन्तरेण, अपिः = विरोषे, दवस्य = वनस्य, अग्निः = वह्भिः, इति 
दवाग्निः “दवदावौ वनानले" इति हमः । राराम = अश्षमत, फलानां = सस्यानां, 
पुष्पाणां कुसुमानां, वद्धिः = समृद्धिः, विषा = अधिका, आसीत्‌ = अभवत्‌, 
सत्वेषु = जन्तुषु (मध्ये ) अधिकः = प्रबलः व्या घ्रादिः, उनं = दुबे हरिणादिक, 
न बवबाघे-=न पीडयामास । । 

समा०-दवस्य अग्निः दवाग्निः। फलाचि च पुष्पाणि च फलपुष्पाणि, 
फखपुष्पाणां वृद्धिः फलपुष्पवद्धिः । गाहते इति गाहमानः तस्मिन्‌, गाहमाने । 

अभि०-जगत्पारकस्य राज्ञो दिलीपस्य प्रभावातिशयेन वनप्रवेश्चक्षण 
एव वनागििः स्वयमेव शान्तोऽभूत्‌, फल्पुष्पवृद्धिः विशिष्टा जाता, प्राणिषु च 
वैरत्यागः जातः 1 

हिन्यी-जगत्‌ की रक्षा करने वे राजा दिछीपके वने प्रवेश करते 
वर्षा के विना भी वन की अगिनि शान्त हौ गई तथा फ-पष्पों की खूब वद्धि 
हई ओर जंगी जन्तुखों के बीच मे प्रबल सिहादि अपनेसे कुतं हरिणादिको 
नहीं सताने कगे । अर्थात्‌ राजाके वनम प्रवे्न करते ही सब उपद्रव क्षान्त 
हो गए ॥ १४॥ 

सच्चारपृतानि दिगन्तराणि कृत्वा दिनान्ते निलयाय गन्तुम्‌ । 

प्रचक्रमे पल्लवरागताम्रा प्रभा पतङ्गस्य स॒नेश्च षेतुः ।१५॥। 

सञ्जोविनी--पल्कवस्थ रागो वणं पट्छ्वरायः । !रागौऽनुरक्तौ मास्यं 
क्ठेशादौ जोहितादिष्‌" इति लार्वतः । स इव ताज्रा पल्कवरागताञ्रा पतङ्गस्य 
सूय॑स्य प्रमा कान्तिः । "पतङ्गः पश्िसू्ययोः' इति सादवतः । मूनेषेनृश्च । दिग- 
न्तराणि दिशामवकाशान्‌ । 'अन्तरमवकाशावधिपरिधानान्तिभेदतादर्थ्य' इत्य- 
मरः१ संचारेण पूतानि शुद्धानि कृत्वा दिनान्ते सायंकाले निल्यायास्तमयाय 1 
घेनुपक्ष आख्याय च । गन्तु प्रचक्रमे उपक्रान्तवती ॥ १५॥ 


१८ रघुवंक्षसहाकाष्ये 


अन्वयः--पल्छवरागतान्ना, पतङ्स्य, प्रमा, सनः, धेनः, च दिगन्तराणि 
सञ्चारपुतानि, इत्वा, दिनान्ते, निलयाय, गन्तुम्‌ प्रचक्रमे । 
वाच्य ० --पत्रवरागताञ्रया पतंगस्य प्रमया मृनेः धेन्वा च गन्तुं प्रचक्रमे । 
व्याख्या-- पल्लवस्य = किसंख्यस्य, नवपत्रस्येत्यथेः, रागः = वणः, इति 
पल्लवरागः स इवं ताम्रा अरुणा इति पल्लवरागताम्रा, पतङ्खं स्य = सूयस्य 
“पतंगः पक्षिसूर्ययोः" इति शाश्वतः । प्रभा = कान्तिः, मुनेः = महषिवशि- 
ष्ठस्य, षनूः= नन्दिनी, चः = समृच्चये, दिशां = काष्ठानाम्‌, अन्तराणि = मध्य- 
मार्गान्‌ इति दिगन्तराणि, सञ्चारेण = गमनेन, पूतानि = पवित्राणि, कृत्वा = 
विधाय, दिनस्य = दिवस्षस्थ, अन्तः = अवसानम्‌, तस्मिन्‌ दिनान्ते = सायका, 
निलयाय = (प्रभापक्षे) अस्तमयाय (धेनुपक्षे) गृहाय, गन्तु = यातु, प्रच- 
क्रमे = उपक्रमं चकार । 

 समा०-- पल्लवस्य रागः पल्ल्वरागः, पत्छ्वराग इव ताम्रा पल्छवराग- 
तास्रा । दिदाम्‌, अन्तराणि दिगन्तराणि तानि दिगन्तराणि । दिनस्य भन्त 
दिनान्तः, तस्मिन्‌ दिनान्ते । 

मनिर--यथा सायंकाले सुंप्रमा अस्तमयाय उपक्रमं करोति तथैव 
वरिष्ठवेनुरपि सायं वरिष्टाश्चमं गन्तुमूयत्ता अभूत्‌ । 

: हिन्दी -- पल्लववणं के समान लार वणे बाढी सूयं की प्रमा तथा 
वशिष्ठ जी की घेनु ये दोनों, दिशाओं के मध्यभाग को अपने २ गमन से पवित्र 
करके दिनि के अन्त मं, प्रभा अस्त होने के लिये ओौर घेनु अपने आश्रम मे पटवन 
के लि तयार हो गड्‌ ॥१५॥ 

तां देवतापित्रतिथिच्छियार्थामन्वग्ययौ मध्यमलोकपालः । 

बभौ च सा तेन सतां मतेन श्रद्धेव साक्लाद्िधिनोपपन्ना ॥१६॥ 

सञ्जोविनी-मघ्यमलोक्पालो भूपालः । देवतापित्रतिथीनां क्रिया याग- 
श्राद्धदानानि ता एवार्थः प्रयोजन यस्यास्तां षेनृमन्वगनृपदं ययौ । “अन्वगन्व- 
क्षमनुगरऽनुपदं करीव मव्ययम्‌” इत्यमरः । सतां मतेन सद्धिमन्यिन । “गतिबुद्धि" 
इत्यादिना वतमाने क्तः । “क्तस्य च वतमाने” इति षष्टी । तैन राज्ञोपपन्ना 
युक्ता सा धनुः । सतां मतेन विधिनानुष्ठनेनोपपन्ना यक्ता साक्षास्रव्यक्षा षदढा- 
स्तिक्यबृद्धिरिव बभौ च ।।१६॥ 


हितीयः सग १९ 


अन्वयः--पध्यमलोकपालः, देवतापित्रतिथिक्रियार्था, ताम्‌. अन्वक्‌, यथौ, 
तता, मतेन, तेन, उपपन्ना, सा (सतां सतेन) विधिना (उपपन्ना) साष्लात्‌, अदा, 
इथ, बभौ । 

वाच्य०--मध्यमलोकपाकेन, सा, अन्वग्‌, यये, उपपन्नया तया साक्षात्‌, 
श्रद्धया, इव बभे । 

व्याख्या - मध्ये भवः मध्यमः, मध्यमरचासौ रोक इति मध्यमलोकः, तम्पा- 
ख्यतीति मध्यमरोकपालः = मलोक रक्षकः । देवताः = देवाङ्च, पितरः =पर- 
खोकगताहच, अतिथयः = पाघुणिकाइ्च, इति देवतापित्रतिथयः, तेषां क्रिया = 
यज्ञ्नाददानानि ता एवाथेः प्रयोजनं यस्याः सा तां तथोक्षताम्‌, तां = नन्दिनीम्‌, 
वनातरावतेमानामिति यावत्‌ ॥ अन्वग्‌ = अनुपदम्‌ , ययौ = जगाम । सतां = 
सज्जनानां, मतेन = पूजितेन, तेन = राज्ञा दिरीपेन, उपपन्ना = युक्ता, सा = 
धेनुः, सतां मतेन = साधुजनाचरितेन, विधिना = विधानेन, उपपन्ना = युक्ता, 
साक्षात्‌ = प्रत्यक्षा, श्रद्धा आस्तिक्यबुद्धिः, इव यथा, बभौ=शुशुभे । 

समा०-मध्ये भवः मध्यमः मध्यमश्चासौ लोकडच मध्यमलोकः, मघ्यमरोक्‌ं 
पालयतीति मध्यमलोकपालः । देवताश्च पितरश्च अतिथयश्च देवतापित्रतिथयः, 
देवतापित्रे तिथीनां क्रियव अथः यस्याःसा देवतापित्र तिथिक्रियार्था, तां देवतापित्र- 
तिथिक्रियार्थम्‌ । 

अभि०--राजा दिीपः यज्ञादिसाधिकां तां षेनुमनुगच्छन्‌ सन्‌ ययौ, साष- 
जनपुजितेन तेनं॑यक्ता सती सा धेनूरपि साक्नात्‌ विधिना युक्ता आस्तिक्य 
बुद्धिरिव शुशुभे । 

हिन्वी--मत्यलोक की रक्षा करने वाते राजा दि्ीप, देव. पितर एवं 
अतिथियों के कायं यज्ञ. श्रद्ध तथा मोजन को सिद्ध करनेवाङी उसगौ के 
 पीछे-पीछ चले, ओर सर्जनों से पुजित राजा से युक्त वह गौ भी सज्जनं ढारा 
किये गये अनुष्ठान से युक्त श्वद्धा जंसी सुशोभित होती ह उसी प्रकार सुशलो- 
भित होने र्गी ॥१६।। 

स पल्वलोत्तीणंवराहयुथान्यावासवृक्लोन्युखवर्हिणानि । 

ययो सृगाध्यासितशाद्रलानि श्यामायमानानि वनानि पश्यन्‌ ॥१७॥ 

पञ्जीविनो--स राजा] पृत्वकेभ्योऽल्पजलारयेभ्य उत्तर्णानि निगतानि 


९७ ` रघुवंशमहाकाव्ये 


वराहाणां युथानि कुलानि येषु तानि । बर्हण्येषां सन्तीति बहिणा मयूखः । मयूरो 
बहिणो बर्ही इत्यमरः ॥ फलब्हभ्यामितच्पत्ययो वक्तम्यः । आावासवृक्षाणा- 
मृन्मृखा बहिणा येषु तानि, इ्यामायमानानि वराहबहिणादिमङिनिम्ना इयामानि । 
क्यामानि भवन्तीति दयामायमानानि । “लोहितादिडाज्भ्यः क्यष्‌ इति क्यष्प्र- 
त्ययः । “वा क्यषः” इत्यात्मनेपदे शानच्‌ । मृ रध्यासिता अधिष्ठिताः शादरछा 
ये तानि । शादाः दाष्पाण्येषु देशेषु सन्तीति याद्रलाः शष्पदयामदेशाः । शाद्वलः 
शादहरिते' इत्यमरः । ।लादः केदंमशष्पयोः' इति विशवः। “नडश्चादाइ्‌वङच्‌" 
इति इवल्च्प्रत्ययः । वनानि वक्यन्ययौ । 

अन्धयः--सः, पल्वलोत्तीणंवराहयूथानि, आवासवृक्षोन्मुखवबहिणानि, मुगा- 
ध्वासितश्द्वेकाति, श्यासायमानानि. वनानि, पयन्‌ (सन्‌) ययो । 

ाच्य०-तेन वनानि परयता सता यये । 

शथाश्या- सः = राजा द्डीप# पल्वकेभ्यः = अत्पजखाशयेभ्यः, उक्ती. 
पानि == निगतानि, वराहाणां = शूकराणां, यूथानि = समूहाः = कुलानि येषु 
तानि तथोक्तानि, आवासस्य = निवासस्य, वृक्षाः पादपाः इति, आवास 
वृक्षास्तेषामृन्मृखाः = अभिमृखाः, अवासवृश्चोन्मृखाः, बर्हिणः = मयूराः सन्ति 
येषु तानि तथोक्तानि, मृगैः = हरिणे, अध्यासिताः = अधिष्ठिताः, शालाः = 
रादहरिताः = हृरिततृणप्रदेशाः, येषु तानि तथोक्तानि, न रयामानि अश्या 
मानि अर्यामानि श्यामानि भवन्तीति श्यामायमानानि = कृष्णीभूतानि, 
वमानि = काननानि, पश्यन्‌ = अवखोकयन्‌ (सन्‌) ययौ = जगाम । 

समार वराहाणां यूथानि वराहेयूथानि, पल्वकेभ्यः, उत्तीर्णानि"वराहु- 
यूथानि येषू तानि पल्वोत्तीर्णवराहयूथानि तानि पल्वलोत्तीणं वं राहय्‌थानि। 
जावासस्य वृक्षाः आवासवृक्षाः, उद्गतं मुखं येषां ते उन्मखाः, छन्मृखाश््च ते 
बह्णाक््च उन्पृख बहिणाः, मावासवृक्षाणां उन्मुख बर्हिणः येषां ताचि आवासवृक्षो- 
न्मुखघ्हिणानि तानि जावासवृक्षोन्मुख बहिणानि । शादः एषां अस्तीति शादरराः, 
मृगैः अध्यास्तिताः शाद्वलः येषां तानि मृगाध्यासितसाद्रलाचि तानि भृगाध्या- 
सितजाद्रकानि + अहयामानि ह्यामानि मवन्तीति इयामाय मानानि, तानि ह्यामा- 
पंभानोनि । । 

अभि०--स राजा दिलीपः, येषु स्वल्पजलाशयेभ्यः शुकरकुलानि निःसरन्ति, 


हितीयः सगः २१ 


येषु च निजनिवासवृश्चान्‌ प्रति मयूरा उन्मूखाः सन्ति, येषु च मृभाः हरितघासेषु 
उपविदान्ति, तानि श्यामीभूतानि वनानि पश्यन्‌ वरिष्ठाश्चमं प्रति जगाम । ° 
हिन्दी--वह राजा दिीप छोटे २ तारखावों से निकले जंगटी करके 
सण्डवाके, अपने निवासवृक्षों पर उपर की ओर देखते हुए मोरों वाके ओर मग 
जिनपर बठह एेसे हरी घासो से युक्त प्रदेश वाछे, अतः सर्वत्र इयामायमान वनो 
को देखता हमा जाने ठगा ११७1] 
्ापीनभारोद्रहनप्रयत्नाद्‌ गृष्िगरत्वाद्रपुषो नरेन्द्रः 
उभावलञ्नक्रतुरञ्चिताभ्यां तपोवनाब्रत्तिपथं गताभ्याम्‌ ॥१८। 
सजञ्जोविनी-- गृष्टिः सकल्सूता गौः । शृष्टिः सकृतप्रसूता गौः" इति हेला- 
युषः । नरेन्रश््च उमौ यथाक्रमम्‌ । अआपीनमूधः । "उधस्तु क्लीबमापीनम्‌' 
इत्यमरः । अआपीचस्य भारोह्टहुने प्रयत्नास्यासात्‌ । वपुषो देहस्य मृरत्वादाधि- 
क्याच्च ॥ अचल्चिताम्यां चारूभ्यां गताभ्यां गमनाभ्यां तपोवनादावृत्तेः पन्थास्तं 
तपोवनावृत्तिपथम्‌ । “्कपुरन्धूः पथामानक्षे” इ्यनेन समासान्तोऽचूप्रत्ययः ॥ 


अरचक्रतुभूषितवन्तौ ।१८॥। 
अन्वयः-- गृष्टिः, नरे: (च) उमो, नापीनभारोदह्नभ्रयत्नात्‌, वपुषः, 
गुरुत्वात्‌ अस्चिताभ्यां, गताभ्यां, तपोवनावृत्तिपथम्‌, अलजञ्दक्रतुः ॥ 


वाच्य०--गृष्टचा, नरेन्द्रेण चोभाभ्यां तपोवनावृत्तिपथः, अलञ्चक्र । 

व्याख्या --गृष्टिः = सङृत्परसूता गौः, नरेष्‌ इन्द्र॒ इति नरेन्द्रः == दिकोपः 
(च) उभौ = यथाक्रमम्‌, नन्दिनीदिरीपौ, भापीनस्य = ऊधसः, भारः, तस्य 
उद्वहनं धारणं, तन्र॒॑प्रयल्नः = प्रयासः, तस्मात्‌, अआपौनभारोद्रहुन प्रयत्नात्‌ 
वपुषः = शरीरस्य, गुरोभविः गुरुत्वं तस्मात्‌ गुरुत्वात्‌ = आधिक्यात्‌, अच्वचि- 
ताभ्यां = सुस्दराभ्या, गताभ्यां = गमनाभ्यां, तपसः = तपस्यायाः वनं = 
काननम्‌, इति तपोवनम्‌, तपौवनात्‌, आवृत्तः = आगमनस्य, पन्थाः मागः, तं 
तथोक्तम्‌, अजकं चक्रतुः = रोभितवन्तौ 

समा०-आपीनस्य भारः अ!पीनमारः आपीनभारस्य उदढहनम्‌ आपीन- 
भारोटहनम्‌, आपीनभारोद्रहने प्रयत्नः अापरीनमारोद्रहन प्रयत्नः, तस्मात्‌ आषीन- 
भारोद्रहनप्रयत्नात्‌ 1 गुरुणः भावः गृरत्वम्‌, तस्मात्‌ गृरुत्वात्‌। नरेषु इन्द्रः नरेन्द्र;। 
तपसः वनं तपोवनम्‌, आवृत्तः पन्थाः आवृत्तिपथः, तपोवनात्‌ आवृत्तिपथः तपो- 
वनावृत्तिपथ॥, तं तपोववावृत्तिषथम्‌ । 


२९ रधुवंशमहाकग्धं 


अभि०--नन्दिनी, आपीनभारवहनप्रया्ात्‌ दिलोपञ्व निजदेहस्य स्थील्यात्‌, 
दववेप्येतौ सुन्दरगमनाभ्यां तपौवनात्‌ प्रत्यागमनमा शोभितवन्तौ । 

हिन्दी--प्रथम बार व्याई हुई नन्दिनी ने स्तनोंके भार वहन करने में 
परिश्रम के कारण ओर राजा दिदीप नै शरीर की मोटाई के कारण, 


अपने २ सुन्दर मन्दगमनसे तपोवनसे कौटन के मागं को सुशोभित किया॥ 


वसिष्ठषेनोरलुयायिनं तमाचतंमानं वनिता वनान्तात्‌ । 

पपौ निमेषालसपदमपङक्तिरुपोषिताभ्यामिव लोचनाभ्याम्‌ ।।१५॥ 

सञ्जीविनी--वसिष्ठधेनोरनृयायिनमनुचरं वनान्तादावतंमानं प्रत्यागतं तं 
दिरीपं वनिता सुदक्षिणा निमेषेष्वलसा मन्दा पक्ष्मणां पडक्तियस्याः सा । 
निर्निमेषा सतीत्यर्थः । रोचनाभ्यां करणाभ्याम्‌ । उपोषिताभ्याभिव उपवासो 
भोजननिवृत्तिः तदद्‌भ्यामिव। वसतेः कत्त॑रि क्त; । पपौ । यथोपोषितोऽति- 
तृष्णया जल मधिकं पिवति तद्वदतितुष्णयाधिकं व्यखोकयदित्यथंः ।॥१९॥ 

अन्वयः--वहिष्टधेनोः, अनुथाथिनम्‌, वनान्तात्‌, आवतमानम्‌, तम्‌, वनिता 
निमेषालसपक्ष्मपडःक्तिः (सती) लोचनाभ्याम्‌, उपोषिताम्याम्‌, इव, पपा । 

वाच्य ०--अनुयायी, वनान्तात्‌ आवतंमानः, सः, वनितया, पपे । 

दयाख्या--वरिष्ठस्य = महषः, धेनू: = नन्दिनी, तस्याः वरशिष्ठधेनोः। अनू- 
यायिनम्‌ = अनुचरं = सेवकमित्यथंः । वनस्य == अरण्यस्य, अन्तः = प्रान्तः, तस्मात्‌ 
वनान्तात्‌ = वनं कदेशात्‌ । आवतंते भसौ आवतंमानस्तमावतं मानम्‌ = प्रत्यागतम्‌, 
तम्‌ = राजानं दीपम्‌ । वनिता = सुदक्षिणा निमेषेष अरुसा निमेषालसा । 
पक्ष्मणा पञवितः, इति पृक्ष्मपडकितः, निमेषालसा पक्ष्मपडक्तियंस्याः सा तथोक्ता 
निनिमेषा सती । रोच्यते आभ्यामिति लोचने ताभ्यां लोचनाभ्याम्‌ = नेत्राभ्याम्‌, 
करणाभ्यामिति यावत्‌। उपोषिताभ्याम्‌ = कृतोपवासाभ्याम्‌, इव = यथा, पपौ = 
पीतवती, अतितुष्णया ददयेत्यथंः । 

समा०--वरसिष्ठस्य घनुः वस्िष्ठषेन्‌ः, तस्याः वसिष्ठषेनौ$। अनु यातीति 
अनयाय, तम्‌ अनुयायिनम्‌ ॥ वनस्य अन्तः वनान्तः, तस्मात्‌ वनान्तात्‌ । आवतंते 
इति आवतेमानः, तम्‌ आवतं मानम्‌ । पक्ष्मणा पडक्तिः पक्ष्मपडकितिः, निमेषेषु 
मलसा पक्ष्मपडबितः यस्याः सा निमेषालसपक्ष्मपडक्तिः । 


दवितीयः सेः २३ 


भनि०--यया करिचत्‌ कृतो पवासः,अत्तितुष्णया मृहुः ज पीत्वापि तृप्ति नाधि- 
गच्छति तथेव सुदक्षिणा वनात्‌ प्रत्यागच्छन्तं राजानं दिदीपमतितृष्णया नेत्राभ्यां 
निविमेषाभ्यो ददं 

हि्दौ--भहषि वशिष्ठजी की घेन के सेवक, वन से रौटते हए राजा दीप 
को उनकी पत्नी सुदक्षिणा ने प्यासे कौ तरह एकटक नवो से इस प्रकार देखा 
जिसमं पलक भी न क्षपकने पायं ।\१९॥ 

पुरस्कृता बत्मनि पार्थिवेन प्रदयुदगता पार्धिवधम॑पल्या । 

तदन्तरे सा .विरराज धेनुदिनक्तेपामध्यगतेव सन्ध्या ॥२०॥ 

सञ्जौविनी--वत्मंनि पाथिवेन पृथिन्या ईइवरेण । "^तस्येक्वरः" इत्यञ्प्र- 
त्यथः । पुरस्कृताग्रतः कृता धर्मस्य पत्नी धमम॑पट्नी ॥ धर्मं पत्नील्यर्थंः 
अश्वघासादिवत्ताद्ये षष्ठीसमासः । पार्थिवस्य धमेपल्या प्रत्युद्गता सा षेनृस्त- 
दन्तरे तयोदैम्पत्योर्मध्ये । दिनक्षपयोदिनराच्योमध्यगता स्येव रराज ॥२०॥ 

अन्वयः--षरमनि, पार्थिवेन, पुरस्ता, पाथिदषमपत्मया, प्रत्युद्गता, सा, 
धेनुः, तदन्तरे, दिनक्षपामध्यगता, सन्ध्या, इव विरराज । 

वाच्य--पुरस्कृतया, प्रत्य॒द्गतया, तया, धेन्वा, सन्ध्यया, इव, विरेजे । 

व्याख्या--वत्म॑नि == मागे 1 पृथिव्याः ईश्वरः पाथिवस्तेन, पाथिवेन = राज्ञा 
दिङीपेन 1 पुरस्कृता = अग्रतः कृता । पाथिवस्य = दिखीपस्य, धमपली = सुद- 
क्षिणा, इति पाथिवधमंपलनी, त्तया, प्रत्युद्गता = बभ्यूद गता (स्वागताथेमितिं 
भावः) सा धेनुः = नन्दिनी । तयोः = सुदक्षिणादिकलीपयोः, अन्तरे = मध्ये, स्थिता, 
दिनं = दिवसरच, क्षपा = रात्िश्चेत्ति दिनक्षपे, तयोमंष्यमित्ि दिनक्षपामध्यम्‌, 
दिनक्षपामध्यं गता = प्राप्ता, तथोक्ता, सन्ध्या = सायकाः) इव = यथा, विर- 
राज = शुरुभे । 

तमा०~-पथिव्याः ईडवरः पाथिवः, तेन पार्थिवेन । धममस्य पतनी घमंपली 
पाथिवस्य धर्मपत्नी, पाथिवधमेपत्नी,तया पाथिवधमेषल्या। तयोः अन्तरं तदन्तरम्‌, 
तस्मिन्‌ तदन्तरे । दिनच्च क्षपा च दिनक्षपे, तयोमेध्यङ्गता दिनक्न पामध्यगता । 

बभि०--यदा नन्दिनीमग्रतः कृत्वा, दिीपो वरिष्ठाश्चमं प्रापत्‌, तदा- 
दिलीपानगम्य मानां तौ घेन मानेतु सुदक्षिण प्रत्युद्ययौ, तस्मिन्‌ काठे च सुदक्षिणा- 
दिकीपथोमंष्यगता नन्दिनी, ईषद्रक्तवणेतया, दिनक्षपामध्यगता सन्ल्या इव युचयुम । 


२४ रधुव॑श्षमहाक्य 


हिन्वी--मागं मे राजा दिलीप नन्दिनी को आगे केरके स्वयं उसके पीछे 
आं रहै थे तथा महारानी सुदक्षिणा अगवानी के लिये उसके आगे से गई, वह्‌ 
नम्दिनी सुदक्षिणा अौर दिीप के बीचमे खडी दिन ओौर रात के बीचमें स्थित 
सन्ध्या की तरह सुशोमित हुई ॥२०॥ 

प्रदक्तिणीकृत्य पयस्विनी तां युदत्िणा सान्तपाच्रहस्ता । 

प्रणम्य चानचं विशालमस्याः शरङ्गान्तरं दारमिवाथसिद्धः॥२१॥। 

सञ्जीविनो--अक्षतानां पात्रेण सह वतते इति साक्षतपात्ौ हस्तौ यस्याः 
सा सुदक्षिणा पयस्विनी प्रशस्तक्षीरां तां धेनुं प्रदक्षिणीकृत्य प्रणम्य च तस्या धेन्वा 
विशाल श्युङ्गान्तरं शद्गमध्यम्‌ अथंसिद्धः काय॑सिदधदवरं प्रवेडमागंमिव । आनर्वा- 
चंयामास ॥ अचतेमावादिकाल्लिट्‌ ॥२१॥ 


अन्वयः--साक्षतपात्रहस्ता, सुदक्षिणा, तां, पयस्विनीं, प्रदक्षिणीकृत्य प्रणम्य, 
च, अस्याः चिज्ञाल, ङ्खान्तरम्‌, जथंसिद्ध, द्वारम्‌, इव, भानचं 1 
वाच्य०-सुदक्षिणया श्युङ्खान्तरम्‌ आनचं। 


व्याख्या--अक्ञतानां = तण्डकानाम्‌, पाम्‌ = भाजनम्‌, इतिं अक्षतपात्रम्‌, 
तेन सह्‌ वपते, इति साक्षतपात्रौ, हस्तौ = करौ, यस्याः सा, साक्षतपात्रहस्ता, 
सुदक्षिणा = दिलीपमाय, प्रशस्तं पयोऽस्या अस्तीति पयस्विनी, तां, पयस्विनीं = 
प्रशस्तक्षीराम्‌, ताम्‌, धेनुम्‌, प्रदक्षिणं कृत्वा, प्रदक्षिणीकृत्य = परिक्रम्य, प्रणम्य = 
तमस्करत्य च, अस्या. नन्दिन्याः, विशार = विस्तीणेम्‌ -शंगयोः = बिषाणयोः, अन्तरं 
= मध्यम्‌, भस्य = कायस्य, सिद्धिः = सफकता, तस्याः । अथंसिद्धेः, = सन्तान- 
रूपकायसिद्धरिति भावः, द्वारं = प्रवेशमागेम्‌, इव = यथा, आनं = पूजयामास । 

समा०-अक्षतानां पात्रम्‌ अक्षतपात्रम्‌, अक्षतपात्रेण सह्‌ वर्तेते इति साश्चत- 
पात्रौ, साक्चतपत्रौ हस्तौ यस्याः सा साक्षतपात्रहस्ता । प्रशस्तं पयः अस्त्यस्याः 
इति पयस्विनी, तां पयस्विनीम्‌ । प्रगतो दक्षिणं प्रदक्षिणम्‌, अप्रदक्षिणं प्रदक्षिणं 
सम्प्चमानं कृत्वेति घ्रदक्षिणीृत्य । शु ज्योः अन्तरं शृङ्खन्तरम्‌, तत्‌ शुङ्गा 
न्तरम्‌ । अथस्य सिद्धि" अथंसिद्धिः, तस्याः अथंसिद्धः। 


अभि०--सुदक्षिणा, वनादागतां वरिष्ठधेनुं सम्पुज्य परिक्रम्य, प्रणम्य च, 
धृष्पाक्षतस्तस्थाः ग्पृङ्खान्तरं, पत्रश्राप्तिङपस्वामीष्टसिद्धेः, द्वारभिव, पूजयामास । 


दवितीयः सर्गः २५ 


हिन्दी--अक्षतों के पात्र को हाथ में चयि रानी सुदक्षिणा ने प्रशस्त दूववाखी 
उस नन्दिनी की प्रदक्लिणा एवं प्रणाम करके, उसके विशार सीगो के मध्यभागका 
पन्तानप्राप्ति रूप कायं सिद्धिकेद्रवार कौ वरह पूजन किया ।२१॥ 


वत्सोतसुकाऽपि स्तिमिता सपर्या प्रत्यग्रहीत्सेति ननन्दतुस्तो । 

भक्त्योपपन्नेषु हि तद्विधानां प्रसादचिह्ानि पुरःफलानि ॥२२॥ 

सञ्जीविनी--सा धनुवेत्सोस्सुकापि वत्स उक्कण्ठितापि स्तिमिता निश्चला 
सती सपर्या पुजां श्रत्यग्रहीदिति हेतोस्तौ दंपती ननन्दतुः ! पूजास्वीकारस्यानन्द- 
हेतुत्वमाह ॥ भक्त्येति । पज्येष्वनुरागो भक्तिः तयोपपन्तेषु विषये तद्धिघ्ानाम्‌ । 
तस्याः धेन्वाः विधेव विधा प्रकारो येषां तेषाम्‌ । महतामित्यथंः ! प्रसादस्य चि. 
ज्लानि लिङ्कानि पूजास्वीकारादीनि पुरःफलानि पुरोगतानि प्रत्यासन्नानि फलानि 
येषां तानि हि 1 अविलम्बितफलसुचकचलिज्गददंनादानन्दो युज्यत इत्यथं ; ।।२२॥ 

अन्वयः--सा, वत्सोत्सुका, अपि, स्तिभित्ता, “सती” सपर्याम्‌, प्रत्यग्रहीत्‌, 

इति, तौ, ननन्दतुः, भक्त्या, उपपन्नेषु, तद्विधानां प्रसादचिह्लानि, पुरःफलानि हि। 

वाच्य--तथा स्तिमित्तया, सत्था, सपर्या, प्रत्यश्राहि इति ताभ्यां ननन्दे, 
प्रसादचिह्खः पररःफलः भूयते, इति रषः । 

व्यार्धा--सा = घेनः, वत्से = शिशौ, उत्सुका = उत्कण्ठिता, भपि, स्ति- 
मिता = निह्वला, “सती” सपर्या = पुजा, प्रत्यग्रहीत्‌ = स्वीचकार, इति = हेदो, 
तौ. सुदक्षिणादिरीपौ, ननन्दतुः = मम्‌ दाति, = भानन्दं प्रापतुरिद्यथः \ भक्त्या = 
शरद्धया, उपप्चेषु = युक्तेषु, पुज्यानुरागयुक्तेष्वित्यथंः। तस्याः-षेन्वाः, विषा इव 
विघा =प्रक्रारः येषां तै, तेषां तद्विवानाम्‌ = महताम्‌ प्रसादस्य = प्रसन्नतायाः, 
चिद्भान, लक्षणानि, इत्ति, प्रसादचिह्वानि = पुजास्वीका रादीनि, पुरोगत्तानि = 
परत्यासच्नानि, फलानि = कामाः, येषो तानि, परुषानि, हि निश्वयः । 

सभा०-- वत्से उत्सुका वत्सोस्सुका। सा चसच तौ। तस्याः विधेव विधा 
येषां ते तद्विधाः, तेषां तद्विधानाम्‌ । प्रसादस्य चिह्वानि प्रसादचिह्भानि । पुरः 
फर येषां तानि वुरफलानि । 

अभि ०--वत्सोर्कण्ठितापि वरिष्ठेनुः यत्‌ निश्चला सती पूजां स्वीकृत वती, 
अतः घद्योभाविनीं स्वामीष्टसिद्धि मत्वा सुदक्चिणाद्रीपौ, ननन्दतुः ॥ 


२६ रधुवशमहाकष्यि 


„ हिन्दी--अपने बच्डेको देखने के व्ये उत्कण्ठित होते हुए भी निदचर 
होकेर जो नन्दिनी ने सुदक्षिणा के दहरा की गई पुजा को स्वीकार किया, इससे 
राजा रानी प्रसन्न हृए । क्योंकि अपने अनुरागी जनों कै विषय में; नन्दिनी 
सदृश महानुभव की प्रसन्नता के लक्षण, शीघ्र मनोरथ पूणं होने का निर्वय 
परकेट करते हं ॥२२॥ 
गुरोः सदारस्य निपीड्य पादौ समाप्य सान्ध्यं च विधि दिलीपः । 
दोहावसाने पुनरेव दोग्ध्रीं भेजे युजोच्छिन्नरिपुर्मिषण्णाम्‌ ॥२३॥ 
सञ्जीचिनी- भृजोच्छिन्नरिपूदिलीपः । सदारस्य दारैररुन्धत्या सह्‌ वतंमा- 
नस्य गुरोः। उभयोरपीत्यथः । भार्या जायाथ पुंभूम्नि दाराः इत्यमरः । 
पादौ निपीडचाभिवन्द्य । सान्ध्यं संध्यायां विहितं विधिमनृष्ठानं च समाप्य । 
दोहावसाने निषण्णामासीनां दोग्ध्रीं दोहनशीराम्‌ । “तुन्‌. ' इति तृन्प्रत्ययः । 
वेनुमेव पुनभेजे सेवितवान्‌। दोरधघ्रीमिति निरुपपदप्रयोगात्कामधेन्‌तवं गम्यते।२३॥। 
अन्वयः--भूजोच्छि्नरिपुः, दिलीपः, सदारस्थ, गुरोः, पादौ, निपीडय, सान्ध्यं, 
विधि, च, समाप्य, दोहावसाने, निषण्णां, दोगघ्रोम्‌; एव, पुनः, भेजे । 
वाच्य०--मृजोच्छिन्नरिपुणा दिलीपेन, निषण्णा दोग्ध्री पूनः, भेजे । 
व्या्या--भुजाभ्यां = बाहुभ्थाम्‌, उच्छिन्नाः = विनारिताः, सिवः 
शत्रवो येन सः, भृजोच्छिन्नरिपुः । दिरीपः = रजा, दारैः = अद्न्धत्या, सह्‌ 
वतं मानः, तस्य सदारस्य, पादौ = चरणौ, निपीडय = संवाह्य (अभिवन्देत्यथंः), 
सन्व्यायां भवं सान्ध्यं सन्ध्याकालिक, विधिम्‌ = अनुष्ठानं च, समाप्य = 
विय ( त्वेत्यथ ), दोहस्य = दोहनस्य, अवसानम्‌ = अन्तस्तस्मिन्‌, 
दोहावसाने, निषण्णाम्‌ = उपविष्टाम्‌, दीरध्री = दोहनसीलां षेनूम्‌, एव 
(अवधारणे) पुनः = भूयोऽपि, भेजे = सेवित वान्‌ । धेनुमेव सिषेवे, इति भावः । 
समा०-मुजाभ्याम्‌ उच्छिन्नाः रिपवः येन सः भृजोच्छिन्नरिपुः । दारः सह 
वतते इति सवारः, तस्य सदारस्य । गृणाति (तत्त्वं कथयत्ति) इति गुरः, तस्य 
गुरोः । सन्ध्यायां भवः सान्ध्यः, तं सन्ध्यम्‌ । दोहस्य अवसानं दोहावसानम्‌, 
तस्मिन्‌ दोहावसाने । 
अभि०- सपत्नी को राजा दीपः, सद।रस्य वरिष्ठस्य चरणसंवाहूनं कृत्वा, 
सायन्तनीं विधिं च विधाय, पुनरपि नन्दिनीमेव सेवितवान्‌ । 


दितीथः सगः २७ 


हिन्दी--निज बाहूबर्से दत्रओंको नष्ट करने वाठ राजा दि्ीप ने 
अरुन्धती मौर वरिष्ठजौ की चरण सेवा करने के बाद भौर सायं सन्ध्या 
निवृत्त होकर दुव दुहुने के पश्चात्‌ सानन्द बडी हई नन्दिनी की षैवा पूनः 
शुरू कर दी (२३२॥ 

तामन्तिकन्यस्तबलिप्रदीपामन्वास्य गोप्रा ग्रहिणीसदहायः | 

क्रमेण सुप्राभनुसंविवेश सुप्रोयितां प्रातरनूदतिठत्‌ ॥२४॥ 

सञ्जीविनो--गोप्ता रक्षको गृहिणीसहायः पलनीद्ितीयः सन्‌ । उभावपी- 
त्यथः । अन्तिके न्यस्ता वलयः प्रदीपार्च यस्यास्तां तथोक्तां तां पू्वेक्तिं 
निषण्णां षेनुमन्वास्यानृपविर्य क्रमण सुप्तामन्वनन्तरं संविवेश सुष्वाप । प्रातः 
सूप्तोत्थितामन्‌दतिष्ठदुत्थितवान्‌ 1 अत्र नृद्ब्देन धनुराजग्यापारयोः पौर्वापयं- 
मुच्यते । क्रमरव्देन षेनुव्यापाराणामेव । इत्यपौतश्क्तयम्‌ । “कमं प्रवचनीययुक्ते 
द्वितीया” इति द्वितीया \२४॥ 

जन्वथः--पोप्ता, गृहणोतहायः 'सन्‌ असन्तिकन्पस्तर्बालग्रदीषां, ताम्‌, 
अन्वास्य, कमेण, सुप्ताम्‌. अनृसंविवकञ, प्रातः, ुप्तोत्थित्राम्‌, अन्‌दतिष्ठत्‌ । 

बाच्य०--गोप्वा, गृहिणीसहायेन 'सताः सुप्ता, अनृसंविविे, उदस्थीयत । 

व्यारषा--गोप्ता = रक्षकः दिरीपः, गृहिणी = शर्या सहाया = द्वितीया 
यस्य॒ सः, गृहिणीसहायः सरन्‌ { उादपीत्यथः }), अन्तिके = तमीपे, न्यस्ताः = 
स्थापिताः, बख्यः = उपहारा प्रदीपाः = दीपाक्च, यस्याः सा तां तथोक्ताम्‌, 
तां = निषण्णां धेनृम्‌, अन्वास्य अनूपतिदय, क्रमेण == के मरः, सुप्तां = 
निद्विताम्‌, अन्‌ = पर्चात्‌, संविवेश = शिद्ये, प्रातः = प्रमाते, आदौ सुप्ता = 
दयिता, पर्चात्‌, उत्थिता = विनिद्रिता ताम्‌, सुप्तोत्थिताम्‌, अनु = परचात्‌, 
उदतिष्ठत्‌ = उत्तस्थौ । 

सा०- गृहिणो सह्‌(या यस्य सः गृहिणीसहायः । बल्यइ्च {वेव} प्रदी- 
पच बलिप्रदीपाः, अन्तिके न्यस्ताः बलिप्रदी शः यस्याः सा अन्तिकन्यस्तबलिप्र- 
दीपा, ताम्‌ अन्तिकन्यस्तबलिग्रदीपाम्‌ । सृप्ता चासौ (पई्चात्‌) उत्थिता च 
सुप्तोत्थिता, तां सुप्तोहिथताम्‌ । 

अनि०--सुदक्षिणासहितः राजा दिलीपः सभौपस्थापितबलिप्रदीपायाः 


२८ रधु वंतमहाकाव्ये 


नन्दिन्याः पृष्ठभागे समूपविश््य, नन्दिन्यां युप्तायां सत्यां परचात्‌ स्वयं सपत्नीकः 
सुष्वाप, प्रभाते च उद्थितायां तस्यामन्‌दतिष्ठत्‌ । 

हिन्दी--रक्षा करने वाङ सपत्नीक राजा दिरीप, पास मे रखा हं उपहार 
दीपक जिसके एेसौ बडी हुई उस षेनु के पीछे बेठकर क्रमसे नन्दिनी के सोने 
पर सोये, ओर प्रातःकारु जगते हौ स्वयं मी जग गये ।(२४॥ 

[ ५ # महनीयकीतं 

टत्थं व्रतं धारयतः प्रजाथ समं मिष्या महनीयकीतः । 

सप्र व्यतीयुखिगुणानि तस्य दिनानि दीनोद्धरणोचितस्य ॥२५॥ 

सञ्जीविनी-- इत्थमनेन प्रकारेण प्रजार्थं संतानाय महिषा समममिषि- 
कतपल्या सह । "कृतामिषेका महिषी' इत्यमरः 1 त्रत वारयतः महनीया पूज्या 
कीतियंस्य तस्य । दीभानामृदढधरणं दन्यविमोचनं तत्रोचितस्य तस्य । नृपस्य । 
वयो गृणा वृत्तयो येषां तानि च्रिगुणानि व्रिरावृत्तानि सप्त दिनान्यंकविरति- 
दिनानि व्यतीयुव्यंतिक्ान्तानि ॥२५॥ 

अन्वयः--इत्थम्‌, प्रजार्थं, महिष्या समं, व्रतं, धारयतः, महनीयकीर्तः, दीनो- 
डरणोचितस्य, तस्य, त्रिगुणानि, सप्त दिनानि, व्यतोधुः । 

वाष्य०--इत्थं व्रततं घारयतः महुनीयकीर्तंः विगुणः सप्तभिः दिनः व्यतीयं । 

वधाख्या--इत्यम्‌ = अनेन प्रकारेण, प्रजा = सन्तानः, एव, अथं . = प्रयोजनं 
यस्य॒ तत्तथोक्तम्‌ सन्तानायेत्यथः, महिष्या = कृताभिषेकया सुदश्चिणया, 
समं सह, व्रतं = नियमम्‌, वारयतः = दतः कुवत इति यावत्‌ । महनीया 
= पुज्या, कोतिः = यशो यस्य, तस्य, महनीयकी्तेः । दीनानां = देन्ययुक्तानाम्‌, 
उद्धरणं = रक्षणम्‌, तत्र, उचितः = परिचितः, इति दीनोद्धरणोचितस्तस्य 
तथोक्तस्य, तस्य = दिलीपस्य, चयो गुणा आवृत्तो येषां तानि, त्रिगृणानि = 
त्रिरावृत्तानि, सप्त = सप्ठसंख्पकानि, दिनानि = दिवसाः, एकविश्च्िदिनानीति 
भावः, व्यतीयुः = व्यतिचक्रमुः 

तमा० -- प्रजा एव अथं: यस्य तत्‌ प्रजा्थम्‌-अथवा प्रजायं इति प्रजाम्‌ 
(अस्वपदविग्रह), तत्‌ प्रजार्थम्‌ । महनीया कीर्तिः यस्य सः महनीयकी ति, तस्य 
महनीयकोतंः॥ दीनानाम्‌ उद्धरणम्‌ दीनोद्धरणम्‌, दीनो द्धरणे उचितः दीभोडधरणो- 
चितः, तस्य दीनोद्धरणोचितस्य । त्रयो गुणाः येषां तानि त्रिगुणाचि । 


दवितीधः चमः २९ 


अमि ०--एवं पूवोक्तिप्रकारेण सुदक्षिणया सह नन्दिनीसेवाखूपं व्रतं कूव॑तो 
उदारकः, दीनोद्ष रणपरस्य दिरीपस्य, एकविशतिदिवसाः व्यतीताः \ 

हिन्दौ--इस प्रकार पृत्रके लिये महारानी सुदक्षिणा के साथ व्रत को धारण 
केरते हुए, प्रशं नीय की्तिवाले, दु.खियों, के उद्धारक महाराज दिलीप कै 
इक्कीस दिने बीत गयं ।॥२५॥ 

अन्येद्यरात्माऽनुचरस्य भावं जिज्ञासमाना अुनिहोमघेनुः। 

गङ्गाप्रपातान्तविरूढशष्पं गोरीगुरोगेहरमाविवेश ॥२६।। 

सञ्जीविनी--अन्येदयुरन्यस्मिन्दिने द्वाविे दिनं । “सद्यः परत्परारि"" 
इत्यादिना निपाततनादव्ययत्वम्‌ । "“अचात्राह्लाय पूर्केऽह्लीत्यादौ पूर्वोत्तिरापरात्‌ । 
` तथा रान्यान्यत्तरेतरात्पुवेदचयुरादयः + इत्यमरः । मृनिहोमधेनुः अत्मानृ चरस्य 
भावमभिप्रायं दृढ भक््ित्वम्‌ । “भावोऽभिप्राय आशयः इति यादवः । जिज्ञा- 
समाना ज्ञातुभिच्छन्ती । “ज्ञश्रुस्मृदशां खनः” इत्यात्मनेपदे दानिच्‌ । प्रपतत्य- 
स्मित्निति भ्रपातः पतनप्रदे्ः गङ्खायाः प्रपातस्तस्यान्ते समीपेः विरूढानि जातानि 
राष्पाणि बालतुणानि यर्स्मस्तत्‌ । शष्पं बार्तृणं घास इत्यमरः । गौरीगुरोः 
पावंतीपितुयंह्रं गृहा माविवेरा ॥२६॥ 

अन्वयः--अन्येद्यः मृनिहोमषेन्‌ः, आाट्मानृचरस्य, तस्य, भावं, जिज्ञासमाना, 
गंगाप्रपातान्तविरूढश्ञष्पं, गौरीगुरोः, ग हरम्‌, भाविवेश । 

वाच्य०-मृनिहोमकेन्वा जिज्ञासमानया, गह रमाविविशे । 

व्थाख्या--अन्येद्ुः = अन्यस्मिन्‌ दिने = द्राविशे दिने, इत्यथः, होमस्य घेन), 
होमषेनुः, मुनेः = वशिष्ठस्य; होमषेनुः = यज्ञसाघनमभूता चन्दिनी, आक्मनः = 
स्वस्य, अनुचरः = सेवकः, तस्यात्मानुचरस्य दिरीपस्येति यावत्‌, भावम्‌ = 
, अभिप्रायं = दृढभक्तिमिध्यथः, जिज्ञासते इति, जिज्ञास माचा = ज्ञातुमिच्छन्ती, 
प्रपतति अस्मिन्निति प्रपातः, गङ्ायाः = भागीरथ्याः भपातः == पतनप्रदेश्चः, 
तस्य अन्तः = समीपम्‌, तस्मिन्‌ विरूढानि = उत्पन्नानि = जाताति चष्पाणि = 
बाङ्तृणानि, यस्मिन्‌ तत्तथोक्तम्‌, गौर्याः = पावघ्याः, गृहः = पिता = हिमा- 
चरुस्तस्य गौरीगुरोः, ग ह्रं = गुहाम्‌, आविवेरा = प्रविष्टवीत्यथंः । 

घमा०-- होमस्य षेनुः होमधेनुः, मुनेः होमधेनुः मुविहोमधषेनुः। आत्मनः अन्‌- 
चर; आत्मानुचर, तस्य अत्मानुचरस्य । ज्ञातुमिच्छति जिज्ञातते, जिज्ञासते इति 


९ स्थुवंश्षमहाकाव्ये 


जिज्ञासमाना । गङ्खायाः प्रपातः गङ्खप्रपातः.ग ङ्खप्रपातस् अन्ते विरूढानि शंष्पा- 
रि यस्यतत्‌ गडगाप्रपातान्तविरूढशष्यम्‌, तत्‌ गङ्गाप्रपातान्तविरूढरष्पम्‌ । गौर्याः 
गृरः गौरीगुष्ः, तस्य गौरीगुरोः । । 

अभधि०--द्वाविशे दिने नन्दिनी दिलीपस्य भक्तिपरीक्षार्थं गङ्खाप्रपातस- 
मीपरवतित्वेन प्रचूरतृणमय्यां हिमार्यस्य गृहायां प्रविष्टा । 

हिष्दी--बारईसवे दिन नन्दिनी, अपने सेवक राजा दिलीप के "मुञ्च मं इसकी 
दृढ भवति हं कि नहीं" इस, भाव को जानने क्ती अमिलाषा से गंगाजी के प्रपात 
के पास जमी हरी २ घासे युक्त हिमाल्यकौ गृफामे घस गई ।२६॥ 

सा दुष्परथषां मनसाऽपि दि खेसित्यद्रिशोभाग्रहितेक्तणेन । 

अलकिताभ्युलतनो रपे प्रसह्य सिंहः किल तां चकष २५ 

तजञ्जीदिनो--सा धेनृर्हिखर्व्याघ्रादिभिमंनसापि दुष्प्रपर्षा दृधेषेति हेतो रद्वि- 
शोमायां प्रहितैक्षणेन दत्तदष्टिना नुपेणालक्षितमभ्युत्सतनमामिमृष्येनोत्पनं यस्य 
स तिहस्तां षन्‌ प्रसह्य हठात्‌ । श्रसह्य तु ह्‌ऽयंकम्‌' इत्यमरः । चकषं । किले- 
त्यरीकेऽग्ययम्‌ ।२७।। 

अन्वयः--सा, हिः, मनसा, अपि, दुष्प्रधर्षा, इति, अद्विशोभाप्रहितैक्षणन, 
नृपेण, अलक्षितास्थुस्पतनः तसिः, ताम्‌, प्रसह्य, चकषं, किल । 

वाच्य ०--तया दुप्प्रवषया, भूयते ।  स्हिन सा चक्षे । 

व्याख्या--सा = घेनः, हिखैः = व्याघयादिभिः, मनसा = चित्तेन, अपि 
का कथा रारीरेण दुष्प्रधर्षा = दुधष, इति = हेतो, बद्रेः=-हिमाख्यस्य, शोभ। = 
छविः. इति अद्रिशोभा, तस्यां, प्रहितेन्= दत्ते, ईक्षणे = नेत्रे, येन सः = तथोक्तस्तेन 
बद्विशोभाप्रहितेक्षणेन, नृन्‌ = जनान्‌ पाति = रक्षतीति नृपस्तेन, नृपेण = 
राज्ञा = दिलीपेव, न क्षितं =न ज्ञातम्‌, अभ्युलयतनम्‌ = आक्रमणं यस्यस 
तथोक्तः, सहः केशरी, ताम्‌ = गाम्‌, प्रसह्य = हठात्‌, चकष = कृष्टवान्‌, 
किटेति = अलीके । तदुपरि, आक्रमणमकरोदिति भ।वः । 

समा०--दरःखेन प्रषृष्यते असौ इति दुष्प्रधर्षा. अद्रेः रोभा अद्रिशोभा, अद्धि. 
शोभायां प्रहिते ईक्षणे येन सः अद्रिशोभ प्रहितेक्षणः, तेन भद्रिदोमाप्रहितैक्षणेन । 
नं लक्षितम्‌ अलक्षितम्‌, अलक्षिठम्‌ अम्युत्पतनं यस्य सः अलक्षिताभयूत्पतनः।] 


हितीयः सेः ३१ 


अनि ०--व्याघ्रादयो हिखाः पशवः मनसापि नैनामभिमदितु प्रभविष्यन्तीति 
निश्वथवति दिरीपे पवंतरामणीयकासक्तनेत्े अलक्षिताक्रमणः सहः तै 
अक्राक्षीत्‌ । 

हिन्दी--हिसक दुष्ट व्याघ्रादि जन्तु इसपर आक्रमण करने की बात भी नदी 
सोच सकते, आक्रमण तो दुर रहा, इष कारण निरिचन्त होकर हिमाल्य की लोभा 
देखने मं अखि लगाये हुए राजा दिलीप से जिसक्रा ज्लपटना नहीं देखा गया 
एसे पिह ने, जबरदस्ती नन्दिनी को अपनी ओर सचा ॥२७।। 


तदीयमाक्रन्दितिमातसाधोरांदानिबद्धप्रतिशब्ददीषेम्‌ । 

रश्मिष्विवादाय नगेन्द्रसक्छां निवतेयामास चपस्य दृष्टिम्‌ ॥२८॥ 

सञ्जोविनी--गुहानिबद्धेन प्रतिबद्धेन प्रतिरब्देन्‌ प्रतिध्वनिना दीधेम्‌ । तस्या 
ददं तदीयम्‌ । आक्रन्दितमातंघोषणम्‌ । अतष्वापन्तेषु साधोहितकारिणो नपस्य, 
नगेन्द्रसक्तां दृष्टिम्‌ । रदिमषु प्रग्रहेषु “किरणप्रग्रहौ रदमी' इत्यमरः । आदायेव- 
गृहीत्वेव निवतंयामास ।1२८॥। 

अन्वथः--गुहानिबदप्रतिश्षब्ददीघन्‌, तदीयम्‌, आ्रन्दितम्‌, अतंसाधोः 
नृपस्य, नगेन्द्र सक्तां दृष्टि, ररिमषु, आदाय, इव, निवतंयासास्त । 

वाच्य ०--तदीयेन, आक्रन्दितेन नगेन्द्र सक्ता दुष्टिः निवत्त याञ्चक्रे । 

व्याख्या--गृहायां = गहु रे, निबद्ध! = प्रतिहतः, इति गृहाचिबद्धः स चासौ 
प्रतिशब्दः = प्रतिध्वनिः, तेन दीषंम्‌ = आयतम्‌, तथोक्तम्‌, तस्याः = नन्दिन्याः 
इदं तदीयम्‌, आक्रन्दितम्‌ = उच्चः रुदितम्‌, अआत्तंषु = पीडितेषु, साष्‌ः = हित- 
कारी, तस्य, आर्त्ताधोः नृपस्य = राज्ञो दिलीपस्य, नगेन्द्र = हिमालये, सक्ता = 
संलग्ना, इति नगेन्रसक्ता तां तथोक्ताम्‌, दुष्ट नेतं, रहिमषु = प्रग्रहेषु, 
जादाथ = गृहीत्वा, इव = यथा, निवतंयामास = न्यवतंयत्‌ । 

सभा०--गृहायां विबद्धः गहानिबद्धः, गृहाचिनद्षशचासौ प्रतिशब्ददच गृहा 
निबद्धप्रतिरब्डः, गृहानिबद्धप्रतिरन्देन दीषं गृहानिबद्‌धप्रतिरन्ददीषेम्‌ । तस्याः 
इवं तदीयम्‌ 1 आरेषु साधुः अतं साधुः, तस्य जातंसाघोः। नुन्‌ पातिति नूपः, 
तस्य नुपस्य । नगेषु इन्द्रः नगेन्द्रः, बगेर सक्ता नगेन्द्रसक्ता, तां नगेनद्रसक्ताम्‌ । 

भि०--सिहाक्रान्ताया बेनोः, गुहायां प्रतिहुतेन, प्रतिष्वनिना दीर्घ॑माक्र- 
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स्दनं हिमाल्यशोमादल्ंने संलग्ना दिटीपद्ष्टि तथा निवतेयामास यथा सारथिः 
रिम गृहीत्वा हयादीन्‌ निवतंयति । 

हिन्दयी- गुणा मे टकराए हुए प्रतिशब्द से दुगृने हुए नन्दिनी के आतंनाद 
ने दुःखियों के रक्षक राजा दिलीप की हिमालय की सुन्दरता देखने मं रगी हुई 
दृष्टि को इ प्रकार भ्रपनी ओर फर लिया जिस प्रकार लगाम पकड कर सारथि 
घोडे आदि को फेर छेते ह ॥२८।। 

स पाटलायां गवि तस्थिवांसं धलुधैरः केसरिं ददशं । 

अधित्यकायामिव धातुमय्यां लोभरद्रुमं सालुमतः प्रफुर्लम्‌ ॥२९॥ 

सञ्जोदिनी --धनुधंरः स नृपः पाटलायां, रक्तवर्णाया गवि तस्थिवांसं 
स्थितम्‌, “क्वसुरच”” इ ति क्वसुप्रत्ययः । केसरिणं स्िहम्‌ । सानुमतोऽ्रः । घातो- 
गे रिकस्य विकारो धातुमथी ॥ तस्थामधिहयकायामृध्वंभूमौ । 'उपत्यकाद्रेरासन्ना 
भूमिरूध्वमधित्यकाः इत्यमरः । “उपाधिभ्यां त्यकन्नासन्नारूढयोः' इति त्यक- 
्रस्ययः । प्रषूललो विकसितस्तम्‌ । ““कूल्र विकसने” इति धातोः पचाद्यच्‌ । 
श्रपत्तम्‌" इति तकारपाठे "जिफला विच्रणे' इति घातोः कतरि क्तः, “उत्य- 
रस्यातः” इत्य्‌कारादेशः । शोध्यं द्रु ममिव ददनं ।॥२९॥ 

अन्वयः--षनुेरः, सः, पाटला्यां, गवि, तस्थर्वासं, केसरिणं, सानुमतः, 
घातुमय्यां, अविस्यकायां, अरुल्लम्‌, लो धद्रमम्‌, इव, ददश । 

वच्य०--घनुघरेण, तेन, केसरी, छोध्दरुमः, इव, ददृशे । 

व्याख्या--वनूषः घर इति धनुधैरः = चापधरः, सः = राजा = दिलीपः, 
पाटलायाम्‌ = उवेतरक्तवर्णायाम्‌ "इवेतरक्तस्तु पाटलः । इत्यमरः । गवि = 
घेनौ, तस्थिवांसं = स्थितम्‌, केसरिणम्‌ = षदं, सानूनि, सन्ति, अस्यासौ 
सानुमान्‌, तस्य सानुमतः = अद्रेः पवंतस्येत्यथः, धातोः गेरिकस्य विकारः 
घातुमयी तस्यां, घातुमय्यां = गेरिकवत्याम्‌, अधित्यकायाम्‌ = ऊध्वंभूमौः 
परषल्छं = विकसितं, छोघ्र्चासौ दमश्च इति छो घ्रहुमस्तं लोघ्रदूमं खोध्वृक्षम्‌, 
इव य यथा, ददश्ं = अपशयत्‌ । 

सभा०--घरतीतति धरः, घनुषः घर: घनुधरः । केसरः अस्यास्तीति केसरी, 
तं केसरिणम्‌ । सानवे॥ अस्य सन्तीति सानुमान्‌, तस्य खानुमतः ॥ धातोः विकारः 
कतुमयी, तस्यां धाशूमय्याम्‌ 1 लोघ्रस्य दरुमः रोधद्रुमः, तं लो घ्द्रुमम्‌ । 
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अभि०-- राजा दिरीपः सवेतरक्तवर्णायां गवि, जाक्रम्य स्थितं केसरिणम्‌, 
पर्व॑तस्य मरिकथातुमय्यामध्वं ममौ विकसितं लो घद्रममिव्‌ापरयत्‌ । ` 

हिन्दौ--धनुषधारी उस राजा दिलीप ने उवेतयुक्तलारवणंवाली नन्दिनी 
के उपर बैठ हुए सिह को पवेत कौ गेरूवाी अधित्यका ({ ऊपर की भूमि) में 
विकसित लोध्र नामक वृक्ष की भांति देखा ॥२९॥ 

ततो मृगेन्द्रस्य स्गेन्द्रगामी वधाय वध्यस्य शरं शरण्यः । 

जातामिषङ्घो नृपतिर्निषङ्गाटद्धतुमेच्छससमोद्‌ घृतारिः ॥३०॥ 

सञ्नीचिनी--तनः शहद नानन्तरं मृगेन््रगामी सिहगामी । शरणं 
गृहरक्षित्रोः" इत्यमरः } “शरणं रक्षणे गृहे" इति यादवः । शरणे साधुः शरण्यः । 
“तत्र साधुः इति यद्त्ययः । प्रसभेन बरात्कारेणोद्धता अरयो येन स नृपती 
राजा जातामिषद्को जातपराभवः सन्‌ । “अभिषरङ्कः पराभवः" इत्यमरः। 
वध्यस्य वधाहुंस्य । “दण्डादिभ्यो यः? इति यप्रत्ययः। मृगेन्द्रस्य वधाय 
निषङ्खत्तणीरात्‌ । तुणोपासङ्गनृणीरनिषङ्खा इषृधिद्रेयोः' इत्यमरः । शर- 
मृ दधतु मेच्छत्‌ \५२०॥ 

अन्वथः--ततः, मृगेन्द्रगामी, करण्यः, प्रसभोद्ध तारिः, नृपतिः, जाताभि- 

षदकः, (सन्‌) , वध्यस्य, मुगेद््रस्थ वधाय, निषदङ्कात्‌. शरम्‌, उतम्‌ एच्छत्‌ । 

वाच्य ०--न्‌पतिना जाठाभिषंगेण “सता” शरम्‌, उद्धतु ष्यत । 

व्याख्या - ततः = सिहदशेनानन्तरम्‌, मृगेन्द्रः = सिंहः, सख, इव, गच्छति = 
यातीति मृगेन्द्रगामी = सिहगामी, शरणे साधुः शरण्यः = रारणागतपारकः, 
प्रसभेन = बलात्कारेण, उद्ृताः = विनाशिताः, जरयः = शत्रवो येन सः, तथोक्तः 
नृपति" = राजा दिलीपः, जातः = उत्पन्नः, अभिषङ्खः = पराभवः, यस्य सः 
जाताभिष ङ्कः “सन्‌ वव महंतीति वध्यस्तस्य वध्यस्य = वधाहुस्य, मृगेन््रस्य = 
सहस्य, वधाय = नाज्ाय, निषंगात्‌ = तूणीरात्‌, शरं = बाणम्‌, उद्धतु म्‌ = 
उक्छोप्तुम्‌-निष्कासयितुमित्यथः, एच्छत्‌ = इयेष । 

सभा०- मृगेषु इन्द्रः मृगेन्द्रः, मृगेन्द्र इव गच्छतीति मृगेन्द्रगामी । क्षरणे 
साधुः शरण्यः । प्रसभेव उद्घुताः प्रमोद्धृताः, प्रसमोद्धृताः अरयो येन स 
प्रसमोद्‌धृतारिः । नृणां पतिः नृपतिः । जातः अ्मिषडगः यस्य सः जाताभिषडगः 
वम्‌ अहंतीति वध्यः | 
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अभि०--रत्रुणां समूरमृन्म्‌रुयिता राजा दिलीपः श्िहाकान्तां नन्दिनीं 
विलोक्य तद्रक्षकस्यात्मनः पराभवं च मत्वा तत्क्षण एव सिहवधाय तूणी- 
रात्‌ शरं निष्कासितुमैच्छत्‌ । 

हिन्दी-सिह को देखने के पश्चात्‌, मगेन््र की तरह चश्नेवारे एवं शचर- 
णागतों कौ रक्चा करने मँ निपुण, बरूपूवेक शनृओं को उच्छिन्न करनेवारे, 
अपमान पाये हुए राजा दिलीप ने, दुष्ट सिह को मारने कै थ्य तरक्शसेबाण 
की निकारने की इच्छा की ॥३०॥ 

वामेतरस्तस्य करः प्रहतुनेखम्रभाभूषितकङ्कपत्रे । 

सक्तांगुलिः सायकपुंख एव चिचरार्पितारम्भ इवावतस्थे ॥३१॥ 

सञ्जीविनी--प्रहतु स्तस्य वामेतरो दक्षिणः करः । नखप्रमाभिभू षितानि 
विच्छरितानि कड्कुस्य परक्षिविरेषस्य पत्राणि यस्य तर्मन्‌ । "कङ्कः पक्षिविशेषे 
स्याद्‌ गुप्ताकारे युधिष्ठिरे! इति विश्वः । "कङ्कस्तु ककंटः' इति यादवः । साय- 
कस्य पुंख एव कतंर्याल्ये मृटप्रदेशे । “कतरी पृंखे' इति यादवः । सक्ताङ्गुलिः 
सन्‌ । चित्रापितारम्भरिचव्रछिखित्ररारोद्धरणोद्योग इव अवतस्थे ।३१॥ 

अन्वयः--ग्रहतुः, तस्य, वेतरः, करः, नखप्रभाभूषितकङ्कूयत्रे, सायशट- 
पंख, एव सक्तागलिः "सन्‌" चित्रापितारम्भः, ईव, अवतस्थे । 

वाच्य वामेतरेण करेण सक्तांगुलिना “सता” चित्रापितारम्भेण, 
इवावतस्थे । 

व्याख्या--प्रहतु : = ताडथितुः, तस्य = राज्ञो दिलीपस्य, वामात्‌, इतरः, 
वामेत्तरः= दक्षिणः, करः = हस्तः, नखानां = कररुहाणां, प्रभाः= कान्तयः, नख- 
भरभास्ताभिः भूषितानि = विच्छूरितानि = सुशोभितानि, कङ्कस्य = पक्षिविद- 
षस्य, पक्राणि = पक्षा यस्य सः, नखध्रमामूषितकङ्कुपच्ः, तस्मिन्‌ तथोक्ते, साय- 
कस्य = वाणस्य, पुङ्खः = मूलम्‌, तस्मिन्‌ सायकपुद्कं एव, सक्ताः = संरग्नाः, 
शंगुख्या = करशाखाः यस्य सः, तथोक्तः “सन्‌”, चिषे = आलस्ये, अपितः = 
रिखितः, आरम्भः = वाणनिष्कासनोचोगः, यस्य॒ स तथोक्त+, इव == यथा, 
अवतस्थे = अवस्थितोऽमत्‌ । 

समा०--वामाद्‌ इतरः वामेतर, दखानां प्रभाः नखप्रभाः, बदप्रभाभिः भूषि- 
तावि वखप्रधामूषितानि, कङ्कस्य पत्राणि कङ्ुपत्राणि, नसप्रभाभूविताति कङ्क 
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पत्राणि यस्थ सः नसप्रभाभूषितकङ्कपत्रः, तस्मिन्‌ नखभमाम्‌षितकङ्कपत्रे। सायकस्य 
पद्ध सायकपुद्खु› तस्मिन्‌ सायकपृङ्क । सक्ताः अडगृलयो यस्य सः सक्ताङ्गृलिः† 
चित्रं अपितः चित्रापितः, चित्रापितः आरम्भो यस्य सः चित्रर्प॑पतारम्भः। 

बा ०--्रदर्तृमिच्छया निषड्गात्‌ दरोद्धतुकामस्य राज्ञो दक्षिणकरः 
वाणमूरे एव सक्ताङ्गृलिः अभवत्‌, अतः चित्रपटे छिखितं वस्तु यथा निषठचेष्ट 
दृश्यते तथौवायमपि तदानीं स्थितोऽवङोक्यते स्म । 

हिन्दी--सिह्‌ के ऊपर प्रहार करने को इच्छा रखनेवाले राजा दिलीप का 
दाहिना हाथ, अपने नख की कान्ति से भूषित, ककपक्षी के पंख जिसमं 
रगे एदं एसे बाण के मूर मेही अंगुल्यां सटजाने से चित्र में 
छिखित बाण निकालने के उद्योग में ल्गे हुए के समान हो गया ५३१ 

बाहुप्रतिष्टम्भविव्ृद्धमन्युरभ्यणे मागस्करतमस्प्रशद्धिः । 

राजा स्वतेजोभिरदह्यतान्तर्भोगीव मन्त्रौषधिरुद्वीयः ।३२॥। 

सञ्जीषिनो--वाह्लोः प्रतिष्टम्भेन प्रतिबन्धेन ॥ प्रतिवन्धः प्रतिष्टम्भः 
इत्यमर 1 विवृद्धमन्यूः प्रवुद्धरोषो राजा । मन्त्रौषधिभ्यां शुदढवीयंः प्रतिबद्ध- 
शक्तिर्थोगौ सपं इव 1 “भोगी राज मृजडगयोः' इति शारवतः। अभ्यणं मन्तिकम्‌ । 
('उपकष्ठान्तिकाभ्य्णभ्यग्रा अप्यभितोऽन्ययम्‌" ईत्यमरः । अआगस्कृतमपराध- 
कारिणमस्पुशद्धि स्वेतेजोभिरन्तरदह्यत । “अधिक्षेप।चयसहनं तेजः प्राणात्यये- 
ष्वपि" इति यादवः ॥३२॥ 

अन्वयः--बाहुप्रतिष्टम्भविवृद्धमन्युः, राजा, भन्त्रौषधिर्दधवीययंः, मोगी, इव, 
अभ्यणेम्‌, वागस्कतम्‌, अस्पशद्डिः, स्वतेजोभिः अन्तर्‌, अदह्यत । 

वाच्य ०--राजानम्‌, मन्त्रौषधिश्दधवीयं भोगिनमिवं अमभ्यणंमागस्कृतमस्प्‌- 
रन्ति स्वेतेजांसि, अन्तरदहुन्‌ । 

व्याख्या-- बाह्वोः = भृजयोः प्रतिष्टम्भः = प्रतिबन्धः, तेन विवृद्धः = 
प्रवृद्धः, मन्युः क्रोधो यस्यासौ, बाहूप्रतिष्टम्भविवृद्धमन्युः, राजा = दिलीपः, 
मंत्रस्च = सपविषनिवारकमंत्रः, ओषधिः = भेषज्यं चति मंत्रौषधी, ताभ्यां रद्धं = 
प्रतिबद्धं, वीयं = बलं यस्यासौ मंत्रौषधिरुदढवीयंः, वीर्यं बले प्रमावे च' इत्यमरः । 
मोगः = फणा, अस्यास्तीति भोगी = सपः, इव न= यथा, अभ्यर्ण॑म्‌ = उपकण्ठम्‌ 
स्= समीपमित्यर्थः, -आगः न अजपराषं करोतीति आगच्छत्‌ तम्‌ आग स्तम्‌ 


३६ ुवक्षमहाकाग्े 


अस्पृशद्डुिः = न स्पुशद्‌भिः, स्वस्य = आत्मनः, तेजांसि = प्रभावाः, त, स्वते- 
भः, अन्तर = मध्ये, अद्यत = अतप्यत । 
समा०-- बाहोः प्रतिष्टम्भः बाहुप्रतिष्टम्मः, बाहुप्रतिष्टम्मेन विवृद्धः मन्युः 
यस्य सः बाहुप्रतिष्ठम्भविवृद्धमन्युः । मन्त्रर्च ओौषधिश्व मन्वौषधी, मन्त्रौष- 
धिभ्यां रुद्धं वीर्यं यस्य सः मन्त्रौषधिरुद्धवीयेः । भोगः अस्यास्तीति भोगी । 
आगः करोतीति अगस्त्‌, तम्‌ आगस्कृतम्‌ । न स्पृशन्तीति अस्मरन्ति, तं 
अस्पृशद्धिः ॥ स्वस्य तेजांसि स्वतेजांसि, तैः स्वतेजोभिः । 


अभि०--भुजस्तम्भेन प्रवृद्धमन्युः राजा दीपः समीपस्थमपि, भपराध- 


कारिणं दुं हन्तुमसमर्थः सन्‌, मंबौषधिरु्धप्रभावः सपं इव स्वतेजसा, 
अतप्यत ॥ 


हिन्वी--हाथ के रुक जाने से अत्यन्त कद्ध राजा दीप, मंत्र तथा 
गौषधि से बाधदिया गयाहं प्रभाव जिसका एसे विषधर साप कौ माति, 
पास मँ खड अपराधी सिंह कोन सकने वाछे अपने तेज से भीतर ही भीतर 
जलने रगा ॥\३२॥ 


तमायंगृह्यं निगृहीतघेनुमनष्यवाचा मनुवंशकेतुम्‌ । 
विस्माययन्विस्मितमात्मवृत्तो सिहोरुसन्त्वं निजगाद सिंहः ॥३२॥ 
सञ्जीविो--निगृहीता पीडिता षेनुयन स सहः । आर्याणां सतां गृह्यं 
पक्ष्य ““पदाश्वंरिबाह्यापक्ष्येषु च इति क्यप्‌ । मनृकवंशस्य केतुः चिल केतु- 
वद्रचावतंकम्‌ । सिहं इवोरुसत्तवो महाबलस्तम्‌ १ आत्मनो वृत्तौ बाहुस्तम्भरूपे 
व्यापारेऽमृतपुर्वत्वाद्ि रिमतम्‌ । कतंरि क्तः । तं दिङीपं मनृष्यवाचा करणेन 
पुनविस्माययन्विस्मयमाश्चयं प्रापयन्तिजगाद । “स्मिडः ईषद्धसने' इति धातोणिचि 
वृद्धावायदेशे शतूप्रत्यये च सति विस्माययन्निति रूपं सिद्धम्‌ । (विस्मापयन्‌ 
इति पाठे पुधायममतरं वक्तव्यम्‌ । तच्च “नित्यं स्मयतेः इति हेतुभय विवक्षा- 
यामेकेति “भीस्म्योहृतुभये"” इत्यात्मनेपदे विक्ष्मापययान इति स्यात्‌ । तस्मा- 
न्मनुष्यनाचा विस्माययन्तिति षं सिद्धम्‌ । करणविवक्षायां न कदिचदोषः ॥ 
अन्वयः--निगृहीतेनुः, विहः, भआयेगृह्यं, मनुवंशकेतु, वसिहोडसस्वम्‌, 
आत्सकृत्तौ, विस्मितं, तं, मनृष्यवाचा, विस्माययन्‌, निजगाद | - 


हितीयः समैः ३७ 


वाच्य--निगृहीतधनुना सिंहेन, अआ्यगृह्यः, मनुवंशकेतुः, सिहोरुसत्छः 
विस्मितः स विस्माययता, निजगदे । 

व्याश्या--निगृहीता = पीडिता, धेनुः = नन्दिनी येन स निगृहीतषेन्‌-, 
सहः = केसरी, आर्याणां = सज्जनानां, गृह्यं = पक्ष्यं = पक्षपातयोग्यमित्यथंः, 
मनुवंशस्य = नकुलस्य, केतुः = चिह्धुमिति मनृवंशकेतुस्तं तथोक्तम्‌, 
सिंहस्य = केसरिण इव, उ = विपुर, सत्त्वं = बरं यस्य स तं सिहोर्सतत्वय्‌, 
मात्मनः = स्वस्य, वृक्तिः = बहुस्तम्भखूपा, तस्यामात्मवुत्तौ, विस्मितम्‌ = 
माईचर्यान्विवं तं दिङीपं, मनृष्यस्य = तरस्य, वाक्‌ = वाणी, तया, मनुष्यवाचा, 
(करणेन) “भूयः” विस्माययन्‌ = विस्मितं कु वन्‌, निजगाद = अवोचत्‌ । 

समा०-- निगृहीता षन्‌: येन सः निगृहीतधेनुः । आर्याणां गृह्यः आ्ेगृह्यः, 
तम्‌ आर्यगृह्यम्‌ ¦ मनो; वंशः मनुवंशः, मनुवंरास्य केतुः मनृवंशकेतुः, तं मनृकंश- 
केतुम्‌ । सहस्य इव उरु सत्वं यस्य सः सिहोरुसत्त्वः, तं सिद्योरसत्त्वम्‌ । आत्मनः 
वृत्तिः आत्मवृत्तिः, तस्याम्‌ आत्मवृत्तौ । मनृष्यस्य वाक्‌ मनष्यवाक्‌, तया 
मनष्यवाचा ! 


अभि०- सहः बाहुस्तस्भनरूपव्धापारे, अतीवादेचयं यतं राजानं मनष्यः 
वाण्या भूयोऽपि, अधिक विस्माययन्‌, उवाच । 

हिन्वी--धेन्‌ को पीडित करने वाखा सिह सज्जनो के पक्ष मं रहने वाके 
मनृवंश के शिरोमणि, सिह के समाव पराक्रमी, अपने वाहुस्तम्मत रूप व्यापार 
से आइचयं युक्त उस राजा दिकीप को फिर चकित करता हुआ मनृध्य- 
वाणी से बोला ॥३३॥। 


अलं महीपाल तव श्रमेण प्रयुक्तमप्यख्रमितो वृथा स्यात्‌ । 

न पादपोन्मूलनशक्ति रंहः शिलोच्चये मूच्छ ति मारुतस्य ॥३४ 

सन्जीविनो--हे महीपाल ! तव श्रमणालम्‌ । साध्याभावाच्छमो व 
कतव्य इत्यथः । अत्र गस्यमानसाधचक्रियपिक्षया श्रमस्य करणत्वात्तृतीया । 
उक्तं च न्यासोदहयोते--““न केवल श्रूयमाणेव क्रिया तिमित्तं करणभावस्य । अपि 
तर्हिं गस्यमावापि" इति । "जरं भूषणपर्याप्तिदक्तिवारण वाचकम्‌" इत्यमरः । 
इतोऽस्मिन्मयि । सवंविमक्रितिकस्तसिः । प्रयुक्तमप्यसरं वुधा स्यात्‌ । तथा हि । 


३८ रधर्वधमहाकाग्धे 


पदपोन्मुलने शक्तियंस्य तत्तथोक्तं मारुतस्य रहो वेगः रिरोच्चयं पवते न मूछत्ति 
न प्रसरति ।1३४।। 

अन्वयः-- महीपाल, तव, भमेण, अस्म्‌, इल, मयि, प्रयुक्तम्‌, सपि, जस्त, 
वथा, स्यात्‌, पादपोन्मूलनश्ञ षति, मारुतस्य, रंहः, शिलोच्चये, न मूच्छंति । 

वाच्य०--्रयुक्तेनाप्यस्त्रेण वृथा भूयेत, मारतस्य रंहसा, रिरोच्चये, न 
मृच्छयेते । 

श्याख्या-महीं = पृथिवीं पालयतीति, तत्संबृढधौ, हे महीपा = पुथिवीपाल! 
तव = भवतः, श्रमेण = प्रयासेन, अलम्‌ = साध्यं नास्ति वृषेत्यथं, “कुतः 
इतः = अस्मिन्‌ मयि, प्रयुक्तम्‌ = प्रेरितं = क्षिप्तम्‌, अपि अस्वम्‌ = आयुषं, 
वृथा = व्यथं, स्यात्‌ = भवेत., “यतः” पादे: पिबन्तीति पादपास्तेषां पादपानां = 
वृक्षाणाम्‌, उन्मूलनम्‌ = उत्पाटनं, तस्मिन्‌ शक्ति। = सामथ्यं यस्य तत्‌ 
पादपोन्मृलनशवित, भारतस्य = वायोः, रह्‌+ = वेगः, रहिकानामुच्चयस्तस्मिन्‌ 
शिलोच्चये == पव॑ते, न = नहि, मृच्छति प्रसरति । 

समा०-महीं पाख्यतीति महीपालः, तत्सम्बृद्धौ महीपाल, पादः (मूलः) 
पिबः तीति पादपाः, पादपानाम्‌ उन्मूलने शवितः यस्य तत्‌ पादपोन्मरवशक्ति । 
लिखाभिरुस्चीयते इति लिोच्चयः, तस्मिन्‌ रिलोच्चये । 

अभि०-हे राजन्‌ { मयि बाणमोचनं तव श्रमेणापि साध्यं, चास्ति त्वया 
प्रयुक्तमपि मायूधं तथेव वृथा भविष्यति यथा वृक्षोत्पाटने समर्थोऽपि वायुवेगः 
पर्व॑ते विफछो भवति । 

हिन्बी--हे पृथिवी के रक्षक दिलीप ! तुम मृज्ञे मारने का प्रयत्व मतकरो, 
क्योकि मेरे ऊपर च्छाया हुभा अस्र उसी प्रकार व्यथं होगा, जिस प्रकार 
कि वृो को उखाडने की रावितं रखनेवारा वायु का वेग पर्वतं को उखाडने में 
विफर होता हं ॥ ३४५ 

कैलासगौरं इृषमाररुक्तोः पादार्पणानुमरहपूतप्र्ठम्‌ । 

अवेहि मां किंङ्करमष्टमूरतः छम्भोदर नाम निङकम्भमित्रम्‌ ।॥३५॥ 

सञ्जीविनी-कृास इव गौरः शुभ्नस्तम्‌ । "चामीकरं च शुभ्रं च गौर 
माहु मनीषिणः इति शाश्वतः । वृषं वृषभमारुदक्षोरारोदुमिच्छोः। स्वस्योपरि 
पदं निक्षिप्य वृषमारोहतीत्य्थंः। जष्टौ मूतंयो यस्य ख ॒तस्याष्टमूर्तैः शिवस्य 


दिल्लीयः सगः ३९ 


पादापेणं पादन्यासस्तदेवानृश्रहः प्रसादस्तेन पूतं पृष्ठं यस्य तं तथोक्तं निकुम्भ- 
भिं कुम्भोदरं वाम किकरं मामवेहि विद्धि ¦ “पृथिवी सकि तेजो वायुराका- 
रामेवं च । सूर्याचन्द्रमसौ सोमयाजी चेत्यष्टम्‌तंय। 1” इति य! दवः ।1३५। 

अन्वयः--कलासगोर, वुषम्‌, आररक्षोः, अष्टम्‌र्तः, पादापणानुग्रह्पूतपुष्ठं, 
निकुम्मभित्रं, कुम्भोदरं, नाम, {ककर माम्‌, अवेहि । 

वाच्य ०---^^त्वया” अहम्‌, कुम्भोदरः किंकरः, अवेये । 

व्याख्या--कंङासः = पवंतविरेषः इव, गौरः = इवेतः, ति तम्‌, कंलासगौरं, 
वृषं = वृषभम्‌, आरोटुमिच्छतीति भाररुश्षुस्तस्यारर्षोः, आरोहणं कर्तृमिच्छोः, 
अष्टौ = अष्टसंख्यकाः, मूतंवः = पथिवीसलिलछादयः यस्यासौ, तस्याष्टमृतंः = 
शिवस्य, पादयोः = चरणयोः, अपणं = न्यासः, पादापंणं, तदेव अनुभ्रहा = प्रवादः 
तेन पूतं = शुद्धं, पृष्ठ = पृष्ठमागो यस्य सः, तं तथोक्तम्‌, निकृ स्मस्य = तिकुम्भ- 
नामकगणस्य, मित्रं = सुहृत्‌, तं निकुम्भमिक्रम्‌, कुम्भोदर = कु म्भोदरनामक, 
क्िकरं = सेवक गणमिति यावत्‌, माम्‌ = सहम्‌, अवेहि = जानीहि 1 

समा०--कंलास इव गौरः कंलासगौरः, तं कंकासगौरम्‌ ! मारोदु मिच्छ 
तीति आरसक्ष्‌:, तस्य आरुरुक्षोः ! अष्टौ मूतंयो यस्य सः अष्टमृतिः, तस्य अष्ट- 
मृतेः । पादयोः अपणं पादापंणम्‌, पादपंणम्‌ एव अनुग्रहः पादार्पंणानूग्जह, 
पादापंणान्‌ ग्रहेण पूतं पृष्ठं यस्य सः पादापंणान्‌ ग्रहपूतपृष्ठः, तं पदापंणान्‌- 
ग्रहपूतपुष्ठम्‌ । निकुम्भस्य मित्रं निकरुम्ममित्रम्‌, तत्‌ निकुम्भमित्रम्‌ ॥ 

जनि --नन्दिनिमारोदुमिच्छोः शिवस्य चरेणदानेन शुद्धएष्ठमामे 
निकुस्मभितरं कुम्भोदरं नाम शिवसेवकं मां विद्धि । 

हिन्दी -कंखास पवेत के समान सफेद बैल पर चदृने की इच्छा रखनेवाके, 
आठ ( भूमि जर तेज पवन आकाश सूयं चन्र सोमयाजी } ह मति जिनकी 
एेसे हिव भगवान्‌ का मेरे ऊपर जो चरण रखना, तद्रूप अनुग्रह से पवित्र पीठ 
वाले, चिकुम्भ के भित्र मृक्षकोकुम्मोदरनाम से विद्यात शिवका गण समन्नो ३ 

सुं पुरः पश्यसि देवदार पुत्रीकृतोऽसो चृषभध्वजेन्‌ । 

यो हेमङ्कम्भस्तननिःखतानां स्कन्दख्य मातुः पयसां रसज्ञ; २६ 

सञ्जोविनी--पुरोऽप्रतोऽमं देवदार पयसि 1 इति काकुः । असौ देवदाङः । 
वृषभो ध्वजे यस्य स तेन शिवेन प्रीतः पृ त्रत्वेच स्वीकृतः । अभूततन्दुावि च्विः । 


४० रधुर्वंश्षमहाकाषच्ये 


यो देवदारः स्कन्दस्य मातुनगीर्या हेम्नः कुम्भ एव स्तनः तस्माक्निःसुतानां पयस्षा- 
मम्बनां रपज्ञः स्वा दज्ञः, स्कन्दपक्ष हैमक्ुम्भ इव स्तन इति विग्रहुः, पयसां क्षीरा- 
णाम्‌ । पयः क्षीरं पयोऽम्ब्‌ च' इत्यमरः । स्कन्दसमाभप्रेमास्पदमिति भावः ॥३६॥ 

अन्वयः पुर), अमुम्‌, देवदारं, परयस्ति, असो, चषभध्वजेन, पुत्रीषुतः 
यः, स्कन्दस्य. मातुः, हमकुम्भस्तननिःसुतानां, पयसां, रसज्ञः, अस्तोति शेषः 

वाच्य ०--त्वया, भसौ देवदार दुरयते, अमुं, वृषभध्वजः पुत्रीकृतवान्‌, येन- 
रसज्ञेन भूयते । 

व्यादया--पुरः = अग्रे जमु = दुह्यमानं, देवदार = देवदार्नामकं वृक्षं, 
पश्यसि = अवलोकयसि, असौ = देवदारः, वृषभो ध्वजे यस्य स तेन वृषभध्वजेन = 
शिवेन, अपुत्रः पुत्रः कत ईति पुत्रीकृतः = पुत्रसवेन स्वीकृतः; यः = देवदारः, स्कन्द- 
स्य = कातिकेयस्य, मातुः = पावेत्याः, हेम्नः = घुवणं स्य, कुम्भः = घटः, हेमकुम्भ 
एव स्तनः = कू चः, तस्मात्‌, निभ्सृतानि = निर्गतानि, तेषान्तथोक्तानाम्‌, पयसां = 
जलाना, स्कन्दपक्षे-हेमकुम्भ इव स्तनः तस्मात्‌ निःसृतानाम्‌, पयसां = क्षी राणां 
= दुग्वानामित्यथंः, रसं = स्वादं जानातीति रसज्ञः = स्वादज्ञः, अस्तीति शेषः । 

तमा०--अपुचः प्रत्रः सम्प्यमानः कतः पूत्रीङृतः। वृषभो ध्वजे यस्य सः 
वृषभध्वजः, तेन वृषभध्वजेन । हेम्नः कुम्भः हेमकुम्भः; हेमकु्म एव स्तनौ 
हेमकुभ्मस्तनो (इति देवदारुवृक्षपक्षे), हेमकुम्भ इव स्तनौ हेमकुम्भस्तनौ (इति 
स्कन्दपक्षे), हेमकुम्मस्तनाभ्यां निस्सृतानि हेम म्भस्तननिस्पुतानि, तेषां हेम- 
कुम्मस्तननिस्सृतानाम्‌ । रसं जानातीति रसज्ञः । 

भभि०--हे राजन्‌, असौ पुरोवर्ती देवदारवृश्च; पावेत्या स्वहस्तेन सेचित। 
अतोऽयं पावे्तीपरमेहवरयोः, स्कन्दतुल्यं प्रेमपाच्रमस्तीति । 

हिन्बो--हे राजन्‌ तुम, सामने खड इस्त देवदारु को देख रहे हो । शिवजी 
ने इसे अपना पत्र माना हूं । यह देवदारु कातिकेय की माता पार्वतीजी 
के सोने के धटख्पी स्तनो से निकले हुए जख कै स्वाद का जानने वाला हु । 
स्कन्द पक्ष मं सोने के घट के समानस्तनोंसे निक्ठे हुए दषके स्वादका 
जानने वाखा ह ॥३६॥ 

कण्डूयमानेन कटं कदाचिदन्यद्विपेनोन्मथिता त्वगस्य । 

भथ नमद्रस्तनया शुशोच सेनान्यमालीढमिवासरास्तरः ॥३७॥ 


दितौयः सर्गः 


सञ्जीविनी--कदाचित्कटं कपोलं कण्डूयमानेन घषंयता । “कण्ड्वा दिभ्य 
इति यक्‌ । ततः शानच्‌ । वन्यद्धिपेनास्य देवदारोस्त्वगुन्मथिता । अथादवे 
गौरी । असुरास्तरं राीढं क्षतम्‌ । सेनां नयतीति सेनानीः स्कन्दः । “पावती 
स्कन्दः सेनानीः" इत्यमरः ¦ “सत्सूद्धिषः" इत्यादिना क्विप्‌ । तमिव एनं: 
दु शौच ।।३७॥ 
अन्वयः - कदाचित्‌, कट, कण्ड्यमानेन, वन्यद्विषेन, अस्य, त्वग्‌, उन 
अथ, द्रः, तनया, असुरास्त, आलीढं, सेनान्यम्‌, इव, एनं, श॒ल्ोच । 
वाच्य०--कण्ड्यमानो वन्यद्विपः, अस्य, त्वचमून्मथि तवान्‌, अथ अद्र 
यया सेनानीरिव एषः शुशुचे \ 
ठथाख्या--कदाचित्‌ = जातु कस्मदिचित्समये, कटं = कपो, कण्डू 
== घषंयता, वन्यद्विपेन = वन गजेन अस्य = देददारोः, त्वम्‌ = वल्कलम्‌, 
धिता = उत्पाटिता, अथ = पल्चात्‌, अद्रेः = हिमारूयस्य, तनया = सुता- 
असुरास्त्रैः = द॑त्यायुषैः, आीढं = क्षतम्‌, सेनां नयतीत्ति ठेनानीः = स्कन्दः 
एनं = वृश्चम्‌, शुशोच = शोच्तितवती । 
समा ०--वने भवः वन्यः, वन्य्चासौ द्विपडच वेन्यद्विपः, तेन वन्य 
असुराणाम्‌ अस्त्राणि असुरास्वाणि, तै: असुरास्वैः। 
अभि ०--एकदा केनापि वन्यगजेन स्वगात्रं कण्ड्यता अस्य देवदा 
वल्कलमुत्याटितं, तदूदृष्ट्वा पावती दैत्यास्वरैः क्षतं स्वपुत्रं स्कन्दं यथ 
तथंव एनमपि शुशोच । 
हिन्दो--किसी समय, कपो को रगड़ते हुए किसी अंगी हाथी 
देवदसरुकीङछार को छीर दिया तो पावंतीजी ने अपने पुत्र कात्तिकेयके अ 
से घायर होनेपर जसा सोक कियाथावसाही लोक इसके लियं मी किया 
तदाप्रभृत्येव वनद्विपानां चासा्थ॑मस्मिन्नहमद्विङ्कत्ञो । 
व्यापारितः शूलभ्रता विधाय सिहत्वमङ्कागतसत्त्वचृत्ति ॥३' 
सञ्जीविनो-- तदा तत्कालः प्रभृति रादि्य॑स्मिन्कमंर्णिः तत्तथा तद 
वनद्िपानां चासार्थं भयार्थं बलभृता शिवेन अङ्कु समीपमागताः प्राप्ता 
भ्राणिनो वृत्तियं स्मिस्तत्‌ । “अङ्कः समीप उत्सङ्खं चिन्हे स्थानापराघः 
केरावः १ सिंहत्वं विधाय अस्मित्नद्विकुक्नौ गुहायासहु व्यापारितो नियुक्तः 


र्‌ रघुवंश्षमहा काव्ये 


[> 


वुत्ति, सिहतं, विधाय, अस्मिन्‌, अद्रिकुक्षौ, अहं, व्यापारितः । 
वाच्य --शृलभृत्‌ मां व्यापारितवान्‌ । 


व्याख्या--तद प्रभृति तत्कालादारभ्य एव, वनद्िपानां = वनगजान), त्रासार्थं 
= भया्ंम्‌, शकमृता = रिवेन,अङ्कुं = समीपम्‌, आगताः = प्रप्ता, ये सत्वाः = 
भराणिन एव वृत्तिः = मोजनं यस्मिन्‌ तत्‌, सहस्य भावः हत्वं = केसरित्वं, 
विधाय = कृत्वा, अधमन्‌ = पुरोविनि, अद्रेः = पर्व॑तस्य, कुश्चिः = गुहा, तस्मिन्‌ 
अद्रिकुक्षौ, अहं = सहः, व्यापारितः = नियुक्तः । 

समा०--तदा प्रमतिः ( स काल आदिः }) यरिमिन्‌ कर्मणि तद्‌ यथा भवति 
तथा तदाप्रमृतति (क्रियाविशेषणम्‌ } 1 वनस्य द्विषा वनद्धिपाः, तेषां वनद्धिपानाम्‌ । 
त्रासाय इति श्रासा्थंम्‌ ( अस्वपदविग्रह: ) । दृं विभति इति शूखमृत्‌ तेन 
शृरखुभृता । अङ्कम्‌ आगताः सत्वा एव वृत्तिः यस्मिन्‌ तत्‌ अद्कागतसत्तववृत्ति, 
तत्‌ अद्धागतसत्ववृत्ति । अद्रेः कुक्षिः अद्विकुक्षिः, तरिमन्‌ अद्विकुक्षौ । 

अभि०--देवदारवल्कलोत्पाटनकालादारभ्यैव शिवः वन्यगजभयाथंम्‌ अस्यां 
गृहायां मम समीपागतजन्तुर्मोजनमिति निघ मां शिहृह्पिणं कृत्वा नियुक्तवान्‌ । 

हिन्बी- तमी से जंगङी हाथियों को उराने के लिये त्रिदूरधारी शिवने, 
पक्षम आणए हुए जीकों पर निर्वाह करनेवाखी सिह को आकृति देकर मञ्चे इस 
गुफा मं नियुक्त कर दिया हुं ।॥३८॥ 

तस्यालमेषा ज्ञधितस्य तृष्त्ये प्रदिष्टकालला परमेश्वरेण । 

उपस्थिता शोणितपारणा मे सुरद्विषश्चन्द्रमसी सुषेव ॥३९॥ 

सञ्जीविनी--परमेरवरेण प्रदिष्टो निर्दिष्टः कारो भोजनवेखा यस्याः सोप- 
स्थिता प्राप्तबा गोपा शोणित्तपारणा शोणितस्य खषिरस्य पारणा व्रतान्तभो- 
जनम्‌ । सुरद्विषो राहोः चन्द्रमस इयं चान्द्रमसी सुषेव । क्षुधितस्य ब॒भृक्षितस्य 
तस्या ङ्कागरतसत्वकृत्तमं मम रहस्य तृप्त्या अक प्यप्ता । “नमःस्वस्तिस्वा- 
ह्‌स्वघार्वषड्योगाच्च " इत्यनेन चतुर्थी ॥३९॥ 

अन्बयः--परमेऽवरेण, प्रदिष्टकाल।, उपस्थिता, एषा, शोणितपारणा, सुर- 
वित्र, चाचमती, सुषा, इव, क्षुषितस्य, तस्य, मे, तुप्त्ये, भलम्‌ । 


^ अन्वयः- तदाप्रभृति, एव, वनद्विपानां, त्रासाय, शूलभृता, भङ्कागतत्त्व- 


दवितीयः सगः ४३ 


वाच्य०--एतया, रोणितपारणया, सुरद्विषः, चन्मस्या सुधया इव हध- 
तस्य मे तृप्त्यं अलं भूयते । 

व्थाख्या- परमेश्वरेण = महादेवेन, प्रदिष्टः = निर्दिष्टः, काठः = समयो 
भोजनवेखा यस्थाः सा प्रदिष्टकाखा, उपस्थिता = प्राप्ता, एषा = गोखूपा, 
शोणितस्य = रुधिरस्य, पारणा == ब्रतान्तभोजनम्‌, सुरान्‌ = देवान्‌, दष्ठीति 
सुरद्विट्‌, तस्थ, सुरद्विषः = राहोः, चन्द्रमसः इयं चान्द्रमसी = एन्दकी, चन््र- 
सम्बन्विनीत्यथेः, सुधा = बमृतम्‌, इव = यथा, क्षृधितस्य = बुभुक्षितस्य, तस्य 
= समौपागतप्राणिवृत्तः, मे = मम॒ िहुस्य, तुष्त्यं = उदसपूर््ये, भरु = पर्याप्ठम्‌ । 

समा०--परामा (शोभा) यस्यसः परमः, परमश्चासौ ईदवरद्च परमे- 
वरः, तेन परमेश्वरेण ॥ प्रदिष्टः कालः यस्याः सा भ्रदिष्टकाला ! शोणितस्य 
पारणा-शोणितम्‌ एव पारणा वां शोणितपारणा । 

अभि०--उपोषितस्यव बहोः कारात्‌ क्षुधितस्य मे क्षुधानिवृत्तये शिवेन 
निरिष्टसमया इव स्वयमत्रागत्ता घेनृरूपा पारणा, राहोहचन्द्र्म्बन्धिपीय्‌षमिवं 
तृष्टं पर्याप्तं भविष्यति । 

हिन्दो--शिवजी के बताये हुए भोजन के समय स्वयं प्राप्त यहु गोप 
उधिर भोजन (ब्रत की समाप्ति का) राहुके लिये चन्द्रमण्डल में स्थित अमृत 
की तरह मूखे मुक्च सिंह की तृप्ति के चयि पर्याप्त है ॥३९॥ 

स त्वं निवतेस्व विहाय लला गुरोभंवान्दरितरिष्यभक्तिः । 

शस्त्रेण र्यं यदशक्यरक्तं न तद्यशः शखभरृतां च्चिणोति ॥४०॥ 

सञ्जीविनी--स एवमुपायशून्यस्त्वं लज्जां विहाय निवत्तस्व । भवास्त्वं 
गुरोदंशिता प्रकाशिता शिष्यस्य कतव्या भक्तिर्यंन स तयोक्तोऽस्ति 1 ननु गुरुधनं 
विना कथं तत्समीपं गच्छेयमत आहु । रास्त्रेणेति ॥ यद्रक्ष्यं धनं शस्त्रेणा-- 
युषेन । “शस्त्रमायुधलोहयोः" इत्यमरः । अशक्या रक्षा यस्य तदशक्यरक्ञम्‌ । 
रक्षितुमश्चक्यमित्यथंः ॥ तदरक्ष्यं नष्टमपि शस््रमृतां यशो न क्षिणोति न हिनस्ति । 
सहक्याथेष्वप्रतिविधानं न दोषायेति सावः ॥ ४० 

बन्वयः--सः, त्वं, रज्जं, विहाय, निवतंस्व, भवान्‌, गुरोः, द्शित- 
शिष्यभकवितः !*अस्ति यद्‌, रक्ष्य, शस्त्रेण, अश्क्यरक्ष, तद्‌, शस्रभूरता, यहः, 
न क्षिणोति । 


४४ रघुवंशमहाकाव्ये 


दाच्य० -तेन त्वया निवृत्यतां, भवता, गृरोदेशितशिष्यभक्ितिना “भूयते ' 
येन रश्येण शास्त्रेण अशक्य रक्षेण “भूयते” तेन शस्वभृतां यशो न क्षीयते 

व्ास्या-सः ~ एवमृपायशुन्यः, वाहुस्तम्भेनेत्यथंः, त्वं, दिखीपः कज्जां = 
श्रपां, विहाय = त्यक्त्वा, नि वतंस्व = परावतंस्व, निवृत्तो भव इति यावत्‌, 
भवान्‌ = दिलीपः, गुरोः = वशिष्ठस्य दश्चिता = प्रकाशिता, शिष्यभक्तिः = 
छाक्रान रागो येन स तथोक्नः, अस्तीति शेषः, यत्‌ = किचित्‌, रक्ष्य = रक्षणीयं = 
पालनीय, धनारिकमित्यथंः, शस्त्रेण = आयुषेन, अशक्यरक्षम्‌ = अशक्यपा- 
र्वम्‌, तद्‌ = रक्यं बस्तु, शस्व भृतां = चापधारिणां, यशः = कीतिं न = वहि, 
क्षिणोति = हिनस्ति 1 

समा०- रिप्यस्य भक्तिः शिष्यभव्तिः, दशिता शिष्यभक्ति; येन सः दरिति- 
िष्यभक्ितिः । रक्षितुं योग्यं रक्ष्यम्‌ । न दक्या अशक्या, अशक्या रक्षा यस्य तद्‌ 
अशक्यरक्षम्‌ 1 रास्त्राणि विश्रतीति शस्त्रभृतः, तेषां शस्त्रभृताम्‌ । 

क्भि०--हे राजन्‌, करावरोधेन मम॒ मारणेऽसमथंस्त्वं लज्जां विहाय 
स्वाश्चमं गच्छ, यतः यत्‌ पालनीयं वस्तु शस्वेण रक्षणयोग्यं न भवति तद्‌ रक्ष्यं 
वस्तु नष्टमपि शस्त्रभतां यज्ञः न नाश्चयति, अतस्तव परावतंने न कोऽपि दौषः । 

हित्दी--उपायशून्य हए त॒म कज्जा को छोड़कर लौट जाओ, तुमने गुरु की 
शिष्यो के योग्य मकि दिखा दी, जो रक्षणीय वस्तु दस्त्र से रक्षा करने के 
योग्य ही नहीं होत्ती वह्‌ वस्तु नष्ट होती हुई भी शस्त्रधारी की कीति को नष्ट 
नहीं करती हुं ।४०॥ 

इति प्रगल्मं पुरुषाधिराजो सगाधिराजस्य वचो निशम्य । 

प्रत्याहतास्त्रो गिरिशप्रभावादात्मन्यवन्ञां शिथिलीचकार ॥४१॥ 

सञ्जीविनी -पुरभाणामवराजा तृष ईति प्रगह्मं मगाधिराजस्य वचो 
निशम्य श्रुता भिरिशस्येहवरस्य भ्रमाव स्रव्याहतास्क्रः कुण्ठितासत्रः सन्नात्मनि 
विषयेऽवन्ञामपमानं शिधिरीचकार । तत्थाजेत्यथेः । अवज्ञातोऽहमिति निर्वेदं न 
भरपित्यथंः । समानेषु हि क्षत्रियाणामभिमानः । न स्वंश्वरं प्रतीति भावः ।४१॥। 


-पुख्वाधिराजः, इति, प्रगल्भं, मृगाधिराजस्य, वचः, निक्ञम्य, 
मिरिशप्रनाव।त्‌, परत्याहतास््रः, “सन्‌ आमनि, अवज्ञां धियि लीचकार। 
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वाच्य०--पूरुषाधि राजेन, प्रत्याहुतास्मेणः “सता” अआत्मन्यवज्ञा रिधि- 
लोचक्रं । 9५ 

व्याख्या--पुरषाधिराजः = नृपः, इति = पूवेक्तिप्र कारकम्‌, प्रगल्मं = धृष्ट, 
मृगाधिराजस्य = मृगेन्द्रस्य सहस्य, वचः = वचनं, निशम्य = श्रुत्वा, गिरिशस्य = 
शिवस्य, प्रभावः = तेजस्तस्मात्‌, ।गरि प्रभावात्‌, प्रव्याहृतं = कुण्ठितम्‌, अस्तम्‌ = 
अयुं यस्य सः, प्रत्याहतास्त्रः “सन्‌ ' आहमनि = स्वस्मिन्‌, भवन्ञाम्‌ = अवहेल- 
नम्‌, रिथिकोचकार == तत्याज । 

समा०--अधि {अधिकः) राजा अधिराजः, पुरुषाणाम्‌ अधिराजः पुरुषाधि- 
राजः । मृगाणाम्‌ अविराजः मृगाधिराजः, तस्य मृगाधिराजस्य ! गिरौ शेते इति 
भिरिशः, गिरिशस्य प्रमावः गिरिरदाप्रभावः, तस्माद्‌ भिरिरप्रमावात्‌ । प्रत्याहुतम्‌ 
अस्त्रं यस्य सः प्रत्याहुतास्व्रः । अशिथिलां शिथिलां कृतवान्‌ शिथिलीचकार । 

अभि०--स्हुवाक्यं श्रत्वा राजा दि्ीपः, भगवतः चिवस्य प्रतापात्‌ 
स्वकीयास्वस्य कुण्ठिततां जात्वा तज्जनितापमानं त्यक्तवान्‌ । 

हिन्शी--राजा दिरीप ने इस प्रकारसे ढीठ सिह की वाति सुनकर भग- 
वान्‌ रिवके प्रभाव से मेरे अस्त्रक गति रुकी हं यह्‌ जानकर आत्मग्छानिको 
कमं कर दियां ! अपना अपमान नहीं समञ्चा ।४१।। 

प्रत्यत्रवीच्चेनमिषप्रयोगे तस्पूवंभङ्धं वितथप्रयत्नः 

जडीकृतस्त्यम्बकवीत्तणेन वजं मुयुक्तनिव वज्रपाणिः ॥४२।। 

सञ्जीविनी-स एव पूवे प्रथमो मङ्खः प्रतिबन्धो यस्य तस्मिंस्तत्पूवेभङ्खे 
दषप्रयोगे वितथग्रयत्नो विफलम्रयासः । अत एव॒ वचं कुलिशं मुमृक्षन्मोक्तु- 
मिच्छन्‌ । अम्बकं रोचनम्‌ । 'दृप्दुष्टिनेत्ररोचनचक्षुनेयनाम्बकेक्षणाक्षीणि' इति 
हरायुघः । त्रीण्यम्बकानि यस्य स त्यम्बको हुरः। तस्य वीक्षणेन जडीकृतो 
निष्पन्दीकृतः । वचं पाणौ यस्य स वच्रपाणिरिन्द्रः । (प्रहरणार्थेभ्यः परे निष्ठा- 
सप्तम्यौ भवत इति वक्तव्यम्‌ } इति पाणेः सप्तम्थन्तस्योत्तरनिपातः। स इव 
स्थितो नृप एनं सिंहं प्रव्य्रवीच्च । “बाहुं सवच्ं शक्रस्य कद्धस्यस्तिम्भयत्मभुः” 
इति महाभारते ।।४२।। 

घन्वयः--तत्पुवंमङ्ख, इषप्रयोगे, वितथध्रषत्नः, "अतएवः वचं, मुमृश्चन्‌, 
श्यम्बकवीश्वणेन, जडीकृतः, वच्पाभिः, इव, 'स्वितो राजा" एनं, भ्रत्यब्रवीत्‌ च । 


४६ रधुवंशमहाकाथ्ये 


वाच्य ०--वितथप्रयत्नेन, वजरं मुपक्षता, जडीङृतेन, वच्रपाणिना, इव, 
एषः" प्रत्यौच्यत । 

व्यार्या--स = बाहुस्तम्भरूपः, एव पूवः = प्रथमः, भङ्गः = प्रतिबन्धो 
यस्य स तस्मिन्‌, तत्पूवंमङ्गे, इषोः = बाणस्य, प्रयोगः = प्रयुवित्तः, तस्मिन्‌, 
इषुप्रयोगे, वितथः = विफलः, प्रयत्नः = प्रयासः, उद्योगो यस्य सः, वितथप्रयत्नः, 
“अत एव” वरं = कुलि, मृमुक्षन्‌ = मोक्तुं = त्यक्तुम्‌ इच्छन्‌? यम्बकस्य = 
तरिनयनस्य शिवस्यवीश्चवणेन = अवलोकनेन, जङकृतः = निश्चष्टीकृतः, वचं पाणौ 
यस्य सः, वज पाणि = इन्द्रः, इव “स्वितो राजा” इति शेषः, एनं = सिंहम्‌, प्रत्य- 
ब्रवीत = प्रत्युक्तवान्‌ ! 

समा० - स एव पुवः मङ्खः यस्य सः तत्पुवंभङ्खः, त्मन्‌ तल्यूवंभडगे ॥ इषोः 
प्रयोगः इषृभ्रयोगः, तस्मिन्‌ इषप्रयोगे । वितथः प्रयत्नः यस्य सः वितथभ्रयत्नः। 
न जड़ः अजडः, अजड; जड़ः सम्पद्यमानः कृतः जडीकृतः! ऋीणि अम्बकानि 
( नयनानि ) यस्य सः व्यस्बकः, च्यम्बकस्य वीक्षणं त्यम्बकवीक्षणम्‌, तेन 
तयम्बकवीक्षणेन । मोक्तुम्‌ इच्छन्‌ मृमक्षन्‌ । वजरं पाणौ यस्य सः वज्रपाणिः । 

जभि०--बाणप्रयोगे व्यरथप्रयासः, महेश्व रावलोकेनेन जडीकृतः वचं 
प्रहु मिच्छन्‌ देवराज इव स्थितो राजा दिरीपः सिंहं प्रत्युवाच । 

हिन्दी--शंकर जी पर वख प्रहार करने के देच्छक, किन्तु उनी दृष्टि 
मात्र से स्तम्भित, वेपाणि इन्द्र कौ तरह्‌ निदचेष्ट हुए राजा दिीप बाण- 
प्रयोग में गपनी पिरे पहर उस विफलता को देखकर सिंह कौ उत्तर 
देनं रगे ।।४२।। 

संरुद्धचेष्टस्य मृगेन्द्र ! कामः हास्यं वचस्तद्यदहं विवञ्चः 

अन्तगतं प्राणश्रृतां हि वेद सव भवान्भावमतोऽभिधास्ये ।॥४३॥ 

सञ्जीचिनो--ठे मृगेन्द्र ! संसदधवेष्टस्य प्रतिबद्धव्यापारस्य मम तद्रचो 
वाक्य कामं हस्यं परिहसनीयम्‌, यद्वचः “स त्वं मदीयेन" इव्यादिकमह विवक्षु- 
वेक्तुमिच्छुरस्मि । तहि तृष्णीं स्थीयतामित्याङ्कयेश्वरकिंकरत्वात्स्व्ञ त्वां प्रति 
न हास्यमित्याह्‌ । अन्तरिति । हि यवो भवान्प्राणमतामन्तगंतं हृद्गतं वाग्वत्त्था 
बहिरप्रकारितमेव सवं भावं वेद वेत्ति “विदो लटो वा” इत्ति णलादेशः 
मतोड्धूमभिषस्वे वक्ष्यामि । वच इति प्रहृतं कमं संबध्यते ! अन्ये त्वीद्श्वचन- 
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माकर्ण्यासं भाविताथंमेतदित्य्‌ पहृसन्ति ! अतस्तु मौनमेव भूषणम्‌ । चवं तु वाङ्म- 
नसयोरेकविध एवायमिति जानासि । अतोऽभिघास्ये यदढचोऽहं विवक्ष्‌- 
रित्यर्थः ।\४२।। 

अन्वयः--हे ! ” मृगेन ! संरुदचेष्टस्थ, ‹ भम" तड्‌ वचः, कामं, हास्यम्‌, 
“अस्ति यष '"वचः” अहु, विवक्षुः “अस्मि” हि, मवान्‌, प्राणमताम्‌, अन्तगतं, 
सव, भावं, वेद, अतः अभि धास्ये । 

वाच्य०--तेन, वचसा, हास्येन, “भूयते” मया विवभूणा “मूयते” अन्तगंतः, 
भावो भवता, विद्यते, अतः, अभि छास्यते । 

ठ्थाख्या-- मृगेन्द्र = हे सिंह 1 संखुद्‌वा = प्रतिरुट्धा, चेष्टा = हस्तसंचा- 
लनादिव्यापारो यस्य तस्य संहद्धचेष्टस्य, मम = दिखीपस्य, तद्‌ = उच्यमानं 
वचः = वाक्यम्‌ , कामं = पथेष्टम्‌, हरित योग्य हास्यं परिहासयोग्यम्‌, 
अस्तीति शेषः, यद्‌ = वचः, हं = दिलीपः, विवक्षुः = कथयितुमिच्छुः, अस्मीति 
शेषः, हि = यतः, भ वान्‌ = दिीपः, प्राणभृतां = जीवानाम्‌, अन्तगतं = हृद्गतं, 
भावम्‌ = अभिप्रायं, वेद = जानाति, अतः = कारणात्‌, अभिधास्ये = कथयि 
ष्यामि ।४३॥ 

समा०-संहद्धाः चेष्टाः यस्य सः संरुद्ध चेष्टः, तस्य संरुद्‌धवचेष्टस्य । मृगाणाम्‌ 
इन्द्रः मृगेन्द्रः, तत्सुम्बुद्षौ (हे) मृगेन्ध ! । हसितं योग्यं हास्यम्‌ ॥ वक्तुरभिच्छः 
विवनुः । प्राणान्‌ विभ्रवीति प्राणभृतः, तेषां प्राणनृत्ताम्‌ । 

अभि०--हे मगेन्र! षंरद्ष हस्तसंचाल्वव्यापारस्य मे वचनं यद्यपि 
परिहाखयोग्यं वतंते, तथापि मवान्‌ सर्वेजन्तृनां हदि स्थितं स्वमेव जाचाति, 
अतोऽहं कय यिष्यामि । 

हिन्वो--हे सिंह ! हाथ के ब्व जाने से मं कुछ नहीं कर सकता, इसलिये 
वह वचन मछ ही दिल्लगी करने के योग्य हं लिसे मं कुना चाहता हं, फिर 
भी आप प्राणियों के समी मनोमावों को जानते हँ इससे कहता हूं ॥४३॥ 

मान्यः स मे स्थावरजङ्गमानां सर्गस्थितिप्रत्यवहारदेवुः । 

गुरोरपीदं धनमाहिताग्नेनेश्यत्पुरस्तादुपेक्ञणीयम्‌ ।४६।। 

सञ्जोविनी-- प्रत्यवहारः प्रय; । स्थावराणां तरुशेलादीनां जंगमानां 
मनुष्यादीनां सगंस्थितिप्रत्यवहारेष हेतुः स ईदेवरों मे मम मन्यः ज्यः । भल 


य रधुवश्षयहाकाष्ये 


ङध्यश्ासन इत्यथः । शासनं च "सिहत्वमद्ुागतसच्ववृत्ति" इति प्रागुक्तरूपम्‌ । 
ताहि विसृज्य गम्यताम्‌ । नेत्याह गृरोरपीति । पुरस्तादग्र नश्यदिदमाहितागने- 
गृरोधेनमपि गोरूपमनुपेक्षणीयम्‌ । आहिताम्तेरिति विशे षणेनानुपेक्षाकारणं 
हंविःसाधनत्वं सूचयति ४४ । 

शन्वयः---स्थावरजंगसमानां, समंस्थितिप्रस्यवहारहुतुः, घ, मे, मान्यः, पुर- 
स्तात्‌, नयत्‌, इदम्‌, आहिताम्बेः, गुरोः, घनम्‌, अपि, अनुपेक्षणीयम्‌ । 

वाच्य ०--सगेस्थितिप्रत्यवहारहैतुना तेन मे मान्येन “भूयते * पुरस्तात्‌ 
नरयताऽनेन यनेनापि, जनृपेक्षणीयेन “भूयते । 


व्याह्या-- तिष्ठन्तीति स्थावराः = तरुश कादयः, गच्छन्तीति जंगमा = 
` मनुष्यादयः, तैषां = स्थावरजंगमानाम्‌ सगः = उत्पत्तिः, स्थितिः = पालनम्‌, 
प्रत्यवहारः = विनाश्चः, तेषां तथोक्तानां हेध्रुः = कारणम्‌, सः = ईढवरः, मे = 
मम दिकीपस्य, मान्यः = पुञ्यः, अस्तीति शेषः, पुरस्तात्‌ = अग्रे, नयत्‌ = 
वां गच्छत्‌, इदम्‌ = पुरतो दृश्यमानम्‌, अशहितोऽग्निर्यन स॒ तस्य, आहिताग्नेः = 
अग्निहोत्रिणः, गृरोः= वरिष्ठस्य, घनम्‌ = गोहूपवनम्‌, अपि = न, उपेक्षणीय- 
मनुपेक्षणीयम्‌ = उपे्नावहम्‌ । 
समा० - तिष्ठन्तीति स्थावराः, गच्छन्तीति जङ्गमाः, स्थावराइच जङ्गमा 
स्थावरजङ्गमाः, तेषां स्थावरजङ्गमानाम्‌ । सगंहच स्थितिहच प्रत्यवहारइच सगं- 
स्थितिप्रत्यवहाराः, सगंस्थितिप्रत्यवहा राणां हेतुः सगंस्थितिप्रत्यवहा रहैतुः । मानितं 
योर्यः मान्यः । आहितः अग्निः येन सः भाहिताग्तिः, तस्य आहिताग्नेः । नर्यतीति 
नश्यत्‌ 1 उपेक्षितुं योग्यं उपेक्षणीयम्‌, न उपेक्षणीयम्‌ अनुपेक्षणीयम्‌ । 
अभि०--सककजगदु्यत्तिस्थितिविनाशकारणं सः शिवः, मे पुज्यो वतते, 
तथापि गुरोरपि विवश्यदिदं गोरूपघनं सवथा पानीयं वर्त॑ते । 
हिन्दी--समस्त विश्व की उत्पत्ति, पान तथा प्रख्य के कारणभूत वह्‌ 
भगवान्‌ शिव मेरे पूजनीय है । अर्थात्‌ उनकी याज्ञा सवंथा माननीय है। 
किन्तु सामने नष्ट होता हुमा अग्निहोक्री गुड महाराज वशिष्ठ का यह्‌ नन्दिनीं 
रूप धन भी उक्षा करतेके योग्य नहींहं। इसकी रक्षा करना भी 
पृरमावर्यक हं ॥४४।। 
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स त्वं मदीयेन शरीरध्र्ति देहेन निबेतेयितुं प्रसीद । 

दिनावसानोत्सुकबालवत्सा विखभ्यरां धेनुरियं महषः ।॥४५॥। 

सञ्जोविनी --सोऽद्ागतसन्यवृत्तिस्त्वं मदीयेन देहेन शरीरस्य वृत्ति जीवनं 
निर्वतंयितुं संपादयितुं प्रसीद । दिनावसान उ्मुक्रो माता समागमिष्यतीलयुक्तण्डितो 
बालरचासौ वत्सो यस्याः सा महषंरियं षेनुविसृज्यताम्‌ ॥४५।। 

अन्वयः- स, त्वं, मदीयेन, दहन, शरी रवति, नि्वतथितुं. प्रसीद, दिनाव- 
सानोत्सुकबालवत्सा, महषः, इयं, धेनः, विसृज्यताम्‌ । 

वोच्य०--तेन त्वथा मदीयेन देहेन ' शरीरवृत्ति निवतं यितु प्रसद्यतां, महष 
रिमां धेनुं विसुज। 

व्याह्या--सः = समीपागतप्राणिवृत्तिः, त्वं = सिहुः, मम अयं मदीयः, तेन, 
मदीयेन = मत्सम्बन्धिचा, देहेन = शरीरेण, रीरस्य = देहस्य. वृत्तिः = जीवनं तां, 
निर्वतंयितुं = सम्पादयितुं कतुंमित्यथंः, प्रसीद = प्रसन्नो भव । दिनस्य = दिवसस्य. 
अवसानम्‌ = अन्तः, तस्मिन्‌, उत्सुकः = उत्कण्ठितः, वाक्स्चासौ वत्सः = शकृद्‌- 
करियंस्थाः सा तथोक्ता, महषः = वरिष्ठस्य, इयम्‌ = एषा, घेन: = नन्दिनी, 
विसृज्यताम्‌ = त्यज्यताम्‌ । 

समा०-मम अयं मदीयः, तेन मदीयेन । हारीरस्य वृत्तिः शरीरवृत्तिः, तृं 
शरीरवृत्तिमू । दिनस्य अवसानं दिनावसानम्‌, दिनावसाने उत्सुकः वालः वत्सः 
यस्याः सा दिनावसानोत्सुकबालवत्सा । महांहचासौ ऋषिरच महर्षिः, तस्य महषः । 

अभि ०--हे सिह ! त्वं मम देहेन स्ववृभृक्नाशान्ति कृत्वा मयि प्रसन्नो मव, 
इमां महषः घेन मुञ्च, यतः, आश्रमे बद्धोऽस्याः बारूवत्सः माता मे समागमि- 
ष्यतीत्युक्कण्ठितो बुमृक्षित आस्ते । 

हिन्दी--समीपागत प्राणियों पर जीवन यापन करनेवाले तुम मेरे शरीर 
से ठपना भोजन करने कौ कृपा करो, (अर्थात्‌ धेनु कै बदले मुज्ञ खालो) गौर 
सायंकाक भभेरीमां आती होगी एसे उत्कण्ठित छोटे अच्च वाटी, महर्षि 
वरिष्ठकीदइसगौको छोड दो ॥४४५॥ 

पअथान्धकारं गिरिगहराग्णां द॑ष्टरासयूखेः शकलानि कुवन्‌ । ` 

भूयः स भूतेश्वरपाश्वंवतीं किञ्िद्धिहस्याथेपतिं बभाषे ॥४६॥ 

सञ्जोविनी--अय राजोक्त्यनन्तरम्‌ । भूतेश्वरस्य पाश्व वत्येनुचरः स सिह 


४५० रधुरशमहाकाव्ये 


गिरेमंह्वराणां गृहानाम्‌ + देवखातविके गहा । गहर्म" इत्यमरः । अंवकारं 
वान्व दंष्टुमयूखैः शकन्न खण्डानि कुर्जन्‌ । निरस्यचित्यर्थः । किविद्िहुस्या- 
यंति नपर मूयो बभाषे । हासकारणम्‌ "अस्पस्य हेतोषहु हातुमिच्छन्‌ इति वक्ष्य- 
माणं द्रष्टव्यम्‌ ।४६।। 

सन्वय --अध, भृ तेऽत्ररपाऽ्ववर्ता, स. गिरिगलहुराणाम्‌, अन्धकारं, दष्टा 
मलैः, शकलानि, वन्‌ किडिचद्‌, विहस्य, अथपतति, भूयः, बभःषे । 

धाच्य०--अथ, मुतेदव रपाश्वं विना, तेन, अथंपतिर्मूयः, बभाषे । 

ध्यारधा--अय = अनन्तर, भरतानां = प्राणिनाम्‌, ईदवरः न= स्वामी, भूतेश्वरः, 
छस्य पाश्वंयोः वर्तितुं चीखमस्येति पाश्वेवर्ती = अनूचरः, सः = सहः. गिरेः = 
पर्व॑तस्य, गह्व गणि = गृहाम्तेपां गिरिग्् णाम्‌, अ-वकःर = ध्वान्तं त्तिमिरम्‌ 
' अन्धक) रोऽस्त्रियां ध्वान्तम्‌" इन्यनरः दद णां = निशश्वतदन्ताना, मखाः = 
किरणास्तंः, “किरणःखतयष्वःशुगमस्तिघु"णपृर्नयः' , इन्यमरः । दष्टूामयखः, 
कलानि = खण्डानि कुर्वे = विदधत्‌ दतो ह वंन्निन्यथंः. किचित्‌ = स्वल्पमीषत, 
गिहुग्य = स्मितं कृत्वा, अ पस्य = वनस्य पति = स्वानिनं दिलीपं, भूयः = पुनः, 
चमषं = उवाच । 

मार - भूतानाम्‌ ईदवरः मूतेव्वः, पायो. वातत गीलमम्यति पाश्वंवर्ती, 
मने ररस्य पाडवं वर्ती भूरर पाऽ्वंवरत्तो । गिरे. गह्वराणि गिरिगहुर.णि, तगं 
मिरिगह्ुर णाम्‌ । द्ट्‌ णां मयृखाः द॑ष्टामयूलाः, तै: दट्‌'मयूेः । अर्थस्य पतिः 
अथं निः. तम अथंपनिम ॥ 

 अनि०--नन्दिनी रक्षणाय स्वशरीरं त्यक्नृम्यतं राजानं दुष्ट्वा, सिंहः 

भूयोऽपि क्रिचित स्मितं कृत्वा दिलोपुं प्रन्युक्तवान । 

हिन्दौ--दिरं प के इनना कटने के पङ्चात्‌ भगवान्‌ शिव कै पास रहने वाला 
वह॒ तिह, मस्कराकर हिमालय को गृफओ के अम्धक्ार को अपनी दन्तकिरणों 
से टूकंड २ क्ता हुआ, महाराज दिलीप ते फिर बोरा ।४६॥ 

एकातपत्रं जगतः प्रभुत्वं नवं वयः कान्तमिदं वपुश्च । 

अल्पस्य हेतोबहु हातुमिच्छन्‌ विचारमूढः प्रतिभासि मे त्म्‌ ॥४५।॥। 

सञ्जोविनो-एकातपतमेकच्छत्र जगतः प्रमृत्य स्वामित्वम्‌ । नवं वयो यौव- 
चम्‌ , इदं क(न्तं रम्यं वपुश्च + इत्येष बटु अल्पस्य देतो रस्पेन कारणेन । अत्प- 
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फकयेत्यथः ! “षष्ठी हेतुप्रयोगे” इति षष्टी । हातुं व्यवतुमिच्छस्तवं विचरे 
कार्याका्थेविमशे मृढो मूर्खो मे मम प्रतिभासि ।(४७॥। 
अन्वयः-- एकातपत्रं. जगतः प्रभुत्वं, नवं, वयः, इदं, कान्तं वपुः, च, 

' एतत्सर्व” बहु, अल्पम्य, हेतोः, हातुं इच्छन्‌, त्वं विचारमढः, मे, प्रतिभासि । 

वाच्य ०--ह॒प्तुमिच्छता त्वया विचारमृढन मे प्रतिमायते । 

व्याद्या--एकातपत्रम्‌ = एकच्छ्म्‌ गच्छतीति जगत्‌ तस्य जगतः = संसार- 
स्य, प्रभोर्भावः प्रभुत्वं = स्वामित्वं, नवं = नूनं, वयः = अवस्था इदं = दुरयमानम्‌, 
कान्तं = मनोहर, वपुः = शरीरञ्च ““एतघ्मर्वेम्‌" वहु = वहुलमधिकमित्यथंः, 
अल्पस्य = स्वल्पस्य, हेतोः = कारणात, अह्पफरायत्यथं , हातुं = त्यक्नुमिच्छन्‌, 
त्वं = दिदीपः, विचारे = कार्याकायं विवेके, मढः = मृखंः, इति विचारमूढः» मे = 
मम, प्रतिभासि = रक्ष्यसे । । 

समा -एकञ्च तद्‌ आतपत्वञ्च एकातपत्रम्‌ । प्रभोभविः प्रमृत्वम्‌ । विचारे 
मूढः विचारमूढः । 

अभि ९--है राजन्‌ यत्वम्‌, एकस्याः धेनोः रक्षायं चक्रवत्तित्वं न वयौवनसुखं 
देवतुल्यमिदं शरीरञ्च त्यक्तुमिच्छति, तन्मे सवेथा विवेकरहितः प्रतिभाससे । 

हिन्दी - संसार का एकच्छक गाज्य तथा नई जवानी एवं सुन्दर यह शरीर 
इन सब अमृल्य रत्नों को एक गौके पीठे नष्ट करना चाहते हो, इससे मं 
समक्ता हं कि तुम कतव्याकतंव्य के विचार मं अकुशल ही हो ।*४७॥ 


भूतानुकम्पा तव चेदियं गौरेका भवेत्स्वस्तिमती त्वदन्ते । 

जीवन्पुनः शश्वदुपप्लवेभ्यः प्रजाः प्रजानाथ पितेव पासि 1 *८॥। 

संञ्जीधिनी -तव भूतेष्वन्‌कम्पा "कृपा दयानुकम्पा स्यात्‌" इन्यमरः । कृपव 
वर्ततेः चेदित्यथंः । तहि त्वदन्ते तव नाञ्चे सतीयमेका गौः स्वस्ति क्षेममस्या 
अस्तीति स्वस्तिमती भवेत्‌ । जीवेदित्यधंः । “स्वस्त्याल्लीः क्षेमपुष्यादो' इन्यमरः । 
है प्रजानाथ । जीवन्पुनः पितेव प्रजा उपप्ल्वेभ्यो विष्नेभ्यः शदवत्सय । “पुनः 
सदाथंयोः शदवत्‌" इत्यमरः । पामि रक्षसि । स्वप्राणन्ययेनेकषेनु रक्षणाद्ररं जीवि- 
तेनेव शदङ्वदचिलजगत्ताणमित्यथंः ।*४८॥ 


मन्वयः- तव, मूगनृकभ्या, चेत्‌ “तहि” त्वदन्ते, “सति” इयम्‌” एका, 
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गौ, स्वस्तिमती, सवत्‌, प्रजानाथ, जीवन्‌, पुनः, पिता, इव, प्रजाः, उपर्लवचेभ्थः, 
शहवत्‌; पासि । 

वाच्य०--तव भूतानुकस्पया चेद्‌ “भृते तदि अनया एकया गवा, स्वस्ति- 
मत्या भूयते, “त्वया” जीवता पुनः पिश्रेव प्रजाः पायन्ते ॥ 

व्याख्या--तव = भवतः, भूतेषु = प्राणिषु, अनुकम्पा = दया, चेत्‌ = यदि, 
अस्तीति, तहि इति शोषः, तव = भवतः, अन्तः विनाश्ञस्तस्मिन्‌ त्वदन्ते, 
सतीति शेषः इयम्‌ = एषा, एका = केवला, गौः = धेनूः नन्दिनी, एव स्वस्ति- 
मती = कल्याणवती, रक्षतेति यावत्‌, भवेत्‌ = स्थात्‌, है प्रजानाथ = 
जनस्वामिन्‌, जीवन्‌ प्राणान्‌ धारयन्‌, पुन, पिता = जनकः, इव = यथा, 
भजाः == जनान्‌, उपप्टवेम्यः = उपद्रवेभ्यः, चौ रादिभ्य इत्यथं;, शरवत्‌ = निरन्तर, 
पासि = त्रायसे । 

समा०-मतेषु उनृकस्पा सुतानुकम्पा 1 गच्छतीति गौः । स्वस्ति अस्या 
अस्तीति स्वस्तिमती । तव अन्तः तदन्तः, तस्मिन्‌ त्वदन्ते । प्रजानां नाथः प्रजा- 
ताथः, तत्सम्बदघो हे प्रजानाथ | 

अभि०-हे राजन्‌ त्वयि जीवति सति खोकरक्षणं भविष्यति, स्वन्नाश्े पुनः 
केवलनन्दिनीरक्षणं भविष्यति । तव शरी ररक्षणमेव श्रेष्ठ नतु केवलंकधेनुरक्षणम्‌ । 

हिन्डी--यदि तुम्हारी जीवों पर इपाहतो तुम्हारे मर जाने पर्‌ केव 
इसत एक गौ का ही कल्याण होगा, हे प्रजानाथ दिरीप ! तुम्हारे जीवित रहनं 
परत्तीतुमप्तिाके समानप्रजा कौ कष्टों से सदा रक्षा करते रहौोगे ॥४८॥ 

्थेकचेनोरपगधचर्डाद्‌ गुरोः इशानुप्रतिमाद्‌ बिभेषि । 

शक्योऽस्य मन्युभेवता विनेतुं गाः कोटिशः स्पशेयता घटोध्नीः॥।४९।। 

घथ्जोदिनी --अथेति पक्नान्ठरे । अथवा । एकव षेनृयस्य तस्मात्‌ । अयं 
कोपकारणोपन्यास इति जेयम्‌ । अत एवापरावे गवोपेक्षालक्षणे सति चण्डादति- 
कोपनात्‌ । च्चण्डस्त्वत्यन्तकोपनः' ह्यमरः । अते एव कृशानुः प्रतिमोपमा यस्य 
तस्मादग्निकल्पाद्‌ गुरो्िमेषि । इति काकुः । “भीत्राथनां भयहेतुः" इत्यपादा- 
नाह्यञ्चमी । अहूपवित्तस्य षनहानिरतिदुःसहेति भावः 1 अस्य गुरो्मन्युः क्रोधः 
"मन्युदन्य क्रतौ कचि" दस्यमरः 1 घटा दवोधांसि यासां ताः घटोध्नीः “ऊधसोऽ- 
ड" इरयनङदेदः । “बहू वररेरूषसो गष" एति ङ"ष्‌ ¦ कोटिशो गाः स्पर्घयता 
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प्रतिपादयता । वविश्चाणनं वितरणं स्यर्योनं प्रत्तिपादतम्‌' इत्यमरः! भवता 
विनेतुमपनेतुं शक्यः ।४४९।। ण न 

अन्वयः--अय, एक्षेनोः, अपराषचण्डात्‌, इश्ानुप्रतिमत्‌, गुरोः, विभेषि, 
'चत्‌' अस्य, मन्युः घटोध्नोः, कोटिश, गाः, स्पक्षयता, भवता, विनेतुं शक्यः । 

वाच्य ०---^त्वया'' मीयते, अस्य, मन्युं स्पशंयन्‌ भवान्‌ विनेतुं यक्नृयात्‌ । 

व्यारव्रा -अथ = अथवा, एका = केवा, एव, धेनुः गौः, यस्य स तस्मात्‌, 
एकषेनोः, अत एव अपराध्‌ => आागत्ति गवोपेक्षाकक्षणे, चण्डात्‌ = अविक्रूरात्‌, 
अतएव शानुपरतिमात्‌ = वद्धि तद्तात्‌, गुरोः = वसिष्ठात्‌, बिभेषि = स्यसि, 
चेत्‌, अस्य = गुरोः, मन्युः कोषः, घटाः इवं ऊंस याक्ठां ताः, करक्चा- 
पीन वतीः, कोटिशः = कोट्ंख्यक्राः, गः = सौरभेयी रपं ध्वा = दवता, यक्ता 
= दिरीपेन, विनेतुं = दरीकतु, शक्यः = क्षमः । 

सम।°--एकव धेनुः यस्य सः एकवेनुः, तस्मात्‌ एक्घेनोः । अपराधे चण्डः 
अपराधचण्डः, तस्मात्‌ अपराधचण्डात्‌ ¡ कृशानुः प्रतिमा यस्य सः कशानुप्रतिमः, 
तस्मात्‌ कृशानुप्रतिमात्‌ । घटा इव ऊधरांि यासां ताः घटोघ्न्यः, ता: घटोष्नीः। 
स्पशंयति इति स्परोयन्‌, तेन स्पशंयता । 

अभि०--ह राजन्‌? यदि त्वं नन्विनीविनाश्पपराधेन अतिकदधात्‌ गुरोः 

बिभेषि तहि कोटिः गाः दत्त्वा तस्य क्रोवरान्ति कतु समर्थोऽसि, अतः षेनुरक्षा- 
ग्रहो वृथंव । 

हिन्दी--अथवा हे राजन्‌, एक ही गौ होनेकैकारण गोरक्षान कर सकने से 
अत्थन्त क्रद्ष तथा अग्नि कै तुल्य अपने गृषजी से यदि तुम उरतेहोतोषड़के 
समान स्तन ( बक ) वा करोड़ों गाये देकर गुरुके रोको दुर्‌ कर 
सकते हो ॥४९॥१ 


तद्र कल्याणपरम्पराणां मोक्तारमूजेस्वलमात्मदेहम्‌ । 

महीतंलस्पशेनमात्रभिन्नखद्धं हि राज्यं पदमेन्द्रमाहुः ॥५०॥ 

सञ्जीविनी--तत्तस्मात्कारणात्कल्याणपरम्पराणां भोक्तारम्‌ । कमणि षष्टी | 
ऊर्जो बलमस्यास्तीत्य॒जस्वलम्‌ । “ज्योर्स्नातमिस्ला" इत्यादिना वलच्स्यय।न्तो 
निपातः । आत्मदेहुं रक्न ! ननु गामृपेक्ष्यात्मदेहरक्षणे स्वगंहानिः स्यःत्‌ । नेत्याह 
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मड़तरेति । ऋद्धं समुद्धं राज्यम्‌ । महीतरश्पनमानेण भूतरसतरनमा त्रेण 
भित्र मेन्रमिन्द्रंबन्वि पड स्थानमाहुः । स्वर्गान्ि भिद्यत इत्यथ; ।\५०॥ 

अन्बयः--तत्‌, कल्याणपरस्पराणां. भोक्त "रम्‌, ऊर्जस्वलम्‌, भात्मदेहं, रक्ष, 
हि, दं, राज्यं, महोतलष्पशेन मात्भित्नम्‌ एन, पदम्‌, आहुः । 

वाच्य०--मोक्ता, ऊजस्वलः, आत्मदेहः त्वया रक्ष्यतां, राज्यमन्द्रं पदमुच्यते । 

व्याश्या--तत्‌ = तस्मात्‌ कारणात्‌ कल्याणानां = मंगलानां, परम्पराः = 
श्रणयस्तासां कत्याणपरम्पराणां, भोक्तारम्‌ = अनुमवितारम्‌, अर्ज बरमस्था- 
स्तीति ऊजंस्वलस्तम स्वर = वक्वन्तम्‌, आत्मनः = स्वस्य, देहं = शरीर, रश्च = 
पाय । हि = यतः, ऋद्धं = समृद्ध, राज्यं = राजक्मं, मह्य.स्तक महीतलं, मही- 
तदस्य = पथिवीतङस्य केवल स्पश्॑नं, तेन भिन्नं = पुथ्‌ कृतम्‌, तथोवतं इन्द्रस्येद- 
म्म्‌ इन्द्रसम्बन्धि, पदं = स्यानम्‌, अहुः कथयन्ति । 

तमा०-कल्याणनां परम्पराः कत्यःणपरम्पराः, तासां केल्याणपरम्पराणाम्‌। 
ऊः अस्थास्तीति ऊर्जस्वलः, तम्‌ ऊजँस्वलम्‌ । आत्मनः देहः आत्मदेहुः, तम्‌ आत्म 
देदम्‌ । मह्याः तर्‌ महातलम्‌, महीतरस्य स्वशंनं महीतलस्पर्शनं,वे वर महीतलस्पर्ंनं 
महीतलस्यक्षेनमात्रम्‌, महीतलस्वशेनमात्रेण भिन्नं महीतरस्पदोनमात्रभिन्नम्‌, तत्‌ 
महीतलस्परंनमात्रमिन्नम्‌ । राज्ञः कमं म'वो वा राज्यम्‌, तत्‌ राज्यम्‌ । इन्द्रस्य 
इदम्‌ एन्द्रम्‌, तत्‌ एेन्रम्‌। 

अमि ०--ह राजन्‌ स्वमुत्तरोत्तरं शुमानां सुखानां भोक्तारं स्वदेहं पारय, 
यतः पथिवोतलस्पशं मात्रेण स्वर्गात्‌ पृथग्मतं समृद्धं राज्यमेव इन्द्रराज्यं कथयन्ति 
विद्वांसः ।५०॥) 

हिन्दौ हे राजन्‌, इमलियि तुमं उत्तरे.त्तर परम सुखो का भोग करनेवाछे 
अपन शरीर की रक्षा करो, बयोकि विदान्‌ लोग समृद्धिशाी ( तुम्हारे जैसे ) 
राज्यकोही इन्द्र का पद (स्वगं) कहते है, अन्तर केवल इतना हौ हू कि इन्द्रपद 
मे भतल का स्यक्ं नदीं होना ॥\५०॥ 

एतावदुक्त्वा विरते मृगेन्द्रे प्रतिस्वनेनास्य गृहागतेन । 

शिलोच्चयोऽपि क्तितिपालयुश्ैः श्रीत्या. तमेवाथंमभाषतेव ॥५१॥ 

सङ्जोविनी - मृगेन्द्रे एतावदुक्त्वा विरते सति गहागतेनास्य सिंहस्य प्रति- 
स्वनेन शिरोज्चपः दोऽपि प्रीतया तमेवा क्ितिपालमच्चंरमाषतेव । इतयतयक्षा । - 
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भाषिरयं ब्रुवि्नमानथेत्वाद्‌ दविकमंकः ब्रुविस्तु द्विकर्मकेषु पठितः 1 तदुर्तम्‌-- 
दुहियाचिदधिप्रच्छिभि्ित्जि,मुग्योगानमित्तनपूवावधौ । ब्रुविशासिगणन च 
यत्सचते तदकौ तत मा चरितं कविना ॥` इति ॥ ५१॥। 
अन्वयः--मृगन््रे एतावत्‌, उक्त्व!, वरते, “सति” गृहागतेन, अस्य, प्रति- 

स्वनेन शिलोच्चयः अ प्रोटरा, तम्‌, एव, अथ, क्षतिपलम्‌, उच्चैः अभाषत ६व। 

व्य० - रिरोच्चयेनापि प्रीत्या स्त एवाथः क्षितपालमृच्चं रमाष्यत, इव । 

पारया -मृगन्दरे = सिहं, एतत्परिमाणमस्यति.एतावत्‌ = इत्येतत्‌, उक्त्वा = 
कथयित्वा, विरते = तु -णींमूते, “सति * गृहा = गह्वर, गतः = प्राप्तस्तेन, गृहा- 
गतेन, अस्य = विहस्य, प्रतिस्वनेन = प्रतिशब्देन {शिलोच्चयः = हिमाकर्यः, अपि 
प्रीत्या = हरेण, प्रेम्णा, तं = सिदक्तम्‌, एव, अथम्‌ =अभिवेयम्‌, यस्मिन्‌ 
सः क्लित्नि पाल्यतोति क्लितिपालस्त क्ि।तपाङं = भूपा. मू, उच्चैः = तारस्वरेण, 
अभाषत = अकथयत्‌, इवेत्यूलखन्ा । 

समा०-एगत्‌ परििमाणमस्यति एतावत्‌, तेत्‌ एतावत्‌ मृगाणाम्‌ इन्द्र मृगेन्द्रः, 
तस्मिन्‌ मृगेष्र । गुहाया आगतः, गृहागतः, तेन गृहागतेन । शिनम्‌ उच्चयः 
शिरोखतरयः ॥ क्षिति पाटयपीति क्ितिप्रालःः तं क्षितिपालम्‌ । अयते (ज्ञायते) 
ईत्यर्थः, तम्‌ अर्थ॑म्‌ । 

अभि ० -हि एताव्रदुत्रन्वा तूष्णीम्भूते सनि, स्वगुहागतप्रतिरब्देन हिमाचलो- 
ऽपि सहुवासङृतप्रेम्गा तमेवार्थं राजानपच्च ग भाषतेष । 

हिन्दी--दइनना कटक्रगिह्‌के मौन होते पर, गृहाम गये हु इमके प्रति- 
शब्दके द्वारा हिमाचल मीप्रेभसे मनोञ्प्ीबतको राजासे जोर से कहनं 
गा अर्यात्‌ गृकामे गते हुए शब्दों कौ प्रतिध्वनि चे मालूम होता था प्रवत भी 
पिहिकी बात का समर्थन कर रहाह्‌ (1५११॥ 

निशम्य देवानुचरस्य चाचं मदुष्यदेवः पुनरप्युवाच । 

धेन्वा तदभ्यासितकातराच्या निरीच्यमाणः सुतरां दयालुः ॥५२॥ 

सञ्जोविनो--र्वानृचरम्येशवरकिकरस्य दस्य वाचं निशम्य मनुष्यदेवो 
राजा पुनग्प्युवाच । किमभूतः सन्‌ । तेन पिहेन यदघ्यासितं व्याक्रमणम्‌ । 
"“नपंसके भावे क्तः" तेन कातरे अक्षिणी यस्यास्तया । “बहुव्रीहौ सक्थ्यक्ष्णोः 
स्वाङ्खात्रच्‌" इति षच्‌ । ““बिद्गौरादिभ्यद्च इति ङनष्‌ । कि वा वक्ष्यतीति 


१५६ श्धुवंशमहाकान्ये 


भीत्यंवं स्थितयेत्यर्थः 1 षेन्वा निरीक्ष्यमाणः 1 अत एव सुतरां दयालुः सन्‌ । 
सुतरामित्यत् “द्विवचनविभज्य' इत्यादिना सुशब्दात्तरप्‌ । ““किमेत्तिङ्व्ययघादा- 
म्वद्रव्यप्रकषे*" इत्यनेनाम्प्रत्ययः। ''तदधितदचासवंवि भक्तिः ` इत्यन्ययसंज्ञा ।\५२॥ 

अन्वयः--देवानृचरस्य, वाचं, निशम्य तदध्यास्तितकातराक्ष्या, षन्वा, निरीक्ष्य 
माणः, सुतरां दयालुः मनृष्यदेवः, पुनः, अपि, उवाच । 

वाच्य०--षेन्वा निरीक्ष्यमाणेन दयालृना मनुष्यदेवेने पनरप्य॒चं । 

व्याख्या-देवस्य = महादे वस्य,अनुचरः = किकरस्तस्य देवानुचरस्य = सहस्य, 
वाचं = वाणीं, निशम्य = श्ुव्वा, मनृष्यदेवः = राजा दिरीपः, पूनः = भूयः, अपि, 
उवाच = कथयामास, "किम्भूतः सन्‌” तेन = सहेन, यदध्यासितम्‌ = आक्रमणं 
तेन, श हाक्रमणेनेद्यथंः, कातरे = भीते, अक्षिणी न्=्नेत्रे यस्याः सा तया 
तथोक्तया, घेन्वा = नन्दिन्या, निरीक्ष्यमाणः = अवलोक्यमानः, अत एवेति शेषः, 
सुतराम्‌ = अत्यन्तं, दयालः = कारुणिकः, सन्‌, ॥ 

समा०~-देवानाम्‌ अन्‌ चरः देवानुचरः, तस्य देवानुचरस्य । मनुष्याणां देवः 
मनुष्यदेवः । तेन अध्यासितं त दध्यासित्तम्‌, तदध्यासितेन कातरे अक्षिणी यस्याः 
सा तदध्यासिततकात्तराक्षी, तया तदध्यासित्तकातराक्ष्या । निरीक्ष्यते इति निरी- 
कष्यमाणः । 

अभिऽ--सिहक्रमणेन, अषींरलोचनया नन्दिन्यां दुरयमानो राजा दिीपः 
पुनरपि सिहम्प्रत्यवोचत्‌ । 

हिन्दी--मगवान्‌ महदेव के अनृचर सिह की वाणी को सुनकर, मनुष्यों के 
राजा दिलीप, सिहाक्रान्त होने से व्याकर नेत्र वाली नन्दिनी से देखे जाते हुए 
इसी से मौर भी दयापूणं हौकर पुनः किह से बोठे ॥५२॥ 

चतात्किल त्रायत इत्युदग्रः क्षत्रस्य शब्दो भुवनेषु रूढः । 

राज्येन किं तद्विपरीतवृत्तेः भ्राणोरुपक्रोशमलीमसैवां (५३ 

सञ्जोविनी-क्षणु हिसायाम्‌" इति घातोः संपदादित्वाकिविप्‌ । (गखादीनाम्‌) 
इति वक्तव्यादनुनासिकलोपे तुगागमे च क्षदिति स्प सिद्धम्‌ 1 क्षतो नाशात्‌ 
त्रायत इति क्त्वः । सुपीति योगविभागात्कः, तामेतां व्युत्पत्ति कविरथंतोऽनकरा- 
मति क्षतादित्यादिना ॥ उदग्र उन्नतः क्षत्रस्य क्षलछरवणंस्य शब्दो वाचकः । क्षत्र- 
खम्द इत्यथः । क्षतात्‌ त्रायत इति व्यत्पतत्या मुवनेषु खूढः किल प्रसिद्धः खद्‌ । 


दितीषः सगः ५ ७ 


नारवकर्णादिवत्केवरुरूढः। किन्तु पद्धुजादिवद्ोगरूढ इत्यथः । ततः किमित्यत 
आहु-तस्य क्षत्त्र शब्दस्य विपरीतवृत्त विश्दव्यापारस्य क्षतात्‌ त्राणमकुवंतः पसो 
राज्येन किम्‌ । उपक्रोशमलीमसनिन्दामरिनेः। ““उपक्रो्ो जुगुप्सा च कुत्सा 
निन्य च गर्हणे" इत्यमरः! “ज्प्रोस्नातमिल्लाः इत्यादिना मटीमसशन्धो 
निपातितः । मलीमसं तु मलिनं कच्चर मरदूषितम्‌' इत्यमरः । तैः प्राणर्वा किम्‌ | 
निन्दितस्य सवं व्यथंमित्यथंः } एतेन "एकातपत्रम्‌ः इत्यादिनोक्षतेन दलोकद्ये- 
नोक्तं प्रत्य्‌ क्तमिति वेदितव्यम्‌ ॥५३। 


अन्वयः--उद्प्रः, क्षस्य, शब्वः, क्षतात्‌, जायते, इति, ““व्युतपत्या” भुवनेषु, 
रूढः, किल तद्विपरीतवृत्तेः, राज्येन किम्‌, उपकोशमली मसः प्राणः, चा, किम्‌ । 

वाच्य ०--उदग्रेण क्षत्रस्य शाब्देन “भूयते” । 

व्याख्या-उदयग्रः = उन्नतः क्षत्रस्य = क्षत्र वणेस्य, शब्दः = वाचकः, क्षतात्‌ = 
नाशात्‌, चायते = रक्षति, इति व्युत्पत्या, मृवनेष = कोकेष्‌, रूढः = प्रसिद्धः, 
किलेति निचये । तस्य = क्षत््रशब्दस्य, विपरीता = विहद्धा, वृत्तिः म्=व्यापारो 
यस्य तस्य तद्विपरीतवृत्तेः, राज्येन = राजमावेनः किम्‌ = किम्प्रयोजवम्‌, न किमपि 
प्रयोजनमित्यथः, उपक्रोशेन = निन्दया, मलीमसा; = मलिनास्तैः, उपक्रोश्मरी- 
मसः. प्राणैः = असुभिः, वा = अथवा, किम्प्रयोजनम्‌, न किमपीति मावः । 
निन्दितस्य सवं ग्यथंमेवेति मावः । 


समा०--क्षतात्‌ त्रायते इति क्षत्तः तस्य क्षत्रस्य । रज्ञः मावः कमंवा 
राज्थम्‌, तेन राज्येन । तस्य विपरीता वृत्तिः यस्य सः तद्विपरीतवृत्तिः, तस्य 
तद्विपरीतवृत्तेः । उपक्रोशचन मरीमसाः उपक्रोशमलीमसाः, तेः उपक्रोश मरीमसेः । 


अभि ०--संसारे विपद्ग्रस्तस्य रक्षक एव वस्तुनः क्षत्रियः, अतः स्ववर्मा- 
चरणरहितस्य क्षत्रियस्य राज्यं जीवनञ्च निन्दिततया व्यथंमेव | 


, हिन्दीौ--उन्नत क्षत्रिय जाति वाचक क्षत्र शन्द, "विपत्ति से रक्षा करनेवाला" 
इस व्युत्पत्ति से संसार में प्रसिद्ध हं, अतः इस शब्दार्थं के अनुसार आचरणन 
करनेवाले पुरुष के राज्यसे या दुष्कीति से मलिन हुए उक प्राणो से क्या रूपभ, 
अर्थात्‌ वे दोनो दी व्यथं हं ॥ ५३ ॥ 


५८ शधुवंशमहाकाव्यं 


„ 'अर्थंकवनोः' इत्यश्रोत्तरमाह- 

कथं नु शक्यो उनुनयो महषंविश्राणना्वान्यपयस्विनीनाम्‌ । 

इमामनूनां सुरभेरवेहि रुद्रौ नसा तु प्रहृतं त्वयाऽस्याम्‌ ॥५०॥ 

सञ्जोवनो--अन्‌नयः क्रोघापनयः, चकारो वाकाराथः, महष रनृनयो 
वान्यासां पयस्विनीनां दोरध्रीणां गवां विश्रागनाहूानात्‌ । स्त्यागो विहापितं 
दानमृत्मजंनविसज॑ने ॥ विश्राणन वितरणम्‌” इत्यमरः । क्रथं नु शक्यः! न 
शक्य इत्यर्थः । अत्र हेतुमाह--इमां गां सुरमेः कामघेनोः “पञ्चमी विभक्ते 
इति पञ्चमी 1 अनृनामन्यनामवेहि जानीदि ॥ तहि कथमस्याः पटिमवोऽभूददि- 
त्याह । रदौ जसेति । अश्यां गवि त्वयः कर्त्रा प्रहतं तु प्रहारस्तु । नपुंसके भावं 
क्तः । रुद्रौ सेश्व रसामथ्येन । न तु स्वयमित्यथंः। “सप्तम्यधिकरणे च" 
इति सप्तमो ५४, । 

अन्धयः-- महषः, अनुनय, च, अन्यपयस्विनीनां, विश्नाणेनात्‌, कथं, नु, 

शक्यः, इमा, सुरभेः, अननाम्‌, अवेहि अस्यां, त्वया, प्रहतं, तु, रद्रीनसा । 

वाच्यं --अनूनयेन, इक्येन “भूयते, इयम्‌, अनूना, “त्वया” अवेयतां 
त्व सद्रौ जसा प्रहुत वान्‌ । 

व्याख्या -महषः = वशिष्ठस्य, अन्‌नयः = सान्त्वनं, च = वा, अन्यपयस्वि- 
तीनां = प्रशस्तक्षीरवतीनाम्‌ इतरधेनूनाम्‌ । विश्च,णनात्‌ = दानात्‌, कथं न्‌ = 
केन प्रकारेण, शक्यः = योग्यः, न शक्य इत्यथः, इमां = धरतु, सुरमेः = कामषेनोः, 
अनूनाम्‌ = अन्युनम्‌. तन्तल्यामित्य्ेः अवेहि = ज नीहि त्वमित्ति शेषः, अस्याम्‌ 
== एतम्यां गवि. त्वया = हर, प्रहूनं = आक्रमणं तु प्रहारस्त्िल्यथैः, शरस्य 
= महादेवस्य, भोजः न= बलम्‌, तेन च्द्रौजसा = ईङवरसामर्येन कृतम्‌, नतु 
स्वसामर्थ्येन । 

समा०-- पयः आसामस्तीति पयस्विन्यः, अन्यारच ताः पयस्िविन्यईच अन्यपय- 
स्विन्थः, तासाम्‌ अन्यपयस्विनीनाम्‌ । महान्‌ च,मौ ऋषिङ्च महुषिः, तस्य महषः । 
न ऊना अनूना. ताम्‌ अनूनाम्‌ + खदरस्य अजः स्द्रौजः, तेन शट्रौजसा। 

ममि ०--अन्यव्रशन्तगोप्ररनेन वरिष्ठत्य करोषशाम्तिनं भवितुमहंति, यतो 
हि इयं नन्दिनौ कामवेनूतुल्या वतते, अस्यां यदाक्रमणं त्वया कृतं तत्तु शिव- 
प्रमावेम नतु स्वप्रमाबवेण । 


द्वितीयः सगं ५९ 


दिन्दी- महरि वरिष्ठके कोप कौ रान्ति खरी इष देने वारी गौओों -के 
देने से नहींकी जा सकती, क्योकि यह्‌ मौ साधारण नही, इसे कामघेन्‌ के बराबर 
ही समक्षो, इसके ऊपर जो तुमने आक्रमण कन्याहं वहु तो भगवान्‌ शिवक 
प्रभाव से किया, न कि स्वक्षामथ्यं से ।५४॥ 


तहि किं चिकीर्षिततमित्यताहु-- 


सेयं स्वदेहापेरनिष्कयेण न्याय्या मथा मोचयितुं भवत्तः। 

न पारणा स्याद्िहता तवैवं भवेदलुप्तश्च मुनेः क्रियाथंः ॥५५॥ 

सञ्जीविनी-सेय गौमंया । निष्करीयते प्रत्या्ियतेऽनेन परगृहीतमिति 
निष्कयः प्रतिशीषेकम्‌ । “एरच्‌ इ्यन्प्रत्यय! । स्वदेहापंणमेव निष्कयस्तेन 
भवत्तस्त्वत्तः। पञ्चम्यास्तसिल्‌ । मोचयितुं न्याय्या न्यायादनपे्ता । युक्तेत्यथः । 
“धमेपथ्यथेन्यायादनपेते" इति यत्प्रत्ययः । एवं सति तव पारणा भोजनं विहता 
न स्यात्‌ । मुनेः क्रिया. होमादिः स एवाथः प्रणोजनम्‌ । स चादप्तो मवेत्‌ । 
स्वप्राणव्ययेनापि स्वामिगृरुचनं संरक्ष्यमिति भाव ।५५॥ 

अन्वयः- सा, इयं, मया, स्वदेहापंणनिष्क्रयेण, भवत्त-, मोचयतु. न्याय्या, 
“एवं सति" तव. पारणा, विहृता, न, स्यात्‌ मनेः, क्रियायः च अलृप्तः, भवेत्‌ ! 

वाच्य०--तयाऽनया न्याय्यया "मूयते", पारणया विहृतया न “भूयत 
क्रिया्थनालृप्तेन भये ॥ 

व्याख्या- सा = पूवक्तिा, इयम्‌ = एषा गौः, मया = दिलीपेन, स्वस्य देहः 
स्वदेहस्तस्य स्बदेहम्य = निजशरीरस्य, अपणं = दानं, तदेव निष्क्रयः, मूल्यं तेन 
तथोक्तेन, भव्त्तः = त्वत्तः = सिंहात्‌, मोचयित्‌ = व्याजयित्‌, न्याय्या = 
युक्ता, ~एवं सत्ति तव = मवतः = सिहस्य, पारणा = त्रतान्त मोजनं विहता = 
नष्टा, न = नहि, स्यात्‌ = भवेत्‌, मृनेः= महुः वरिष्ठस्य, क्रिया = होमादिः 
एव अथः = प्रयोजनमिति क्रियायः, अलुप्तः = अनष्ट, मवेत्‌ = स्थात्‌ । 

समा०-- स्वस्य देह स्वदेहः, स्वदेहस्य अपंणं स्वदेहार्पणम्‌, स्वदेहापणमेव 
निष्कयः स्वदेहा्पंणनिष्करयः, तेन स्वदेडपंणनिष्क्रयेण । न्यायाद्‌ अनपेता न्याय्या । 
न लृप्तः अलुप्तः । क्रियेव अथं. क्रिधाथः। 

अभि०--सेयं नन्दिनी मया स्वश्रीरप्रदानविनिमयेन, घ्वत्तः मोचयितुं य॒ वेता, 
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एवं सति बभृक्षितस्य तव पारणा नष्टा न भवेत्‌, मम गुरोः वशिष्ठस्य हौमादे- 
रपि विधी रक्षितो मवेत्‌ । 

हिन्दी--कामधेन्‌ के तुल्य इस नन्दिनी कौ, मे अपना शरीर तुम्हें देकर 
छाना न्यायसंगत समन्नता हूं । इस प्रकार तुम्हारा भोजनं भमी हो जायगा 
ओौर महाराज वरिष्ठजी कीः होमादिक्रियामी नष्टन होगी, जोकिइस 
नन्दिनी के न रहने पर बन्द ह जायगी 11५५॥। 

अत्र भवानेव प्रमाणमत्याहु- 

भवानपीदं परवानवैति महान्‌ हि यलनस्तव देवदारौ 

स्थातुं नियोक्तुनंहि शक्यम विनाश्य रद्यं खयमक्षतेन ॥५६॥ 

सञ्नोविनी--परवरस्वाभिपरतन्त्रो भवानपि । "परतन्त्रः पराधीनः पर 
वान्ताथवानपि' इत्यमरः । इदं वक्ष्यमाणम्वेति । भवतानमयत एवेत्यर्थः । 
“लेषे प्रथमः” इति प्रथमपुरुषः 1 किमित्यत आह--हिं यस्माद्धेतीः । "हि हेताव- 
वधारणेः इत्यमरः! तव देवदारौ विषये महान्यत्नः । महता यत्नेन रक्ष्यत 
इत्यथः । इदशब्योक्तमथं दशयति । स्थातुमिति । रक्ष्यं वस्तु विनाश्य विनाशं 
गमयित्वा स्वय मक्षतेनात्रणेन । निवृक्तेनेति शेषः। नियोक्तुः स्वामिनोऽ्रे स्थातु 
राक्यं नहि ॥५६॥ 

अन्वयः--परवान्‌, भवान्‌, पि, ६दम्‌, अवेति, हि, तव, देवदारौ, महान्‌, 
यत्नः, रक्षय, विनाश्य, स्वयम्‌, अक्षतेन, नियोक्तुः, लग्र, स्थातुं शक्यं, नहि ! 

वाच्य०--परवता भवता अवेयते, महता यत्नेन “भूयते नहि स्वयमभतः 
शक्नथात्‌ । 

व्याख्या--प्रः = स्वाम्यादिः, अस्यास्तीति परवान्‌ = पराधीनः, भवान ~ 
चिंहोऽपि, इदं = दक्षयमाणम्‌, अवेति = जानाति, हि = वतः, तव = चवतः, देव- 
दारौ = देवदाख्वक्षविषथे, महान्‌ = अतिशयितः. यत्नः = प्रयासः "अस्तीति शेषः 
महता प्रयत्नेन रक्ष्यत इत्यर्थः, रक्ष्यं = पालनीय, वस्तु विनश्य = विनाशं 
गमयित्वा, स्वयम्‌ = आत्मना, अक्षतेन = ब्रणरदितेन, नियोक्तुः = स्वामिनः, 
अग्रे = पुरतः, स्यातु = स्थितिं कतु", शवयं नहि । 

समा०--परः अस्यास्तीति परवान्‌ । रक्षितुं योग्यं रक्ष्यम्‌, तत्‌ रक्ष्यम्‌ । न 
क्षतः अक्षतः, तेन अक्षतेन 1 
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अभि०--किञ्च, स्वाम्यधीनो भवानपि इदं जानाति, यत्‌ तवापि, अस्य देव- 
दारवृक्षस्य रक्षणे कियान्‌ प्रयःसो विद्यते, यतः रक्षणयोभ्यं वस्तु विनाद्य स्वथ- 
मक्षतेन सता स्वमिनोऽगरे कथं स्थातु शक्यम्‌ । 

हिन्दी---अपने स्वामो के अधीन भाप भी इस बात को जानतेदहै, क्योकि 
अपक्रा इस देवदाइ वृक्ष को रक्षा करने में कितना प्रयत्न हं । इपख्यि रक्षणोय 
वस्तु का नाश करके स्वयं बिना नष्ट हए अयति हृष्ट-पुष्ट सेवक अपने स्वामी 
के आगे किसी प्रकार उपस्थित नहीं हौ सकता ह ॥५६॥ 

किमप्यदिस्यस्तव चेन्मतोऽदहं यश्शरीरे भव मे दयालुः । 

एकान्तविध्वंसिषु मद्विधानां पिर्डेष्वनास्था खलु भौ तिकेषु ५.७ 

सञ्जीविनी--किमपि कि वाटं तवाहटस्योऽवध्यो मतश्चस्तहि मे यश्च एव 
शरीरं तस्मिन्दयालः कारुणिको भव । स्याहुयालुः कारुणिकः इत्यमरः । नन्‌ 
मख्यमृपेक्ष्यामूख्यररीरे कोऽभिनिवेशः अत॒ आहु--एकान्तेति । मद्विधानां माद्‌- 
शानां विवेकिनामेकान्तविध्वं सिष्ववयविनाशिषु भौतिकेषु पृथिव्यादिभूतविकारेषु 
पिण्डेषु शरीरेष्वनास्था खल्वनपेक्षेव । अस्था त्वारूम्बनास्यानयत्नवेक्षासु कथ्यते" 
इति विवः ॥५७॥। 

अन्वयः-- किमपि, अह. तव, अहिस्यः, मतः, चेत्‌, "तहि" से, यक्ञःलरीरे, 
दयालुः, भव, मद्विवानाम्‌? एकान्तविष्वंसिष भौतिक्ेष पिण्डद, अनास्था, खल्‌ । 

वाच्य०-मया तवाहिस्येन मतेन “मूयते”, अनास्थया “भूयते” “त्वया 
दग्रालना भूयताम्‌ । 

व्याख्या - किमपि = क्रिवा, अहु = दिलीपः, तव = भवतः सहस्य, ओहि- 
स्यः = अवध्यः, मतेः == अभीष्टः, चद्‌ = यदि, “तदहि, मे = मम दिलीपस्य, यञः = 
कीपिरेव, शरीरं तस्मिन्‌ यच्चःशरीरे, दयालृः = कारुणिकः, भवं त्वमिति शेषः, 
मम विवा इव विधा येषान्ते, तेषां मद्विवानाम्‌ = मादृकानां = राज्ञां विवेकिना- 
मिद्यर्थः, एकान्तं = नियमेनावर्यं, विष्वंसिनः- नाशक्षीराः, तेषु तथोवतेषु 
भूतानां = पृथिव्यादीनां, विकारा+= परिणामास्तेषु भौतिकेषु पिण्डेषु = रारीरेषु, 
अनास्था = अनपक्षा. खलू = निश्चयेनेत्यथंः । 

समा०-दहियितुं योग्यः हिस्यः, न हस्य: गहिस्यः. यश्च एव शरीरं यशभ्च- 
रीरम्‌, तस्मिन्‌ यशःररीरे । एकान्तं विध्वंसिनः एकन्तविष्वं सिनः, तेषु ए कान्त- 
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विष्वंसिषु 1 मम विषा इव विषा येशां ते मदधिवाः, तेषां सद्धिवानाम्‌ ॥ भूतानां 
विकाराः मौतिकाः, तैश मौतिकेषु 1 न मास्या अनास्था । 

अभ्नि०--किम्वा यदिकेनापि.कारणेन, अहं तव.वध्यः स्यां, तहि मवान्‌ मे 
यओोष्पशरीरेऽतूग्रहं विप्राय, नहवररररीरमणेन मम विशदां कीतिं रक्षतु । 

हिन्यो--ओौर यदि तुम मृज्ञं अवध्य समक्षते होतो मेरे यशरूप शरीर पर 
दया करो, क्योकि मेरे अंसे विवेकशील पुरुष मवरय नष्ट होने वाले इस भौतिक 
गरौर पर किञ्चित्‌ भी मोह नहीं रखते ॥५७॥। 

सम्बन्धमाभाषणपू्वेमाहुवत्तः स नौ संगतयोवेनान्ते । 

तद्‌ भूतनाथासुग ! नासि त्वं सम्बन्धिनो मे प्रणयं विहन्तुम्‌ ॥५८८॥। 

पञ्जोविनी--संवन्धं सस्यम्‌ । आभाषणमालापः पूवं कारणं यस्य तमाहुः । 
“स्यादाभाष्षणमालापः' इत्यमरः 1 स तादृक्संबन्धो वनान्ते संगतयोन विावयोवृत्तो 
जातः । तत्ततो हनोहं भूुनाथानुृग शिवानु नर { एतेन तस्य महत्त्वं सूचयति । 
अत एवं संबन्धिनो भित्रघ्य मे प्रणयं याच्जम्‌ श्रणयास्त्वमी । विश्नम्भयाच्नाप्र- 
माणः' इत्यमरः ! विहन्तुं नाहंसि 1५८ 

अन्वयः--सम्बन्धम. आभाष णयूर्वम्‌. आहुः, सः, वनान्ते, संगतयोः नौ, वृत्तः, 
तद्‌, भृतनाथानण ! त्व सम्बन्धिनः, मे प्रणयं, विहन्तुं न, अहेति । 

वाच्य०--सम्बन्वः, आभाषणपूर्वंः, उच्यते, तेन वृत्तेन “अभृयत” त्वया 
प्रणयो नाहुधते । | 

व्याख्या - सम्बन्धं = सख्यं = मित्रा, आभाषणम्‌ = आकापः पूर्वं = कारणं 
यस्थ स तम्‌ जाभाषणपूर्वेम्‌, आहुः = कथयन्ति, विद्वां सः, सः = सम्बन्वः, वनस्य = 
काननस्य अन्तः = प्रान्तः, प्रदेशस्तस्मिन्‌ वनान्ते, संगतयोः = मिलितयोः, नौ = 
अवयो, वृत्तः = जातः, तत्‌ = तमात्‌ कारणात्‌, हे भूतनाथानुग! = शिवनृचर। 
“अतएव” सम्बन्विनः = मित्रस्य, मे = दिकीपस्य, भरणयं = याच्ना, विहन्तुं = 
नाशयितुं न = नहि, अदं सि वच्योभ्योऽसि । 

समा०--आमषणं पुवं यस्य सः आमाष्रणपूवंः, तम्‌ आभाषणपृरवंम्‌ । वनस्य 
अन्तः वनान्तः, तस्मिन्‌ वनान्ते । भूतानां नाथः सूतनायः, अनुगच्छतीति अनुगः, 
मूतनाधस्य अनुगः मूतनायानुगः, तत्संवुरषौ भूतनाथानुग † सम्बन्धः अस्यास्तीति 
सम्बश्धी, तस्य सम्बन्धिनः 
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अभि ° -परस्परारापजनितं [ह सख्यं भवति 1 तत्सख्यं वन मध्य भिलि- 
तयोः अवयोर्जतिम्‌, अतएव हे शषिवानुचर ! मित्रस्य मे प्रायेनां विफरीकर्तु 
भवान्‌ न योग्योऽष्तीति । 
हिन्दी--जापस मं वृर्तालाप करने से मित्रता होती ह एसा कहते हँ । वह्‌ 
मत्री वन में बातचीत करने से हम दोनोंकीहो गई हं इसलिये, है हिवानुचर | 
भित होकर मेरी प्रार्थना को ठृकराना तुम्हू उचित नहीं । ५९॥। 
तथेति गामुक्तवते दिलीपः सद्यः प्रतिष्म्भविसुन्बाहुः 
स न्यस्तशस्रो हरये स्वदेदुपानयत्पिण्डमिवामिषस्य ॥५९॥ 
सञ्जीविनी--तथेति एवमस्त्विति. बाचमृवतवते हूगये सिंहाय । कपी 
सहि सुवर्णे च वर्णे विष्णौ हरि विदुः इति शाऽ्वतः । सद्यस्तरक्षण प्रतिष्टम्भा- 
त्प॒तिबन्धाद्वियक्तो वाहस्य स दिलीपः 1 न्यस्तशस्त्रम्त्यक्तायुध सन्‌ । स्वदेहुम्‌ । 
आमिषस्य मांसस्य । "पुरुं व्यमामिष्म्‌' इत्यमरः । पिण्ड कवलमिव । उपान- 
यृत्सर्मतिवान्‌ + एतेन निमंमत्वमुक्नम्‌ ।*५९॥ 
अन्वयः-- तया, इत्ति, गाम्‌ उश्तवते, हरये सद्यः, प्रतिष्टम्भविमुक्त बाहुः, 
सः, न्यस्शस्त्रः, "सन्‌" स्वदहम्‌ मामिषस्य, (ण्डम्‌, इव. उपानयत्‌ । 
वाच्य०--प्रतिष्टम्मविमृक्तबाहूना तेन व्यस्तश्चसत्रण स्वदेह. पिण्ड इव, 
उपानीयत । 
ध्याख्या--तथा = तेन प्रकारेण, यथ। भवान्‌ कथयति तथेव करिष्यामीति 
 भावः। इति = एवंहूगां, गां = गिरम्‌, उक्नवते = कथितवते, हरये = विहाय, 
सद्यः = तत्क्षणे, प्रतिष्टम्भान्‌ = प्रतिबन्धात्‌ विमुक्तः = त्यक्नः, बाहुः = भृजो यस्य- 
स तथोक्तः, सः = राजा दिकोपः, म्यं = व्यक्तं, शस्त्रप्‌ = आयुषं येन, स न्यस्त- 
स्त्रः, "सन्‌" स्वदेह = स्वशरीरम, आमिषस्य = मांसस्य, पिण्ड = ग्रासम्‌, इव 
= यथा, उ गानय्रत = उपाहरत्‌ सर्माितवःन्‌ । 
समा०--प्रतिष्टम्माद्‌ विमुक्तः बाहुः यस्य सः प्रतिष्टम्भविमुक्तवाहुः । न्यस्तं 
रस्वं येन सः न्यस्तशस्त्रः । स्वस्य देह. स्वदेहः, तं स्वदेहम । 
अभि ०--यथा भवान्‌ कययति तथंव भवतु, इति कथयित्वा दिलीपस्य प्राथनां 
स्वी वते विहाय, प्रतिबन्धात्‌ मुक्त बाहुः त्यक्तायधो दिलीपः स्वशरीरं मांसपिण्ड- 
मिव समपितवान्‌ । 


६४ रघुवंशमहाकाव्ये 


- हिन्दी-- तथास्तु" एेसा कटने वाले सिके चयि; तुरन्त न्धन से मृक्त हौ गई 
हं बाहु जिसकी ओौर शिरा दिमा ह अस्त्र जिसने, एसे राजा दिप ने अपना 
शरीर, मांस के टुकड़े के समान सम्पण कर दिया ॥५६॥ ,. 

२५. तस्मिन्कणे पालयितुः प्रजानायुत्पश्यतः सिंहनिपातसुभम्‌ । 
| अवाङ्मुखस्योपरि पुष्पव्ष्टिः पपात विधाधरहस्तमुक्ता ॥६०॥ 
सञ्जीदिनी--तस्मिन्‌ क्षण उग्रं सिहूनिपातमृत्पद्यत उस्मेक्षमाणस्य तकंयतोऽ- 
वाडमृखस्याबोमृचस्य । 'स्यादवाङ्प्यघोमृखंः इत्यमरः 1 प्रजानां पुलयितू राज्ञ 
उपर्युपरिष्टात्‌ । '' उपर्युपरिष्टात्‌" इति निपातः । विद्याधराणां देवयोनिविले- 
षाणां हस्तर्मक्ता पुष्पवृष्टिः पपात ॥\६०॥ 
सन्वयः--तस्मिन्‌, क्षणं, उग्र. सिहमिपातम्‌, उत्पश्यतः, अवाङभृखस्थ, प्रजाना, 
पाल्यितुः, उपरि, विद्याधर हस्तमृकष्ता, पुष्यवष्टिः, पपात । 
वाच्य०--विद्याधरहस्तमुक्तया पृष्पवृष्टया पेते 1 
व्याह्या--तस्मिन्‌ = पूव क्ति, क्षणे = महूत, ह्ग्ये स्वदेहापंणकाले इत्यथः, 
उग्रं = उत्कटं, भयंकरं, सहस्य = केसरिणः, निपातः = निपतनम्‌ . तं सिहनिपातम्‌, 
उत्पश्यतः = उ्रक्षमाणस्य, तक्रयतः, अवाङ्‌ == अषः, मृखम्‌ = आननं यस्य स 
तस्यावाञमृखस्य, प्रजानां = जनानां, पारुयितुः = रक्षितुिकीपस्य, उपरि = उप. 
रिष्टात्‌. विद्याधराणां = देवयोनिविरोषाणां, हस्ताः = कराः, तंर्मुक्ता = पतिता, 
पुष्पाणां = कुसुमानां, वृष्टिः = वर्षणं, पपात = अपतत्‌ 1 
समा०--सिहस्य निपातः सिहनिपातः, चं सिहनिपातम्‌ । अवाक्‌ मखं यस्य 
सः अवाङम्‌खः, तस्य अवाङ्मृखस्य । पुष्पाणां वृष्टिः पुष्पवृष्टि विद्यःधराणां 
हस्ताः विचाघरहस्ताः, विद्याघरहस्तेः मुक्ता विद्याधरहस्तमुक्ता । 
अभि ०-- तस्मिन्‌ क्षणे भयकरं सिहपतनं तकंयतोऽ्ोमृखस्य राज्ञ उपरि- 
विच्चाघ राणां हृस्तंः मुक्ता पुष्पवृष्टिः पर्तत । 
हिन्दी--उस समय नीचा मुख करे राजा दिौप यह सोच ही रहे थेकि 
सिह मेरे ऊपर क्षपटने ही वाला हँ इतने में ह प्रनापाल्क महाराजा दिप के 
ऊपर आकाशश्च वि्यावरो ने पुष्पवृष्टि कौ ड़ रगा दी ।६०॥ +. 
उत्तिष्ठ वत्सेत्यमृतायमानं वचो निशम्योव्थितञुत्थितः सन्‌ । 
ददशे राजा जननीमिव स्वां गामपरतः प्रसविणीं न सिम्‌ ॥६१॥ 


५ द्वितीयः सर्गः ६५ 


सञ्जोविनी- राजा अमृतमिवःचरतीत्यमृतायमाने तत्‌ । “उपमानादाचारे” 
इति क्यच्‌ । ततः शानच्‌ । उत्थितमत्पन्नम्‌ । हु वत्स ! उत्तिष्ठ इति वचो निशम्य 
श्रुत्वा । उत्थितः सन्‌ । अस्तेः शतुप्रत्ययः। अग्रतोऽग्रे प्रसवः क्षीरस्र.बोऽस्ति यस्याः 
सा प्रस्रविणी तां प्रसविणीं गां स्वां जननीमिव ददं ॥ सिहं न ददर ।॥६१।। 

बन्वथः--राजा, अम्‌तायमनम्‌, उत्थित, हे वत्त ! उत्तिष्ठ, इति. दचः, 
निशम्य, उत्थितः, सन्‌, अग्रतः प्रलविणी, गां, स्वां, जननीम्‌, इव, दवह्ा, सिह, 
त, ददक्षं ! 

वाच्य०-- राज्ञा, उत्थितेन सतः प्रस्रविणी गौः स्वा जननी इव ददृशे, सिंहो 
न ददश । 

व्याख्या---राजा = दिरीपः, अमृतमिवाचरतीत्यमृतायमानें तत्‌, जमतायः- 
मानम्‌ = पीयूषायमाणम्‌, "पीयूष ममृत सुधाः इत्यमरः । उत्थितम्‌ = उन्नम्‌, 
हे वत्स हे पृत्र 1, उत्तिष्ठ = उत्थितो भव, इत्ति = इत्येवं, वचः = वचनं, 
निशम्य = श्रुस्वा, उत्थितः = ऊष्वेमवस्थानं कृतवान्‌ सन्‌, अग्रतः = अग्रे, प्रसवः 
~ क्चीरखावः, अस्ति, अस्याः्सा तां प्रस्रविणीं, मां = नन्दिनीं, स्वाम्‌ = आ- 
स्मीयां, जननीं = मातरम्‌, इव = यथा, ददं = अपशयत्‌, सिंहं = केसरिणं, न = 
नहि “ददश “ । 

समा०--अमृतभिव साचरतीत्यमुतायमानं, ठत्‌ अमृतायमानम्‌, प्रस्वः जस्या 
अस्तीति प्रस्तविणी, तां प्र्तविणीम्‌ । जनयतीति जननी, तां जननीम्‌ । 

अभि ०--हे पुत्र ! उत्तिष्ठ इत्यमृतसमानं घेनुवाक्यं श्रृत्वा, यावदिलीप 
उद्थितः सन्‌ परयति, तावदग्रे वतंसानां क्षीरस्राववतीं स्वकीयां मातरमिव 
नस्दिनीमेवावलोकितवान्‌ न तु.केसरिणमिति । 

हिन्दौ--राजा दिष्टीप अमृत के तुल्य, नन्दिनी के मृख से निकले "हे पुत्र 
उठोः इस वचन को सुनकर ज्योही उठा तो सामने खड़ी तथा स्तनोंसे दूष 
बहाती हई अपनी मात। के समान नन्दिनी ही दिखाई दी, सिंह नहीं ।६१॥ 


तं विस्मितं वेनुरुवाच साधो भायां मयोद्धान्य परीकितोऽसि । 

चऋछषिभ्रभावान्मयि नान्तकोऽपि प्रभुः प्रहतु किंमुवान्य्हिखाः ॥६२॥ 

सञ्जीविनो--विरिमितमास्चयं गतम्‌ । कतरि क्तः} तं दिलीपं धेनूरुवाच । 
किमित्यत्राह । हे साषो ! मया मायामुद्भाग्य कल्पयित्वा परीक्षितोऽसि । ऋऋषि- 


६६ रधुवंश्चमहाकाष्ये 


प्रभावान्मय्यन्तकरो यमोऽपि प्रहत न प्रमृनं समथः ¦ अन्ये हिला घातुकाः । 'लरार- 
घातुको दिख. इत्यमरः ¡ ° नमिकम्पिस्म्यजसकमदहयदीपोरः" इत्यादिना रप्र- 
त्ययः 1 किम्‌न सु्ट्‌न प्रभव इति योज्म्‌ ! वलवत्मुष्टु किमुत स्वत्यतीव च 
निभेरे' इत्यमरः ॥६२॥ 

अन्वयः--विस्मितं, तं, षेनुः, उवाच, साधो, मया. मायाम. उदाष्य, "त्वं" 
परीक्षितः. असि. ऋषिषधमःवःत्‌, मयि, अन्तकः, अपि, -प्रहुतु , न, प्रभुः, अन्य- 
ह्राः, किमृत ) 

वाच्ध०--विस्मितः स धेन्वा. ऊच, बहुं स्वां परीक्षितवत्ती, अस्मि, अन्त- 
केनापि प्रमुणा न “भूयत” अन्यहिखः किमृत 1 

व्याख्या--विप्मितं = साच्यं, तं = दिलीपं, घनः = नन्दिनी, उवाच = 
जगद है साधो! है सञ्न 1 मया नन्दिन्या, मायां = ज्षाम्बरीं सिंहरूपम्‌, 
उद्धाव्य = कल्पयित्वा, त्वमिति शेपः, परीश्चितः = कृठपरीक्षः असि = भवेसि । 
ऋषेः = वलिष्ठस्य, प्रभावात्‌ = प्रतापात्‌, मयि = षेनौ, अन्तकः == यमः, अपि, 
प्रहु = हन्तं. न = नहि, भ्रमः = समः, अन्ये = अपरे च ते हिंखाः = घातुका 
इति अन्यहिस्ाः, किमत न प्रभवः, न समर्था इत्यथः । 

समा०-- ऋषेः प्रभावः ऋषिप्रभावः, तस्माद्‌ ऋषिप्रमावात्‌। अन्तं करोतीति 
अन्तकः । अन्ये च ते हिल श्च अरन्यहिस्त': 1 

अभिञ-हेसाघो! सिंहरूपां मायां विवाय मया तव परीक्षा कृता । मयि 
चऋपिप्रमावात्‌ यमराजेऽमि जाक्रमणं कतु न समथः, सिंहादयस्तु सुतरामसमर्था 
वर्तन्ते इनि दिलीपं धेनुः कथयामास । 

हिन्दी--माह्चयं मृ पड़े राजा दिदीप से मनृष्यकी बोरी में षेन्‌ बोली 
हे साधो ! मेने माया रचकर तुम्हारी परीक्षाकौ थी, वशिष्ठ ऋषि कै प्रभाव 
से यमराज सो मेरा कुड नहीं विगाड सक्ता. दंसरे हिंसक जन्तुं कौ तो 
सामथ्यं ही क्या (१६२५ 

भक्त्या गुरौ मय्यनुकम्पया च प्रीतास्मि ते पुत्र ! वरं वृणीष्व । 

न केवलानां पयसां प्रसूतिमवेहि मां कामदुघां प्रसन्नाम्‌ ॥६२॥ 

सञ्जीविनी--हे पूत्र ! गुरौ भक्त्या । मय्यन्‌ कम्पया च ॥ ते तुभ्यं प्रीतास्मि 
(क्रियाग्रहणमपि कतन्यम्‌) इति चतूर्थी । वरं देवेभ्यो वरणीयमयंम्‌ । देवाद्‌ 


हितीयः समः ६७ 


वृत्ते वरश्रेष्ठ तरिषु कलव मनाक्‌ प्रिये" इन्यमरः । वृणीप्व स्वकर ¦ तथाहि) 
मां केवलानां पयसां प्रसूतं कारणं नवरेहि न विद्धि। चित प्रस्ांमां। 
कामान्दोग्धौति कानदुघः तामत्रहि । ' दृहूः कञ्वञ्च" इत कृप्प्रययः ।!६३॥ 

अन्वयः--“"हे " पुत्र, गरौ भक्त्या, मयि, अनुकम्यया, च. ते, प्रीता अस्मि, 
वर, वुणीऽ्व, मां, केवलानां, पयसा, प्रसत्ति न, अवेहि प्रसन्ना, मां कामदा, 
अवेहि । 

वाच्य ०~-प्रीतवा मया मृयते, तवा वरः त्रियताम्‌, त्वयाहं प्रसूत्तिः न 
अवेये, प्रसन्ना अहु कामदः भवयं । 

व्याख्या--"हे " पुत्र ! = वत्स ! गुर = नहषिव्लिप्ठे, भक्ता = अनृरायेण, 
मयि = घेनौ, अनुकम्पया व्यया, च ते तुभ्यं प्रीत प्रसन्ना, अस्मि 
भवासि, वरं = वरणीयं, देवेभ्यो वरणीयमित्य्ंः वृणी प्व = प्राधंयस्व, तथाहि मां 
न्= गाम्‌,केवलानाम्‌ = एकेषाम्‌ एके र्‌ ख्यास्यकेव काः इत्यम पयसां = दुग्वानांः 
प्रसूतिं = कारणं, न = नहि, भत्रे = विद्धि, किन्तु प्रसन्नां = प्रीतं, मामिति 
लेषः, कामान्‌ = मनोरथान्‌, दोग्वि = पूरयतीति कामदषः, तां कामदुघम्‌ अवेहि । 

तमा०-कामान्‌ दोर्षि इति कामदुवा, तां कामदुघाम्‌ 1 ` 

बभि~--टे पत्र ! अहं ते प्रहस्चःस्मि, अतस्त्वं वरं प्राथंय । अहं केवलानां 
दुरधानाभेव दात्री न, किन्तु प्रसन्ना सती सवंमनोरथःनां पूरयित्री इति जानीहि । 

हिन्दी---हे पत्र 1 गुरुजी मे भक्ति गौर. मृज्ञपर अनृकस्पा रखने सेमेंतुम 
पर्‌ प्रसन्न, वर मांगो, मुज्ञ सिफं दूष ही देनेवाखी मौ मत समनो, किन्तु. 
प्रसन्न होने पर मे सम्पूणं मनोरथो कौ सिद्ध करनेवाखी हूं ।६३॥ 

ततः समानीय स मानितार्थीं हस्तो ' स्वहस्ताजितवीरशब्दः । 


वशस्य कतोरमनन्तकीर्ति सुद्क्तिणायां तनयं _ ययाचे -॥६४॥ 
सञ्जोविनी-- ततो मानितार्थी । स्वहुस्ताजितो वीर इति शब्दौ यंन सः । 


एतेनास्य दातृत्वं दन्यराहित्यं चोक्तम्‌ । स राजा हस्तौ समानीय सन्धाय । 
अञ्जलि बदध्वेत्यथंः । वशस्य कर्तारं प्रवतयितारम्‌ ! बतं एव रवुकुरुमिति 
प्रसिद्धिः । अनन्तकीर्ति स्थिरयश्चसं तनयं पृक्तं सुदक्षिणायां ययाचे ॥६२४॥ 

अन्वथः-- ततः मानितार्थो, स्वहुस्ताजितवीरश्तब्दः, सः, हस्तौ, समान | 
ब्रशस्य, कर्तारम्‌, अनन्तक्गोति, तनयं, सुदक्षिणाया, ययाचे । 


६८ रघुर्वंशमहाकञ्े 


वाच्य - -मानिताधथिना स्वहस्ताजितवीरशब्देन तेन वंशस्य कर्ताऽनन्तकीतिः 
तनयो ययाचे \ 

व्याख्या- ततः ~ अनन्तरः, मानिताः = सत्कृताः, अथिनः = याचकाः येन सः, 
मानितार्थी, स्वस्य = निजस्य, हस्तौ = करौ, तस्याम्‌, अजितः = प्राप्तः, लब्धः, 
वीरः = पराक्रमी, इति दाव्द! = पदवी येन सः स्वहृस्ताजितवीरशब्दः, स+ == राजा, 
दिरीपः, हस्तौ = करौ, समानीय = सम्पूटीङृत्य = अज्ज बद्वुवेत्यथः"व गस्य = 
कुलस्य, कर्तार = प्रवतत यितारं. अनन्ता = स्थिरा, कतिः = यशो यस्य सः अनन्त- 
कीतः, तं तथोक्तम्‌, तनयं = पुत्र, सुदक्षिणायां = स्वभार्यायां"ययाचं = याचितवान्‌। 


सम्रा०-- अ्थेन्त इत्यथिनः, मानिताः अथिनः येन सः मातितार्थी । स्वस्य 
हस्तः स्वहस्तः, वीर इति शब्दः वीरशब्दः, स्वहस्तेन अजितः वीरशब्दः येन सः 
स्वहुस्ताजितवी रशब्दः। न विद्यते अन्तः यस्याः सा अनन्ता, अनन्ता कीति: यस्य 
सः अनन्तकीतिः, तम्‌ अनन्तकीतिम्‌ । 

अभि ०-- ततः पराक्रमी सत्कृतार्थी राजा दिरीपोऽञ्जलि बद्ध्वा, कुलप्रव- 
तंकं यरस्विनं पुतं याचितवान्‌ । 

हिन्दी- इस के परचात्‌ याचकवगं को संतुष्ट करने वादे, अपने बाहुबल 
से वीर उपाधिको प्रप्त करने वाके राजा दिलीपने हाथ जोड़कर वंश को 
चलानेवाला परम यशस्वी पृत्र सुदक्षिणा के गभं से होने कौ प्राथेना कौ ॥६४।। 

सन्तानकामाय तथेति कामं राज्ञे प्रतिश्रुत्य पयस्विनी सा। 

दुर्वा पयः पत्रपुटे मदीयं पु्रोपमुङ््वेति तमादिदेश ।६५॥ 

सञ्न्ोविनी- सा पयस्विनी गौः । संतानं कामयत इति संतानकामः + 
"कमु कान्तौ “कर्मण्यण्‌ तस्मं राज्ञे तथेति तथास्त्विति । काम्यत ईति कामो 
वरः ॥ कामाथ षञ्पत्ययः ॥ तं प्रतिश्रुत्य प्रतिज्ञाय । हे पुत्र ! मदीयं पयः पत्रपुटे 
पु्निरमिते पाते दुग्वोपमूङक्व । “उपयुडश्व" इति वा पाठः । "पिब" इति तमा- 
दिदेश्चाज्ञापितवतरी ।1६५॥ 

अन्वयः-- घा, पयस्विनी, सन्तानकामाय, राज्ञ, तथा, इति, कामं, प्रतिश्त्य, 
पुत्र ! मदीयं, पयः, पचपुट, दग्ध्वा, उपभृडःकष्व, इति, तम्‌, आदिदेश्न । 

व्राच्य०--तया पयस्विन्या “त्वया” पय उषमज्यतामिति स आदिदिक्षे । 


हितीयः सगः ६९ 


वयाद्या--सा = पूर्वोक्ता, प्रशस्तं पयः = क्षीरमस्या अस्ताति पयस्विनी = 
प्रश्तक्षीरवत्ती गौः, सन्तानं कामयत्त इति सन्तानकामस्तस्म सन्दानकामाय = 
पत्राथिने, तस्मे = राज्ञे दिलीपाय, तथा = तेन प्रकारेण, यथेच्छधि तथव भवत्विति, 
काम्यते, इति कामः = वरस्तं कामं, प्रतिश्वत्य प्रतिज्ञाय; हे पुत्र ! वत्स} ममेदं 
मदीयं = मदीयस्तननिःसुतं, पयः = दुग्धं पत्राणां = पर्णानां, पुटः = पात्रं तस्मिन्‌ 
पत्रपुटे, दुर्वा = दोहनं कृत्वा, उपभुङक्ष्र = पिव, इति तम्‌ = दिलीपम्‌, आदिदेद 
= आदिष्टवती । 

समा०-पयः अस्या अस्तीति पयस्विनी, सन्तानं कामयते इति सन्तानकाम 
तस्म सन्तानकामाय । मम इदं मदीयम्‌, तत्‌ मदीयम्‌ । 

अभि०-सा धेनुः पुत्राथिने दिलीपाय तथास्तु, इति वरं दत्त्वा हे पृत्र! 
मदीयं दुग्व पणेनिर्मितपाते दुष््वा त्वं पिवेति, आज्ञापयामास । 

हिन्दी--उस प्रशस्त दुषवारी धन्‌ ने पुत्रार्थी राजा दिलीप को “तुम्हें पृत्र- 
खाभहो" यह्‌ वर देकर, हि पुत्र! मेरादूव दोनं मे दुहृकर पौरो एसी 
आज्ञा दी ।६५॥। 

वत्सस्य होमाथेविघेश्च शेषसरषरनुज्ञामधिगम्य माः 

ओओधस्यमिच्छामि तवोपमोक्तुं षष्ठंशमुव्यां इव रक्षितायाः ॥६६॥ 

संच्जीविनी-हे मातः ! वत्सस्य वत्छपीतस्य शेषम्‌ । वत्सपीतावशिष्ट- 
मित्यथेः । होम एवाथः । तस्य विधि रनृष्ठानम्‌ । तस्य च शेषम्‌ ! हौमावश्लिष्ट- 
भित्यथेः । तव ऊकसि मवमौघस्यं क्चीरमु ˆ शरीरावयवाच्च" इत्ति यतुप्रत्ययः । 
रक्षिताया उर्व्याः षष्ठां षष्ठभागमिव 1 ऋषे रनूजामधिगम्य उपभोक्तुं पातुभि- 
च्छामि ।) ६६॥। 

अन्वयः--मात। ! वकस्य, होमाथविषेः, च, शाषं, तच, ओधस्यं, रक्षितायाः 
उर्व्या), षष्ठांशम्‌, इव, ऋषेः, अनन्ताम्‌, अधिगम्य, उपमोकषम्‌, इच्छामि । 

वाच्य ०-- हं मातः ! उर्व्याः षष्ठांड इव ओधस्यं भोक्तुं मयेष्यते । 

ब्याद्या-- ह्‌ मात्तः [ = जननि, वत्सस्य = शकृत्करः, रोषं = वत्सपीतावशेषं, 
होमः = हवनम्‌, एव अथं: = प्रयोजनं तस्य विधिः = अनुष्ठानं तस्य हो माथेविवेश्च 
तोषं, तव = भवत्याः, ऊत्रसि भवम्‌ ऊघस्थं तदेवौवस्यं = दुगं, रञ्चितायाः --पालि- 


७० रध॒वंशमहाकाव्यं 


तायाः. उर्व्याः = प्रथिव्याः, षष्ठां = षष्ठभागमिव, ऋषेः = वि. ठस्य, अन्‌- 
्ञाम्‌ = आशाम्‌ जधिगम्य = प्रप्य, उपभोक्तुं = पातुम्‌ इच्छामि = अभिरषामि । 
सत!० --होम रव अरैः होमाः होमा्थेस्य विधः ठोमाथेवचिः, तस्य होमा- 
थंविषेः । ऊगर्ति मवम्‌ ऊवस्यम्‌, ऊषम्यमेव ओौयस्यम्‌, तद्त्‌ जौधस्यम्‌ । षण्णां 
पुरणः षष्ठः, पष्ठस्चासावंन्च षष्ठां रः, तं षष्ठाराम्‌ । 
अभि०-हे मातः} वत्सपानावश्चिष्टं हवनावश्चिष्टञ्च तव दुग्धं रक्चिताया 
भूमेः षष्ठांमिव गुरोरनजां प्राप्य, पातुमिच्छामि । 
` हिन्बी--हे मा, वड़े के पीने से तथा अग्निहोत्र कमं से वचने पर गुर की 
आज्ञा केकर मे तुम्हारा दुध उसी प्रकार. ग्रहण करना चाहता हू, जिस प्रकार 
पृथ्वौ को रक्षा करके उसमं उत्पन्न अन्नादि का छठा भाग ग्रहुण करता हूं (1६६॥ 


इत्थं त्तितीदोन वसिष्ठधेनुविज्ञापिता प्रीततरा बभूव । 

तद्न्विता हेभवताच्च कुन्तेः प्रत्याययावाश्रममश्रमेण ॥६७॥ 

सञ्जी विनौ--इत्यमनेन प्रकारेण कषितीश्चेन दिङीपेन विज्ञापिता वसिष्ठस्य 
षेनुः प्रोततरा । पूर्व शुश्रूषया प्रीता संप्रत्यनया विज्ञापनया प्रीततरातिसतुष्टा 
बमूव । तदन्विता तेन दिकीपेनान्वित्ता हमव॑ताद्विमवत्संबन्धिनः कुक्षगृहायाः 
सकारादश्चमेणानायारेनाश्चमं अरत्याययावागता च ॥।६७। 

अन्वयः--इत्थं, क्विलीशेन, वि्तापिता, वज्ञिष्ठषनुः, प्रीततरा, बभूव, तव- 
न्विता, हुमवतात्‌, कुक्षेः, अश्रमेण, आथमं प्रत्याययौ च। 

वाच्य ०--विन्ञापितया वरिष्टषेन्वा प्रीतेतरया वमूवे, तदन्वितयाऽधमः 
प्रत्यायये । 


ब्याख्या--इत्यम्‌ = अनेन प्रकारेण, लिप्तीश्ेन = राज्ञा दिरीपेन, विज्ञापिता 
=> निवेदिताश्कराष्ठषेनुः, = नन्दिनी, अतिशयेन प्रीता, प्रीततरा = अत्तिसंतुष्टा 
पूवं तु प्रीता, श्ड्दानीं प्रीततरा. इतिभावः! बभूव = जाता, तेन = दिीपेन 
न्विता = युक्ता सहिता, द्वैपवतात्‌ == हिमालयसम्बन्विनेः, कुक्षेः = गुहायाः 
सकाशात्‌, न श्वभः अश्मः तेन अश्चमेण = मप्रथासेन, आश्चमं = निजवासस्थानं, 
प्रत्याययौ = प्रत्याजगाम । 


चरभा०--क्षितेः ईशाः क्षितीशः, तेन श्ितीशेन । वसिष्टस्य वेनु: वसिष्ठपेनः । 


हितीयः सर्ग॑: ७१ 


अत्यन्तं प्रीता प्रीतत्तरा । हिमवतः अयं ठुमवततः, तस्मात्‌ हंमवतात्‌ 1 न श्रमः 
अश्मः, तेन अश्चमे्र 

अभि०~--इत्थं दिछछीपेन निवेदिता नन्दिनी, पूर्व केवरं प्रीता, संप्रतितु 
अधिकतरं प्रसन्ना सतीं वरिष्ठाश्चमं प्रव्याजगाम ॥ 

हिन्वी- इस प्रकार राजा के प्रार्थना करने पर वशिष्ठजी की घेन नन्दिनी 
अत्यन्त प्रसन्न होकर दिरीप सहित, हिमाख्यकौ गुफासे विनां थकावटके 
आश्रम को छौट आई 1३९७१ न 


तस्याः प्रसन्नेन्दुसुखः प्रसादं गुरुदेपाणां गुरवे निवेद्य । 
प्रहषेचिह्वानुमितं प्रियायं शशंस वाचा पुनरुक्तयेव ॥६८।] 

सञ्जीविनी -प्रसन्नेन्दुसवि मृदं यस्य स नृपाणां गृर्हरिलीपरः प्रहषचितुर्मख- 
रागादिभिरनृमिरमृहितं तस्या धेनः प्रसादमनृग्रहुं प्रहषचि ह्रेव ज्ञः तत्वात्पुन- 
क्तयेव वाचा गर्वे निवेदय विज्ञाप्य पर्चात्ियायं शवस । कथितस्थेव कथनं पुन- 
रकित; । न चेह तदस्ति किदु चिद्ुः कथितप्रायत्वात्पुनरुततयेव स्थित्यत्युत्मक्षा ॥ 

अन्वयः--प्रसन्नेन्ुमृल्ः, नृपाणां गुरः, प्रहषशिह्धान्‌मितं, तस्याः प्रसादं, पुन- 
स्तया, इव, वःचा, गुरवे, निवेद्य, पञ्चात्‌ श्रियाय, शशंस । 

बाच्य०--प्रसन्नेन्ुमृखेन गुरुणा प्रहषं चिह्ञान्‌मितः प्रसादः दाश्॑से । 

व्याख्या ~ प्रसन्नः = निमेर्दचासौ, इन्दुः = चन्द्र॒ इति प्रसन्तेन्दुः, प्रसच्ेन्दु- 
दिव. मखम्‌ = जननं यस्य सः, प्रस्तन्नन्दुमुन्ः, नृपाणां = भूपाराना, गुरः 
शरेष्ठः, दिरीपः. प्रहषंस्य = आनन्दस्य, चिह्लानि = लक्षणानि तंरनुमितः = ज्ञात- 
स्तं प्रहषंचिह्लानूमितं, तत्याः = षेनोः, प्रसादम्‌ = अनुग्रहम्‌" पुनरुक्तया = भूयः 
कथितया, गरणा प्रहूर्षचि हरेव ज्ञातत्वात्‌, वाचा == वचनेन, गुरवे = वरिष्ठाय, 
निवेद्य = विज्ञाप्य, “पहवात्‌" प्रियायं = सुदक्षिणायं, शशंस = कथयामास । 

समा०--प्रसन्नदहचासौ इन्दुरच प्रसन्नन्दुः, प्रसन्नेन्दुरिव मृखं यस्य सः प्रस- 
नेम्दुमखः। प्रङृष्टइ्च ते हर्षादव प्रहर्षाः, प्रहर्शणां चिह्ञानि प्रहषेचिह्लानि 
प्रहषं चिल्लः अनुमित प्रहषे चि ह्वान॒मितः, तं प्रहषचिह्वानुमितम्‌ । 

अभि० प्रसन्नवदनो राजा दिलीपः, प्रसन्चतान्‌मापकः मुख रागादिचि्खः कथि- 
तत्रायं नन्दिनीवरप्रदानानुग्रह पूर्व गु रे निवेदय, पश्चात्‌ सुदश्षिणाये निवेदितवान्‌ । 


७२ रधवं शमहाक्षाव्ये 


हिन्दी- निम चन्द्रमा के समान मृखवाञे राजाधिराज दिकीप, जब 
वशिष्ठजी के पास पृहे, तन राजा की प्रसन्तता को देखकर, वरिष्ठजी पहले 
ही सब बातें समन्ञ गए, इसलिये राजा ने जो समाचार सुनाया, वह उन्हं एेसा 
जान पड़ा मानो दुवारा कहा जा रहा हौ, विष्ठजी से कह चुकने पर, पीछे 
वहु समाचार सुदक्षिणाकोभी कहा ।६८॥ 


स नन्दिनीस्तन्यमनिन्दितात्मा सद्रत्सलो वत्सहुतावशेषम्‌ । 

पपौ वसिष्ठेन कृताभ्यनुज्ञः शुभ्रं यशो मूेमिवातिकृष्णः ॥६९॥ 

सञ्जीविनी--अनिन्दितात्मा अगहितस्व मावः। सत्सु वत्र; प्रेमवान्सद्रत्सकः 
""वत्सांसाभ्यां कामबले" इति रच्प्रत्ययः । वसिष्ठेन कताभ्यनृज्ञः कृतानूमत्तिः स 
राजा वत्सस्य हुतस्य च।वशेषं पीतहूताविगष्टं नन्दिन्याः स्तन्यं क्षीरम्‌ । शुं 
मृतं परिच्छिन्नं यञ्च इव । अतितृष्णः सन्पपौ ।॥६९॥ 

अन्वयः--अनिन्दितातमा, सद्रत्सलः, वसिष्ठेन, कृताभ्यनुज्ञः, स, वत्सहुताव- 
शेषं, नन्दिनीस्तन्य, शुच, मतं, यश्ञः, इव, अतितष्णः, सन्‌, पपो । 

वाच्य०--अनिन्दितासना सद्वत्सलेन कृताभ्यनृज्ञेत तेन अतितृष्णेन पपे । 

व्याख्या--अनिन्दितः = अगहितः अत्मा = स्वभावो यस्य सोऽनिन्दितात्मा, 
सत्सु = सज्जनेषु, वत्सलः = प्रेमवान्‌, वरिष्ठेन = महर्षिणा, कृता = विहिता, 
गनुज्ञा = आज्ञा, यस्य सः = कृताभ्यनुज्ञः, सः = राजा, वत्सस्य = शङृतूकरेः, हुत- 
स्य = हवनस्य च, भवशेषम्‌ = अविष्टम्‌, वेस्सहुतावशेषं, नन्दिनीस्तन्यं = घेन्‌- 
क्षीर, शुभ्रं = उवेतं, मूतं = मतिमत्‌, यशः == कीतिम्‌, इव यथा, अतिशयिता 
तुष्णा यस्य सः, तथोक्तः सन्‌ पपौ = पीतवान्‌ । 

समा०-निन्दा भस्य संजाता इति निन्दि्तः;न निन्दितः अतिन्दितः, अनिन्दित) 
म्मा यस्थ सः अनिन्दितात्मा । सत्मु वत्सलः सदरत्सलः। कृता अभ्यनुज्ञा यस्य सः 
छृताभ्नञ्ञः 1 वत्सइव हुतञ्च वृह्सहुते, वत्सहुत योः अवशेषं वत्सहुतावशेषम्‌, तत्‌ 
वस्सहु तावशेषम्‌ । स्तने भवं स्तन्यम्‌, नन्दिन्याः स्तन्यं नन्दिनीस्तन्यम्‌, तत्‌ नन्दिनी- 
स्तन्यम्‌ । मति (अत्यन्तं ) तृष्णा यस्थ सः अत्तितुष्णः। 

अभि०--राजा दिरीरः गृरोः वसिष्ठस्याज्ञया वत्सहवनावरिष्टं नन्दिनी- 
दुग्धं मूतिमत्‌ ष व्रं यश्च इवातितृष्णः सन्‌ पपौ । 


द्वितोयः चमः ७३ 


हिन्दी--जव बड़ा इव पी चका ओर हवन भी हौ चूका, तव सज्जनो कै 
मी प्रशंसनीय राजा दिरीपने वसिष्ठजीकी आज्ञासे दूषको, दरोर धारी 
फद यञ्च के समाच अच्यन्त प्यासा होकर पिया ।६९। 

प्रातयैथोक्तत्रतपारणन्ते प्रास्थानिकं स्वस्त्ययनं प्रयुज्य । 

तौ दम्पती स्वां प्रति राजधानीं प्रस्थापयामास वशी वसिष्ठः ।\७०।] 

सञ्जीविनी -- वकी वशिष्ठः प्रातः । यथोवतस्य पूवेकितस्य व्रतस्य मोसेवा- 
पस्याङ्खभृता या पारणा तस्या अन्ते प्रास्थानिकं प्रस्यानकारे भवम्‌ । तत्काला 
वतभित्य्थंः । “काठटञ्न्‌" इति ठजप्रत्ययः { यथाकथंचिद्‌ गुणवृत्यापि कले 
तमानत्वासत्यय इष्यते ) इति वृत्तिकारः 1 ईयते प्राप्यतेऽनेनेत्ययनं स्वस्ति 
[भश्यायनं स्वस्त्ययनं शुभावहमाशीर्वादं प्रयुज्य । तौ दम्पती 1 कमंमूतौ 1 स्वां 
जधानीं पुरीं प्रति प्रस्थापयामास ॥1७०॥ 

अन्वयः--वक्लो, वसिष्ठः, प्रातः, यथोक्षतव्रतपारणान्ते, भ्रास्थानिकः, स्वस्त्य- 
नं, प्रयज्य, तौ, दभ्पती, स्वां, राजान, प्रति, प्रस्थापयामात । 

,बाच्य० - वशिना वसिष्ठेन तौ प्रस्थापयांचक्रति । 

द्थाख्या--वशः इन्दरियोपरि प्रमृत्वमस्यास्तीति वशी = जितेन्द्रियः, वसिष्ठः 
= ऋषिः, प्रातः = प्रातःकाङे, यथोक्तत्रतस्य = पूर्वोक्तस्य, गोसेवाख्पस्य, 
गभूता या प्रणा = ब्रतान्त भोजनम्‌, तस्या अन्तः = अवसानं तस्मिन्‌, यथोक्त- 
तपारणान्ते, प्रघ्याने भवं प्रास्थानिकं = प्रस्थानकालिक, स्वस्त्ययनं = गुभाव- 
माशीरवादं, भ्रयज्य ~ दत्वा,तौ = पूर्वोक्तौ, जाया च पतिश्च दम्पती = सुदक्षिणा- 
दछीपौ, स्वां = स्वकीया, राजधानीम्‌ = अयोध्यां प्रति = उदद्द्य, प्रस्थापया- 
1 स == प्रेषयामास । 

समा०-- वशः (स्वाधीनता इन्द्रियाणां ) अम्यास्तीति चशी । उक्तम्‌ अन- 
तक्रम्य यथोक्तम्‌ यथोक्तञ्च तद्‌ व्रतञ्च यथोक्तव्रम्‌, यथोक्तत्र्स्य पारणा 
योक्तद्रत्तपारणा, मथोक्तब्रतपारणायाः भन्तः यथोक्त॒ब्रतपार णान्तः; तस्मिन 
थोक्तव्रतपारणान्ते । प्रस्थाने भवं प्रास्थानिक, तत प्रास्थिकम्‌ । स्वस्ति 

अग्ययम्‌ ) अयनम्‌ स्वस्त्ययनम्‌, तत्‌ स्वस्त्ययनम्‌ 1 धीयन्तेऽस्यामिति धानी, 

ज्ञां धानी राजधानी, तां राजधानीम्‌ ।साचस चतौ, तौ (द्वितीया) । जाया 
[ पतिश्व दम्पती, तौ दम्पती । 


७४ रघुवं्षमहाकश्ये 


असि०--महपिवरसिष्ठः प्रातःकाले यात्राकाल्िक्‌ ुभाशीर्वादं दत्वा, सुद- 
क्िणादिलीपौ, जयोध्याम्प्रत्ति प्रस्थापयामास । 

हिन्दी--प्रतःकाल जितेन्द्रयं वदिष्ठजी ने मौसेवा खूप त्रत के सांगोपांश 
पूणं होने पर सुदक्षिणा एवं दिलीपको यात्राके समय शुभाशीर्वाद देकर 
अयोध्या कौ जीर बिदा किया \।७०॥ 

प्रदक्षिणीकृत्य हुवं हुताशमनन्तरं भतररुन्धतीं च । 

धेनुं सवत्सां च वपः प्रतस्थे सम्मङ्गलोदभ्तरप्रभावः ॥७१॥ 

सञ्जीविनी- नृपो हतं तपित्तम्‌ । इुतमश्नातीति हताशोऽग्िः । “कमं- 
ण्यम्‌" तं मतुर्ुने रनन्तरम्‌ ! प्रदक्षिणारन्त रमित्यर्थः । अरुन्धतीं च सवत्सां धेनुं 
च प्रदक्षिणीङ्त्यः 1 प्रमतो दक्षिणं प्रदक्षिणम्‌ । ^तिष्ठद्गप्रमृतीनि च" इत्य- 
न्ययीभावः 1 ततरच्विः। अग्रदक्षिणं प्रदक्षिणं संप्यमानं कत्वा प्रदक्षिणीकृत्य । 
सद्भिेङ्गलैः प्रदक्षिणःदिभिमेङ्गलाचाररुदग्रतरमभावः सन्‌ प्रतस्थे ।\७१॥ 

मन्वयः-- नृपः, हत, हताश्च, भतुः, अन्तरम्‌, अरुन्धतीं, च, सवस्तां घेन 
च, प्रदक्षिणीकृत्य, सन्सङ्कलोदग्रतरभ्रभावः “सन्‌” प्रतस्थे । 

वाच्य ०-- नृपेण सन्मृगलोदग्रतरप्रभावेण “सता” प्रतस्थे । 

व्याङया--नुपः = राजा; दिरीपः, हृतं = तपतं स्तहविषमित्यथः, हृतम- 
नातीति हृताशस्तं हुताशं = रवाह, तु; = स्वामिनो वरिष्ठस्य, अनन्तरं 
पड्चात्‌, अरुन्धतीं = वशिष्ठपत्नीं, च, सवस्तु = शच्रत्करिसहिता, षेनु = गाञ्च, 
भदक्षिणीकृत्य = परिक्रम्य, सम्मंगठः == शुभावारे, ~ उदग्रतरः == उन्नततर, 
परभावः = प्रतापो यस्य स तथोक्तः सन्‌, प्रतस्ये = प्रचचाल ` 

समा०-- हुतम्‌ अश्नाति इताः, तें हताशम्‌ । न विद्यते अन्तरं यस्य तत्‌ 
अनन्तरम्‌, तत्‌ अनन्तरम्‌ ॥ वत्सेन सहं वति इति सवत्सा, तां सवत्साम्‌ । प्रगतो 
दक्षिणं प्रदक्षिणम्‌, अप्रदक्षिणं प्रदक्षिणं सम्पद्यमानं कृत्वा प्रदक्षिणीकृत्य । सन्ति 
च तावि मङ्खखानि च सन्मङ्गरानि, अतिशयेन उदग्रः उदग्रतरः, सन्मङ्कलेरुदग्रतरः 
तरभावः यस्य सः सन्मङ्खलोदग्रतरम्रभावः। 


अभि०--राजा दिलीपः, -हतान्निं सपत्नीकं वरिष्ठं तथा सवत्सां गाञ्च 
भदक्षिणीह्ृत्य, सद्भिः मंशा चारैः विवृद्धतेजा: सन्‌, अयोध्यायै प्रतस्थे । 


दवितीयः सर्गः ७१ 


हिन्दौ--राजा दिलीप, प्रथम हृवनकुण्ड की अग्नि की, इसके वाद वक्षिष्ठ 
जी एवं माता अरुन्वती की, जौर तइचात्‌ वच्डे सहित कंडी हृईषेन्‌ की 
परिक्रमा करके, वदिष्ठ जी के शुभाच्चीर्वादों से अधिक तेजस्वी होकर राज- 
धानी की ओर चर पड़ ।}७१। 

्रोत्राभिरामध्वनिना रथेन स धभपत्नीसदहितः सहिष् 

ययावनुद्घातसुखेन साग स्वेनेव पृणंन मनोरथेन ॥०२॥ 

सञ्जीवनी--वमपत्दः हितिः सहिष्णृर््रतादिदुःउर्टनशीकः स नपः श्रोचा- 
भिरामध्द्रनिना कर्णाह्वादकररस्ववेनानुद्घातः पाषाणादिप्रततिषःतरहितः अतएव 
सुखयतीति सुखः । तेन रथेन । स्वेन पूर्णेन सफ़लेन मनोरथतेव } मा्यंसध्वानं 
ययौ । मनोरथपक्षे ध्वनिः श्रुतिः , अनुद्धातः प्र्िवन्धनिवृत्तिः 1७२! 

अन्दयथः-- धमंपत्नी सहितः, सहिष्णुः, सः, श्रोत्राभिरामव्वतिना, अनृद्बात- 
सुखेन, रथेन, स्वेन, वृर्णेम, मनोरथेन, इव, मार्गं, यथौ ! 

वाच्य--ध्मंपत्नीसहितेन सहिष्णना तेन मर्गो यये । 

व्याख्या--वमंपत्नीसहितः = सुदक्षिणासहितः, सदहिप्णुः = सहुनक्षीखः, 
सः = राजा दिलीपः, श्रोत्रयोः = कर्णयोः, उ सिरामः = सुखप्रदः, घ्वनिः = शब्दः 
यस्य स तेन श्रोत्राभिरामध्वनिना ) न, उद्ातोञनृदघातर्तेन, अनृद्षातेव = 
पाषाणादिरहितेन, सुखः = सुखकरस्तेनान्‌दघातसुखेन, रथेन = स्यन्दनेन, स्वेन = 
आत्मीयेन, पूणे = सफंठेन, मन, रथेन = अभिराषेण, इव = यवा, ययौ = 
जगाम । मनोरयपक्षं ध्वनिः = श्रुतिः, मनोरथसिद्धिश्चवणमित्यथंः, अन्‌द्घात 
= प्रतिवन्धामावः, विघ्न राहित्यमिति यावत्‌ । 

सेमा०--धमपलटन्या सहतः धम पत्नीसहितः । श्रोत्रयोः अभिरामः ध्वनिः 
यस्थ स श्चोत्राभिरामध्वनिः, तेन श्रोतामि यमध्वनिना । न उद्धातः अनुद्धातः, 
अन्‌ ्ातेन सुखयतीति अनुद्धातश्ुखः, तेन भनुद्धातसुखेन 1 मनः रथः इव मनोरथः, 
तेन मनोरथेन । 

मनमि ०--पुदश्चिणासहितो दिरीपः सुखग्रदेन रथेन स्वकीयसफलमनोरथे- 
नेव ययौ । 

हिन्वी- सहनशील राजा दिलीप अपनी पली के साथ जिस रथम बंठ 
कर अयोध्या को चके, उसकी घ्वनिकानोंकों बड़ी ही मीठीक्गरहीथी, 


७६ रधुवंशमहा काव्ये 


उसमे जया मौ हिचक नहीं गती थी, अतः उस्पर सुख से चढ़कर जाते समय, 
एसा ग रहा था, मानो वे अपने सफल सुखद मनोरथ पर बेलकर जा रहे दह । 
रथपर वटर नहीं ॥७२। 
सदशन ध 
तमादितौत्सुक्यमदशनेन प्रजाः प्रजाथत्रतकरिीताङ्गम्‌। 
नेत्रैः पपुस्तरप्रिमनाप्ुबद्धिनेबोदयं नाथभिवौषधीनाम्‌ ।७२। 


न णान वानि = न ण 


नवाभ्युदयं प्रजास्तृप्विमनाप्नुवद्‌भिरतिगृध्नुमिनेतवः । ओषधीनां नाथं सोममिव । 
तं राजानं पुः + अहयास्थया दद्ृशुरित्यथंः। चन्द्रपक्ष अदशनं कञाक्चयनि- 
मित्तम्‌ । प्रजार्थं छोकदितार्थम्‌ । व्रतं देवताभ्यः कलादाननियमः॥ न्तं च 
सोमं पपुदवाः पययिणानपुरवश्चः” इति व्यासतः । उदय आविर्भावः । अन्यत्समानम्‌ । 

अन्वयः --नदशेनेन, अहितौत्सुक्य, प्रजयत्रतकशिताङ्खं, नवोदय, प्रजा; 
तृप्तिम्‌, अनप्नवदभिः, तेत्र, ओषधीनां, नाथं, सोमम्‌, इव, तं, पपुः । 

वाच्य०--भहि्तौत्घुक्यः प्रजाथेत्रतकरिता द्गः नवोदयः, प्रजाभिः, ओषधीनां 
नाथः इव पपे । 

व्याख्या--न दशं नमदरेनं तेन, अदशंनेन = अनवलोकेनेन, उत्सुकस्य भावः 
जौत्युक्यम्‌, हितं = जनितम्‌, ओौत्मुक्यम्‌ = उक्तण्ठा 'श्रजाशु" यंन स तम्‌ 
प्रजा = सन्तानः, एव अयः = प्रयोजनं यस्य तत्‌ प्रजार्थं च तद्‌ व्रतं = गोसेवा- 
खूप तेन कितं =कशीभूतम्‌, अङ्ग = शरीरं यस्य सः प्रजाथंत्रतकश्शिताङ्कस्तं 
तथोक्तम्‌ 1 नव उदयो यस्य स॒ नवोदयस्तं नवोदयं = नूतनाभ्युदयं, प्रजाः = 
खोकाः, तुप्तिं = संतोषम्‌, भनाप्नूवद्भिः = अरम मानैः, नेतरैः = नयनैः, ओष- 
धीनां = वनस्पतीनां, नाथं = स्वामिनं, सोमं चन्द्रम्‌, इवं यथा, तं 
राजानं, पपुः = सतृष्णमवलोकयामासुः । “चन्द्रपक्षे" अदशंनेन=कृलाक्षयतनिमि- 
तादश्चनेन, प्रजाथंत्रतकरशितागं = लोकहितार्थं त्रं देवेभ्यः कङादाननियमः, तेन 
शीमूतगात्रं नवोदयं = चदीनाविर्भावम्‌, सोममिति, शेषं तुल्यम्‌ ।७३॥ 


समा०~--न दशनम्‌ अदनम्‌, तेन अदशंनेन । उत्सुकस्य भावः ओस्सुक्यम्‌ 
हतम्‌ ध्ौत्सुक्यं येन स आहितोत्मुक्यः, तम्‌ आदहितौत्सुक्यम्‌ । प्रजैव अथः यस्य 
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तत्‌ प्रजाम्‌, प्रजाथेञ्च तत्‌ ब्रतञ्च प्रजार्थतरतम्‌, प्रज्थत्रतेन कदितानि भङ्खानि 
यस्य सः प्रजाथंत्रतकरशिताङ्खः, तं प्रजाधंत्रचकशिवाङ्खम्‌ । नवः उदयो यस्य सः 
नवोदयः, तं नवोदयम्‌ । न आप्नुवन्ति अनाप्नुवम्ति (शत्रतम्‌ ) , तैः अनाप्तृ धः । 

अनि ०-- जनाः, गोसेवारूपव्रतेन कृशीभूतगावं दिखीपं सतप्णैः नेत्रः दितती- 
याचन्द्रमिवावरोकयामायुः । 

हिन्दी ०-इतने दिनो से राजाकौन देखने के कारण अत्तीव उत्सुक प्रजा ने, 
पत्र के चयि गौसेवाख्पत्रत से दुबर॑रु ओर वरप्राप्तिरूप नृत्तन भभ्युदयवाक्ञे राजा 
को अतृप्त सतृष्ण नेत्रो से एसा देखा, जसे कलाक्षय के वाद नवोदित द्वितीया 
कै चन्द्रमा को देखते हं ।\७३। 

पुरन्दरश्रीः पुरमुत्पताकं प्रविश्य पौरेरमिनन्यमानः | 

भुजे भुजङ्गन्द्रसमानसारे भूयः स भमेधौरमाससञ्च ॥७४॥ 

सञ्जीविनी--पररः पुरीरसुराणां दारयतीति पुरदरः शुक्तः । “ुःसवंयोदारि- 

“ इति खच्प्रत्ययः । “वाचंयमपुरंदरौ च" इति मृमागमो निपातितः, तस्य 
श्रीरिव श्रीयंस्य स॒ नृपः पौररभिनन्यमानः। उल्पताकम्‌च्छितघ्वजम्‌ "पताका 
वं जयन्ती स्यात्केतनं घ्वजमस्वियाम्‌” इत्यमरः । पुरं प्रविश्य भुजङ्खेद्रेण समाच- 
सारे तुल्यवखे । सारो बले स्थिरांशे च न्याय्ये क्डीबं वरे विष" इत्यमरः । भुजे 
भूयो भूमधघुंरमाससञ्ज स्थापितवान्‌ (५७४१ 

अन्वयः -- पुरन्दरभीः, सः, पोरः, अ्भिनन्मानः, उत्पताक, पुरं, प्रचि, 
भृजद्धन््रसमानसारे, भजे, सयः, भमेः, धुरम्‌, आससञ्ज । 

वाच्य---पुरन्दरश्चिया तेन पौरः जभिनन्यमानेन घः माससञ्जे । 

व्याख्या--पुरन्दरस्य = इन्द्रस्य, श्रीः = सोमा, इव, श्रीयेस्य सः पुरन्दरश्चीः, 
सः= राजा दिीपः, पौरः=नागरिकंः, अभिवन्द्यमानः = अभितुष्यमाणः, 
उच्छिता: = ऊध्वं गताः, पताकाः=ध्वजाः यस्मिन्‌ तत्‌, उत्पताक, पुरं = नगरं, ; 
परविदय, भृजाभ्यां गच्छन्तीति भुजंगा. = सप्स्तिषु, इन्द्रः = स्वामी, भुङगेनद्रस्तेन इ 
समानः = तुल्यः, सारो बलं यस्मिन्‌ तस्मिन्‌ तथोक्ते, मृजे = बाहौ, भूयः = पुनः, 
भूमेः =पृथिन्याः, धुरं = भ।रम्‌, आससञ्ज = स्थापितवान्‌ । 

समा०--पुरन्दरस्य श्रीरिव श्रीः यस्य सः पुरन्दरश्रीः। पुरे भवाः पौरा 
पररः 1 उद्‌ (उच्छिताः) पताकाः यस्य तत्‌ उत्पताकम्‌ तत॒ उत्ताकम्‌ ! भज।भ्यां 
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गच्छन्तीति भृजक्काः, भूजङ्खेपु इन्द्रः भून ङ्ख भरङ्खन्रेण समाचः सारो यस्य 
सः मुजड्गेन्ध्तमानसारः, तस्मिन्‌ भूजडमेनद्रममानसारे । 

अभि०--अयोध्यावा जनैः स्तूयमानः सन्‌ राजा दिङीपः नगर प्र वर्य पुन- 
रपि पृथिव्याः परिरक्षणद्यभारं स्वमृखे वृतान्‌ । 

हिन्दौ-देदेःढ्र के समान सम्पत्तिदाी राजा दिलोपने प्रजा का समादर 
पाकर अयोध्या नगरी में प्रवेश किया, जितम उनके स्वागत के ल्य ज्लण्ड, उव 
कर दिये गए थे 1 वहाँ पटच कर उन्होने शेऽनाग के समान बल्वती मपनी 
भृजा से राजकायं का भार सम्भा छिया १।७४॥ 


थ नयनसमुत्थं ज्योतिरतेस्वि चोः 

सुरसरिदिव तेजो वहिनिष्ठैूतमैशम्‌ । 
नरपतिङ्कलभत्ये गमंमाधत्त राज्ची 

गुरुभिरभिनिविष्ठं लोक्पालायुभवेः ।७५॥ 


सञ्जोविनो--अथय यौ: सुरवत्मं । यौः स्वगेमूरवल्भनोः' इति विद्वः 
अत्रेमंहबेनेयनयोः समत्थमुत्पन्नं नयनसमूत्थम्‌ । “अः तस्चौपसग † इति केप्रत्ययः । 
ज्योतिरिव । चन्धमित्यथेः । क्षेडः स्यादच्धिनतव्रपरधूतः' इति हखायुषः । चद्द्रस्या- 
त्रिनेश्रोधतत्वमृक्तं हरिवंश्षे-“ नेत्राभ्यां वारि सुस्राव दराधा योतयद्‌ दिशः। तव्ग- 
भेविधिना हृष्टा दिशो देव्यो दधुस्तदा ॥ समेत्य वार्यामासूनं च ताः समच्चवनू- 
वन्‌। ख ताभ्यः सहस्ेवाथ दिग्भ्यो गभे; प्रमान्वितः।। पपात भासयत्छोकाञ्छीताश्ुः 
सवंभावनः । इति । युरसरिदगङ्खा वद्धिना निष्ट्यृतं निक्षिप्तम्‌ । ““्छवोः 
दाडननासिके चः इत्यनेन निपू्वर्ष्टीवतेदंकारस्य उरं ' त्तनृन्नास्त्निष्ट्यूतावि- 
द्रक्षिप्तेरिताः समाः' इत्यमरः । एशं तेजः स्कन्दमिव्‌ । अत्र रामायणम्‌-"ते 
गत्वा पवतं राम कासं घातुमण्डितम्‌ । अग्निं नियोजयामासुः पुत्राथं स्वं 
देवताः ।॥ देवकायय॑मिदं देव समाधत्स्व हृतारन । दोरपुत्यां महातेजो गङ्गायां 
तेज उत्सृज ॥ देवतानां प्रतिज्ञाय गङ्खामभ्येत्य पावकः! गर्भ धारय वं देवि देवता- 
चामिदं प्रियम्‌ 1। इव्येतद्र चनं श्रुत्वा दिव्यं खूपमधारयत्‌ । स तस्या महिमां दृष्ट्वा 
समन्वादवकीयं च ॥ समन्ततस्तु तां देवीमभ्यसिज्चत पावकः । सकवेस्लोतांसि 
ूर्णासि गङ्गाया रधुनन्दन ॥*” इति । राज्ञी सुदक्षिणा नरपतेदिखीपस्य कुखमूत्यं 
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संततिलक्चषणाये गृरुभिभंहद्दुर्लोक्रपःकानामनूसःवे-तेजोभि रथिनिविष्टमनृप्रविष्टं 
गभे माघत्त । दघःवित्यथेः । अत्र मनूः-अष्टःनां खोकपालानां वपुषटरिरयते नुप." 
इति अत्र अधत्त इत्यनेन स्कीकतृंकथाःरणमात्रमुच्यते ! तथा च मन्त्रे दुद्यत- 
“यथेयं पृथिवी सहधृत्ताना गर्भमादधे । एवं त्वं गर्भमाधेहि दल्मे मास्ति सूतवे ॥“ 
इत्याश्वलछायनानां समन्तमन्ते स्वीव्यापारषःप्ण डःघःनद्दप्रयोगदज्ञेनादिति । 
मालिनीवृत्तमतत्‌ । तदुत्तम्‌-“रनमयययुनेयं मालिनी मोमिलोकेः* इति 
लक्षणात्‌ ॥\७५॥ 

अन्वयः--जथ, चोः, अत्रेः यनघमृत्थं, ज्योतिः, इव, सुरसरित्‌, बह्धिनिष्ट्य्‌- 
तम्‌, एेशं तेजः, इव, राज्ञी, तरपतिकुलमत्य, गुरुभिः, लोकपाङानृभःवः भभि- 
निविष्टं गर्भम्‌, आधत्त । 


वाच्य ° --दिवा ज्योतिरिव, मुरसरिता तज इव, रास्या उभिनिदिष्टो गभं 
आधीयत । 

व्याख्या-अथ == अनन्त र+दयौः = मुरवन्मं, वतेः = महर्षः, यनयोः = नेत्रयोः 
समृत्थम्‌ = उटन्न, ज्योतिः = चन्द्रम्‌ इव = वथा, सुरसरित्‌ = गङ्कः, वह्नि 

ग्निना. निष्ट्यूतं = क्षिप्तम्‌, ईशस्येदं तत्‌, एदं = ईङसम्बन्धि, शच वसित्यथंः, 

तेजः = रेतः (स्कन्दम्‌ ) इव, राज्ञी = सुदक्षिणा, नरसतिकुनभृस्यं = राजवशाभि- 
वृद्धये, गुरुभिः = शरेष्ठः, लोकपालानाम्‌ = उष्टदिगी शानाम्‌, अन॒मावाः = अंशा- 
स्तः लोक्पाकनूमावः, अभितिविष्टम्‌ = अनुप्रविष्टम्‌, गर्भं = घ्रणम्‌, आधत्त = 
दधार ॥ 


समा०--समृत्तिष्ठतीति समुत्थम्‌, नयनयोः कमूस्वं नयनसमुत्थम्‌, तत्‌ नयन- 
समुत्थम्‌ । सुराणां सरित्‌ सुरसरित्‌ । वेद्भिना निष्ठचुततं व्िनिष्ठचृतम्‌, तत्‌ 
वद्धिनिष्ठचयतम्‌ ! ईशस्येद्म दाम्‌, तत्‌ एेशम्‌ । वराणां पततिः नरपत्तिः, नरपतेः कुङं 
नरपतिकुलम्‌ नरपतिकरूल्स्य भृतिः नरपतिकुंलमूतिः, तस्यं नरपतिकुलभूत्ये । 
रोकं पार्यन्तीति लोकपालाः, लोकपाकानाम्‌ अनुभावाः रोकपाकानुभावाः, तैः 
कोकपाङानुभावंः । 

अभि०- यथा यौः चन्द्रम्‌, ङ्का च रोवे तेजः दधार, तथव दि्ीपभार्या- 
सुदक्षिणापि दिकीपस्य वशरक्षायं गभं धृतवती \। 
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हिन्दी-जिस प्रकार अत्रि महरषिके नें से निकली हई चन्द्रहूपी ज्योति 
को जाकराहने वारण किया, ओर अभ्निसे उंगखे हुये शिव के तेज को गंगाजी ने 
धारण किया. वसे ही महारानी सुदक्षिणाने भी राजा दिकीप का कंश चाने 
के छ्यि शठो दिलागों के खोकपालोंके प्रभावों से सम्मिलित गभंकोषारण 
किया ॥७५॥ । 
इति श्रीशाद्धुरिघारादत्तश्चास्विसिश्चवि'रवितायां (छात्रोपयोगिनी' व्याख्यायां 
रघुवंशे महाकाव्ये नन्दिनी वरप्रदानौ नाम द्ितीयः सगः सम्पूर्णः । 


तृतीय सगं की संचिप्त कथां 


गरभ॑वारण के पवात्‌ महारानी सुदक्षिणा के शरीर मे ग्भेटक्षण प्रकट 
होने रगे । इससे राजा दिीप तथा सुदक्षिणा कौ सचिर्या बहुत प्रसन्न हुई 1 


इस अवसर पर राजा दिलीप सुदक्षिणा कौ प्रत्येक इच्छा पूणं करते थे । 
भौर ईस बातत कौ पूणं चेष्टा करते थे कि, सुदक्षिणा की कोई भी इच्छा अपूणं 
त रहे । दुसरे मास में पुंसवन नामक संस्कार किया शौर चतुर वयो कैट्रारा 
गभे का पोषण किये जाने पर, दशवे माष मे, शुम मृहूर्तं मं सुदक्चिणाने पृ 
को जन्म दिग्रा। राजा ने उदारता पूर्वक खूब दान दिया। 


महि वरिष्ठ कै तपोवन से आकर जातकमं वामक संस्कारं करने पर 
बालक अधिक सुन्दर एवं तेजस्वी हो गया । महाराज दि गप ने यहु जानकर किं 
शास्त्र तथा युद्ध में स्त्र यहं पारेगत हौगा बक का रध, नाम्‌ रक्खा । 


धीरे धीरे बालक, बड़ा होने के साथ ही समस्त शास्र तथा रस्त विद्या 
मे सुशिक्षित हो गया । दिश्ठीपर ने उसका यञचोपवीतव संस्कार तथा विवाह 
करने के परचात्‌ उपै यवराज बना दिया । रघु कै युवराज होते ही राजा 
राधरओं कै व्यि दुःसह हो गये शौररघुकौयज्ञके घोड़की रक्षाम वियूक्त 
करके राजा दिप ने ९९ अश्वमेध यज्ञ पुरे केर धियि । इसके बादं सोवां यज्ञ 
करने के छिथ राजा ने धोड़ा छोड़ दिया । 


शस सौवं यज्ञ को न सहन करने वाले इन्द्र ते सवके सामनेसे घोडंको 
चुरा ल्या । धोड़े कोन देख सेना षटितं रधु किकतेव्यविमूढसे खड़्ह्ठीथे 
करि स्वतः भाई हई नन्दिनी को सामने खज्ी देवा । गौर उसके मूत्र पे अपनी 
असिं धो डरी, तव उसी क्षण शोड़ेको चूराकरके अते हूये रघु षे इन्द्रको 
देखकर रककारा । इर सक गये । रष ने प्राथना कि याप यज्ञोके रक्षकं होकर 
हस प्रकार करगे तो यज्ञादि केसे होगे । तब इन्द्ने कहाकि में ही शतक्रतु 
र एषण ददं हो सकता 1 तुम्हारे पिता पौष यञ्च छर यहु पेया धल छीनचा 


र्‌ 


चाहते हं । अवः मैने षोड़ेका हरण कियाद तुम ऊौट जायो नहींतो सगर 
राजा के पुत्रों जसी दशा तुम्हारी मी होगीं। 


रघु ने कहा हे मधवन्‌ ! यदि तुम्हारा यही निह्चय हं तौ शस्त्र उठाओ । 
मुञ्ञे जीते विना घोड़ा केकर नहीं जा सकते हो । यह कहकर रघु ने एक बाण 
इन्द्रकीछतीमे मारा। 

इन्द्र ने सी अत्यन्त क्रोधितं होकर एक अमोघ वाण रघु की छती मं मारा। 
पुनः रधुने एक बाणसे इन्द्र की व्र ख्पी ध्वजाको काट डाला । इसे हृनद 
ते क्रो मे आकर रघुको मारनेके य्य वचसे प्रहार किया। चिन्तुजरासी 
मूख का अनुभव कर रघु पुनः खड़ा हो गया 1 ईस प्रकारधौोर युद्धमंभी रषु 
को अचल देखकर इन्द्र ने प्रसन्न हकर कहा कि हे युवराज ! तुम घोडङ़ को होड 
करजोचाहोसौ वरर्मागलो॥ यहुसुन रघुने काकि इन्द्र { यदि तुम 
घोड़े को नहीं देना चाहते हमे तो मेरे पिता इस सौकं अश्वमेव यज्ञ के पूरणं फल 
को प्राप्त करे ओर इस परे समाचारं को सभाम बैठे मेरे पिता वुम्हारे ही 
दूत के मुख से सनं एसा प्रवंघ करो । 

इन्द्र ने इस बातको स्वीकार किया, ओर अपने घर चला गया। रघुभी 
अधिक प्रसन्न न होकर अपने घर छौट भये । 

महाराज दीप, इन्द्रके भेजे दूत से पके ही सब युनकर बहुत प्रसन्न 
हयं ओर रघु कै ररोर पर हाथ फर कर उसका अभिनन्दव किया। इस 
प्रकार मरने प्रर स्वगं में जाने के लिये ९९ सीडियों की तरह ६€ यज्ञोँकी पर- 
म्परा बनाकर राजा दीप रघुं को राज्य देकर वावश्रस्थाश्चष र्मे तपोवन में 
चङे गये 3 


भ्रीरघुवंश-महाक्ाव्यम्‌ 


ततीयः सगेः 


अथेप्सितं भतुंरुपस्थितोदयं सखीजनेद्रीकणकोमुदीम॒खम्‌ । 

निद्ानमिच्छाङ्ुक्कलस्य सन्ततेः सुदक्षिणा दोहेदलक्ञणं दधो ॥१॥ 

सञ्जीविनी -अथ गभवारणानन्तरं सुदक्षिणा ¦ उपस्थितोदयं प्राप्तकालं 
भर्तदिलीपस्यप्सितं मनोरथम्‌ । नपुंसके भति कनः । पुनः सखी जनस्योद्क्षणानां ` 
दृष्टीनां कौपृदौमुखं चन्दिकाप्रादुर्मावम्‌, यद्वा कौमदी नाम दीप स्पवतिथिः। 
तदुक्तं भविष्योत्तरे--'कौ मोदन्ते जना यस्यां तेनासौ कौमुदी मता“ इति । 
तस्था मखं प्रारम्भम्‌ ¦ सखीजनं प्रीक्षणकरोमृदीमहम्‌ इति १८३ केचिसरन्ति । 
दक्ष्वाकु कूलस्य संततेरविच्छदस्य निरानं मूर्कारणन्‌ । "निदानं त्वदिकारणम्‌ 
इत्यमरः । एवंविधं दौहू दल्चणं गमचिल्वं यक्ष्यमाणं द्वौ । स्वहृदयेन गभै- 
हूगयेन च द्विहृदया गभी \ यथाहु वाग्मटः---^न।तृजन्यस्य हव्यं मातुरच 
हृदयं च तत्‌ \ संवद्धं तेन गर्भिण्याः श्रेष्ठं ्रद्धाभिमःननम्‌ ॥“ इति 1 तत्संब- 
न्विदवाहगर्मो दौहू दमिव्युच्यते। सा च तदचयोगाहौहू दिनीति । तदुक्तं संग्रहे 
“हृदया नारीं दौहू दिनीमाचक्षते" इति । मत्र दोह दक्षणस्यप्ठितत्वेन कौमृदी- 
म॒खत्वेन च निरूपणादरपकालकारः । अस्मिन्सगं व्॑चस्थं वृत्तम्‌ --“जतौ तु वंश- 
स्थम्‌दीरितं जरौ इति तल्छक्षणात्‌ ।\।॥ 

 अन्वयः--अथ, सुदक्षिणा, उपस्थितोदयम्‌, भवः. ईप्सितम्‌, सष्वीजनोदक्ष- 

णकौमदीमुखम्‌ , दशष्वाकुकुलस्थ, सन्ततेः; निदानं दोह लक्षणं, दधौ । 

वाच्यं ०--सुदक्षिणया द॑ह दलक्षणं दधे । 

व्यार्या--अथ = गभंधारणानन्तरम्‌, सुदक्चिणा = दिीपभार्या, उपस्थितः 
= प्राप्तः, उदयः = समयः यस्य तत्‌, उपस्थितोदयम्‌, मतु £= स्वामिनो दिरी- 
पस्य, ईप्सितं = मनोरथम्‌, सखीजनानां = सहचरीणां, उदरीक्षणानि = नेत्राणि, 
इति सखीजनोद्रीक्षणानि, कौ = पृथिव्यां मोदन्ते जना अनेनेति कुम्‌ द्चन््रस्तस्येयं 
कौमुदी, सखीजनोद्रीक्षणानां, कौमदी = चन्द्रिका! “चन्द्रिका कौमदी ज्योत्ला" 


२ रधुवलमहाकाम्ये 


इत्यमरः 1 तस्याः मृं = प्रादुभविं, तथोक्तम्‌, ईक्वाकोः कुर = वंशस्तस्य, 
दक्वा फु कुलस्य, सन्ततैः = वरम्परायाः. अविच्छेदस्येत्यथः, निदानम्‌ = आदि- 
कारणम्‌, नानाविाभिकाषेण दुष्टं हृद्‌ यस्याःसा दृषत्‌, तस्या भावः कर्मं वा 
दौहूं दं तस्थ दौ दस्य == ग मस्य, लक्षणं = चिह्धमिति तत्‌ दौहू दलक्षणं, दवौ = 
धृतवती । 

समभा०--उपस्थितः उदयः यस्य तत्‌ उपस्थितोदयम्‌, तत्‌ उपस्थितोदयम्‌ ॥ 
सखीति जनाः सखीजनाः, सखीजनानाम्‌ उद्रीक्षणाति सखीजनोद्रीक्षणानि, सखी- 
जनोद्रीक्षणानां कौमदी सखीजनोद्रीक्षणकौमुदी, सखीजनीद्रक्षणकौमुचया मृखं 
सखीजनोदीक्षणकौम्‌दीमृखम्‌, तत्‌ सखी जनोद्रीक्षणकौमृदीमृखम्‌ । इक्ष्वाकोः कुलं 
इक्ष्वाकुकुलम्‌, तस्य इक्ष्वाकुकुटस्य । दुहूं दः भावः दीह वम्‌, दीह दस्य लक्षणं 
दौहू दलक्षणम्‌, तत्‌ दौहू दलक्षणम्‌ । 

अभि०--ग्मंधारणानन्तरं सुदक्षिणा दिरीपस्यामिलषितं प्राप्तका तथा 
सहच रीवगंस्य नेत्रोत्सवमिक्ष्वाकुवंशाविच्छेदकारणं गभंलक्षणं धारयामास । 

हिन्दी - गभंधारण के पश्चात्‌ सुदक्षिणा ने कृशतादि गभं के लक्षणों को 
धारण क्रिया, जो कि महाराज का सामयिक मनोरथ हं ओौर सुदक्षिणाकी 
सखिथों के नेत्रोंके चयि अनन्दप्रदं चनद्दिा का आविभविहुं (अथवा सुद 
क्षिणा की सखियौ के नेवो के लिये कौमदी महोत्सव नामक दीपावली हु) भौर 
इक्ष्वाकु के कंश को चरनेवाला हुं 11 १।। 


शरीरसादादसमग्रभूषणणा मखेन साऽलच्यत लोधपाण्डुना । 

तुप्रकारेन विचेयतारका प्रभातकल्पा शशिनेव शवंरी ॥२॥ 

सञ्जीविनी --ररीरस्य सादात्कर्यादसमग्रमूषणा परिमिताभरणा लोध्र 
पष्पेणेव पाण्डुना मृखेनोपलक्षिता सा सुदक्षिणा । विचेया मृग्यास्तारका यस्यां 
सा तथोक्ता । विरलनक्षतरत्यर्थः । तनुप्रकाशेनाल्पकान्तिना शरिनोपरक्षितेष- 
दसमाप्तप्र माता प्रमातकल्पा 1 प्रभातादीषदूनेत्य्थः । "“तस्षिखादिष्वाङृत्त्वसुचः ॥" 
इति प्रभातशन्दस्य पूं्द्धावः। शवंरी रात्रिरिव। अलक्ष्यतादुद्यत । शरीर- 
सादादिगमेलक्षणमाह वाग्मटः--शक्षमता गरिमा कृषक्षरभृरछा छदिररोचकम्‌ । 
जम्भा प्रसेकः सदनं रोमरास्याः प्रकाडनम्‌”' । २५ 

अन्वय्रः---शरीरसादातु असमप्रमृषणा, लोध्र पाण्डुना, मुष्वेन, "उपलक्षिता" 


तृतीयः सं ३ 


सा, विचेयतारका, तनुप्रकाशेन, श्ारिना, ' उपलक्षिता प्रभातकल्पा, शर्वरी, 
इव, अलक्ष्यत । 

वाच्य ०--असमग्रमूषणां, तां, विचेयतारका, प्रभातकत्पां शवं रीमिवा- 
लक्षयन्‌ ¦ 

व्याख्या--रारीरस्य = देहस्य, साइः = कार्यं तस्मात्‌ शरीरस्रादात्‌, अस 
मग्राणि = असम्पुर्णानि, परिमितानि, भषणानि = आभरणानि, यस्याः सा 
असमग्र मूषणा, लोध्रवत्‌ = लोध्वपुष्पवत्‌, पण्ड = पाण्डरमित्ति, तेन रोध्रपाण्डना 
हरिणः पाण्डुरः पाण्ड्रित्यमरः” मुखन = आननेन, “उपलक्षिता = युक्ता" 
सा = सुदक्षिणा, विचेयाः = मृग्याः पन्गिणनीयाः, तारकाः == नक्षत्राणि, यस्यां 
सा विचेयतारका, तनुः = स्वल्पः, प्रकाशः = कान्तिः, यस्य सः, तेन तनुप्रकाोन. 
रश्चिना = चन्द्रेण, "उपलक्षिता चवरी = रात्रिः, इव = यथा, अलक्षयत = 
भदुर्यत, जन रिति शेषः । 

सम!०--ररीरस्य सादः शरीरसादः, तस्मात्‌ श्रीरसादत्‌ । च समग्राणि 
असमभ्राणि. असमग्राणि भूषणानि यस्याः सा ससमग्रभूषणा । लोघ्रवत्‌ पाण्डुं 
रोध्रपाण्ड, तेन छोध्रपाण्ड्ना । तनुः प्रकाशः यस्थ सः तनुप्रकाक्ञः तेन तनु- 
भ्रकारोन । विचेतु योग्याः विचेयाः, विचेयाः तारकाः यस्याः सा विचेयतारका । 
प्रभातादीषदूना प्र मातकल्पा । शशः अस्यास्तीति शशी, तेन चिना । 

अभि ०--यथा प्रातःकाले क्षीणप्रकाशेन चन्द्रेण यक्ता विरलनक्षत्रा रात्रिः 
भाति, तथैव पाण्डवर्णैमृखेनोपलक्षिता कृशशरी रतया परिमितभूषणा सुद- 
क्षिणाऽपि शोभते स्म । 

हिन्वी--छश दुर्बल शरीर होने के कारण दो एक आभृषण पहनी हुई 
तथा पीके मृख से सुनोभित सुदक्षिणा, उस राति के समान दीखं पडती थी 
जिसमे भोर मे योड़से तारे बचे रहते हं ओर चन्द्रमा भी फीका पड जाता हं॥ 

तदाननं मृत्सुरभि क्तितीश्वरो रहस्युपाघ्राय न दृपिमाययौ । 

करीव सिक्तं प्रषतेः पयोमुचां शुचिग्यपाये वनराजिपल्वत्तम्‌ ॥३॥ 

सञ्जीविनी--क्षितीश्वरो दिखीपः रहसि मृत्सुरभि मृदा सुगन्वि तस्या 
आननं तदाननं सुदक्षिणामृखमृपाश्राय तृप्ति नाययौ । कः कमिव 1 दुचिध्यपायं 
गरीष्मावसने । “शुचिः शुद्धेऽनुपहुते भ्यृङ्काराषाढयोः सिते । ग्रीष्मे हुतवहेऽपि 


४ रघुवंशमहाकाव्ये 


स्यादुपबारुद्धमन्विणि” इति विरवः । पयोमूचां मेघानां पृषते बिन्दुभिः । पृषन्ति 
विन्द्पषताः' इत्यमरः । सिक्तमृक्षितं कवनराज्याः पल्वक्मृषाघ्नाय करी मजं 
इव 1 अत्र॒ करिवनराजिपल्वलानां कान्तक!मिनीवदनसमाधिरनृसंधयः । गभि- 
णीनां मृद्भक्षणं लोकप्रसिद्धमेव । एतेन दोहुदाख्यं गभंलक्षणमुच्यते (२१ 

अन्वयः- क्षितीश्वरः, रहसि, रृत्पुरभि, तदाननम्‌, उपाघ्राय, तृप्ति, न, 
साययौ, श॒चिष्यपाये, पयोमुचां, पृष्तः, प्षिक्तंः वनराजिपल्वलम्‌, “उपाघ्राय ` 
करी, इवं । 

वाच्य०--क्षितीश्वरेण तृप्तिः नायये, करिणा, इव । 


व्थाख्या--क्षितेः = पृथिव्याः, ईइवरः = स्वामी. इति, क्षितीश्वरः = दिलीपः, 
रहसि = एकान्ते, मृदा = मृत्तिकया, सुरभि = सुगन्धि, तत्‌, मृत्सुरभि, तस्याः = 
सुदक्षिणायाः, आननं = सृखमिति तदाननम्‌, “स। ननं कपनं मखमित्यमरः उपा~ 
घ्राय = घ्रात्वा, तृप्ति = सन्तोषं, न, आययौ = रहि प्राप । “कः कमिव" रुचेः = 
ग्रीष्मस्य, व्यपायः = नारास्तस्मिन्‌, शुचिव्यपाये, परयांसि मुञ्चन्तीति पथोम्‌ चस्तेषां 
पयोम्‌ चां = मेघानां, पृषतः = विन्दुभिः, सिक्त = सिञ्चितम्‌, आद्रीकृतभित्यथं 
वनानाम्‌ = अरण्यानां, राजिः पडक्तिः, तस्याः पल्वलम्‌ = अल्पजलाश्यम्‌ 
वन राजिपल्वलम्‌ “पल्वरू चात्पसरो” इत्यमरः । उपाघ्रय = घ्रात्वा, करी = 
वनगज इव = यथा । 

समा०-- क्षितेः ईरवरः क्षितीश्वरः । मृदा सुरभि मृत्सुरभि, तत्‌ मृत्सुरभि । 
तस्या आननं तदाननम्‌, तत्‌ तदाननम्‌ ! शुचेः व्यपायः शुचिव्यपायः, तस्मिन्‌ 
गुचिव्यपाये । पथांसि मृञ्चन्तीति पयोमुचः, तेषां पयोमुचाम्‌ । वनानां राजयः 
वन राजय, वन राजीनां पल्वरु ववराजिपल्वलम्‌, तत्‌ वनराजिपत्वलम्‌ । करः 
(कुण्डा) अस्यास्तीति करी । 

जनि ०--यथा वचगजः, ग्रीष्मावसाने मेघाम्बृकणैः विंरन्नमतल्पजलाशयं 
घ्राह्वा तृप्ति द प्रप्नोति, एवं राजा दिरीपोऽपि, एकान्ते मृत्सुरभि सुदक्षिणामृख- 
माघ्राय सन्तोषं च रेभे 1 


हिन्दयी--राजा दिटीप, सिटी खाने से महारानी सुदक्षिणा का मृख जो 
सोन्धा हो गथा था उसे एकान्त में बार २ सुंवकर वैसे ही तप्त नहीं होते थे, 


तुतौयः सगः 


न्न 


नेसे गर्मी के अन्तमें प्रथम वर्षाहोनेसेजंगलकेछोटे मर तालोकीमिडासों 
हो जाती हं गोर उपे संधक्रर वनगज तप्त नदीं होता 11३11 


दिवं मरुत्वानिव मोद्यते भुव दिगन्तविश्रान्तरथो हि तत्सतः 
अतोऽभिलापे प्रथमं तथाविधे मनो ववन्धान्यरसान्विलङ्छ्य सा 11४॥ 

सञ्ज्ीविनी--हि यत्मादविरिन्तविश्रास्त रपश्चक्वर्ती तस्थाः सुतस्तत्मृतः 
मर्त्वानिन््रः । “इन्द्रो मरस्वाच्छघवा इत्यमरः । धवं स्वमंभिव भुवं भोक्ष्यते । 
“भुजाऽनवनं ` इत्यात्मनेपदम्‌ । अतः प्रथमं सा सुदक्षिणा तयाविधे भूविकारे 
मृदरूपे अभिरुष्यत इत्यभिराषो भोग्यवस्तु तस्मिन्‌ 1 कर्मणि घञ्प्रत्ययः १ रस्यन्त 
स्वाद्यन्त इति रसा मोग्यार्थाः । अन्ये च ते रसाश्च तान्विलडघ्य विहय मनो 
बबन्ध । विदवाविव्यथंः । दोहेदहेतुकस्व मृद्ध्नणस्य दव मोगसूचना्थत्वमूतम- 
क्षितम्‌ ।॥ ४ ॥ 

अन्वयः-- हि दिगन्तविश्रान्तरथः, तत्युतः, मरुत्वान्‌, दिवम्‌, इव, भवं, भोक्ष्यते, 
अतः प्रथमं, सा, तथाविधे, भर्भिंलाषे, अन्धरसान्‌, विष्य, मनः, बन्ध । 

वाच्य--हि, दिगन्तविश्रान्तरथेन तत्सुतेन मरुत्वता चौरिव भूः भोक्ष्यतेऽतः 
प्रथमं तया तथाविषेऽभिराषेऽन्यरसःन्‌ विद्धंघ्य मनः ववन्धे 1 

व्याख्या-हि = यतः, दिशाम्‌ = काष्ठानाम्‌, अन्ताः = प्रान्ताः, तेष दिश्ा- 
त्तः = कृतविश्रा नः, गतः, इति दिगन्त विश्वमन्तः । दिगन्तविश्ान्तः, रथः = स्यन्दनं 
यस्य स दिगन्तविश्ान्तरथः, चक्रवर्ती इत्यथः, तस्याः = सुदक्षिणायाः, सुतः पुत्रः, 
इति तत्सुतः, मुहत्वान्‌ = इन्द्रः, दिवं = स्वगम्‌, इव = यथा, भूवं = पृथिवी, 
मोक्ष्यते = उपभोक्ष्यते, अतः = अस्मत्‌ कारणात्‌, प्रथमं = पूवम्‌, सा = सुदक्षिणा, 
तथा विधा इवं विधा = प्रकारो फस्य सः, तस्मिन्‌ तथाविध, मद्रपे, अधिरुष्यते 
इद्यमिकाषरतस्मिन्‌ अभिलाषे = मनोरथे, अन्ये च ते रता अन्यरसास्तान्‌ अन्य- 
रसान्‌ = अपरान्स्वादान्‌, विकृष्य = तिरस्कृत्य परिव्यज्येत्यथः, मनः = चित्तं, 
बबन्ध = नियोजयामास = विदधा।वित्य्थः । 

समा०--मरतः सन्त्यस्येति मर्त्वान्‌ । दिशामन्ताः दिगन्ताः, दिगन्तेषु 
विश्रान्तः रथः यस्यसः दगन्तविश्वान्तरथः। तस्याः सूतः तत्युतः। तथा 
विघेव विधा यस्य सः तथाविधः, तस्मिन्‌ तथाविधे ! मन्ये च ते रसाइऽच अन्य- 
रसाः, तान्‌ अन्यरसान्‌ । 


,- रधुवंशमहाकाध्यें 


अभि ०- देवेन्द्रः स्वमेमिव सुदक्षिणातनयोऽपि चक्रवर्ती भूत्वा सम्पूर्णा 
ससागरां महीम्‌ मोक्ष्यते, इति हेतोः सुदक्षिणा, सर्वान्‌ पदार्थान्‌ परित्यज्य केवलं 
प्रथमं मृदमक्षणरूपेऽभिलाषे मनः वबन्व । 

हिन्दी चारों दिलाओं के अन्त तक गया हुं रथ जिसका, एसा सुदक्षिणा 
का पुत्र भविष्य मं सम्पूणं पृथिवी पर उसी प्रकार राज्य करेगा, जिस प्रकार 
इन्द्र स्वगं पर रज्यकरता हं, इसा ल्यं मानो रानी होकर भी सुदक्िणा ने सब 
पदाथं छोडकर पहले ही से मिदी खाना बारम्भ कर दिया ॥४॥ 

न मे हिया शंसति किच्िदीप्सितं स्प्रहावती वस्तुषु केषु मागधी । 

इति स्म प्रच्छत्यनुवेलमाहतः भ्रियासखीरुत्तरकोसलेश्वरः ॥५॥ 

सञ्जोधिनी--मगधस्य राज्ञासपत्यं स्त्री मागधो सुदक्षिणा । “द्चञ्मगघक- 
किङ्घसूरमसादण्‌" इत्यण्प्रत्ययः \ हिया किंचित्किमपीप्सितमिष्टं मे मह्यं न 
शंसति नाचष्टे + केषु वस्तुषु स्पृहावर्तःत्यनुवेरमनक्षणमादृत आदृतवान्‌ । कतंरि 
क्तः 1 'आदु्तौ सादराचितौ इत्यमरः । त्रियायाः सखीः सहचरीरु्तरकोसलेदवरो 
दिकीपः पृच्छति स्म पप्रच्छ । “ट्‌ स्मे” इत्यनेन भूताथं रट्‌ । सखीनां विश्चम्भ- 
भूमिद्वादिति मावः ॥\५॥ 

अन्वयः-- मागघी, ह्या, कचित्‌, ईप्सितं, मे, न शंसति, केष, वस्तुषु, 
स्पुहावती, इति, अनुवेलम्‌, जादृतः, प्रियासखीः. उत्तरकोषलेश्वर), पृच्छति स्म । 

वषय ०--मागध्या, शस्यते, स्पृहावद्यां " भूयते' आदूतेन, प्रियासख्यः, उत्तर- 
कोसलेदवरेण, पृच्छन्ते स्म । 

व्यारुथा-मगघस्य राज्ञोऽयत्यं स्त्री मागघी = मगधराजसुता सुदक्षिण हिया 
= छस्जया, किञ्चित्‌ = किमपि" वस्तु.ईप्सितं = वाञ्कितं,मे = मह्यम्‌, न = नहि, 
शंसत्ति = कथयति, केषु वस्तुषु = केषु पदार्थेषु, स्ह वती = इच्छावती, इति = 
एवं प्रकारेण, वेलायां वेायामित्यनूवेलम्‌ = वारं वारम्‌, आदृतः = मादृतवान्‌, 
सादरमित्यथं।, “सन्‌” प्रियायाः = सुदक्चिणायाः, सख्यः = सहचय्येस्ताः, प्रिया- 
सखीः = सुदक्षिणाया: वयस्याः, उत्तरे च ते कोषाः, उत्तरकोसटा! तेषामी- 
इवरः» उत्तरकोसखेरवरः = राजा दिलीपः, पृच्छति स्म = पृष्टवान्‌ । 

समाऽ--पगधस्य अपत्यं स्वी मागधी । ईप्सा अस्य संजाता इति ईप्वितम 
तत्‌ ईभ्वितम्‌ । स्पृहा अस्या अस्तीति स्पृहावठी । वेायां वेलायामित्मनुवेलम्‌। 


ततीयः सगः ९४ 


त्रियायाः सख्यः प्रियासख्यः, ताः प्रियास्षलीः । उत्तरं च ति कोराश्च उत्तर. 
कोसलाः, उन्तरकोसङानाम्‌ ईश्वरः उत्तरकोरठेडवरः। 

अभि०- सुदक्षिणा लज्जयासे किमपि स्वाभीष्टं न कृथयत्ति, अतः न जाने 
केषु केषु पदा्येष्‌ तस्या अभिलाषः, इति प्रतिक्षणं सुदक्चिणायाः सल्ली; सादरं 
राजा दिरीपः पृच्छतिस्म । 

हिन्दी-- सुदक्षिणा लज्जा से अपनी इच्छा मुश्चसे नहीं कट्वी हे, अतः किन- 
किन वस्तुओं को वहु चाहती ह, इस वात को बार-२ सुदक्षिणा की सखियो से 
आदर पूर्वक कोसलाधिपरति दिकीप पूते थे 1}५॥ 

उपेत्य सा दोहददुःखशीलतां यदेव वत्रे तदपश्यदाहृतम्‌ । 

न हीष्टमस्य त्रिदिवेऽपि भूपतेरभूदनासाद्यमधिज्यघन्बनः ।1£॥ 

सञ्जीविनी--दोहदं गमिणामनोरथः ! दोहदं दोह द श्रद्धएलाख्स च समं 
स्मृतम्‌ इति हखायुधः । सा सुदक्षिणा दोहदेन गभिणीमनोर्थेन दुःलश्ीख्तां 
दुःखस्वमावतामुपेत्य प्राप्य यद्वस्तु वुत्रे आचक्षे तदाहतमानीतम्‌ । भत्रेति ोषः। 
अपश्यदेव ॥ अरभरतस्य्थंः । कुतः ? हि यस्मादस्य मूपतेसतदिवेऽपि स्वरगेऽपोप्ठं 
वस्त्वनासाद्यमनवप्यं नामभृत्‌ । कि याच्नया । नेत्याहु--मधिज्यधन्वच इति। 
वहि वीरपत्नीनामरभ्यं नास किचिदस्तीति भवः। अक्र वागभटः-~^पादल्लोषो 
विदाहोऽन्ते शद्धा च विविधात्मिका ` इति + एतच्च पत्नीमनोरथपूरणाकरणे दृष्ट- 
दोषसंभवात्‌ 1 न तु राज्ञः प्रीतिलौल्यात्‌ । तदुक्तम्‌-“'देयभप्यहितं तस्यै. हिताय 
हितमल्पकम्‌ । श्वद्धाविघाते गभेस्य विृतिर्च्युतिरेव वा ।1” अन्यत्र च-दोहुद- 
स्याप्रदानेनं गर्मो दोषमवाप्न्‌यात्‌' इति ५।६॥ 

अन्वयः--सा, दोहद्दु खशील्ताम्‌, उपेत्य, यद्‌, दत्रे, तद्‌, माहूतम्‌, 
अपश्यत्‌; एव, हि, अधिज्यधन्वनः, अस्थ, भूपतेः, त्रिदिवे, अपि, इष्टम्‌, अना- 
सादं, न, अभूत्‌ । 

वाच्थ०--तया, अद्यत, इष्टेन, अनासादचेन नाभावि । 

व्याख्या-सा = सुदक्षिणा, दु.खशीटस्य भावो दुःलश्चीरुता, दोहमाकषं 
ददाति, तत्‌ दोहदं, तेन दोहदेन =गर्भिणीमनोरथन दुःखशीच्ता = दुःखस्वभा- 
वता, तां दोहददुःलश्ीरताम्‌, उपेत्य = प्रप्य, यद्‌ = किमपि वस्तु, वव्रे = आच- 
कक्षे, तद्‌ = आकांश्चितं क्स्तु, बाहृतम्‌ = आनीतम्‌, मपशयत्‌ = अवलोकित्तवती) 


८ शघुवश्ञ महाकाव्यं 


अरभतेव्यथं "कुतः" हि = यस्मात्‌, अधिज्यम्‌ = आारोपितमौर्वौकि, धनु 
चापं यस्य स तस्य अध्विज्यधन्वनः, अस्य = एतस्य,भूपतेः = संज्ञो दिखीपस्यं 
तरिदिवे = स्वये, अपि इष्टम्‌ = अभिलषितं, वस्तु, न आासाद्यम्‌, अनात्तायम्‌ = 
अप्राप्यं, न = नहि, अभूत्‌ = आसीत्‌ । 

सभा०--दुःखं रील यस्याः सा दुःखशीरा,दोहदेन दुःलक्षीला, दोहददुःखक्षीला, 
दोहददुःखशीलाथाः भावः दोहददुःखशीलतां, तां दोहृददुःखशीलताम्‌ । अषि ज्या 
यस्य तत्‌ अधिज्यम्‌, अधिज्यं घनुः यस्य सः अधिज्यधन्वा, तस्य अधिज्यधन्वनः। 
भूवः पत्तिः भृपत्तिः, तस्य, भूपतेः । आसादयितुं योग्यं आसायम्‌, न आसाद्म्‌ 
अनासाद्यम्‌ । 

अभि०--गभविश्यायां सुदक्षिणा थत्‌ किम्पि वस्तु, अभिकषत्ति, तत्‌ सर्व 
सुदक्षिणायाः सखीमृखात्‌ ज्ञात्वा स्वंस्थमपि वस्तु राजा दिरीपः स्वप्रतापादा- 
नोय तत्पुरः स्थापितवान्‌ । 

हिन्दी--वह सुदक्षिणा गर्मावस्था के कष्टों को सहृती इई जौ जो .वस्तु 
चाहती थी, वह वस्तु उसौ समय रानी को भिर जाती थी, क्योकि घनुषधारी 


राजा दिलीप अपने पराक्रमसे स्वगं कौ वस्तुभी खा सकृत थे, फिर इस लोक 
कोतोबात ही क्या 1६ ~ 


करमेण निस्तीयं च दोहदन्यथां प्रचीयमानावयवा रराज सा । 

पुराग्एपत्रापगमादनन्तरं लतेव सन्नद्धमनोज्ञपल्लवा ।७] 

सञ्जीविनी-- सा सुदक्षिणा क्रमेण दोहदव्यथां च निस्तीर्य प्रचीयमाना- 
वया पुष्यमाणावयवा.सती । पुराणपत्राणामपगमान्नाद्वादनन्तर सन्नद्धाः संजाताः 
प्रत्यप्रस्व मनोज्ञाः पल्छवा यस्याः सा रुतेव रराज ॥७॥ 

अन्वयः--सा, सुदक्षिणा, कमेण, दोहदग्यथां, निस्तीये, प्रचीयमातावयवा 

सती ` पुराणपत्रापगमात्‌, अनन्तरं, सन्नद्धमनोज्ञपत्लव।, लता ईव, रराज । 

वाच्य०--ठया प्रचौयमानावेयवया, सन्नद्धसनोज्ञपल्छवया, रतया, इव रेजे । 

व्याख्या--सा = सुदक्षिणा, क्रमेण = क्रमशः, दोहदेन = गभि णीमनोरथेन 
न्यथा = दुःखं, ता दोहदव्यथां, निस्तीयं = जतिक्रम्य, प्रचीयन्त इति प्रचीथमानाः, 
प्रचीयमानाः = पुष्यमाणाः अवयवाः = हृश्वपा दादयो यस्याः सा प्रचीयमानाव- 
यवा “सती पुराणानि = प्राचीनानि, च तानि पञ्चाणि = पर्णानि तेषाम्‌, कपगमः 


ततीयः सगे ६ 


== नागस्तस्मात्‌? एुराणपत्रापगमात्‌, धत्रं पलां छदनं दर पणम्‌" इत्यमरः। 
सन्नद्धाः = सञ्जाताः, मनोज्ञाः = मनोहराः, पल्लवाः = किसल्याः यस्या सा 
सन्नद्ध मनोक्ञपरलवा,“परल्वोऽस्वी किसलयम्‌ "इत्यमरः । लता = वर्ली, “ वह्छी तु 
व्रतत्िरुता" इत्यमरः । इव = यथा, रराज = शुशुभे । 


सना०--दोहदस्य व्यथा दोहुदन्यया, तां दोहदव्ययाम्‌ । प्रचीयमानाः अव- 
यवः यस्फरः सा प्रचीयमानाउयवा ॥ पुराणानि च तानि पत्राणि च पुराण- 
पत्राणि, पुराणपत्राणाम्‌ अपगमः पुराणपत्रापयमः, तस्माद्‌ पुराणपत्रापगमात्‌ । 
न विद्यते अन्तरं थस्य तत्‌ अनन्तरम्‌, तत्‌ अदन्तरम्‌ । सननद्धाः मनोज्ञाः पल्लवाः 
यस्याः सा सन्तद्धमनोज्ञपल्खवा । 

अनि०-पा सुदक्षिणा क्रमः गर्िणीमनोरथदुःखस्वभावतामत्िक्रम्य 
पुरातनपञ्नविनाच्ानन्तरं संजातनूतनपल्छवा रतेव एुणेमनोरयतया पुष्यमाणावयवा 
सती शुशुभे 3 

हिन्दी--धीरे-घीरे गभं का प्रारम्भिक कष्ट वीत जाने प्र रानी सुदक्षिणा 
वते ही हृष्ट पृष्ट अर सुन्दर रगने कगी जंघे वघन्त ऋतु मे कताएं पुराने पत्ते 
गिरा कर चये कोमरु पत्तों से छद कर सुशोभित होती हं 1७ ~~ 


दिनेषु गच्छत्सु नितान्तपीवरं त॑दीयमानीलमुखं स्तनद्वयम्‌ । 

तिरश्चकार भ्रमराभिलीनयोः सुजातयोः पङ्कजकोशयोः श्रियम्‌ ।८॥ 

तञ्जोविनो -- दिनेषु दोहददिवसेषु गच्छत्सु सत्यु नितान्तपीवरमतिस्थू- 
खम्‌ । जा समन्तान्नीके मुखे चृचुके यस्य तत्‌ ॥ तदीयं स्तनहयम्‌ । भरमरंर- 
भिरीनथोरभिग्याप्तयोः सुजातयोः सुन्दरयोः पङ्कजकोशयोः पश्चमूकुर्योः श्यं 
तिरर्चक।र । अत्र वाग्मरटः--"अम्केष्टता स्तनौ पीनौ शेतान्तो कष्णचूचुकौ ' 
इति ॥८॥ 


अन्वथः--दिनेषु, गच्छत्सु “सत्तु " नितान्तपीषरम्‌, जानीलसुखं, तदीयं, 
स्तनहयम्‌, अरमराभिलीनयोः, युज।तयोः पङ्कजकोशयोः भियं तिरश्चकार । 

वाच्य०--नितान्तपीवरेणानीलमुखेन तदीयेन स्तनद्रयेन श्रीः तिरश्चक्रे । 

व्यारथा--दिनेषु = दि वरेषु दोहाददिवसेष्वित्यथंः, गच्छत्सु = ब्रजलत्सु, 
सत्यु नितान्तम्‌ = अत्यन्तं पीवर, _स्थुरमिति चितान्तपीवरम्‌, आसमन्तात्‌ 


१०७ रधुवंशमहाकौष्ये 


नीले = कृष्णे, मृखे, चूचृके यस्य॒ तत्‌ आनीरमूखं, तस्याः = सुदक्षिणाया इदं 
तदीयं, स्तनयोः कुचयोः, दयं = द्वितयमिति स्तनद्वयम्‌, श्रमरः = द्विरेफः 
अभिरीनौ, व्याप्तौ, तयोः च्रमराभिशीनयोः सुष्टु जातौ तयोः सुजातयोः = 
सुन्दरयोः, पङ्के नातं पङ्कजं पङ्कजस्य = कमलस्य कोशौ = मुकुलौ, तयोः, पङ्कज- 
कोशयोः यं = शोभां, तिरश्चकार ==अधरीचकार । 

समा०-- नितान्तं पीवरं नितान्तपीवरम्‌ । तस्या इदं तदीयम्‌ । अगनीरं 
मुखं यस्य तत्‌ आनीलमृखम्‌ । स्तनयोद्वेयम्‌ स्तनद्वयम्‌ । भ्रमरः जभिरीनौ ्रमरा- 
भिरीनौ, तयोः भ्रमराभिलीनयोः । पङ्क जाते पद्धुजे पद्कजयोः कोशौ पद्कनकोकशौ, 
तयोः पङ्कजकोशयोः । 

अभि०--भ्रमरसंयोगात्‌ कमलमृकलयोः यदक्षी शोभा भवति, अस्याः सुदक्षि- 
णाया अत्वन्तस्थूख्योः स्तनयोरपि कृष्णवणं चृचुकतया तदुदये व शोभाऽऽसीत्‌ । 

हिच्दी--थोड दिनों मे सुदक्षिणा के बड़-बङ्‌ स्तनों की घुण्टियां काटी पड 
गई, इससे रानी के स्तन एमे सुन्दर रगने लगे जिनकी शोमा के सामने वें कमल 
की कलियाँ भी फोकी पड़ जाती थीं जिनपर भौरे बंठे हों ॥२८।॥ 

निधानगभामिव सागराम्बरां शमीमिवाभ्यन्तरलीनपावकाम्‌ | 

नदीमिवान्तःसलिलां सरस्वतीं चपः ससत्त्वं महिषीममन्यत ॥€॥ 

सञ्जीविनी--नृपः ससतत्वामापन्नसत्त्वाम्‌ । गर्भिणीमित्यथंः । †आपच्चस॒त्तवा 
स्यादगृषिण्यन्तवंलली च गभिणीः इत्यमरः । महिषीं सुदक्षिणम्‌ । निधानं 
निधि्गेमं यस्यास्तां सागराम्बरां समुद्रवसनाम्‌ । भूमिमिवेत्य्थेः । "भूतधात्री 
रट्नगर्भा जगती सागराम्बरा इति कोशः ॥ अभ्यन्तरे छीनः पावको यस्यास्तां 
शमीमिव । अम्द्वेतरो वद्भिरस्तीत्यत्र चिद्धं शमीगर्भादगितिं जनयतीति याज्ञिकाः ॥ 
अन्तःसकिलामन्तगंतजलां सरस्वतीं नदीमिव । अमन्यत ॥ एतेन गर्भ॑स्य भाग्य- 
वत्त्वतेजस्विठ्वपावनत्वानि विवक्षितानि ॥९॥ 

अन्वयः-- नृपः, ससततवां, महर्षौ, निानगर्मा सागराम्बरामिव, अभ्यन्तर- 
खोनपावकां शमम्‌ इव, अन्तःसर्लिं सरस्वतोम्‌ नदीम्‌ ६व, अमन्यत । 

वाच्य ०--नूपेण, ससत्वा, महिषी, निवानगर्मा सागराम्बरा इव, अभ्य- 
न्तरलीनपावका चमी इव, अन्तःसक्का सरस्वती नदी इव, अमन्यत । 


ब्याह्या - नृपः = राजा दिलीपः, स॒च्ेन्‌ = प्राणिना, सहिता, ससत्तवा 


ताम्‌, सस्ता = गरभिणीमिष्यथेः । मदिषीं = इृताभिषेकां, सुदक्षिणामित्यथंः, 


तुतीधः सर्ग ११ 


निधानं = निधिः, गभं = अस्यन्तरे यस्थाः सा तां निधानगभमि, सागरः= 
समुद्रः, एव, अम्बरम्‌ = वस्त्रं यस्याः सा तां सागराम्बराम्‌, इव = यथा, भूमि- 
मिवेत्थ्येः, अभ्यन्तरे = मध्ये, कीनः = निगूढः, पावकः = वह्भिः यस्याः सा 
ताम्‌, अभ्यन्तरङीनपावका, शमीं = शिवां = वृक्षविेषमित्यथेः, इव = यथ।, 
अन्तः = मध्ये, सलि = जर यस्याः सा तामन्तःसटिकछां, सरोऽस्याः अस्तीति 
सरस्वती तां सरस्वतीं = नदीम्‌, इव = यथा अमन्यत = अ्मस्त = मेने इत्यथंः । 
समा०--नून्‌ पातीति नृपः । सत्त्वेन सह वतंते इति ससत्त्वा, तां ससत्त्वाम्‌। 
निधानं गभे यस्याः सा निवानगर्भा, तां निधानगर्मम्‌ । सागर एव अम्बरं यस्याः 
सा सागराम्बरा, तां सागराम्बराम्‌ । अभ्यन्तरे छीनः पावकः यस्याः सखा अभ्यन्त- 
रलीनपावका, ताम्‌ अभ्यन्तरखीवपावक्नाम्‌ । अन्तः सकि यस्याः सा अन्तः सलि- 
खा, ताम्‌ अन्तःसलिलाम्‌ । सरांसि सन्त्यस्याम्‌ इति सरस्वती, तां सरस्वतीम्‌ 1 
अभि०--राजा दिलीपः रत्वगर्भां पृथ्वीमिव, स्वमध्यस्थितवह्भिय्‌तां 
शमीमिव, गृप्तजलां सरस्वतीनदीमिव सगर्मा सदक्षिणां मेने । 
टिन्दी--राजा दिप. गभंवती सुदक्षिणा को रत्नगर्भा पृथिवी के समान, 
अपने भीतर अग्निको रखनेवाटे शमी वृक्ष के समान तथा भौतर ही भीतर 
जङ्‌ बहानेवारी सरस्वती तदी के समान समक्तते थे ॥९ ~ 
प्रियानुरागस्य मनःसमुन्रतेुंजार्डि तानां च दिगन्तसम्पदाम्‌ । 
यथाक्रमं पुंसवनादिकाः क्रिया धृतेश्च धीरः सदशीन्यंधत्त सः ॥१०॥ 
सञ्जीविनी-- वीर स राजा प्रियायामनुरागस्य स्नंहस्य । मचस्तः समृन्न- 
तेरौदायंस्य । भुजेन भुजबलेन करेणवाजितानाम्‌ । न तु वाणिज्यादिना । दिग- 
त्तषु संपदाम्‌ । तेः पत्रो मे भविष्यतीति संतोषस्य च 1 'धृतिर्योगन्तरे धेयं 
धारणाध्वरतुष्टिष' इति विश्वः 1 सदुशीरनुरूपाः । पुमान्मुयतेऽनेनेति पुंसवनम्‌ 1 
तदादिर्थासान्ताः क्रिया यथाक्रमं कमंमनतिकम्य च्यवत्त कृतवान्‌ । आदिरब्देना- 
नवरोमनसीमन्तोन्नयने गृह्येते । अत्र मासि द्वितीये तृतीये वा पुंसवनम्‌ । यदाहं 
पारस्करः पुंसा नक्षत्रेण चन्द्रमा युक्तः स्यात्‌" इति । "चतुर्थेऽनवलोमनम्‌' 
इत्याश्वरायनः । "षष्ठेऽष्टमे वा सीमन्तोन्नयनम्‌" इति याज्ञ वह्क्यः ॥१०॥। 
अन्वयः--घीरः, सः, प्रियानुरागस्य, मनःसमुष्ठतः, भूजाजितानां, विगन्तस- 
म्पा, च, धृते, च, सदुश्लीः, पुंसवनादिकाः, छ्ियाः, यथाक्रमं, उ्यधत्त । 
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वाच्य०--षीरेण, तेन, सदर्यः क्रिया ग्यधीयन्त । 

व्याख्या--घीरः प्रज्ञः “धीरो मनीषी ज्ञः प्राज्ञः संख्यावान्‌ पण्डितः 
कविः” इत्यमरः ॥ पण्डित इत्यथः, सः = राजा दिीप+, प्रियायां = सुदक्षिणायाम्‌, 
अनृरागः ~= स्नेहः+ तस्य प्रियानुरागस्य, मनसः = चित्तस्य, समुन्मतिः = कौदायेम्‌, 
इति तस्या मनःसमुन्नतेः, भुजाभ्यां = स्वबाहुभ्याम्‌, अजिता: = प्राप्ताः, तासां 
भजाजितानां, दिक्षामन्ता दिगन्तास्तेव दिगन्तषु = काष्ठावसानषु;+ सम्पदः = 
सम्पत्तयः तासां दिगन्तसम्पदाञ्च, धृतेः = सन्तोषस्य, पुत्रो मे भविष्यतीत्येवख्प- 
स्येत्यथं: ! सद्रशी: = अन्‌रूपाः, पुमान्‌ = नरः, सूयतेऽनेन तत्‌ पृंसवनम्‌, अदिः, 
यासां ताः पृंस्तवनादिकाः. क्रियाः = संस्कारान्‌, क्रममततिक्रम्येति यथाक्रमं? कमश 
व्यत्त = कृतवान्‌ । 

 समा०~-त्रियायाम्‌ अनृरागः त्रियानुरागः, तस्य त्रियानूरागतस्य। मनसः 

समृच्तिः मनःसमु्नतिः, तस्याः मनःसमुचतैः। भुजेन अजिताः भजाजिताः, 
तासां भुजाजितानाम्‌ ॥ दिशामन्ताः दिगन्ताः, दियन्तानां सम्पदः दिगन्तसम्पदः, 
तासां दिगन्तश्षम्पदाम्‌ । क्रसममनतिक्रम्य वतंते इति यथाक्रमम्‌ । पुमान्‌ सूयते 
अनेनेति पुंसवनम्‌, पुंसवनम्‌ आदिः (क्रिया) यासां ताः पुंसवनादिकाः, ताः पुंसव- 
नार्दिकाः 1 

अभि०--राजा दिकीपः, स्ववेभवानूस।रं स्वप्रियास्नेहान्‌ कूर स्वकीयाखौरि- 
कसन्तोषानुरूपं च पुंसवनादिगमंसंस्कारान्‌ कृतवान्‌ । 

हिन्वी-- बुद्धिमान्‌ राजां दिखीप, जितना रना सुदक्षिणाको प्यार करते 
ये, ्ौर जितनी उन्हे परस्ता थी तथा जैसा वैमवशारी उनका राज्य था तदन- 
रूप ठाट-बाट से ही उन्हँने पुंसवन आदि संस्कार भी विये ॥१०॥ ५ 

सुरेनद्रमात्राधितगभंगौरवात्‌ प्रयलनयुक्छासनया गृहागतः । 

तयोपचारान्जलिखिन्नहस्तया ननन्द पारिप्लवनेत्रया नूपः ॥११॥ 

सञ्जीविनी--गृहागतो नृपः सुरेन््राणां लोकपालानां मात्राभिरंशञेयधित- 
स्यानुप्रविष्टस्य गमस्य गौरवाद्‌ भारात्‌ प्रयत्नेन मृक्तासनया आसनादुत्थितये- 
त्यथेः । उपचारस्याञ्जखावञ्जली करणे चिन्नहुस्तया पारिप्टवनेत्रया तरङाक्ष्या 
"चञ्चलं तरं चेव पारिप्लवपरिप्लवे" इत्यमरः । तया सुदक्षिणया ननन्द । 


तृतौयः सगं: १३ 


ॐ 


(सुरेन्द्रमात्राधित-- 
नृपः इति । 

अन्वयः--गृहागतः, नृपः, सुरेन्दमान्नाधितगर्भगौरवात्‌, प्रयत्नस॒कषतासरया, 
उपचाराञ्जकलिखिश्वहस्तया, पारिप्लयनेत्रया, तया, ननन्द । 

वाच्य०- गृहागतेन तेन ननन्दे । 

व्याख्या-गृहुमागत इति गृहागतः = सवनप्राप्तः, नृपः न्= रजा दिलीपः, 
सुरेनद्राणां = छोकपारानां, मात्राः = अंशास्ता्भिः, आशितः = अनृप्रविष्टः गर्भैः 
भ्रूणः, तस्य गौरवं = भारः, तस्मात्‌, सृरेन्द्रमात्राधितगर्भेगौरवात्‌, प्रयत्नेन = 
महता प्रयासेन, मुक्तं = त्यक्तम्‌, आसनं = पौठं यया सा तया प्रयत्नमुक्तासनया, 
उपचाराय = अभिवादनरूपाय, य: अञ्जलिः = करसमस्पुटस्तेन, लिन्नौ दुःखितौ, 
हस्तौ करौ यस्याः सा तया उपचाराञ्जङिचिन्नहस्तया, पारिप्ठवे = चञ्चले, 
नेत्रं = नयने यस्याः सा तया पारिप्टवनेतव्रया, तया = सुडक्षिणया, ननन्द 
आनन्दं प्राप्तवान्‌ । 

समा०- गृहम्‌ आगतः गृहागतः । नृन्‌ पातीति नृपः । सुराणाम्‌ इन्द्राः सुरेनद्राः, 
सृरेनद्राणां मात्राः सृरेद्रमाताः, सुरेन्रमात्राभिः आशितः सूरेनद्रमात्राश्चितः, सुरेन््र- 
मात्राधितस्वासौ ग्भंश्च सृरेन््रमात्राभितममेः, गुरोर्भावः गौरवम्‌, सुरेन््रमात्राधित- 
गमंस्य गौरवं सुरेनद्रमात्राधितगभंगौरवम्‌, तस्मात्‌ सुरेन््रमचाधितगभेगौरवात्‌ । 
प्रयत्नेन सूक्तम्‌ आसनं यथा सा प्रयत्नमुक्तासना, तया प्रयत्नमृक्तासनया । उप- 
चा राय अञ्जलिः उपचाराञ्जलिः, उपचाराञ्जकौ खिन्नौ हस्तौ यस्याः सा 
उपचाराञ्जलिखिन्नहस्ता, तया उपचाराञ्जलिखिन्नहस्तया । पारिप्ट्वे नेते 
यस्थाः सा पारिप्छवनेत्रा, तया पारिप्लवनत्रया । 

अभि०--सुदक्षिणाभवनं प्राप्तो राजा दिरीपः, गर्भभारालसशरीरां स्वाग- 
तार्थं कष्टेनोत्थितां प्रणामाञ्जकिकरणेऽपि खित्नहस्तां चपलाक्षी सुदश्चिणां दृष्ट्वा, 
आसन्प्रसवेयमिति ज्ञात्वा ननन्द । | 

हिन्दी-- राजा दिकीप जब रनिवास मेँ जाते, तब सुदक्षिणा, लोकपालों के 
दासे भरेहए गभेकै भार से उनके स्वागत कै लिये बड़ी कठिनाई से उठ 
पाती, ओौर उनको प्रणाम करने के स्यं जब हाथ जोडती तो हाथ दील पड़ 
जति थे, एवं परिश्रम से चञ्चरु भांखों मेँ आंच आ जाते थे, यहं सब देखुकेर 


इत्यत्र मनु---'अष्टाभिश्च सुरेद्धाणां माक्राभिनिर्भितौ 
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राजा बड़े आनन्दित हो जाते थे, बयोकि राजा इन सत्र चिह्वो से जान गये थं 
किं त्र पुत्रोदयत्ति मँ विलम्ब नहीं ह ।) ११॥ 

ङमारभरत्याङ्शलैरतुष्िते भिषग्भिराप्तैरथ गसंभमेणि । 

पतिः प्रतीतः प्रसबोन्युखीं प्रियां दद शं काले दिवमभितामिव ।।१२॥ 

सञ्जोविनी--अथ । कुमारभृत्या बालचिकिट्सा । सज्ञायां समजनिषद 
इत्यादिना क्यप्‌ । तस्यां कुशलः छृत्तिभिः। “कृती कुशल इत्यपि इत्यमरः । 
"मिषण्वैदयौ चिकित्मके' इत्यमरः । गस्य । भमंणि "भरणे पोषणे भमे' इति 
हमः । शभृतिभंम' इति शाश्वतः । भूजो मनिन्प्रत्ययः । "गभकमंणि' इति पाठे 
गरभषिनप्रतीतावौवित्यभङ्कः। अनुष्ठिते कृते सति । काके दशमे मासि \ अन्यत 
ग्रीष्मावसाने । प्रसवस्य ग्म॑मोचन्योन्मृखोम्‌ 1 आसचचप्रसवासित्य्थः । '्यादुत्पादे 
फले पुप्प प्रसवो गभमौचने' इत्यमरः ! प्रियां भार्याम्‌ । अश्राण्यस्याः संजाता- 
न्य्रिता ताम्‌ । "तदस्य संजातं तारकादिभ्य इतच्‌” इतीतच्परत्ययः । दिवमिव ॥ 
पतिर्भर्ता प्रतीतो हृष्टः सन्‌ । “ख्याते हृष्टे प्रतीतः” इत्यमरः । ददश दुष्टवान्‌ १२॥। 

अन्ववः--अथ, कु मारभूत्याकुश्षलेः, म्तः, निषम्सिः, गमेममणि, अन्‌ 
ष्ठते, “सति” काले, प्रसवोन्मुखीं, प्रियाम्‌, अधितां, दिवम्‌, इव, पतिः, प्रतीतः, 
“सन्‌ ददश | 

बाच्य०-प्रसवोन्मृखी प्रिया, अधिता दयौरिव पत्या प्रतीतेन ददृशे । 

व्यास्या--जथ = गनन्तरम्‌, कुमाराणां = बालकानां, भृत्या = चिकित्सा, 
तस्यां, कुलाः = निपुणाः, तेः, कुमारभृत्याकुशषखेः, आप्तैः = हिते षिभिः, 
भिषम्मिः = वदः = चिकित्सकेरित्यथेः, गसंस्य = भ्रूणस्य, मम = भरणं, पोषण- 
मिति यावत्‌, तस्मिन्‌, गभेभमंणि, अनृष्ठिते = विहिते = कृते, "सति" काल = 
दरामे मासि, अन्यत्र ग्रीष्मावसाने वर्षारम्मकाठे, इत्यथः, प्रसवस्य = गभेविमोच- 
वस्य, उन्मुखी = ताम्‌. प्रसवोन्मृखीम्‌ = आसन्नप्रसवामित्यथः प्रियां = मायाम्‌, 
‡अश्रागि मेषाः धः जातानि इति अभ्िता तामध्ितां = संजातमेषः,दिवम्‌ = 

आकाशम्‌, इव = त पतिः = भर्ता, प्रतीतः = प्रसन्नः, “सन्‌” ददशं = अवलो- 

कयाभास । 

समा - माणा भूत्या (चिकित्सा) कुमारभृत्या, कुमारभृत्यायां कुशखाः 
कुमारभृत्याकुशलाः, तैः कुमारभृत्याकुशलैः । गर्भ॑स्य भूमं गमं मभ, तस्मिन्‌ भ- 


तृतीयः समः ११ 


भमेपि । प्रसवस्य उन्मुखी प्रसवोन्पृखी, ता प्रसवोन्मृखीम्‌ । अन्नम्‌ अस्याः सञ्जा- 
तम्‌ इति अशिता, ताम्‌ अधिताम्‌ । 

अभि०--अनन्तरं बारकचिकित्सानिपुणेः, आप्तैः वच॑ः, गभेस्य पोषणे ते 
सति राजा दिदीपः प्रसन्नः सन्‌, आसन्तप्रसवां सुदक्षिणा वर्षारम्भकारे वषणो- 
न्मुखीं मेघच्छन्नां दिवभिव ददश 

हिन्दी--इसके बाद बच्यों की चिकित्सा करने वारे बहुत से चतुर वद्य के 
द्वारा गभ की पुष्टि कर छेने पर, दसवें महीने मेँ राजा दिकीप ने देखा कि शीघ्र 
पुत्रको जन्म देने वटी सुदक्षिणः एसी र्गती हौ जसा कि वर्षा कार के आरम्भ 
में तुरन्त बरसने वारु मेधो से व्याप्त आकार हो ॥ १२५ 


्रदैस्ततः पच्तभिरचसंश्रयैरसूर्येगैः सूचितभाग्यसम्पदम्‌ । 

सूत पुत्रं समये शचीसमा चिसाधना शक्तिरिवाथम्षयम्‌ ॥१२॥ 

सञ्जीविनी--ततः रव्येन््राण्या समा । पुलोमजा इचौन्द्राणी' इत्यमरः । 
सुदक्षिणा समये प्रसूतिकाछे सति ॥ दशमे मासीत्यथंः । "दमे मासि जायते' 
इति श्रुतेः 1 उच्चसंश्रय रु्चसंस्थेस्तुङ्गस्यानगै रभूर्ैगे लस्तमितेः कंरिचद्यथासंभवं 
पञ्चमिग्रहुः सूचिता भाग्यसंप्स्य तं पुत्रम्‌ । त्रीणि प्रभावमन्तरोत्साहात्मकानि 
साधनान्युत्पादकानि यस्याः सा त्रिसाधना शक्तिः । 'शक्तयस्तिलः प्रभावो- 
त्साहमन्रजाः' इत्यमरः । अक्षयम्थंभिव । असूत । “वृ प्राणिगभेविमोचने' इति 
धातुरात्मनेपदिषु पठथते । तस्माद्धातोः कतरि कुड । अकेदमनुसंघेयम्‌-"अज- 
वषममृगाङ्खनाकरुलीरा श्षषवणिजौ च दिवाकरादितुङ्गाः । द्शशिखि मनुयुक्ति- 
धीद्द्ियाेस्व्रिनवकविशतिभिड्च तेऽस्तनीचाः ॥॥" इति सूर्यादीनां सप्तानां ग्रहाणां 
मेषवृषभादयो राश्षयः। श्छोकोक्तक्रम विशिष्टा उच्चस्थानानि, स्वस्वतुङ्ग पेक्षया 
सप्तमस्थानानि च नीचानि । तत्रोच्चेष्वपि दरामादयो राशित्रिशांशा यथाक्रम- 
म॒च्चेष परमोच्चा नीचेषु परमनीचा इति जातकर्लोकाथंः। अरांशस्विंशो भागः । 
यथाहु नारदः- त्रिंशद्‌ मागामकं खगनम्‌* इति । सूर्प्रत्यासत्तिग्रहाणामस्तमयो 
नाम । तदुक्तं कधुजातके-'रविणास्तमयो योगो वियोगस्तूदयो भवेत्‌ इति । 
ते स्वोच्चस्थाः फन्ति नास्तगा नापि नीचगाः। तदुक्तं राजमृगाङ्खु- स्वोच्च 
ूर्णस्वक्षेकेऽषं युहदमे पादे द्विडभेऽल्पं शमं खेचरेन््रः । नीचस्थायी नस्तगो वान 
किचिष्पादं ननं स्वत्रिकोणे ददाति ॥ इति । तदिदमाह कविर्च्नसंस्थरसूयग - 


१६ रघुररोसहाकाव्यं 


रिति च ! एवं सत्ति यस्य जन्मक्रारे पञ्चप्रभृततयो ग्रहः स्वौच्चस्थाः एव 
तुङ्खो भवति । तदुक्तं कूटस्थीये-““सुखिनः प्रकृष्टक्रर्या राजप्रतिरूपकाङ्च 
राजानः । एकद्वितिचदुभिर्जायन्तेऽतः पर दिव्याः १५“ इति तदिदमाह पञ्च- 
भिरिति 11१३१ 

बन्वयः--ततः, शची्तमा, समये “सति उच्चसंथयंः, असू्यगेः, पञ्चभिः 
ग्रहः, सुचितभाग्यसम्बदं, पुत्रं, चि साधना, रवितः, अक्षयम्‌, अर्थ॑म्‌, इवं, असुत । 

वाच्य०-राचसतमया सूचितभाग्यसम्पत्‌ पुत्रः, त्रिसा्षैनया रक्त्याक्षयो 
ऽयं इव असूयत । 

वयाहया-- ततः = तदनन्तर, राच्या = इन्द्राण्या, समा = तुल्या, इति शची- 
समा. सुदक्षिणेति यावत्‌, समये = प्रसूति काले “सतिः' दशमे मासीत्यथं", उच्चः 
संश्रयः येषां ते तः, उच्चसंश्चयंः, उच्चस्थानस्थितेः, सूयं गच्छन्तीति सूथेगास्तेः 
सू्ेगेः, न सू्ेगेःः असूेगेः = अनस्तभितः, पञ्चमिः = पञ्चसंख्यकः, ग्रहैः = 
"“करदिचत्‌” सेटः, सूचित प्रकटिता, भाग्यस्य = भागधेयस्य “दैवं दिष्टं भःग्‌- 
वेयम्‌“इत्यमरः। सम्पत्‌ = सम्पत्तिः, यस्य सः, तम्‌ सुधित मागयसम्पदं पुत्रं = सुतम्‌, 
च्रीणि = प्रभावमंत्रोत्साहात्मकानि, साधनानि = उपायाः = उत्पादकानि यस्याः 
सा त्रिसाषना, शक्तिः = प्रभावजादयः, अक्षयं = नाक्रहितम्‌, अथं = घनम्‌, इव 
= यथा, असूत = सुषूवं । 

सभा०- शच्या समा रचीसमा । उच्चः संश्रयः येषां ते उच्चसंश्याः, तैः 
उच्च संश्रयः । सूयं गच्छन्तीति सूयेगाः, न सूयंगाः असूर्यंगाः, तेः भसूर्यगः । 
भाग्यस्य सम्पत्‌ भाग्यसम्पत्‌, सूचिता भाग्यसम्पत्‌ यस्य स४ सूचितभाग्यसम्पद्‌, तं 
सूचितभाग्यसम्पदम्‌ । चीणि साधनानि यस्याः सा त्रिसाधना । न विषते क्षयः 
यस्य सः अक्षयः, तम्‌ अक्षयम्‌ । 

मनमि ०--यथा प्रभावमत्रोत्साहजा सक्तिः राजोऽक्षयं धनमुत्पादयत्ति, एव- 
मेव दिीपभार्यापि, पंचभिर्च्वकः, अनरतमितंग्हः प्रथममेव सूचितमागषेयं पुत्रं 
जनयामास । । 

हिर्बी--ईइसके पञ्चात्‌ दृ्द्राणी के समान तेजवारी महारानी सुदक्षिणा ने 
प्रसव का समय अर्थात्‌ दसवां महीना आने पर, उसी प्रकार वह पूतव्र उत्पन्न 
किया जिसके माग्यशारी होने की सूचचा, उच्चस्थान मे बैठे तथा साथ में सूयं 
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मै 


के नहोनेसे फलदेने मे समर्थं, पांच ग्रह दे रहै थे, जिस प्रकार्‌ र्जा 
तेज, उत्साह मौर ठीक मंवणाल्पी वित से अचकु सस्पनि पदा कर केना हु1\१३॥ 

दिशः प्रसेदुमेरुतो ववुः सुखाः प्रदरक्षिणाविहविरग्निराददे । 

चभूव सव शुभशंसि तत्लणं भवो हि लोकाभ्युदयाय ताटशाम्‌।।१४। 

सञ्जीविनी -तत्क्षणं तस्मिन्क्षणे । “काटाध्वनो रत्यन्तसंयोगं " इत द्वितीया । 
दिः प्रसेदुः प्रत्रा वभूवुः ! महतौ वाताः सुखः मनोहरा ववृः। अगतिः प्रदक्षिणाः 

सन्हविराददे स्वंःचकार । इत्थं सवं शुभसूचके वभूव । तथाहि ताद्य रघुप्र- 

काराणां भवो जन्म लोकाभ्युदयाय । भवतीति शेपः | ततो देव अपि कृष्टा 
इरय्थः ॥ १४॥ 

अन्वयः--तत्छणं, दिशः, प्रसेदुः, मरतः, सुखाः, ववंः, अग्निः, प्रदक्षिर्णाचः, 
“सन्‌ हविः, आददे, “इत्थं स्व, रम्तसि, बभूव, हि, तादशं, भवः, लोकाभ्य्‌- 
दयाय, “भवतिः । 

वाच्य०-- दिग्भिः प्रसेदे, मस्द्भिः सुखैः ववे, अग्निना हविराददे, सर्वेण जुभ- 
शंसिना बभूवे, हि तादुक्षां भवेन खोकाभ्युदयाग्न भूयते । 

व्याह्या--ततक्ष ग = तस्मिन्‌ क्षणे दिगः = काष्ठाः । "दिहास्तु ककुभः काष्ठाः 
इत्यमरः, प्रसेदुः = प्रसन्ना बभूवुः, मरुतः = वायवः, सुखाः = मनोहरः सुखकराः 
इत्यथंः+ववृः = वान्ति स्म,अग्निः = वद्धिः, दक्षिणं प्रगता इति प्रदक्षिणा, प्रदक्षिणा 
अचिःन्=ज्वाला यस्य सः प्रदक्षिणाचिः, “सन्‌” हविः = हवनीधद्रव्यम्‌, जादे = 
स्वी चकार, इत्थमिति शेषः, सवम्‌ = अखि, शुभं कश्ंसति तच्छीरुमिति शुभशंसि 
= शभसूचकबमृव = असीत्‌, हि = यतः, तादृशां = रघुसदृशजनानाभित्यथंः, भवः 
= उद्पत्तिः, जन्म, खोकरानां = जनानाम्‌, अम्यदयाय == कष्याणाय,भ वतीति रोषः । 

समा०-स चासौ क्षण च तत्क्षणः, तं तत्क्षणम्‌ (""काराध्वनोरत्यन्तसंयोगे 
इति द्वितीया } । दक्षिणं प्रगत प्रदक्षिणा, प्रदक्षिणा अधि्य॑स्य सः प्रदक्षिणाः 
शुभानि शंसितुं शीलमस्येति शुभशंसि । रोकस्य अभ्य्‌दयः रोकाभ्युदयः, तस्म 
छोकाञ्यदयाय । 

अभि०--दिकीपपुकरोत्पत्तिखमयं दिशः प्रसन्ना जाताः वायुः क्षीतलः सुखकरो 
जातः, अग्निरपि प्रदक्षिणाः सन्‌ हविराददे इत्थं सवं मगरकरं जातं, यतः तादृशां 
मंहापुरषाणां जन्म छोकहिताय भवति | 


१८ रधुवशपरहाकून्यें 


हिन्दौ--बाख्क के जन्मसमय में चारो दिशाएं निल हो गई! शीतल मन्दं 
सुगन्व वायु चलने लगा ! अभ्निदक्षिण दिना की ओर धूमकर हवन की सामग्री 
ग्रहण करने र्गा) इस प्रक्रार से चभी दकून अच्छेरेहो रहै थे। यहु उचितं 
भह, क्योकि एसे महापुरुषो का जन्मसंसार केहितकेल्यिही होता हुं । १४॥ 

छरिष्टशययां परितो विसारिणा सुजन्मनस्तस्य निजेन तेजसा । 

निशीथदीपाः सहसा हतविषो बभूवुरालेख्यसमपिता इव ॥१५॥ 

सञ्जीविनी--अरिष्टं सूत्तिकागृहम्‌” इत्यमरः 1 सूतिकागृहे शय्यां तत्पं प्रि- 
तोऽभितः) “अभितः परितः समयानिकषाहाप्रतियोगेऽपि' इति द्वितीया । विसारिणा 
प्रसतेन 1 सुजन्मनः शभनोदत्तेः । “जनृजंनन जन्मानि जनिरुत्पत्तिरदभवः'टत्यमरः। 
तस्य किशोनिजेन नैसर्गिकेण तेजसा सहसरा हतत्विषः क्षीणकान्तयो निश्चीधदीपा! 
अधंरात्रप्रदीपाः। अर्घरःत्रनिश्लीयोौ दौ" इत्यमरः । आाटेष्यसमपितारिचिव!पिता 
दव बभूवः । निश्चीथराब्दो दीरानां प्रभाधिक्यसंभावना्थः ।१५॥। 

शन्वयः--अरिष्टकशय्या, परितः, विसारिणा, सुजम्मनः, तस्य, निजेन, तेजसा, 
सहसा, हवश्ठषः, निक्लीयवीपाः, भालेख्यसमपिताः, इव, बभूवुः 1 

वाच्य ०--हतत्विडभिः, निशौथदीपेः, अकेष्यसमपितंरिव बभूवे । 

व्याख्या--अरिष्टे = सूतिकागृहे, शुय्या = खट्वा, इति ताम्‌; अरिष्टशय्यां, 
परितः = सवतः विसारिणा = प्रसारिणा, सुष्ट्‌ = शोभनं, जन्म = उत्पत्तियंस्य स 
सुजन्मा तस्यसुजन्मनः, तस्य = सुदक्षिभावालकस्य, निजेन = स्वकीयेन, तेजसा = 
भासा, कान्त्येत्यथंः, सहमा = लटिति, हृता = नष्टा क्षीणा, ' तिविड्‌ = कान्तियषान्ते 
हतत्विषः, निशीथे = अर्वैरत्रे, दीणः = प्ररी पाः, इति निशीथदीपाः, अस्ये = 
चित्रे, सर्मपिताः = छिलिताः, आरेख्यसमर्पिताः इव = यथा, बभूवुः = जाताः । 

समा०--अरिष्ट शय्या अरिष्टशय्या, ताम्‌ अररिष्टराय्याम्‌। वि (विशेषेण) 
सरतीति विसारि, तेन विसारिणा । सु (शोभनं) जन्म यस्य सः सुजन्मा, तस्य 
सृजन्मनः । निशीये दीपाः निक्चीयदीपाः! हता त्विट्‌ येषां ते हतत्विषः । भदेष्ये 
समप्ता: आरेख्यसमर्पिताः । 

बभिर--तत््षणोतन्नवालकस्य नैसगिकेण तेजसा क्षीणकान्तयः सन्तः 
सूतिकागृहे स्थापिताः दीपा अवं राकरेऽपि चित्रलिखिता इव बभूवुः । 
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हिन्दी--उस भाग्यवान्‌ वालक का स्वामाविक तेज सौरीगृह में चारों तरफ 
इतना फल ग्या था कि आधौ रान के समयमे भी घरमे रं दीपो का प्रकारा 
एकदम क्षीण (मन्द) हौ गया ओौर दे एसे जान पड्नं लगे मानों च्चिमें बनें 

जनाय शुद्धान्तचराय शंसते कुमारजन्माभृतसंनितान्नरम्‌ | 

श्रदेयमासीत््रयमेव भूपतेः शशिप्रमं छत्रम च चामरे ॥१६ 

सञ्जीविनी--मूपतेदिरपस्य मृसंनिाक्षरममृततसमानाक्षरम्‌ ¦ 'सद्पप्तमसं- 
भितः' इत्याह दण्डी । कुमारजन्म पुत्रोरपत्ति शंसते कथयने शडान्तच रायान्तः- 
पुरचारिणे जनाय त्रयमेवादेयमःसीत्‌ : क्र तत्‌ । सरिप्रभमृज्ज्वलं छत्रम्‌ । उभे 
चामरे च, छत्रादीनां राज्ञः प्रवानाङ्धस्वाददेयत्वमिति मावः 1) १६॥। 

सन्वयः--चूपतेः, अमृतसंमिताक्षरं, कुमारजन्म. शंसते, श॒द्धास्तचराय, जनाय, 
अयम्‌, एव. अदेयम्‌, आसीत्‌, “तत्‌ कि ` दाशिप्रभं, छत्रम्‌, उभे, चामरे, च । 

वाच्य०--त्रयेण एव अदेयेन अंमूयत, चशिप्रमेण छत्रेण, उभाभ्यां चामरा- 
भ्याञ्च । 

व्याख्या-- भूवः = पृथिव्याः; पत्तिः = स्वामी तस्य भूपतेः = दिलीपस्य, लमू- 
तेन = पीयृषेण, सम्मितानि = तुल्यानि, अक्षराणि = वर्णा यस्मिन्‌ तत्‌+. अमृत- 
संमिनाक्षरं कुमारस्य = शिश्चोः, जन्म = उलनिः, तत्‌ कूमारजन्म, शंसते = 
कथयते. शुद्धान्ते = अन्तःपुरे, चरति = गच्छतीति शुद्धान्तचरस्तम्मं शुद्धान्त- 
चराय, जनाय = लोकाय सेवकायेत्यथः, चयं = त्रितयम्‌, एव न देयमति, अदेयं 
= दानाथोग्यम्‌, आसीत्‌, बभूव, “तत्‌ किम्‌” शरिनः = चन्द्रस्य, प्रमा इव प्रभा 
= कान्तियेस्य तत्‌ शलिप्रमम्‌, छादयन्त्यनेनेति छत्रं = दवेतातपत्रम्‌, उमे = दरे, 
“शशिप्रभ -चामरे = बारुन्यजनं, च ! 

समा०--दुद्धान्ते चरतीति शुदधान्तचरः, तस्मे शुद्धान्तचराय ॥ अमृतेन सम्मि- 
तानि अक्षराणि यस्मिन्‌ तत्‌ अमृतसम्मिताक्षःम्‌, तत्‌ अमुतसःम्मताक्नरम्‌ । 
कुमारस्य जन्म कुमारजन्म, तत्‌ कुमारजन्म । शंसतीति चंसन्‌, तस्मे शंसते । दातुं 
योग्यं देयम्‌, न देयम्‌ अदेयम । हशः अस्यास्तीति ची, शरिनः प्रमेव प्रभा यस्य 
तत्‌ शिप्रभम्‌ । 


अभि०-राजा दिरीपपृत्रजन्मसमाचारश्चाविणेऽन्तःपुरसंचारिणे हर्षातिरेकेण 
राजचिद्धं छत्रं चामरे च परित्यज्यान्यत्‌ सवं वस्तुजातं दातुं सन्नद्धोऽमूत्‌ । 


२० । रघुवंक्षमहा काव्ये 


हिन्दी --अमृत के समान अक्चरवाे, पुक्जन्म कै समाचार को सुनाने वाले 
मन्तःप्र के सेवक कौ राजा दिरीप ने राजचिह्ल छत्र चामर को छोडकर शेष 
सभी आ षण दे ड, क्योकि राजा इदने प्रसम्न हुए कि वे उस समय सव कुछ 
दे देते को तंयार थे ।१६॥ 

निवातपदूमस्तिमिवेन च्धषा श्रपस्य कान्तं पिवतः सुताननम्‌ । 

महोदधेः पूर वेन्दुद शेनादू्‌ गुरः प्रहषः प्रबभूव नात्मनि ॥१७॥ 

सञ्जीविनी-- निवातो निर्वातिप्रदेकः । निवातावाश्चरयावातौः इत्यमरः । तत्र 
यत्पद्मं तद्रिस्तभितेन निष्पन्देन चक्षुषा नेत्रेण कान्तं सुन्दरं सुताननं पुत्रमुखं 
पिबतस्तृष्णया पडयतो नृपस्य गुहरत्कटः प्रषः (कर्ता) इन्दुददा नाद्‌ युरमंहोदषेः 
पूरो जलौव इव! अत्मनि शरीरे न प्रवमूव स्थातुं न शदाक ॥ अन्तनं माति 
स्मेति यावत्‌ 1 न ह्यत्पाधारेऽश्वकं मीयत इति भावः । यद्रा हषं आत्मनि स्वस्मि- 
न्विषये न प्रवभूव ! आत्मानं नियन्तुं न ङजाक । क्रतु बहिनिजंगामेत्यथेः ॥ १७॥ 

अन्वथः--निधातपद्मस्तिमितेन, चक्षुषा, कान्ते, सुनाननं, पिबतः, नृपस्य, 
गरः, प्रहुषः, इन्दुदशनात्‌ ' गर.” महोदषेः, पुरः, इवं, आत्मनि, न, प्रबभूव । 

वाच्य ---गुहणः प्रहुषण गुरुणा महोदधेः पूरेण इव न प्रवभवे । 

घ्यास्या--निवाते = वायुरहितप्रदेश,पदमं = कमलं तद्वत्‌ स्तिमितं = निश्च, 
तत्‌ निवातपद्‌मस्तिभितं तेन चिवातपदृमस्तिमितेन, चक्षुषा = नेत्रेण, केन्तं = 
मनोहरं -युन्वरं, सूतम्य = पृत्रस्य, आननं = मुखं पिवतः = अतितृष्णया पर्यतः, 
नृपस्य = राज्ञो दिखीपस्प, गुरूः = मदानित्यथं , प्रहषं: = अतिशयितानन्दः (कर्ता) 
इन्दोः = चन्द्रस्य, दक्षनम्‌ = अवलोकनं तस्मात्‌, इन्दुदशेनात्‌, गृरः = महान्‌, महा- 
उचासौ उदधि रिति मदोदधिस्तस्य महोदषेः = समृद्रस्य.पुरः = जलौघः.इव = यथा, 
आत्मनि = शरीरे, न = नहि, प्रबभूव = स्थातुं शशाक, अन्त्नं माति स्मेति यावत्‌ । 

समा०- निवाते पद्मं निवातपदमम्‌, निवातपद्‌मसिव स्तिमितं निवातपद्‌- 
मस्तिभितम्‌, तेन निवातपद्मस्तिमितेन । सुतस्य आननं सुताननम्‌, तत्‌ सुतान- 
नम्‌ । इन्दोः दशचेनम्‌, इन्दुदश्ेनम्‌, तस्मात्‌ इन्दुदशंनात्‌ । भहारचासौ उदधिश््च 
महोदधि, तस्य महोदषेः । 

अभि ०--राजा दिलीपः सुन्दरं स्वपुत्राननमतितुष्णया पश्यन्‌ पूरणिमाया- 
मिन्दुदसनात्‌ जरषेः पूर इव अतीवानन्दपरिपूणं? प्रसन्नचेता बभृव 1 
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हिन्दी-- जसे वायु रहित स्थान में कमर निश्चलो जाताहं वंसेही एक 
टक होकर राजा अपने पुत्र का सृन्दर मृख देखने लगे । जसे चन्द्रमा को देखकर 
महासागर मे ज्वार आ जाताह, वंत ही पुत्रको देखकर राजा को इतना आनस्द 
जा कि वहु उनके हूदयमं न समा सका ॥।१७॥ 


स जातकर्मण्ययिले तपस्विना तपोवनादेत्य पुरोधसा कृते । 

दिलीपसूनुमौशराकसोद्‌भवः प्रयु संस्कार इवाधिकं बभो ॥१८॥ 

सञ्जीविती--स दिलीपमसून्‌ः । तपस्विना पुरोधसा एुरोदितेन । 'ुरघास्तु 
पुरोहितः' इत्यमरः । वसिष्ठेन । तपस्वित्वात्तदनृष्ठितं कमं सवयं स्यादिति 
मावः 1 तपोवनादेत्यागत्य ! अखिले समग्रे जातकमंणि जातस्य केतव्यस्षस्कार- 
विललेषे कृते सति ¦ प्रयक्तः संस्कारः दाणोत्लेखनादियंस्य स तथोक्तः । अआकरो- 
द्मवः खनिप्रभवः "वनिः स्त्रियामाकरः स्यात्‌" इत्यमरः । मणिरिव । अधिकं वभौ 1 
वसिष्टमन्वप्रभावात्तजिष्ठोऽमदिल्यर्थः । अचर मनुः--“प्राडनाभिवधनःत्पुपतो जात- 
कमं विधीयते ` इति ॥ १८ 

अन्वयः-- सः, दिरीपसुनः, तपस्विना, पुरोधसा, तपोवनात्‌, एत्य, अखिले, 
जातकमंणि, छते, "सति" भयुक्तसंस्कारः दाकरोदमवः मणिः; इव, अधिकं मौ । 


वाच्य०-- तेन दिरीपसूनुनः प्रयुक्तसंस्कारेण आकरोद्भवेन मणिनेव बभे । 


व्याद्या-- सः ~ लियः, दिलीपस्य = राज्ञः, सूनुः = पुवः, इति दिरीपसुनुः 
तपोऽस्यास्तीति तपस्वी तेन तपस्विना = तपश्च रणवता, पुरः = अग्रे, घीयते, इति- 
पुरोधाः, तेन पुरोधसा = पुरोहितेन वसिष्ठन, तपसः = तपञ्चवायाः, वनमरण्य- 
तस्मात तपोवनात्‌, एत्य = जगत्य, अखिले = सम्पूण, जिस्य == उत्पन्नस्य, 
कम = संस्कारस्तस्मिन्‌ जातकमंणि, कते = विहिते “सत्ति” प्रयुक्तः = इतः, 
संस्कारः, = शाणोल्टेखादियस्य स प्रयक्तसस्कारः, आकरः खनिः तस्माद्‌ उद्भूवः 
उतयत्तथेस्य सः मणिः = रत्नम्‌, इव = यथा, अधिकम्‌ = अत्यन्तं, बमो == शुशुम । 

कमा०-- दिलीपस्य सूनः विलीपसूनुः, प्रशस्तं तपः अस्यास्तीति तपस्वी, 
तेन ठवपस््विना । तपसः वनं तपोवनम्‌, तस्मात्‌ तपोवनात्‌ } जातस्य कम जातकम 
तस्मिन जातकमंणि । प्रयुक्तः संस्कारः यस्य सः प्रयुक्तसस्कारः ॥ आक रादुदमवो- 
यस्य स जाकरोद्भवः 1 


२२ रदवं शमहाकोभ्यं 


अभि०--साणोल्लेखादिना सूसंस्कृतो, हीरकादिमणियंया शोभते, तथैव, 
विरीपस्य पुत्रोऽपि स्वतस्तेजस्वी सन्नपि महर्षिणा वसिष्ठेन जातकमं संस्कारे विहिते 
सति, अतीव शोभामाप । 

हिन्दी--प्ररम तपस्वी पुरोहित वस्षिष्ठजी मी युभ समाचार पकिर तपोवन 
से आप्‌, जौ स्वभाव से तेजस्वी उस वारक के जातकर्म आदि संस्कार किये, 
संस्कार हो जाने पर वहु बालक वसे ही सुशोभित हु, जसे खान से निकाक 
कर खरादा हा हीरा ॥१८॥ 

सुखश्रवा मङ्गलतूयनिस्वनाः प्रमोद चरत्येः सह बारयोषिताम्‌ । 

न केवलं सद्मनि मागधीपतेः पथि व्यजृम्भन्त दिवौकसामपि ॥१९॥ 

सञ्जीविनौ--सुखः सुखकरः श्रवः श्रवणं येषां ते सुखश्चवाः। श्रुतिसुखा 
इत्यथः 1 मङ्घगटतुयनिस्वता मङ्कलट्वादचध्वनयो वारयोपितां वेरयानाम्‌ । "वारस्त्री 
गणिका वेशया रूपाीवा' इत्यमरः । प्रमोदनृत्येहुषेनंनेः सह मागधीपतेदिरीपस्य 
सद्मनि केवरं गृह एव च व्यजुम्भन्त । क्रतु चयौरोको येषां ते दिवौकसो देवाः । 
पश्रोदराप्त्वाव्साधुः । तेषां पय्याकाशेऽपि व्यजृम्भन्त 1 तस्य देवांशत्वाटेवोप- 
कारित्वाच्च देवदुन्दुभयोऽपि नेदूरिति भावः ॥१९।। | 

अन्वयः--सुखश्वाः, सङ्धलतुयनिस्वनाः, वारयोषितां, प्रमोदनत्यंः, सहः 
मागधीपतेः, सद्मनि, केवल, न, व्यजुम्भन्त, किन्तु", दिवौकसां, पयि, अपि, 
न्यजम्मन्त । 

वाच्य०- सुश्रवः मंगलतूर्यनिस्वनः, व्यजृभ्यत । 

ग्यारया--सुखः = सुखकरः, श्रवः == श्रवणं, येषान्ते सुखश्चवाः, मंगलार्थावि 
तूर्याणि मंगसतूर्याणि, मंगलतूर्याणां = मांगलिकवाद्यानां, निस्वनाः = ध्वनयः इति 
मंगरतूयनिस्वनाः, वारस्य = समूहस्य, योषितः स्तरियस्तासां वारयोषितां = 
वेश्यानां, प्रमोदस्य = हठस्य, नृत्यानि = नतंनानि तैः प्रमोदनू्येः, सह = साकम्‌, 
मागध्या = सुदक्षिणाया, पतिः = स्वामी दिलीपस्तस्य मागधघीपतैः, सद्मनि = गृहे, 
केवलम्‌ = एकम्‌, न = नहि, व्यज्‌म्भन्त “किन्तु यौरोको येषान्ते दिवौकसः = 
देवास्तेषां, पथि = मार्गे, अकाशे, अपि व्यजुम्भन्त = ववृधिरे । 

समा०-- सुखः श्वः येषां ते सुखश्रवा: । मङ्गलानि च तानि तूर्याणि च 
मङ्खरुतु्याभि, मङ्टतूरयाणां निस्वनाः मङ्गलतूयंनिस्वनाः । प्रमोदस्य नृत्यानि, 


तृतीयः सर्गः २३ 


प्रमोदनृत्यानि, तंः प्रमोदनत्यैः । मगधस्य अपत्यं स्त्री मागघी, मागध्याः पतिः 
मागधीपतिः, तस्य मागधंःपतेः। दौः ओकः येपां ते दिवौकसः, तेषां दिर्वाकसमम्‌। 

मभि ०--राज्ञो दिलीपस्य पूत्रोत्पत्तिमहुःत्सव केवलं राजभवनं एव गातवा- 
यादिकं न जातम्‌ किन्तु तद्वारकस्य देवां त्वात्‌, आकाद्ेऽपि गन्धर्वाः वादित्राणि 
वादयाजञ्चक्रः, नतेक्यश्चानन्दातिरेकात्‌ ननृतुः। 

हिन्दी--राजा दिलीप का वहु बातो सं्तारका कल्याण करने वाला 
था, इस लिये उसके जन्म लेने पर केवल मागवी के पति राजा दिरलीपकेही 
राजमहुकु मे मनोहर वाजे तथा वेशह्याओं के नाच गाने आदि उत्छव नहीं हयौ रह 
थे, किन्तु आकाश मेँ देवताओं के यहां भी नाच गनादहो रहा था ।१९॥ 

न॒ संयतस्तस्य बभूव रचितु्विसजयेद्यं॒सुतजन्महर्षितः। 

ऋणाभिधानात्स्वयमेव केवलं तद्‌ा पिवृरणां मुमुचे स बन्धनात्‌ ॥२०॥ 

सञ्जीचिनी-रक्ितुः सम्यक्पालनज्ीटस्य तस्य दिलोपस्य । अत एव चौरा- 
चमावात्‌ । संयतो बद्धो न वभूव नासृत्‌ । क्रि तेनःत आह वि्जंयेदिति । सुत- 
जन्मना हषितस्तोषितः सन्‌ 1 य वद्धं वित््जयद्िमःचयेत्‌ ! कितुस राजातदा 
पितुणामृणाभिषानाद्‌ बन्धनात्कैवलमेकं यथा तथा । स्वयैव । एक एवत्यथंः 
"केवलः कृत्स्न एकदच केवछटदचावरधीरिता' इति शार्वतः। मुमुचे । कममकतेरि 
लिट्‌ ॥ स्वयमेव मुक्त इत्यथंः । अस्मिन्यथ--एष वा अनृणो यः पुत्री" इति 
शरुतिः प्रमाणम्‌ ।१२०॥ | 

अन्वयः--रक्षितुः तस्य, संयतः, न, बभूव, यं, सुतजन्महषितः, "“सन्‌” विस- 
जयेत्‌, सः, पितृणा, ऋणाभिधानात्‌, बन्धनात्‌, केवल, स्वय, मुमचे । 

वाच्य०--संयतेन न बभृषे, सुतजन्महषितेन यो विसृज्येत, किन्तु तेन 
तदा मुमुचे । 

व्याख्या--रक्षितुः = पालकद्य, तस्य = दिलीपस्य, संयतः = बद्धः करत्‌, 
कारागारे इति शेषः । नत ~ तहि, बभूव = असौ त्‌; युतस्य = पुत्रस्य, जन्म 
उत्पत्तिः, तेन हषितः = प्रसन्नस्तुष्टः, “सन्‌” यं = बद्धं, विसजंयेत्‌ = विमोचयेत्‌, 
“किन्तु सः = राजा दिलीपः, तदा = तस्मिन्नृत्सवे, पितृणां = परलोकगतानाम्‌, 
ऋणम्‌, अभिधानं = नाम यस्य तत्‌, ऋणाभिधानं तस्मात्‌, ऋमाभिधानात्‌- 
बन्धनात्‌ = संयमनात्‌, केवलम्‌ = एकं, स्वयं = आत्मा, एव मुमूचे, मुक्त । 
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सभा०--सुतस्य जन्म सुतजन्म,सुनजन्मना हितः सुतजन्महषितः । ऋणसित्य- 
भिघानं यस्य तत्‌ ऋणाभिधानम्‌, तस्मात्‌ ऋणाभिधानात्‌ । 

जमि०--सम्यक्‌ पार्यितुस्तस्य दिलीपस्य राज्यं चौराद्यभावात्‌ कदिचिदपि- 
कारागारे बद्धो नासीत्‌ यं वद्धमस्मिन्‌ काठे मोचयेत्‌, किन्तु तदा पितृणामृणात्‌ 
स्वग्रमेवं मृमृचे । 

हिन्दी°--राजकुमार का जन्म होने पर बन्दीधरों से कंदी छोडे जाते हैः 
किन्तु राजा दिलीप के राज्य मं सुव्यवस्था होने से कोई भी अपराधी अपराध 
नहीं करता था, अतः राज्यम कोई कदी भी नहींथा, जिसे वे पुत्र जन्मकी 
प्रसन्नता मेँ छोड़ते । इसल्यि राजा ही पत्र न होन से पितयं के च्छणसे घा 
था उस बन्धन से स॒क्त हो गया २०१ 

श्रुतस्य यायादयमन्तमभेकस्तथा परेषां युधि चेति पार्थिवः 

वेदय घातोगेसनाथमथंविच्चकार नाग्ना रघुमात्मसंभवम्‌ ।२१॥ 

सञ्जोविनो--अर्थविच्छब्दाथेज्ञः पायिवः पृश्वीरवरो दिरङीपः। अयम्भेको 
बालकः श्रुतस्य लास्त्रस्यान्तं पारं यायात्‌ । तथा युधि परेषां शत्रणामन्तं पारं च 
यायात्‌ । यातुं शक्नुयादित्यथः 1 “शकि लिङं च" इति शक्यार्थे लिडः । इति 
हेतोर्घातोः 'सधिवधिरुधि गव्यर्थाः'" इति रुधिवातोगं मनास्यमथं मथ वित्त्वादवे- 
क्यारोच्य । आत्मसंभवं पृत्रं नाम्ना रघु चकार} ““रकुडधिवबंह्योनंलोपहच"” 
इल्यप्रत्यये "“नालमृखरष्वरुमङ्गुखीनां वा लो रत्वमापद्यत” इति वैकल्पिके 
रेफादेशे रधुरिति रूपं सिद्धम्‌ । अचर राडलः-- "अशौचे तु व्यतिचन्ते नामकरमं 
विधीयते ।' इति ।\२१॥ 

' अन्वयः--अथंवित्‌, पार्थिवः, जयम्‌, अभेः, धुतस्य, अन्तं, यायात्‌, तथा, 

युधि, परेषाम्‌ “अन्तं ' च यायात्‌, इति, धातोः, गमनाथम्‌, अवेक्ष्य, आत्मसंभवं, 
नाम्ना, रघु , चकार । 

वाच्य०-भयंविदा पाथिवेन, अभभेकेण श्रुतस्यान्तो यायेत, अत्मसंभवो नाम्वा 
रघुः चक्रं । 

व्याख्या--त्र्थेम्‌ = अभिषेयं, वेत्ति = जानातीति, अथेवित्‌, पृथिन्या ईश्वरः 
पाथिवः = दिरीपः, जयम्‌ = एषः; अभेकः = वारकः "पोतः पाकोऽ्भंको डिम्भः 
पृथक अक्क; शिशुः" इदधमरः, भुतस्य = शास्त्रस्य, अन्तं = पार्‌, यायात्‌, 
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गच्छत्‌, तथा = तेन प्रकारेण, यवि = संग्रामे, परेषां = शत्रूणाम्‌, अन्तं = चाशं, 
च यायात्‌ = गच्छत्‌, इति = हैतोः, घातोः = रुषिषातौः, समनमेवार्थः, गमचा- 
यस्तं गमनार्थं = याना्भिषेयम्‌, अवेक्ष्य = विचायं, आत्मनः = स्वस्मात्‌, 
सम्भवः = उत्पत्तियेस्य स तमात्मसंभवं, तनयं = पुत्रं, “अत्मजस्तनयः सूनुः 
सूतः पृ” इत्यमरः । नाम्ना = जभिधानेन, रघुं = रधृनामानं, चकार = कृतवान्‌ । 

समा०-अ्थं वेत्तीति अ्थेवित्‌ ¦ पृथिव्या ईश्वरः पाधिवः। गमनस्य अथं 
गमनार्थः, तं गमना्थेम्‌ । ल्डघतते इति रधुः । आत्मनः सम्भवो यस्यस् 
आत्मसम्मवः, तमात्मसम्भवम्‌ । 

अभि ०-~अयंज्ञो राजा दिीपः अथं बालकः श्वुतस्य पारं गमिष्यति तथा 
रत्रणां विनाशको भविष्यतीति विचायं छते इति रघूरिति अन्वर्थं नाम 
चकार 1 

हिन्वी--शब्दाथं के जानने वारे राजा दिलीप चे, यह वादकं सम्पूणं 
शास्त्रों मं पारगत होगा तथा शत्रु का यद्धमे नाश करेगा, अरव रुधि 
धातु का गति अथं समञ्षकर रधु नाम रक्खा ॥२१॥ 


पितुः प्रयत्नात्स समप्रसम्पदः शुभैः शरीरावयवेर्दिने दिने) 

पुपोष बृद्धि हरिदश्वदीधितेरलुप्रवेशादिव वालचन्द्रमाः॥(२२॥ 

सञ्जोविनी--स रघुः समग्रसंपदः पुणंलक्ष्मीकस्य पितुदिरीपस्य प्रयला- 
च्छमेमेनोहरः शरीरावयवः । हरिदश्वदीधितेः सूर्य॑स्य रर्मेः । “मस्वद्विवस्व- 
त्सप्ताश्वहरिदद्वोष्ण रदमयः” इत्यमरः । अनुप्रदेशाद्‌ बारुचन््रमा इव ! दिने दिने 
प्रतिदिनम्‌ । “"नित्यवीष्सयोः* इति द्विव चनम्‌ । वृद्धि पपोष । जत्र वराहुसंहिता- 
वचनम्‌ । “सङिलमये शिनि रवे दीधितयो भृ च्छितास्तमो नेशचम्‌ 1 क्षपयन्ति 
द्पंणोदरनिहिता इव मन्दिरस्यान्तः" ।।२२॥ 

अन्वयः--स, समग्रसम्पदः, पितुः, प्रयत्नात्‌, शुभः, शरीरावयवः, हरिदश्व 
दीधितेः, अनुप्रवेन्ात्‌, बालचन्द्रमाः, इव, दिने, दिने, बुद्ध, पुपोष । 

वाच्य०--तेन बारचन्द्रमसेव दिने दिने वृद्धिः पुपुषे। 

व्यास्या--सः = रघुः, समग्रा = सम्पूर्णा, सम्पत्‌ = समृद्धिः, यस्य स तस्य 
समभ्रसम्पदः, पितुः = जनकस्य, प्रयलात्‌ = प्रयासात्‌, बुभेः = मनोहरः, शरी- 
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ष्य 


रस्य = देहस्य, अवयवाः = हृस्तपादादयः, त॑; शरीरावयवः, हरितः = हरिद्र्णा 
अइवाः = तुरगाः, यस्य सः, तस्य दीधितिः = क्रिरणस्तस्याः हरिदक्वदीधितेः = 
सूयं किरणस्येत्यथंः, अनुप्रवेशात्‌ = अन्तः प्रवेशात्‌, बारद्वासौ चन्द्रमा बाक- 
चन्द्रमाः प्रत्तिपच्चन्द्रः, इव = यथा, दिनं दिने = प्रतिदिनं, वृद्धि = वधन, पपोष 
= पोषमकरोत्‌ । 

समा०-समग्रा सम्पद्‌ यस्य सः समग्रसम्पद्‌, तस्य समग्रसम्पदः। रारीरस्य 
अवयवाः शरीरावयवाः, तः शरीरावयवः । हरितः बहवाः यस्य स, हरिदकवः, 
हरिदश्वस्य दीधितिः हरिदर्वदीधितिः, तध्याः हरिदश्वदीधितेः । बाल्दचासौ 
चन्दरमाद्व बाल्चनद्धमाः । 


अभि०-- पथा सूरयंकिरणस्यानुभ्रवेशात्‌ प्रतिपच्चन्द्रः एकंकया कर्य प्रतिदिनं 
प्रवृद्धो भवति तथेव स्वपितुः प्रयासेन कुमारो रवुरपि प्रतिदिनं पूर््टि प्राप्तवान्‌ । 

हिन्दी--जंसे शुक्ल पक्ष मे प्रतिपद्‌ का चन्द्रमा सूयं कौ किरणे पाकर 
प्रतिदिन बदृने रगता हु कसे ही सम्पत्तिशारी पिता के प्रयत्न से करुमार रघु 
के धग प्रत्थग भी प्रतिदिन बहनें कगे ॥२२॥ 


उमावृषाङ्कौ शरजन्मना यथा यथा जयन्तेन शचीपुरन्दरो । 

तथां नृपः सा च सुतेन मागधी ननन्दतुस्तत्सदशेन तत्समो ॥२३॥ 

सञ्जीविनी-उमावृषा द्भ पावतीवृष मध्वजौ रारजन्मना कातिकेयेन । काति- 
केयो महासेनः शरजन्मा षडाननः इत्यमरः । यथा ननन्दतुः । क्चीप्‌रंदरौ जयन्तेन 
जयन्तास्येन सृतेन । जयन्तः पाकशासनिः" इत्यमरः । यथा ननन्दतुः तथा 
तत्समौ ताभ्यामुमावृषाङ्काभ्यां रचोपुरंदराभ्यां च समौ समानौ सा मागघी 
नूप तट्वदृशेन ताभ्यां कुमारजयन्ताभ्यां सदृशेन सुतेन ननन्दतुः । मागघी 
भ्रार्यास्याता ॥२३॥ 

अन्वयः--उमावृषाङ्कौ, शरजन्मना, यथां, ˆ ननन्दतुः शचोपुरन्दरौ, जय- 

स्तन, यथा ' ननन्दतुः" तथा, तरतमो, सा, मागधो, नृपः, च, तत्सदृश्चन, सुतेन, 
ननन्दतुः । 

वाच्य०-उमावृषाद्भुाभ्यां शचीपुरन्दराभ्यां ननन्द, तत्समानाभ्यां तया 
मामध्या नृपेण च ननन्दे । 
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व्याद्या--उमा पार्वती च, वृषः अङ्को यस्यासौ वषाङ्कः=शिव्‌- 
इचेति, उमावृषाङ्कौ, शरेषु जन्म यस्यासौ चारजन्मा तेन शरजन्मना = कातिके- 
येन, यथा = येने प्रकारेण, ननन्दतुः, शची = इन्द्राणी च पुरन्दरः = चक्तस्चेति, 
राचीयुरन्दरौ, जयन्तेन = तदास्येन पुत्रेण, “यथा ननन्दतुः” तश्रा = तेन प्रकारेण, 
ती = उमावृषाङ्कौ च, तौ = शचीपुरन्दरौ चेति ते, तैः समौ=तुल्यौ, इति 
तत्समौ, सा = पूर्वोक्ता, मागवौ = सुदक्षिणा, नृपः = राजा दिकीपः, च ताभ्यां 
= कु मारजयन्ता्यां, सद्‌श्चः = तुल्यस्तेन, तत्सदुदचेन सुतेन = प्रण, ननन्दतुः = 
अनन्दताम्‌ + 

सभा०-- वृषः अङ्कं यस्य सः वुषाद्ुः, उमा च वृषाङ्कस्च उमावृषाङ्कौ 
ररेभ्यो जन्म यस्य सः शरजन्मा, तेन च्चरजन्मना + पुरः दारयततीति पुरन्दरः, क्षची 
च प्रुरन्दररख्च राचीपुरन्दरौ। ताभ्यां (उमावृषाङ्काभ्यां चचीपुरन्दराभ्यां च) समौ 
तत्समौ । ताभ्यां ( शरजन्मजयन्ताभ्यां }) सवशः तत्सदृशः तेन रत्सदृशेन । 
मगधस्य राज्ञो अपत्यं स्त्री मागघी । 

अभनि०-यथा कातिकेयं पुत्र प्राप्य पावंत्तीपरमेरवरौ यथा च जयन्तं ङुब्ध्वा 
दाचीपुरन्दरौ आनन्दं प्रापतुः तथेव षडाननजयन्ततुल्येन स्वपुत्रेण रघृणा सुदश्चिणा- 
दिटीपावयि परमानन्दं प्रापतुः ) 

हिन्दी-- जिस प्रकार ककेय जेसे प्रतापी पुत्र पाकर भगवान्‌ शंकर वं 
पाव्ी को प्रसन्नता हुई थी ओौर जयन्त जेते प्रभावशाली पुत्र को प्राप्तकर्‌ 
इन्द्र ओर इन्द्राणी को प्रसन्नता हई थी, वसे ही पार्वतीमहेशवर तथा श्ची- 
इन्द्र के समान सुदक्षिणादिखीप भी कार्तिकेय जयन्त के समान तेजस्वी पुत्र 
को. पाकर अतीव प्रसन्न हुए ॥॥२३।। 

रथाङ्गनाम्नोरिव भावबन्धनं बभूव यत्मम परस्पराश्रयम्‌ । 

विभक्तमप्येकसुवेन तत्तयोः परस्परस्योपरि पयंचीयत [२४ 

सञ्जोविनी--रथाङ्कनाम्नी च रथाङ्गनामा च रयाङ्खनामानौ चक्रवाकौ। 
“पुमान्स्विया” इत्येकशेषः । तयोरिव तथोर्दपत्थोमाविबन्धनं हूदयाकषेकं पर- 
स्पराश्रयमन्योन्यविषयं यत्प्रेम बमूव तदेकेन केवलेन ताभ्यामन्येन वा । एके 
मुख्परान्यकेवलाः' इत्यमरः । सुतेन विमक्तमपि कृ-विमागमपि परस्परस्योपरि 
पथेचीयत ववृषे । करमकररि चिद्‌ । अदरत्रिसल्वाहस्वयमेवोपचितमित्यथः । 


२८ रधुवंशमहाकाव्ये 


यदेकाधारं वस्तु तदाधारये विभज्यमानं हीयते । अत्र तु तथोः प्रागेकककतुकमे- 
कंकविषयं प्रेम संभरति द्वितीयविषयलामेऽपि नादीयते । प्रत्य॒तोपचितमेवाभू- 
दिति मावः ॥२४॥ 

अन्वयः -रथाङ्खनाम्नोः, इव, तयोः, भा्रवन्धनम्‌, परस्पराश्रय, यत्‌, परेम, 
बभूव, तद्‌, एकसुतेन, विभक्तमदि, परस्परस्य, उवरि, पयेच्वीयत । 

वाच्छ०--माववन्धनेन परस्पराश्चयेण येन प्रेम्णा बभूवे तेन ववृधे । 

व्याख्या--रथस्याङ्खं रथाङ्खं = चक्तनाम यस्य स रथाङ्गनामा,रथाङ्गनाम्नी 
च रथाङ्गनामा चेति रथाङ्गनामानौ तयोः.रथाडगनास्नोः = चक्रवाकयोः,इव = 
यथा, तयोः = सुदश्षिणादिलीपयोः, भावस्य = हृदयस्य, बोधकम्‌ = आकषंकमिति 
माववोधकृ, परस्यरम्‌ = अस्योन्यम्‌, ञआश्चयः = विषयः, यस्य तत्‌ परस्पराश्चयंः 
यत्‌ = रोकोत्तर, प्रेम = स्नेहः, बभूव अभूत्‌, तत्‌ = पर्वोक्तं प्रेम एकश्चासौ 
सुतस्तेन एकसुतेन = केवल्पुत्रेण, विभक्तम्‌ = कृतविभागम्‌, अपि, परस्परस्य 
= अन्योन्यस्य, उपरि = विषये, पर्यचीयत = ववृषे, वृद्धि प्रापित्य्थः । 

समा०--रथस्य अङ्गं (चक्रं) रथाङ्गम्‌, रथाङगस्य ताम यस्य स रथाङ्ग- 
नामा (स्वौ च रथाङ्गनाम्नी } रथाड्गनाम्नी च रथाङ्गनामा च रथाङ्धगनामानौ. 
तयोः रथाडगनाम्नोः । साच सच तौ, तयोः--तयोः। भावस्य बन्धनं भाव- 
बन्धनम्‌, परस्परमाध्रयः यस्य तत्‌ परस्पराश्रयम्‌ । एकस्वासौ सुतश्च एकसुतः 
तेन एकसुतेन 1 

ञमि °---चक्रवाकयोरिव सुदक्षिणादिकीपयोः यल्छोकोत्तरं प्रेम आसीत्‌ 
तत्‌ एकसुतेन रधुणा विभक्तमपि परस्परं वृद्धिमेव गतम्‌ । 

हिन्बी-सुदक्षिणा छौर दिलीप मे चकवा ओर चकवी के समान गाढा प्रेम 
था, वहं प्रेम एकमा पुत्र रनु परब्ंटजानेपरमी परस्परकेप्रेममे क्मीन 
ला सका प्रत्यृत ओौर बढता ही गया ॥२५॥ 


उव्राच धात्या प्रथमोदितं वचो ययो तदीयामवलम्न्य चाङ्गुलिम्‌ । 
अभूच्च नम्रः भणिपातशिक्तया पितुयंदं तेन ततान सोऽभंकः ।॥२५॥ 
सञ्जीविनी -सोऽमंकः शिशुः । "पोतः पाकोऽमंको डिम्मः पृथुकः शावकः 
चिचुः इत्यमरः । धात्रयोपमात्रा । "वात्र जनन्यामरकीवसृमत्युपमातृषु" इति 


ततीयः सगे २६ 


विहवः । प्रथममृदितमुपदिष्टं वच उवाच । तदीयामड्गुलिमवरम्ब्य ययौ च । 
प्रणिपातस्य शिक्षयोपदेगेन न्रोऽभूच्च इति यत्तेन पितुमृदं ततान ॥1२५॥ 
` अन्वयः--सः, अर्भकः, वञ्ा, प्रथमोदितं, वचः, उवाच, तदीयाम्‌ अंयु- 
किम्‌, अवलम्ब्य, ययो, च, प्रणिपातशिक्षया, नखः, अभूत्‌, च, तेन, पितुः, 
मृदं, ततान । 

वाच्य 2--तेन।मेकेण ऊचे, यये च, नम्रेण अमावि, मुत्‌, तेने । 

व्या्रवा--सः पृ्वोक्तिः, अभंकःन् शिशुः, धात्या = उपमात्रा प्रथमं = 
पूवम्‌, उदितं = कथितं, तत्‌ प्रथमोदितं, वचः = वाक्यम्‌, उवाच = उक्तवान्‌, 
तस्याः = घाताः, इयमिति तदीया तां तदीयाम्‌, अडर्गूङ = करशाखाम्‌, अव- 
ङम्ब्य = गृहीत्वा, ययौ == जगाम, च प्रणिपादस्य = नमस्कारस्य, शिक्षा 
उपदेश्स्तया प्रणिपातशिक्षया, नम्रः = विनीतः, अभूत्‌ = वभूव, च, “इति यत्‌” 
तेन पितुः = जनकस्य, मुदं = हष, तठ:न = -तनोत्‌, विस्तारितदानित्यथंः । 

समा० ~ प्रथमम्‌ उदितं प्रथमोदितम्‌, तत्‌ प्रथमोदितम्‌ 1 तस्या इयं तदीया, 
तां तदीयाम्‌ । प्रणिपातस्य शिक्षा प्रणिपातश्िक्षा, तया प्रणिपातङिक्षया । 

अभि०-स कुमारः, घाञ्या प्रथमं कथित्तं वचनं कथयामास, तस्या अंगुङि 
गृहीत्वा चचार, प्राणिपातोपदेशेन नज्रोऽभृत्‌, तेन दिर्छपोऽतीव प्रसन्नो बभूव । 

हिन्दी- कुमार रधु धाय की सिखाई बातो कौ अपनी तोतखी बोली मं 
घोलने लगा, भौर उसकी उछी पकडकर चलने रगा ौर शिर रुकाकर बड़ 
को प्रणाम करना भी सीख गया, इन सब बातों को देलकर राजा दिप बड़ 
प्रसन्नं होते थे ।२५।४ ` 

तमङ्कमारोप्य शरीरयोगजैः सुखेर्निषिच्छन्तमिवागतं तवचि । 

उपान्तखम्मील्लितल्लोचने नरपश्चिरात्सुतखशेरसनज्ञतां ययो ।।२६॥ 

सञ्जीविनी--रारीरयोगजैः सुखंस्त्वचि त्वगिन्दियेऽमृतं निषिञ्चन्तं वषन्त- 
मिव तं पूत्रमद्कुमारेप्य मुदाविर्भावादुपान्तयोः प्रन्तयौः संमीख्तिलोचनः सन्‌ 
नृपर्चिरात्सुतस्पक्ं रसन्ञतां ययौ । रसः स्वादः ॥२६॥ 

अन्वयः--शरो रयोगजेज, सुखे, त्वचि, अमृतस्‌, निषिञ्चन्तम्‌, इव, तम्‌. अङ्कम्‌, 

धारोप्य, उपान्तसंमोकितलोचनः, “तन्‌” नृपः, चिरात्‌, धुतस्पशंरसत्तता, ययो । 


३० रघुवंशमहाकाष्यं 


वाच्य ०-उपान्तसंमीटि तलोचनेन “सता नृपेण चिरात्‌ सुतस्पक्ं रसज्ञता यये । 

न्याख्या--ररीरस्य = देहस्य, योगः = सम्बन्धः स्पशे इत्यथंः इति शरीरः 
योगस्तस्मात्‌, जातानि = उत्पन्नानि, तैः शरीरयोगजः, सुखः = आनन्दः, हवचि = 
त्वगिन्िये, अमृतं = सुधां, नि षिजञ्चन्तं = वन्तम्‌, इव = यथा, तं = पत्रम्‌,अङ्घुं = 
करोडम्‌-उत्सङगमित्यर्थः, आरोप्य = संस्थाप्य, उपान्तयोः = प्रान्तभागयोः, सम्मी- 
चिते = निमौलिते. लोचने = नयने येन स उपान्तसंमीलितलोचनः, “सन्‌” नृपः = 
राजा दिश्ीपः, चिरात्‌ = बहु काखात्‌, सृतस्य = पुत्रस्य स्पशः = ऋ श्गिनमिति 
सुतस्पशंः, तस्य रसः = स्वादस्तं जानाति = वेत्तीति सुतस्पश्च॑रसन्नः, तस्य भाव- 
स्तत्ता, तां सृतस्पकचं रसन्ञतां, स्यौ = प्राप्तः । 

समा०--गरीरस्य योगः दौरीरयोगः, शरी रयोगाज्जातानि शरीरयोगजानि, 
तः शरीरयोगजैः ! उपान्तयोः सम्मीकिते रोचने यस्य सः उपान्तसम्भीलित- 
लोचनः । नृन्‌ पातीति नृपः सृत्य स्पशः सुतस्पशः, सुतस्पशेस्य रसः, सुतस्पशं - 
रसः, सृत्पशेरसं जानातीति सुत्पर्शरसज्ञः, सुतस्पञ्चरसन्ञम्य भावः सुतस्प्- 
रसक्चता तां स॒तस्प्षेरसन्ञताम्‌ । 

अभि०--पूत्रस्य रघोः शरीरस्पशंजन्यंः सुखेः निमीलिठनेत्रः सन्‌ राजा 

दिलीपः पूत्रस्पशं र सज्ञनायाहिचरादन मवं चकार । 

हिन्दी--शरीरस्पशं सेः उत्पन्न सखो के द्वारा मानो अभत की वर्षा करने 
वारे रषु को गौद भं बैठाकर भख बन्द किये हए राजादि्टीप बहुत देर तक 
पृत्रस्पशं का आनन्दकेते ही गह जाते थे ॥२६।। 

अमस्त चानेन पराष्यंजन्मना स्थितेरभेत्ता स्थितिमन्तमन्वयम्‌ । 

स्वमूर्तिभेदेन गुएाग्यवर्सिना पतिः प्रजानामिव सर्ममात्मनः ॥२७॥ 

सञ्कीविनी- स्थितेरभेत्ता म्यदिापाल्कः स नप प्राध्यंजन्मनोत्करष्टजन्मनाऽ- 
नन रघुणाञन्वय "वेशम्‌ \ प्रजानां पतितब्ह्या । गणाः सत्त्वादयः तेष्वग्येण मख्येन 
सत्त्वेन वतते व्याप्रियत इति गुणाग्रवतीं तेन स्वस्य मतिमेदेनावतारविशच षेण 
विष्णुनाद्मनः सं सृष्टिसिव स्थितिमन्तं प्रतिष्ठावन्तममंस्त मन्यतेस्म । मन्तेरनृदा- 
तत्वादिदट्‌ प्रतिषेषः | अत्रोपमानोपमेययोरिततरेत रविशेषणानीतरेतरश्र योज्यानि । 
तत्र रबुपक्ष गुणा विद्याविनयादयः । “(्गृणोऽप्रघःने ख्पादौ भौवा सदे वृकोदरे । 
स्तम्ब सत्वादिंध्यादिविद्यादिह्रितादिषु ।\"* इति विक्ष्व: । शोषं सुगमम्‌ ॥२५७॥ 


तृतीयः सगे ३१ 


अन्वयः-- स्थितेः, अभेत्ता, पराध्यंजन्मना, सनेन, अन्वयं, प्रजाता, पतिः, 
गुणाप्रयवतिना स्वमूनिभेदेन, आत्मनः, संम्‌, इव, स्थितिमन्तम्‌, सस्त । 

वाच्य° -स्थितरमेत्रा, असेनान्वयः, प्रजानां पत्या आत्मनः सभं इव स्थिति- 
मान्‌ असानि । 

व्याख्या -स्थितेः = मर्यादायाः, अभेत्ता = पालकः, दिलीपः, पर्यंम्‌ = 
उत्कृष्टं, जन्म = जननं यस्थ स॒ तेन पराध्वंजन्मना, अनेन = रुणा, अन्वयं = कुल, 
प्रजानां = जननां, पतिः = प्रभुः = विधाता, गुणेषु = सत्त्वादिषु, अग्रयेण = 
मुख्येन = सत्वगुणेन वतंते = व्याप्रियत इति गृणा्रयवर्ती तेन युणःग्रयव तिन, 
स्वस्य = ब्रह्मणः, मृतिः = स्वरूपस्तस्या भेदः = अवतारविशेषस्तेन स्वमृतिभेदेन 
विष्णुनेत्यथः, आत्मनः = स्वस्य, सर्गं = सृष्टिम्‌, इव = यथा, स्थितिमन्तं = प्रति- 
ष्ठावन्तं च अमंस्त = मेने । 

समा०-नमेत्ता अभेत्ता } पराघ्यं जन्म यस्य सः पराध्यंजन्मा, तेन पराध्यं- 
जन्मना । गणेष अग्रं गुणाग्रयम्‌? गृणाग्रयेण वतत इति गुणाग्रयवर्वी, तेन गणाभ्रय- 
वत्तिना । मृतः मेदः मृतिमेदः, स्वस्य मूत्िभेदः स्वमूिभेदः, तैन स्वमृतिभेदेन 
स्थितिः अस्यास्तीति स्थितिमान्‌, तं स्थितिमन्तम्‌ । 

अभि ०--यथा ब्रह्मा स्वस्यावतारमेदेन सत्त्ववता विष्णुरूपेण सुष्टि स्थिति- 
सतीं मन्यतेस्म तथेव राजा दिल)पोऽपि स्वराज्यं स्थितिमदभिरूषमाणः सन्‌ स्वरूप- 
भेदेन रधृणा निजवंशं प्रतिष्ठावन्तं मेने । 

दिन्दी-- चिस प्रकार प्रजापति ब्रह्मा ने अपने सत्वगुण वरे अंश से विष्णु 
का अवतार होने पर अपनी सृष्टि को स्थिति वाटी ( अमर } समज्न किया वसे 
ही मर्यादा पालक राजा दिरीपने भी जान लिया कि उत्कृष्ट जन्म वलि रधुसे 
सूयं वंश सदा व्यवस्थित चरता रहेगा ।॥ २७ 

स च्रत्तचूलश्चलकाकपक्षकेरमात्यपुत्रैः सवयोभिरन्वितः । 

लिपेयंथावद्‌ ग्रहणेन वाङ्मयं नदीमुखेनेव समुद्र माविशत्‌ ॥२८॥ 

सञ्जोविनी--“ चूडा कार्या द्विजातीनां स्वेषामेव घममतः। प्रथमेऽब्दे तृतीये 
वा कतंव्या श्रुतिचोदनात्‌ ॥+*° इति मनुस्मरणात्तृतीये वषं वृत्तचूरो निष्पन्नच्‌डा- 
कर्मा सनु उर्योरमेदः। स रधुः । भ्राप्ते तु पञ्चमे वषे विद्यारम्मं च कारयेत्‌" इति 


३२ । रधुवंशमहाकाष्ये 


वचनास्पञ्वमे वपे चलकाकपक्षकंदचञ्चरश्िलण्डकौः । “बालानां तु शिखा प्रोक्ता 
काकपक्षः शिखण्डकः” इति हलायुघः । सवयोभिः स्निग्धैः (वयस्यः र्निग्वः इत्य- 
मरः 1 अमात्यपुत्रैरन्वितः सन्‌ । ल्पिः पञ्चाशद्र्णात्मिकाया मातुकाया यथावद्‌- 
ग्रहणेन सम्थग्वोवेनोपायमृतेन वाडमयं शब्दजातम्‌ । नदाः मूख द्वारम्‌ । मुखं तु 
वदने मुख्या रम्भे द्वाराभ्युषायथोः इति यादवः । तेन करचिन्मकरा दिः समुद्रमिव । 
जाविरास्र विष्टः । ज्ञातवानित्यथंः ॥२८॥ 

अन्दयः-- व॒त्तच॒लः, “सन” सः, चलकाकपक्षकंः, सवयोभिः, अमात्यपुत्रः, 
अन्वितः, “सन्‌” लिपेः, यथावद्‌, ग्रहणेन, वामयं, नदीमृखेन, समुद्रम्‌, इव, 
आविक्त्‌ ¦ 

वाच्य ०--वृतचृलेन तेनात्वितेन सता समुद्र इव वाङ्मयम्‌, भाविद्यत । 

ठयाख्या--वृत्ता = निष्पन्ना, चला = चूडाकमं यस्य स वृत्तचूलः “सन्‌” सः = 
रषः, चलाः = चञ्चलाः, काकपक्षकाः = शिखण्डका येषान्ते, तेः चरकाकपक्षकः 
समानं = तुल्यं, वयः = अवस्था येषान्ते, तैः सवयोभिः, स्निग्धंरित्यथेः, अमात्यानां 
= मन्विणां, पूवाः = सूता इति, अमात्यपुत्रास्तैः, अमात्यपुत्रैः, अन्वितः = सहित+, 
^सन्‌"स्थयिः = वणं मालायाः, यथावद्‌ = सम्यक्तया ग्रहणेन = बंघेन ज्ञानेनेत्यथेः। 
वाडमयं = शब्दजातं शास्वमित्यथंः, नद्याः = सरितः, पखं = द्वारं तेन नदीमृखेन, 
“मकरादिरिति शेषः, समद्रं = सागरम्‌, इव = यथा, आविशत्‌ = प्रविवेश, 
मक रादिः समूद प्रविष्टः, रघुः, ज्ञातवानित्यथंः । 

सभा०--वृत्ता चूला यस्य सः वृत्तचूरः । चलाः काकपक्षाः येषां ते चरुकाक- 
पक्षका!, ते: चठकाकपक्षकौः। समानं वथः येषां ते सवयसः, तैः सवयोभिः । अमा 
"सह सभीपे वा भवन्तीति अमात्याः, असमान्यानां पत्राः अमात्यपूत्राः, तै; अमात्य- 
पुत्रः । प्रचुरा वाक्‌ वाङ्मयं, तत्‌ वाङ्मयम्‌ । नद्याः मृखं नदीमुखम्‌, तेन 
नदीमुखेन । | | 

अभि-- यथा मकरादिः, नदीद्रारेण महासागरं प्रविशति एवं निष्पन्नच्‌डाकर्मा 
रघुरपि स्निग्मन्तिपूत्रः सह क्पिरिक्षणेन समस्तवाटंमयं ज्ञाततवानिति भावः । 


हिन्दयो--मुण्डन संस्कार हौ जानेपर रघु ने चञ्चरु शिखावाले, समान 
व्रवस्था वाके मंत्रिपुत्रों के साथ उच्छी प्रकार से वर्णमाला सीखली, फिर उसी 


३ तृतीयः तग ३३ 


प्रकार समस्त साहित्य नं अवेश्कर छिपा जिस प्रकार मकर नदी के ढारा महा- 
सागरम धुप जाता हुं ५२८४५ 


यथोपनीतं व्रिधिवह्विपश्चितो विनिन्युरेनं गुरवो गुरपियम्‌ । 

अवन्ध्ययत्नाश्च वभूवुरत् ते क्रिया हि वस्तूपहिता प्रसीदति ॥२९॥ 

सञ्जी विनी--' गर्भाप्ठमेऽदे कुर्वीनि ब्राह्मणस्योपनायनम्‌ ! गभदिकादले राज्ञो 
गर्भाच्च हादे विशः ॥* इति मनुर्मरणादथ गर्भेकादशेऽन्दे विधिवदुपनीतं गृर- 
प्रियमेनं रघुं विपर्चिततो विद्वांसो गुरवो विनिन्युः शिक्षितवन्तः 1 ते गुरवोऽतास्मिन्‌ 
रघाववन्ध्ययत्नाश्च बभूवुः । तथा हि क्रिया चिक्ला क्रिया तु निष्कतौ चिक्षाचि- 
कित्सोपायकमंसु' इति यादवः ¦ वस्तुनि परात्तमूत उपहता प्रयुक्ता सती प्रसीदति 
फर्ति । "क्रिया हि द्रव्यं विनयति नद्रव्यम्‌ः इति कौटिल्यः 11२६॥ 

घन्वय--अथ, विधिवत्‌, उपनीतं. गुरुप्रियम्‌, एनं, धिपदिचतः, गरवः, 
विनिन्युः, ते, सत्र, अवन््ययत्नः, च, चभूवुः, हि. क्रियः, वस्तुपहिता, प्रसीदति । 

वाच्य ° ` उपनीतः गुदप्रियः, एष विषिच हटुर्गुरुभिविनिन्ये, तै रवन्ध्ययत्तैश्च 
बभूवे, हि क्रियथा वस्तुपहितयः प्रसते । 

व्याख्या--जय = अनन्तर, विधि महतीति विधिवद्‌ = विधिपुवेकम्‌, उप- 
नीतं = कृतयज्ञोपवीतसंस्कार, गुरूणां = शिक्षकाणां प्रियः = प्रीतिकरस्तं गुरप्रिय, 
एनं = रघुं, विपदिचतः = विहांसः, गरवः = शिक्षकाः, विनिन्युः = शिक्षितवन्तः । 
ते = गुरवः, अरं = रघुविषये,अवन्ध्यः = सफलः, यत्नः = प्रयासः, येषां ते+अवन्ध्य- 
यत्ताः बभूवुः = जाताः हि = यतः श्या = रिक्षा वस्तुनि = सत्पा्े, उपहिता = 
परयुक्ता, प्रसीदति = फलति । 

समा०--यृरूणां प्रियः गुरप्रियः, तं गुरुप्रियम्‌ । न वन्ध्यः अवन्ध्यः, धवन्ध्यः 
यत्नः येषां ते अवन्ध्ययत्वाः । वस्तुनि उपहिता वस्तूपहिता 1 

अभि ०--कृतयनज्ञोपवीतसंस्कारं रघुं विद्वांसो गुरवः श्षिक्षितवन्तः, ते च गुरवः 
सत्पात्रे रघुमध्याप्य सषलप्रयत्नाः सञ्जाताः ॥ 

हिन्दी--विधि पूर्वक यज्ञोपवीत संस्कार हो जाने पर विद्धान्‌ गुर्गों ने रधु को 
पढ्ाया, शौर वे गुरुजन रघु के विषय मं स्वधा सफल प्रयश्व वाले हए, उचित 
ही हुं कि सद्मा को प्रदान की गई शिक्षा विशेष फलवती होती हं ॥२९॥ 


४४ ्दूवशमहाकामय 


धियः सममरेः स गुणैरुदारधीः कमाच्चतखश्चतुरणेबोपमाः। 

ततार विद्याः पवनातिपातिभिर्दिशो हरिद्धिहेरितामिवेश्वरः।३०॥ 

सञ्जीविनी--अत्र कामन्दकः--'शुश्रूषा श्रवणं चव ग्रहणं घारणं तथा । उहा- 
पोहोऽयं विज्ञाने तत्त्वज्ञानं च धीगृणाः" इति । "आन्वीक्षिकी चयी वार्ता दण्डनीतिश्च 
शाश्वती 1 एता विद्याइचतस्तस्तु रोकसंस्थितिहेतवः' इति च । उदारधीरुत्छृष्टबृद्धिः 
स रधु? समग्रधियो गणैः । चत्वारोऽणंवा उपमा यासां ताङ्चतुरणं वोपमा, (तद्धि 
तार्थोत्तिरपदसमाहारे च' इत्युत्तरपदसमासः। चतस्रो विद्याः । हरितां दिशामीश्वरः 
सूयः ॥ पवनातिपातिर्भिहरिद्धिनिजादवैः । हुरित्ककरुमि वणे च तृणवाजिविशेषयोग 
इति विरवः । चक्तसो दिश इव क्रमात्ततार । चतुरणंवोपमेयत्वं दिशामपि द्रष्टव्यम्‌ 

अन्वयः--उदारघोः, सः, समग्रः, धियः, गुणः, चतुरणबोपमाः. चतस्रः, विद्याः 
हिताम्‌, ईवरः पवनातिपातिभिः, हरिष्िः, "चतसः दिशः, इव, भ्रमात्‌, ततार । 

वाच्य ०--उदारधिया तेनेर्वरेणव कमात्‌ तेरिरे । 

व्याख्या--उदारा = उच्छृष्टा, धीः = बृद्धियस्यासौ, उदारः सः = रधुः 
समग्रः = सम्पूर्णेः धियः = वृद्धः गणैः = शुश्रृषाश्चरवणादिभि, चत्वारः चतुः 
संख्यकाः अर्णेवाः = समुद्राः उपमा = तुलना यासां ताह्चतुरणंगोपमास्तास्तथोवताः 
चतखः= चतु.संख्यकाः, विद्याः = आन्वीक्षिक्यादीः, हरितां = काष्ठानां दिशामि. 
त्यथः, ईश्वरः = प्रभुः सूयः, पवनमतिक्रम्य पतितुं लीलं येषान्ते पवनातिषाति- 
नस्तः पवनातिपातिभिः = अनिलाचिक्वेगज्ीरः, हरि द्धिः = निजाइवंः (चतसः 
दिशः = आशाः इव = यथा क्रमात्‌ = क्रमेण, तत। र = उत्तीणंः । चत्तो विद्या 
भीतवान्‌ । 

समा०--उदारा धीयस्य स उदारधीः । चत्वारः अर्णंवाः उपमा यासां ताः 
चतुरणवोपमाः, ताः चतुरणं वोपमा: । परवनमतिक्रम्य पतितुं शी यशां ते पवना- 
तिपातिनः, तैः पवनातिपातिभिः 1 


वमि ०-कुशाग्रबुदधिः रधु शृश्रृषादिबृद्धिगुणेः करमेण आन्वींक्षिक्यादिसर्वा 
पि विद्या अधीतवान्‌ । 

हिन्दौ--कुाग्रबद्धि रघु ने सम्पूण सेवा आदि बृद्धिके गुणो से चार समूद्रोके 
समान (आन्दी्िको, चयी, वार्ता, दण्डनीति) इन चारों विद्याओं को वसे ही पार 


ततीयः र्णः १६५ 


कर छिया अर्थात्‌ पढ़ च्या जैसे सूर्यं सगवान्‌ अपने सरपट दौडनेवले घोड़ों से 
चारों दिशां को थोड़ं समयमे पार करस्ते हूं ।\३०॥। 

त्वचं स मेध्यां परिधाय रौरबीमशिक्तताखं पितुरेव मन्त्रवत्‌ । 

न केवलं तद्गुरुरेकपार्थिवः क्तितावभूदेकधुधंरोऽपि सः ॥२३९॥ 

सञ्जीविनो--स रघुः 1 'काप्णंरौरववास्तीनि चर्माणि ब्रह्मचारिणः । वसीर- 
परानुपुव्यण शाणक्नौमादिकानि च" । इति मनृस्मरणःम्मे्यां शुद्धां रौरवी रख्संब- 
न्धिनीम्‌ । “शरमेहाङृष्णसारः' इति यादवः ! त्वचं चर्म परिघाय वसित्वा भन्ववत्स- 
मन्तरकमस्तव्रमागेया देकं पितुरेवोपाध्यायादशिक्षताभ्यस्तवान्‌ । आख्यातोपयोगे 
हत्यपादानसंज्ञा । पितुरेषेत्यवघारणमुपपादयति-नेति । तदगुरदिीप एकोऽद्धिनीयः 
पाथिवः केवरं पृथ्वीश्वर एव नामभृत्‌ । क्तु क्षितौ स दिलीप एको धनुर रऽप्यभूत्‌। 

बन्वयः- सः, मेध्यां, रौरवी, त्वचं, परिघाय, मन्त्रवत्‌, अस्त्रं, पितुः, एवः 
अशिक्षत, तद्गृडः, एकपाथिवः, केवलं, न, अभूत्‌ “किम्तु' क्षितौ, सः, एकन धेरः, 
पि, अभूत्‌ । 

वाच्य०--तेनारिक्ष्यत, तदगुरुणं कपाथिवेन न अभावि, किन्तु एकषन्‌र्षरे- 
णाव्यभावि ! 

व्याख्या--सः = रघुः मेध्यां = पवित्रां = शुद्धां+खरोरियं रौरवी तां रोरवी = 
सरम्‌ गसम्बन्धिनीं,त्वचं = चमं परिधाय = वसित्वा परिघःनं कृत्वेद्यथंः, म॑त्रोऽम्या- 
स्तीति मत्रवत्‌ = समंत्रकम्‌, अस्वम्‌ = आग्नेयादिकं, पितुः = जनकात्‌ दिरीपात्‌ 
एव, अशिक्षत = शिक्षितवान्‌ अस्व्रविद्यां गृहीतवानित्य्थंः. तस्य = रघोः, गुखः 
= पिता, एकः= अद्ितीयश्चासौ पाथिवः = पृथिवीश्वरः इति एकपाथिवः, एव्‌ 
= केवलम्‌, एकमाश्नमित्यथंः न = नहि बभृत्‌ = आसत्‌ “दन्तु क्षितौ = पृथि- 
व्याम्‌.एकदचासो चनुधंरः.इति.एकधनृषं र: = अद्धितीयचापधरोऽ प अभूत्‌ = बभूव। 

तमा०--रुरोः इयं रोरवी, तां रौरवीम्‌ । मन्त्रः अस्यास्तीति मन्वत्‌, तत्‌ 
मन्त्रवत्‌ (अस्वरविशेषणं द्वि°) । तस्य गुरः तद्गुरुः । पृथिव्या ईहवरः पाथिवः, 
एकश्चासौ पाथिवइ व एकप।थिवः 1 घरतीति धरः, धनुषः घरः धनुं रः, एक्डवासौ 
घन्‌ धं रहच एकघनृधेरः । 

अभि०--रघः स्वजनकादेव सम्पूर्णा समंत्रकामार्नेयाद्यस्तर विद्यां शिक्षितवान्‌ । 
यतस्ततूपिता दिीप व केवरं सञ्चाद्धेव पएथिव्यामद्ितीयषनुवंदपण्डितीऽप्यासीत्‌ । 


९६ रघुवंशमहाकाव्ये 


दिन्दी--उस रघु ने शुद्ध, ठ्ठ नामक कलि मृगकी छाराको पहन कर 
जपने पितासि ही मंत्र सहित उस्त्रविद्या को सीख क्था, क्यो दिलीप केव 
चक्तवतीं रजा ही नहीं था छिन्द वहु सं्ार में भनुविद्या क अद्वितीय पण्डित 
भौ था ।३१॥ 

महोच्ततां वस्सतरः स्परशन्निव द्विपेन्द्रभावं कलभः श्रयन्निव । 

रघुः कमाद्यौवनभिन्नशैशवः पुपोष गाम्भी्यंमनोहरं वपुः ॥३२॥ 

सञ्जीविनी---रघुः क्रमाद्ौ ्रनेन सिन्नगो रवो निरस्तिशुभःवः सन्‌ ! महा- 
नृक्षा महोक्षा महभ: । "अचुरवेच्ुर' इत्यादिमूत्रेण चिपातनादकारान्तत्वम्‌ । 
तस्य भावस्तत्ता ¦ ॥ स्पृथन्च्छस्वत्सतरो दम्य इव । दम्यवस्तरौ तमौ' इत्यमर 
दिपेन््रमावं महागजत्वं श्वयन्तरजन्दकभः केश्पत इव । पाम्मी्येमा चापेन मनो- 
हरं वपुः पुपोय १३३२५ 

अन्वयः--रधुः कमात्‌, यौवनभिन्नशोश्वः "सनृ" सहोक्षतां, स्पृशन्‌, वटततरः, 
इव, द्विपेच्भपवे, श्यन्‌, कभः इव, पाम्मोयंमनोहुरं वपुः पुषोष । 

वाच्य० - रुणा, यौवनभिन्नश्ेदतैव “सदाः स्पृशता वत्सतरेणेव, श्वयता 
कृलभेनेव, वपुः पुषे । 

व्याख्यः--रघुः = दिरीपसूनुः, क्रमःत्‌ = कमेण, यूनोर्भावः यौवनं, यौवनेन = 
तारूष्येन, भिन्तं = निवारितं, शंशवं = िशोर्भावः वाल्यं यस्थ सं यौवनभिन्न- 
शरवः सन्‌" मदािचासौ, उक्षा चेति महोक्षस्तस्य मावः, महोक्षता तां महोक्षतां 
महावृषभतीं, स्पृशन्‌ = गच्छन्‌ अतिरयेन वत्स इति वत्सतरः = दम्यः, इव यथा 
द्विपानां = यजानाभिन्द्रः = स्वामी इति द्विपेन: द्िपेन््रस्य भावस्तं दविपेन्रभावं ~ 
पटागजस्वं, श्रयत्‌ = व्रजन्‌ कलम्‌; = करिपोतः, इव्‌ == यथा, गम्भीरस्य भावः 
गाम्भीर्य, गाम्भीर्येण गभी रत्वेन, मनोहरं = सुन्दरमिति गाम्भीयंमनोहरं, वपुः 
= शरीरं, पुषोष == पुष्णातिस्म । 

समा०-- यूषः भाव, यौवनं, दिङोभविः शेशवं, यौवनेन भिन्नं लैरावं यस्थ 
सखः पौवनर्भित्रशेरंवः । महंरवासौ उक्षा च महोक्षः, महोक्षस्य भावः महुोक्षता,तां 
महोश्चताम्‌ । द्विपनामिन्द्रः द्विपेन्द्रः द्विपेन्द्रस्य भावः, द्विेनद्रमावः, तं पवििन्रभा 
कम्‌ । गम्भीरस्य भावः गाम्भीयेम्‌, गाम्भीर्येण मनोहरं गाम्भीयेमनोहरम्‌, तत्‌ 
गाम्भीयंमनोहूरम्‌ । 


अभि०~--यया वर्सतरो यहावृषभो भवति, यथा करम: गजव्वं प्राप्नोति 
एवं कमः प्रप्ययौवनः स रघुरपि गाम्मीयंम सुन्दरं वपुः पुष्णाति स्म । 

हिन्दीौ--जिप्न प्रकारगौका बच्चा वड़ा होकर सडहो जाता है मौर 
हाथी का बच्दा वटृकर गजराज हौ जाता हं, उसो प्रकारजव रधुन भी वच 
पच विताकर युत्रावस्या मं प्रवे दिया टवं उक्तका शरीर गम्भीरतासे मौर 
मौ सुन्दर तथा परिपृष्ट होक्रर खि उड ॥३२॥ 

परथास्य गोदानविषेरनन्तर विवाहदीक्तां निरवतेयद्‌ गुरुः 

नरेन्द्रकन्यास्तमवाप्य सत्यति तमोनुदं दक्ञयुता इवावभुः ।३३॥ 

सञ्जीविनी -गोर्नादित्पे बरोववं करतुभेदषिभेव्योः \ स्त्री तु स्यादिश्चि 
भारत्या भूमी च सुर्भावपि ' पुरित्रणोः स्वर्मदजाम्बुरदिमद्ग्वाणदोमसु ।` इति 
केरवः । गावो छोनानि केशा दीयन्ते ण्डचन्तेऽश्म्चिति व्युलत्त्वा गोदानं नाम 
ब्राह्मणादीनां षोडरादिवपपु स्तव्यं केान्ताह्यं कर्मोच्यते ! तदुक्तं मनुना-केशा- 
न्तःषोडले वद्‌ ब्राह्मणस्य विषीयते ६ राजन्यदन्ोरादिशे देव्यस्य इचधिके तत। । 
इति अय गुरः पिता । शृदर्गीप्परिपिश्चदौ' इत्यमरः । अस्य गोदारविषेरतन्तरं 
विवाहुदीक्षां निरवतंय््‌ । कृतवानित्यर्थः ! अथ ररेन््रुन्यास्तं रघुम्‌ ! दक्षस्य 
सुता रोहिण्यादयस्छमोनृदं चनद्रमिवं । (तमोनृदोऽग्नचन्दरार्काः' इति विश्वः । सतस्प- 
तिमवाप्यावभुः । रधुरपि तमोनृत्‌ । अत्र मतुः--- धदानधीस्व बेदौ वा वेदं वापि 
यथाक्रमम्‌ । गविष्ल्तब्रह्मचर्यी गृहस्थाश्चममाविरेत्‌" इति ॥ ३३ 

जन्वयः--अथ, मुर अस्य, गोदानविषेः अनन्तर, विवाहदीश्चां, निरवतंयत्‌, 
नरेन्रकन्याः, तं दख्लयुताः तमोन्‌दम्‌, इव, सत्पतिम्‌, अव्य, जाबभुः 1 

दाच्य०--अथ गुरुणा विवाहृदीक्षा नि रवत्त्य॑त, नरेन्द्रकस्थाभिः दक्षसुताभिरिव 
भबभे । 

व्धाख्या--मथ = यौवनप्रवेचानन्तर, गु पिता दिरीपः, अस्य = रघोः, 
गावः = केशाः दीयन्ते = सण्डयन्तेऽस्मिन्‌ कमणि तत्‌, गोदान, गोदानस्य = केा- 
न्तकमेणः, विधिः = अनुष्ठानं तस्य गोदानविषेः, अचन्तरं = पश्चात्‌, विवाहस्य = 
पाणिग्रहणस्य, दीक्षा = क्रिया, तां विवाहदीक्षां, निरवतंयत्‌ = कृतवान्‌, नरेन्रापां 
= मनुष्येडवराणां, कल्याः = कुमायः, इति चरेन््रकन्याः, तं = रघुं दक्षस्य = प्रजा- 
पतेः, कन्याः = रोदिण्याद्यः, इत्ति दक्षकन्याः, तमः = अन्धकारं, नुदति = 


<. शधुरदेशमहाकाष्ये 


नाशयतीति तमोनृत्‌ तं तमोनुदं = चन्द्रम्‌, इव = यथा, संशष्वासौ पतिरदचेति सत्व- 
तिस्तं सत्पतिम्‌, सज्जनपतिम्‌, अवाप्यन्तप्राप्य, आवमृः = लुशुभिरे। 

समा०- गावः (केशाः) दीयन्ते (खण्डचन्ते) अस्मिनिति गोदानम्‌, गोदा- 
नस्य विधिः गोदानविधिः, तस्य गोदानविधे । विव। हस्य दीक्षा विवाहदीक्षा, तां 
विवाहदीक्षाम्‌ 1 नराणामिन््राः नरेन्द्राः, नरेन्द्राणां कन्याः नरेन््रकन्याः । दक्षस्य 
सुताः दक्चपुताः। तमः नुदतीति तमोनुद्‌, तं तमोनुदम्‌ । सन्‌ चासौ पतिश्व सत्पतिः, 
तं सत्पतिम्‌ । 

अभि०--राजा दिकीपः, द्वाविंशे वषे केदान्तनामकं संस्कारं विधाय परात्‌ 
नरेन्द्रकन्याभिः सह रघोविवाहमपि कारितवान्‌ । 


हिन्दी--जवान होते ही, राजा दिलीप ते रघु का बारई्व वषं में केशान्त 
संस्कार करके राजकुमारियों के साथ विवाहं भी करदिया। वे राजकुमारियां 
भी सज्जन रघु जसे प्रतापी पत्तिको प्राप्त करके वसेही सुशोभित हृदं जसे 
रोहिणी आदि दश्च प्रजापत्ति की कन्याएं अन्धकार कौ भगाने वाछे चन््रमाको 
प्राप्त कर सुशोभित हुई थीं ।३३॥ | 


युवा युगव्यायतबाहुरंसलः कपाटवन्ञाः परिणद्धकन्धरः । 

व पुःप्रकषोदजयद्‌ गुरं रघरुस्तथाऽपि नीचैर्विनयाद दश्यत ॥३४॥। 

सञ्जोविनो--युवा । युगो नाम धुर्॑स्कन्धगः सच्छिद्रप्ान्तो यानाङ्कभूतो दार- 
विशेषः । "्यान्ङ्खं युगः पुंसि युगं युम्मे कृतादिषु इत्यमरः । युगवद्वयायतौ दी्ौ 
बाहू यस्य सः । बंमावस्य स्त इत्यंसलो वलवान्‌ । मांसलश््चेति वृत्तिकारः । "बल- 
वान्मांसलोऽत्रछः' इत्यमरः । "वत्सांसाभ्यां कामवले' इति रुच्परत्ययः + कपाटवक्षा। 
प्रिणद्धकषरो विशालग्रीवः ॥ "परिणाहो विशालता" इत्यमरः । रघृवंपूषः प्रकर्षा- 
दाधिक्याद्यौवनकृताद्‌ गुरं पित रमजयत्‌ । तथापि विचयान्न्नत्वेन नीचैरत्पकोऽद- 
इयत । अनेचास्यानौद्धत्यं च विवक्षितम्‌ ॥ ३४॥ 

अन्वयः--युवा, युगव्यायतबाहुः, घंसलः, कपाटवक्षाः परिणद्धकन्धरः, रधुः 
वपुः्रकषत्‌, गदम्‌, अजयत्‌, तथापि, विनयाद्‌, नोच अद्यत 1 


वाच्य -यूना रघुणा गहः अजीयत तथापि विनयात्‌ जनास्तं" नीर, 
धषपर्यन्‌ । 


ततीयः सगे १६ 


ब्याख्या--युवा = तरणः, यौवनसम्पनत इत्यथः, य्‌ गवत्‌ = यानाङ्गदारविचय- 
पवत्‌, व्यायतौ = दी, बहू = मुजौ यस्य स युगव्यायतबाहुः सौ स्तः अजस्य 
सोऽपः = मांसकः,कपाटवत्‌ = कपाटवत्‌ वश्च: = उरःस्थलं यस्यासौ कपाटवक्षाः 
कपाटमरर्‌ तुल्ये" इत्यमरः, परिणद्धा = विश्चाखा, कन्धरा ग्रीवा यस्य स परिः 
णद्धकन्वरः, रघ: = दिकीपपत्रः वपुषः=शरीरस्य प्रकरः = आधिक्यं तस्मात्‌ 
वपु प्रकर्षात्‌, गुरं = पितर्‌ दिरीपम्‌, अजयत्‌ = जितवान्‌ तथापि विनयात्‌ = 
नघ्नतया, नीचः = अल्पकः, जनकपे्चया न्यून इत्यथः, अदृश्यत = ददुश्च जनंरिति 
दोषः । 


सप्रा०--युगवद्‌ व्यायतौ बाहू यस्य सः यगव्यायतबाहुः। अंघौ जस्य स्त, इति 
कंसः । कपाटमिव वक्ष; यस्य सः कपाटवश्चाः। परिणद्धा कन्धरा यस्यसः 
परिणद्धकन्वरः । वपुषः प्रषः वपुःपरकषः, तस्मात्‌ वपुःप्रकर्षात्‌ । 

अभि०--यद्यपि रघुः, दी्ेबाहुः,कपाटवत्‌ विस्तृतोरस्थलो मां रो बरूवांश्च 
जातः, तथापि विनञ्नतया स्वजनकववेक्षया स्वल्पको बालक इव दुश्यते स्म । 

हिन्दी-जघानी के कारण रव कीभुनाए बके जए के समान दुद्‌ जीर 
लम्बी हो गई, वल्लस्थल क्वा की तरह चौडा हौ ग्या, कन्धे मारो 
तथा गरदन विशाल हो गई, इस तरह डील्डोर बढ जाने १२ रधु अपने वृध 
पिता से रम्ब तथा बक्ष्ठि कगे ४.6 फर भी नञ्चता के कारण पिता के सासनं 
छोटे ही दीव पड़ते थं ॥३४॥ _. 


ततः प्रजानां चिरमात्मना धृतां नितान्तगुर्वी लघयिष्यता धुरम्‌ । 

निस संस्कार्यवनीत इत्यसो चपेण चकर युवराजशब्दभाक्‌ ।३५॥ 

तञ्जोविनी--तत अत्मना चिरं वृतां नितन्तगुर्वीमू । "वोतो गुण वचना 
इति ङीष्‌ । प्रजानां धुरं पारन्रयासरं ङ्षयिष्यता क्षुं करिष्यता । (तक्करोति 
तदाचष्टे" इति लधुश्छब्दाण्णिच्‌ । ततो शटृटः सद्वा इति इतुप्रद्यय! । नृपेण दिरी- 
पेनासौ रघुनिसर्गेण स्वभावेन संस्कारेण शास्वाभ्यासजनितवासनया च विनीतो 
चम्न इति हेतो) । युवराज इति गदं भजर्त।ति तथोक्तः । "भजो ण्विः" इति ण्वि 
प्रह्ययः। चक्र कृतः "द्विविधो विनयः स्वाभाविकः कृतिमदचः इति कौटित्यः। 
तदम यसंपन्नत्वाघपुवरं युव राजं चकारेत्यथः। कामन्दकः--'विनयोपग्रहान्भूत्यं कुर्वति 


४० रधुवंशमहान्हा्ये 


नृपतिः सुतान्‌ 1 अविनीवक्रुमारं हि कुमा विक्ीयंते । विनीतमौरसं पुत्रं यौव- 
राज्येऽभिषेचयेत्‌ ।\' इति ॥३५।। 

अन्वयः--ततः, मात्मना,चिर, घृता, नितान्तगुर्वाम्‌; प्रजान.धरं, उचयिष्यत्ता, 
नृपेण, असौ, निसगंसंस्कारविनीतः, इति युवराजशब्दभाक्‌, चक्रे । 

वाश्य०--घृरं रघयिष्यन्‌ नृपोऽमुं निस्य संस्कारविनीतमिति युवराजशन्द- 
भाजं चकार । 

व्याख्या- तत = अनन्तरम्‌, आत्मना = स्वेन, चिरं = बहुकालपर्यन्तं, धृतां 
= धारिता, नितान्तम्‌ = अत्यन्वं, गृर्वी दुर्भरा तां चितान्तगृर्वी, प्रजानां = 
लोकानां, घुर = भारं = पाल्नरूप, टुं करिष्यन्निति कवयिष्यन्‌ तेन रुघयिष्यता, 
रुषुं करिष्यता, नृपेण = दिलीपेन, भसौ = रघुःनिसर्गेण = स्वभावेन संस्कारेण = 
शास्त्राभ्यासजनितवासनया च, विनीतः = विनञ्नः इति निसगंसंस्कारविनीतः, 
इति = हेतोः, युवा चासौ राजा च, इति युवराजः, तस्य शब्दं भजतीति यूवराज- 
शब्दभाक्‌ = युवराजनामाः चकं = कृतः। 

ससा०--नितान्तं गर्वी नितान्तगृर्वी, तां नितान्तगुर्वी । छुं करिष्यतीति 
लघयिष्यति, छघयिष्यत्तीति कुधयिष्यन्‌, तेन रघयिष्यता । निसगंहच संस्कारश्च 
चिसगं संस्कारौ, निसगंसंस्काराभ्यां विनीतः निसग॑सं ऽकारविनीतः । युवा चासौ 
राजा च युवराजः, युवराजस्य शाब्दः युवराजश्शब्दः, युवरयाजशब्दं भजति इति 
युवखजशब्दभाक्‌ । 

अभि०--राजा दिलीपः, स्वमावेनं क्षास्वाभ्यासेन चातीव न्नं रजकाय 
च दक्षम्‌, कुमारं रघुं युवराजं कृतवान्‌ । 

दिन्दो--इसके धनन्तर बहुत दिनों से घारण किए हुए, प्रजाके पारन रूपी 
भारको हृल्काकरने की इच्छासे, राजा दिङीप ने, स्वभाव तथा शास्त के 
अभ्यास से रधुनेग्नहोग्एहं मौर भरीभांति राज्य सम्भार सक्ते हँ 
यह जानकर रघुको युवराज बना दिया ।३५॥ 


नरेन्द्रमूलायतनादनन्तरं तदास्पदं श्रीयुंबराजयं्ञितम्‌ । 

छअगच्छदंरेन गुणाभिलाषिणो नवावतारं कमलादिबोतलम्‌ ॥३६॥ 

सञ्जीविनी-गुणान्विनयादीन्सौरम्यादीहवाभिल्षतठीति युणाभिकाषिणी श्रीः 
राज्यलक्ष्मीः पद्माश्चया च । वरेन््रो दिकीप एव मृलायतनं प्रधानस्थानं तस्मात्‌ । 


| ) 


ततीय, घय ४१ 


जपादानात्‌ \ अनन्तरं संनिहितम्‌ ! युवराज इति संज्ञास्य संजाता युवराजसंक्ञितम्‌ । 
तारकादित्वादितच्प्रत्ययः। आत्यनः पदं स्थानमास्पदम्‌ 'ञास्पद प्रतिष्ठायाम्‌ इति 
नितः । सं रधरित्यास्पदं तदास्पदम्‌ । कमखाच्चिरोत्पत्चान्नवावतारमचिरोत्पद्च- 
मृत्सरमिव ! अंशेनागच्छत्‌ । स्त्रियो हि यूवि रज्यन्त इति भावः ।३६।। 
अन्वथः--गुणामि्ाषिणी, श्रीः, नरेन्रमृलायतनाद्‌, अनन्तरं. युव॑र!जसचतित, 
तवास्पदं, कमलात्‌, नवावतारम्‌, उत्पलम्‌, इव, अंसेन, अगच्छत्‌ । 
वाच्यर--गृणाभिराषिण्या च्िया बंखे वागम्यत । 


व्याख्या- गणान्‌ = विनयादीन्‌ 'सौरमभ्यादींर्च, गभिरुषति = अभिकांक्ष- 
तीति एणाभिङाषिणी, श्रीः = राज्यलक्ष्मी, पद्मालया च' नरेन्द्रः = दिलीपः, एव 
मूर = प्रधानम्‌, आयतनं = स्थानं, तस्मात्‌, नरेन्द्रमूकायतनाद्‌, अनन्तरम्‌ = संचि- 
हितम्‌, युवराज इति संज्ञा संजाताऽस्येति तत्‌ युवराजसंज्ञितम्‌ = युवराजनामषेयम्‌, 
अत्मनः पदं स्थ, नमिति, अस्पदं, सः = रघुः एव आस्पदं = प्रतिष्ठा यस्य॒ तत्‌ 
तदास्पदं, कमलात्‌ = चिरोत्पन्नात्‌, नवः = नूतनः, अवतारः = जवत्तरणं यस्य तत्‌ 
तवावतारम्‌, उत्पच्च = कुवलयम्‌, कमरूगित्यथंः, इव == यथा, खंशेच = भागेन, 
अगच्छत्‌ = अव्रजत्‌ । 

सशा० --गुणान्‌ अभिलकतीति गृणार्भिरषिणी । मृरञ्चं तद्‌ आयतदञ्च ` 
मूरायतनम्‌, नरेन्द्र एव मृखायतनं नरेन्द्रमूलायततनम्‌, तस्मात्‌ नरेन््रमूलायतनात्‌ । 
न विद्यते अन्तरं यस्य सः अनन्तरः, तम्‌ अनन्तरम्‌ । यृवराज इति संज्ञा भस्य 
संजाता इति युवराजसं्लितः ठं युवराजसंज्ञितम्‌ । अत्मनः पदम्‌ आस्पदं निपा- 
तितः' स इत्यास्पदं तदास्पदम्‌, तत्‌ तदास्पदम्‌ । नवः अवतारः यस्य तद्‌ नवाव- 
तारम्‌, तत्‌ नवावतारम्‌ । 

अभि०--विनयादिगुणेराङृष्टा राज्यरक्ष्मीःपुरातनं वृद्धं दिलीपं विहाय नूतनं 
युवराजं रघुमंश्ेन तथवागच्छत्‌, यथा सौरम्यादिगुणाङृष्टा पद्याश्रया लक्ष्मीः 
चिरोत्पन्नं पुराणं कमर परित्यज्य नवीने कमं गच्छति । 

हिन्दी--जिस प्रकार सौरभ्यादिगुणो से आङ्ृष्ट राज्यलक्ष्मी तथा कमर्नि- 
वासिनी लक्ष्मी, पुराने मुरज्ञाएु कमर को छोडकर नएु कमर पर ची जाती हं 
उसी प्रकार रधु के विनयादि गणो से अकृष्ट राज्यलक्ष्मी, पुराने वृद्ध राजा 
दिलीप को छोडकर नवीनं युव राच के पास चरी गई ।३६॥ 


४२ रधुवशमहाकशाब्ये 


विभावसुः सारथिनेव वायुना घनव्यपायेन गभरितमानिव। 

वभूव तेनातिततरां सुदुःखहः कटप्रभेदेन करीव पार्थिबः।२७॥ 

सञ्जोविनी-- सारथिना सहायभूतेन । एतद्विशेषणमृत्तरवाक्येष्वप्यनृषञ्ज- 
नीयम्‌ । वायुना विभावसुर्वंह्िरिवं । सू्वह्नी विभावसु" इत्यमरः । घनभ्यपायेन 
ररत्समयन सारथिना गमस्तिमान्सुयं इव । कटो गण्डः । "गण्डः कटो मदो दानम्‌” 
हत्यमरः, तस्य प्रभेदः स्फुटनम्‌ । मदोदय इत्यथः, तेन करीव । प्धिवो दिधीपस्तेन 
रधुणातितरामत्यन्तं सुदुःसहः सुष्ट्वसल्यो बभूव ॥1३७॥ 

अन्वयः-- सारथिना, वायुना, विभावघुः, इव घनव्यपायेन, गभस्तिमान्‌, इव, 
कटश्रमेदेन, करी इव, पाथिवः, तेन, अतितराम्‌, सुदुःसहः, बभृव । 

वाच्य ०--विमाद॑सूना इवं गमस्तिमता दव करिणा इव पाथिवेन सुदुःसदहेन 
बभृव । 

ध्याख्या- सारथिना = सहायभृतेन, वायुना = पवनेन, विभावसुः = अग्निः 
इव = यथा.घनानां = मेघानां, व्यपायः = नाशः यश्च तेन घनम्यपायेन शचरत्कले- 
नेत्यथः, गभस्तयोऽ्य सन्तीति गभस्तिमान्‌ = सूर्यः, इव कटस्य = गण्डस्य, प्रभेदः 
= प्रम्पुटनं तेन कटप्रभेदेन गण्डस्थलस्फ़ूटनेनेत्यथंः, करी == गजः, इवं पृथिष्या 
` ईदवरः, पाथिवः == दिलीपः, सारथिना = सहुयभूतेन, तेन = रघुणा, अतितराम्‌ 
= अत्यन्तं, सुतरां दुःखेन सह्यत इति सुदुःसहः = सोदुमश्क्यः, बभूव = जातः । 

समा० --घनानां व्यापायः यस्मिन्‌ सः घसव्यपायः तेन घनव्यपायेन । गम- 
स्तयः मस्य सन्तीति गभस्तिमान्‌ । कटस्य प्रमेदः कटप्रमेदः तेन कटप्रभेदेन । करः 
शुण्डा" अस्यास्तीति करी 1 पुथिव्या ईश्वरः पाथिवः। 

भअभि०--पवनसाहाय्पेन वह्निः, श रतकालसाहाय्येन सूर्यं, मदल्रावेण गजश्च 
यथा दुःसहा भवन्ति एवं बर्वता युवराजेन रघुणापि दिलीपः सुदुःसहो जातः । 

हिन्दी-वाय्‌ की सहायता से सग्नि तथा शारद्ऋतु मं खुले माका को पाकर 
सूर्यं ओर जवानी का मद बहते से हाथी जिस प्रकार प्रबल प्रचण्डहो जाता ह 
उसी प्रकार प्रतापी रघु की सहायता से राजा दिलीप भी शतरथो के च्य 
प्रभावशाखी एवं प्रचण्ड हो गए ।३७॥ 

नियुभ्य तं होमतुङ्गर्ते घठुधरं राजसुतैरतदरुवम्‌ । 

अपूरोमेकेन शतक्रतूपमः शतं कतुनासपविष्नमाप सः ॥३८॥ 


वतीयः स्थः ४३ 


सञ्जीविनी--रातक्तुरिन्रः उपमा यस्य स शतक्तूपमः स दिरीपः । “शतं वै 
तुर्या राजपुत्रा देवा आश्ापाराः' इत्यादिभरुत्या । राजसूतं रनृदतमनुगतं षनृधेरं तं 
रघुं होमतुरंगाणां रक्षणे नियूज्यं । एकेन कतुनःऽदुणैमेकोनं क्रतू नामह्वमेषानां 
रातमपविघ्नमपगतविध्नं यथा तथाऽ प्राप ॥३८॥ 

अन्वयः--शतक्रतुपमः, सः, राजपुतेः, अनृदतं, धनुधंरं, तं, होमतुरंरश्चणे, 
नियुज्य, एकन, अपूर्ण, क्रतुनां शतम्‌, अपविघ्नं, "यया स्यात्तवा' आप । 

बाच्यऽ--रशतक्रतूपमेन तेन क्रतूनां शतम्‌ आपे । 

व्याख्या--रतं = रातसंख्यकाः, क्नवः = अश्वमेधाः, यस्य सः शतक्रतुः = 
इन्रः, उपमा = उपमानं यस्य सः शतक्रतूपमः, तः = राजा दिटीपः, रज्ञां = राज- 
न्यानां, सुताः = पुत्रास्ते राजसुतः, अनृद्रतम्‌ = अनृगतं धरतीति धरः घनृषः घ्रः 
घनुवंरस्तं घनुधरं = चपधरं. तं = रवुं, हौमार्थाः = यज्ञा्थास्तुरंगाः= घोटकाः, 
तेषां रक्षणं = रक्षा तस्मिन्‌ हौभतुरेगरक्षणे नियुज्य = व्यापा, एकेन = केवज्ेन, 
क्रतुना अपूर्ण = न्यूनं, क्रतूनाम्‌ = अदवमेधानां, रातं = शतसंख्यापरिमितम्‌, अप- 
गताः = नष्टाः विघ्नाः = अन्तराया य॒त्र तत्‌ अपविध्तं 'विघ्नोञ्वयायः प्रत्यु 
इत्यमरः । "यथा स्यात्तथा' आप = प्राप्तवान्‌ । 

सभमा०--रातं क्रतवो यस्य सः दातक्रतुः, शतक्रतुः उपमा यस्य सः शतक्रतूपमः। 
राज्ञः सुताः तेः राजघुतेः। षरतोति धरः धनृषः वरः धनुवंरः, तं घनृषंरम्‌ । 
होमस्य तुरगः होमतुरंगः, हो पतुरगघ्य रक्षणं होमतृरंगरक्षणम्‌, तस्मिन्‌ होमतुर- 
गरक्षणे । न पणं मपूरणंम्‌, तत्‌ अपूणम्‌ । अपगतः विघ्नः यस्मात्‌ तत्‌ अपविष्नम्‌ । 
यद्वा अपगत। विघ्नः यस्मिन्‌ कर्मणि तद्‌ यथा भवति तथेति क्रिपाविश्ेषणम्‌ । 

अनि०--इन्दरतुल्यो राजा दिलीपोऽश्वमेषयज्ञीयतुरंगरक्षणे रघुं नियुज्य, 
एकोनशत मश्वमेषान्‌ निविघ्नं कृतवान्‌ । 

हिन्दी--इन्द्र के समान प्रतापी दिलीप ने बदवमेषयज्ञ के घोड़ो की र्चा 
कामार राजकुमारों केसाथ धनुधोारी रधु को सौपरकर चिना विष्वके एककम 
सौ (निन्यानवे) यज्ञ पूण कर लिपि ॥\३८॥ 


ततः परं तेन मखाय यज्वना तुरङ्गयुत्सष्टमनगेलं पुनः। 
धनुरंतामग्रत एव रक्तिणां जहार शक्रः किल गृटुविग्रहः ।६९॥ 
छञ्जौविनी-ततः परमेकोनद्चतक्रतुप्राप्त्यनन्तरं यज्वना विधिनेष्टवता तेव 


४ 4; रधुवलमहषकाव्यं 


दिकीपेन पुनः पुनरपि मखाय सलं कर्तम्‌ ३ (्रियार्योविपदस्य च स्थानिन इत्यादिना 
चतुर्थी । उत्पुष्टं मृत्तमनगंरुमप्रतिवन्वनम्‌ । भव्यराहतश्वं सतिभिरव्ः । अपर्या- 
वतयन्तोऽदवमनुच रन्ति इत्यारस्तम्वस्मरणात्‌ तुर ज्गधनुभृतां रक्षिणां रक्षकाणामग्रत 
एव रको गृढविग्हः सन्‌ ॥ जहार किल किलेत्दतिद्ये । ३९१ 

अन्वयः--ततः, परं, यञ्वना, तेन, पुनः, मताय, उत्सुष्टस्‌, अनरगेख, तुरगं, 
धनुर्भ॑तां, रक्षिणां, अग्रतः, एव, शक्तः गूढविग्रहः, 'सन्‌' जहार किल । 

` वाच्य०--उत्पुष्टः अनलः तुरंग: बक्रेण गृढविग्रहेण 'सता' जं । 

उ्याह्या - ततः = तस्मात्‌, परम्‌ = एकोनखतयज्ञप्राप्त्यनन्तर, यज्वना = 
वधितेष्टवता, तेन = राज्ञा दिरीयेन. पुनः = भयोपि, मखाय = यद्चाय = मखं 
कर्ुमित्यथंः, उत्सृष्टं = मूक्तं त्यक्तम्‌, न विद्ते अगला = शयुखलाप्रवन्धो यस्यासौ 
तमने, तुरङ्खं = घोटक, वन ्िश्रतीति घन्‌भू स्तेषां षरनुमृ तां = घानृष्कार्णा 
रक्षिणां = तुरगरक्चकाणाम्‌,ल्ग्रतः पुरवः एव श्चक्रः = इद्रः, गूढः = गृप्तः, विग्रहः 
--चरीरं यस्य स गृढविग्रहुः "सन्‌" जहार = हरणं कृतवान्‌ । किरतिह्ये । 

संमा०-- न विद्यते अगेरं यस्य सः अनगेलः, तम्‌ अनगेलम्‌ ! धनुः बिश्न- 
तीति घनुभृंतः तेषां धनू भूताम्‌ । रक्षन्तीति रक्षिणः तेषां रक्षिणाम्‌ । भूढः विग्रहः 
यस्य सः गृढविग्रहः \ 

बभि०~रततममरवमवयज्ञं कतु राजा दिरीपः पुनरपि यज्ञारवं मुक्तवान्‌ । 
तम्वं गृढविग्रहं इन्द्रः रक्चकाणां रघोश्च पुरत एव अपहूुतवान्‌ । 

हिन्व - इसके बादं विषिपू्वेक यज्ञ करनेवारे महाराज्न दिकीप ने सौवां 
सहवमेषयन करने के ल्व फिर खला घोडा छोड़ा “इन्द्र यह्‌ न सहन कर सका 
खौर उसने अपने को छिपाकर धनृर्घारी रक्षको के सामने ही उक्ष षोडको 
चुरा किया 11३९} 

विषादलप्प्रतिपत्ति विस्मितं इभारसेन्यं सपदि स्थितं च तत्‌ । 

वसिष्ठेलु यद्च्छयागता श्ुतप्रभावा ददृरोऽथ नन्दिनी।।४०॥ 

सञ्जीर्विनी--तत्कु मारस्य सेन्यं सेना सपदि । विषाद इष्टनारकृतो मनोभङ्खः 
यदुक्तम्‌--विषादर्चे7सो भद्ध उपायाभावनाश्योः इति । तेन ङप्ता प्रतिपत्तिः 
कतंज्यज्ञानं यस्य तत्तथोक्तम्‌ । विस्मिततमदवनाच्स्याकस्मिकत्वा दारचर्थोविष्टं सत्‌ । 
स्थितं तस्थौ । मथ श्रुतप्रमावा यदुच्छया स्वेच्छ्या$ता । रघोः स्वप्रसादलन्त्वा- 


तृतोयः सगः ष्‌ 


दनूजिधृक्षयेत्ति भावः ! तन्दिनी ताम वदधिप्ठतरेनृश्च ददु ! ढौ चकः रावत्िरम्ब- 
सूघकौ ।४०;) 

अन्वयः--तत्‌, कुमारसंन्यं, सयदि, विषादलृप्तप्रततिपत्ति, दिरिपितं, सत्‌ 
स्थितं, च, अथ, शरतप्रभादा, यदुस्छणा, सागन्ता, नन्दिनो, 'नास' वहिष्ठवेनुः, च 
दद्श्षे । 

बाच्य०--तेत कु मारसन्येन सयदि विद्िसतेन यता" स्थितम्‌ । अय यदृच्छ- 
यागतां नन्दिनीं वशिष्ठेन च न्दं । 

व्याल्या-- तत्‌ = एर्वोक्ति, कुशारस्थ = रघोः, संन्यं = ठेना इति कुमा रसन्यं, 
सपदि = सदः, विषदेन = इप्टनाशङ्तेन मनोभंगेन, छप्ना = नष्टा, प्रतिपत्तिः 
= करव्यज्ञानं यम्य तत्‌ विषादल्प्त्रह्तिपत्ति, विस्मत्तं ~ यज्गीयतुरंकादशैनस्याक- 
स्मिकत्वेनाश्चर्ययुक्तं सत्‌ स्थितं = तस्थौ, सन = पवत्‌ श्रुतः = प्रसिद्धः, 
प्रभावः = वरप्रदानरूपः यस्याः सा शूतप्रभावा, यदृच्छया = स्वेच्छया, आगरत्ता 
== सम्प्राप्ता, नन्दिनी = नन्दिननाम्नी, वरिष्ठस्य = महषः, धेनु४== गौः इति 
वसिष्ठषेनु च अविलम्बेनेतययेः : ददु = उदुद्यतम्सवंः संनिक इति शेष. 1 

समा०-- कुमारस्य संन्यं कुम्रदनयम्‌ । विषादेन रृप्ता प्रतिपत्तिः यस्य तत्‌ 
विषाद्लप्ठप्रततिपरत्ति । धुतः प्रमःवः यस्याः सः भरुतत्रभावा । वसिष्ठस्य धेनुः 
वसिष्ठधेनुः । 

अभि०- सहसा घोटकस्य तिरोवानेन चकिते कतेव्यज्ञानयून्ये सर्संन्ये रघौ 
नन्दिनी चास्नी वसिष्ठषेनुः स्वेच्छया तत्रागता । 

हिन्दी--घोडे के सहसा गायब हो जानं से कतंग्यज्ञान से शुन्य जाह्वयं में 
डूबी रघु कौ सेना तुरन्त सक गई चौर उसी क्षण प्रभावयादी वसिष्ठ ऋषिकी 
नन्दिनी दिखाई दी जो कि स्वेच्छा से घूमती फिरती आ गई थी ।\४०॥ 


तदंगनिस्यन्दजलेन लोचने भ्रमृऽ्य पुरयेन पुरस्कृतः सताम्‌ । 

अतीन्द्रियेष्वप्युपपन्नदशंनो बभूव भवेषु दिलीपनन्दनः।।४१॥ 

सञ्जीविनी--सतां पुरस्कृतः पूजितो दिरीपनन्द्नो रघुः पुण्येन तस्या नन्दि- 
त्या यदङ्खं तस्य निस्यन्दो द्रवः स एव जलम्‌ । मूत्रमि्यरथंः । तेन खोचने प्रमृज्य 
रोधयित्वा । अततीन्द्ियेष्विन्द्रियाण्यत्तिकान्तेषु । "अत्यादयः करान्ताद्यथे द्वितीयाः 


४६ श्वं्महाक्षव्ये 


इति वक्तव्यात्‌ समासः। द्वि गुप्राप्तापन्नाख्पुवगतिसमासेषु परविलिङ्खताप्र तिषेधा- 
द्विल्ेष्यतिष्नत्वम्‌ । भवेष्वपि वस्तषृपपन्चदशेनः संपन्नसाक्षात्कतारश्तिर्वम्‌ व ॥ 

घन्वयः- सता, पुरस्छृतः, दिलोपनन्दनः, पुण्येन, तव ङ्निस्थन्दजठेन, रोचने, 
प्रमृज्य, अतीशविेषु, भावेषु, अपि, उपपन्नदशंनः, बभूव । 

वाच्य०--पुरस्कृतेन दिलीपनन्दनेन उपपन्नद्शंनेन बभूवे । 

व्याख्या -सतां = सर्जननां पुरस्कृतः पूजितः, नन्दयतीति नेन्दनः, दिखी- 
पस्य = राज्ञो, नन्दनः = पुत्रः इति दिरीपनन्दनः रधुरिव्यथंः, पुण्येन = पवित्रेण, 
तस्या = नन्दिन्याः, अंगं = शरीरमिति तदंगं तस्य निध्यन्दः द्रव एवं जदं 
सक्िलमिति तेन तदंगनिस्यन्दजलेन मूतरेणेत्यथेः, रोचने = नेतरे, प्रमृज्य = शोध- 
यित्वा ्रशञात्येति यावत्‌, इन्द्रियाणि = अक्षाणि,अतिक्रान्ताः = अतीताः इति अती- 
न्द्ियास्तेषु अतीन्दियेषु, भवेद = पदार्थेषु, अपिः = समुच्चये, उपपन्नं = सम्पन्नम्‌ 
दर्शनं = साक्षात्कारदावितयंस्य स उपपन्नदशंन बभूव = जातः । 

मा०-- दिलीपस्य नन्दनः दिलीपनन्दनः । तस्या अङ्गं तदङ्खम्‌, वदङ्गस्य 
निस्यन्दः तदङ्कनिस्यन्दः, तदद्निस्यन्द एव जलं तददङ्गुनिस्यन्दजलम्‌, तेन चदङ्ख- 
निस्यन्दजकलेन । इन्दियाण्यतीता अतीन्द्रियाः, तेषु अतीन्द्ेषु । उपपक्नं द्च॑नं 
यस्य सः उपपन्तदशंनः | । 

अभि०--दिकलीपयुत्रो रुः नम्दिनीमूत्रण छोचने संशोष्य दिव्यद्ष्िरजातः। 

हिन्वी--सज्जनों के सम्मानित रघु ने तुरन्त नन्दिनी के मृत्रसे गख षो 
डाली, इससे उन्हे इन्दियो से न दीखने वाञे प्रदार्थो को भौ देखने क श्षित 
मिक गई।४१॥ ददं देव 

स पृवेतः पवतपत्तशातनं ददशं देवं नरदैवसंभवः। 

पुनः पुनः सूतनिषिद्धचापलं हरन्तमश्वं रथरश्मिसंयतम्‌।।४२॥ 

सञ्जीविनी --नरदेवसं मवः स रवुः: पुनः पुनः सूतेन निषिद्धचापलं निवारि. 
तौद्व्यं रथस्य रदिमभिः प्रग्रहः । किरणप्रग्रहौ रदमी" इत्यमरः । संयतं बद्धमर्वं 
हरन्तं पवेतपक्षाणां शातनं छेदक देवमिन्द्रं पुव॑तः पूर्वस्यां दिशि ददशं ।॥४२॥ 

अन्वयः--नरदेवसम्भवः, सः, पुनः पुनः, सुतनिषिद्धचापलं , रथररिमसंयतम्‌, 
अश्व, हरन्तं, पवंतपक्षशातनं, देवं, पर्वतः, ददशं । 

` ्ाष्य०--नरदेवसम्वेन तेन श्वं हरन्‌ पवतपक्षशातनो देवः परवतो ददशो ॥ 


तीयः घरमे, ४७ 


ष्याद्या-न राणां = मनुष्याणां ,देवः = ईइवरः, इति वरदेवस्तस्मात्‌ सम्भवः 
= उत्पत्तिः यस्य स्त नरदेवसम्भवः, सः = रघुः युनः पुनः = भूयोभूयः, सूतेन = 
सारथिना, निषिद्धं = निवारितं, चापलं = च।ञ्चल्यं यस्य सवं सूतनिषिद्धचाप- 
रम्‌ रयस्य = स्यन्दनस्य, रमयः = प्रग्रहाः, व॑ः संयतः = वद्धस्तं तथोक्तम्‌, अवं 
= तुरगं हरन्तं = चोरयन्तं, पव॑तानां = गिरीणां, पक्षाः = गर्तः इति पवंतपक्षा- 
स्तेषां शातन: = छेदकस्तं पवंतपक्ल्ातनं, देवम्‌ इन्द्र, पूव॑तः = पूर्वस्यां दद 
= अपरयत्‌ । 

पमा०--नरदेवात्‌ संमवो यस्य सः चरदेवसंमवः! चपलस्य मावः चोप- 
लम्‌, सूतेन निषिद्धं चापर यस्य सः सूरनिषिद्धचापलः, तं सूतनिविद्धचापलम्‌ । 
रथस्य रदमयः रथरदमयः रथरङ्िमिभिः संयत्तः रथरदिमिसंयतः, तं रथरहिमसंयतम्‌ । 
पर्वतानां पक्षाः पवंतपक्नाः परवंतपक्षाणां श्ातनः पवंतपक्षशातनः, तं पवंतपक्ष- 
शातनम्‌ । 

मनि०--प्राप्तदिव्यदष्टि+, दिीपसूनुः रथरद्विमबद्धम्वं हरन्तमिनच पूर्वस्यां 
दिशि दष्टवान्‌ । 

हिन्दी-- इष प्रकार दिव्य दृष्टि प्राप्त करके रघु नै, उस धोड़े को चुराकर 


छे जाते हुए, पवतो से पंख काटने वे इन्द्र को पूवं दिशामे देखा ओररथकी 
डोरो से बांधे चपर धोडेको ईइन्द्रका सारथी बरावर रोकरहाथा॥४२॥ 


शतेस्तमच्णामनिमेषवत्तिमिहरिं विदित्वा हरिभिश्च वाजिभिः।. 

अवोचदेनं गगनस्परशा रघुः स्वरेण धीरेण निवक्तंयन्िव ॥५३॥ 

सञ्जीविनी -रपुस्तमश्वहर्तारमनिमेषवृत्तिभिनिमेषन्यापारशून्येरक्ष्णां हतं- 
हिरिभिहं रिदर्णेः । !हरिर्वाच्यवदाख्यातो हरित्कपिलवणंयोः' इति विहवः । 1जि- 
भिररवंश्च हरिमिन्द्रं विदित्वा । 'हरिर्वाताकंचनद्े्रय मोपेन्द्रम रीचिष' हति विश्वः। 
एनमिनद्रं गगनस्पृशा व्योमन्यापिचा धीरेण गंमीरेण स्वरेण ध्वनिनंव निव्त॑य- 
स्िवावोचत्‌ ।\४३॥ 

भन्वयः-- रधुः, तम्‌, अनिमेषवत्तिभिः, अक्ष्णां शतः, हरिभिः, वाजिभिः, च, 
हरि, विदित्वा, एवं, गगनस्पक्ञा, रेण, स्वरेण, नियत्तयन्‌, इव, अवोश्त्‌ । 

बाल्य ०--रघुणा निवत्तंयता इव अवोचि । 


४८ रघुवचमहाकाव्ये 


व्याख्या--रवुः = दिरीपत्मजः, दम्‌ = अश्वहर्तारम्‌ = अरवचौरमित्यथंः, 
निमेषस्य वृत्तिः निमेषवृत्तिः अविद्यमाना, निमेषवृत्तियेषां तानि अनिमेषवुत्तीनि, 
तै: अनिमेषवृत्तिभिः = निमेषव्यापारलुन्यैः, अक्ष्णां = नेत्रा्णा, तः = शतसंख्याकः, 
हरिभिः = हरिदर्णेः, हरिम्‌ = इन्द्र, विदित्वा = ज्ञात्वा. एनम्‌ = इन्द्रः गगनम्‌ = 
आकां, स्पृशति = व्याप्नोति इति गगनस्पृक्‌, तेनमगगनस्पृश्चा धीरेण = गम्भीरेण, 
स्वरेण = ध्वनिना, निवत्तंयन्‌ = परावतंयन्‌ इव = यथा अवोचत्‌ उक्तवान्‌ । 

समा०--निमेषस्य वृत्तिः निमेषवृत्तिः, न विद्यते निमेषवृत्तिः येवां तानि 
सनिमेषवृत्तीनि, तैः जनिमेषवृत्तिभिः \ गमनं स्पृशतीति यगनस्पुक्‌,तेन गगनस्पृश्चा । 

मभि०--रघः सहक्नाक्षतया घोटकानां हरिद्वणंतया.निमेषव्यापारशून्यद्ष्टि- 
मत्तवेन चादवचौरमिनदरं ज्ञात्वा, गम्भीरस्वरेण तं निवतंयन्निव जगाद । 

हिन्दी--रघु ने उस घोड़ेको चुराकरङे जाने वले को, पल्केंन भिराने 
वाङी हजार ओखों से, ओौर हरे रग के घोड़ से इन्द्र को पहचान ल्िया। ओर 
आकलशब्यापी गम्भीर स्वरसे इद््रको मानो लौटाते हुए, करुकारा ॥ ४३ ॥ 

मखांशभाजां प्रथमो मनीषिभिस्त्वमेव देवेन्द्र ! सदा निगद्यसे । 
अजसखदीक्ताप्रयवस्य सद्गुरोः कियाविधाताय कथं प्रवतंसे ।४४। 

सञ्जीदिनी--टे देवेन्द्र ¡ सनीषिभिस्त्वमेव मखांदाभाजां यज्ञभागयुजां प्रथमः 
सदा निगचसे कथ्यसे । तथाऽ्प्यजखदीश्चायां नि्यदीक्नाया प्रयतस्य मद्गुरोः क्रिया- 
विचात्ताय क्रतुविघधाताय । क्रियां विहन्तुमित्यथं; । (तुमर्थाच्च माववचनात्‌" इति 
चतुर्थी 1 कर्थ प्रवतंसे 1४४५ 

अन्वयः-- है” देवेन्द्र ! मनीषिभिः, त्वम्‌ एव, मलांदाभानां, प्रथमः, सदा, 
निगच्दे, “तथापि अजसखदोक्चाप्रयतस्य, मद्युरोः, च्ियाविघाताय, कथं प्रवत्तसे । 

वाच्य०--"^हे देवेन ! सनीषिणस्त्वामेवं प्रथमं निगदन्ति, त्वया कथं 
रवृ्यते । 

व्याख्या--देवाचामिन् इति देवेन्द्रस्तस्संबद्धौ “हे” देवेन्द्र ! मनीषिभिः = 
विद्वि, त्वम्‌ = इन्द्र, एव मखस्य = यज्ञस्य, कंशः = भागास्तान्‌ भजन्ति 
भृजञ्जते इति मलांश माजस्तेषां मखांशभाजां देवानां प्रथमः == आदिः सदा = सवदा, 
नियद्से = कथ्यसे, “तथापि” अजस्रं = निरन्तरं दीश्चा इति अनजखदीक्षा तस्यां 
प्रयतः = संरुग्नस्तस्य, अजसरदीष्चाप्रयतस्य, मम = रघोः, गुः = पिता तस्य 


1 तृतीयः सगः ४९ 


मद्गुरोः क्रियायाः = अनुष्ठानस्य, विधातः = वादास्तस्मे क्रियाविषात्ताय, कथं = 
कस्मात्‌, प्रवत्त॑से = प्रवृत्तो भवसि ! 

समा०--देवानामिन््रः देवेन्रः, तत्मम्बृद्धौ देवेद्ध ! मनीषा एषामस्तीति 
मनीषिणः तैः मनीषिभिः । मखस्य अला मखालाः, मखांदान्‌ भजन्तीति मखांश- 
भाजः तेषां मखांशभाजाम्‌ । अजस्रं दीक्षा अजखदीक्षा अज्रदीक्षायां प्रयतः भज- 
सदीक्षाप्रयत्तः, तस्य अजखदीश्चाप्रयतस्य 1 मम गरुः मद्गुरः, तस्य मदगरोः 1 
क्रियायाः विधातः क्रियाविषातः, तस्मै क्रियाविघाताय । 

भभि०--यज्ञमागभूजां मध्ये त्वमेव प्रथमः भृत्वा निजतप्तिकारणं यज्ञं 
विहन्तुं अर्वापहुरणरूपकमंणि कथं प्रवृत्तोऽसि । 

हिन्वी-हे इनदरं ! यज्ञ क्रा माग सबसे पहके तुमको ही मिरुता ह ठेसा 
मनीषियों का कहना ह, फिर भी, निरन्तर यज्ञ करने मे प्रयल्नक्चीरु मेरे पिता के 
यज्ञ मे न जाने आप क्यों विघ्न डारु रहे हुं ॥ ४४।। 


त्रिलोकनाथेन सदा मखद्विषस्त्वया नियम्या नलु दिज्यच्लषा । 

स चेत्स्वयं कमसु धमेचारिणां त्वमन्तरायो भवसि च्युतो विधि५४५।। 

सञ्जीविनी--त्रयाणां लोकानां नाथस्विलोकनाथः । 'तद्धितार्थोत्तरपदस- 
माहारे च' इत्यनेनोत्तरपदसमासः । तेन त्रैरोक्यचियामकेव दिन्यचक्षुषाऽतीन्धिया- 
थंदरिना स्वया मखद्धिषः क्रतुविघातकाः सदा नियम्या ननु शिक्षया: खल । घ त्वं 
वमचारिणां कमसु क्रतुषु स्वेयमन्तरायो भवसि चेत्‌ । विधि रनुष्ठानं च्युत श्चतः। 
लोके सत्कमंकथवास्तमियादित्यर्थः ।+४५।। 

त्रिलोकनाथेन, दिव्यचक्षुषा, त्वया, मखद्रिषः सदा, नियम्याः 

ननु, पः, स्वं, धमं चारिणां, कभेसु, स्वयम्‌, अन्तरायः भवसि, चेत्‌, “तहि 
विधिः, च्यतः। 

वाच्य०-त्रिलोकनाथो दिव्यचक्षुस्त्वं मखद्विषः सदा नियमयसि नन, स्तेन 
त्वया धमम॑चारिणां कमंसु अन्तरायेण भूयते चेत्‌, "तहि" विधिना च्युतेनं भयेत । 

व्याखया--त्रयाणां लोकानां नाथस्विखोकनाथस्तेन चिरखोकनाथेन = त्र॑लो- 
क््यस्वामिना, दिव्यानि = अकौकिकानि चक्षंषि = नेत्राणि यस्य सं दिव्यचश्चस्तेन 
दिव्यचक्षुषा = बवीन्दरिया्थेदशिना, त्वया = इद्रेण, मखान्‌ = यज्ञान्‌ द्विषन्ति 
इति मखद्विष+ = यज्ञविघातकाः, सदा = सवंदा, नियम्याः = शिक्षयाः ननू = 
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निश्चयेन, सः यज्ञद्विषां नियन्ता धमं चरितुं शीरं येषान्ते धर्मचारिणस्तेषां 
धर्मचारिणां = सुङ्तकारिणां, कमंसु = क्रियापु, स्वयम्‌ = आत्मना, अन्तरायः = 
विष्नः, मवति = वतसे, चेत्‌ = यदि, तहि” विधिः = धममनुष्ठानं, च्युतः = नष्टः, 
“भवेदिति शेषः” । 

समा०-- त्रयश्च ते. छोकाइच त्रिखोकाः, त्रिलोकानां नाथः त्रिलोकनाथः, 
तेन तिखोकनाथेन । दिव्यं चक्षुः यस्य सः दिव्यचक्षुः, तेन दिव्यचक्षुषा, मखान्‌ 
द्विषन्तीति मखद्विषः। धमं चरन्तीति धमंचारिणः, तेषं घमंचारिणाम्‌ ॥४५॥ 

अधि०--चत्रिरोकचियामकेन स्वया यज्ञादिसत्कायं विघातका दण्डनीयाः, एवं 
स्थिति यदि भवान्‌,एव मे पितुरय्न विनाशं करिष्यति तहि ध मँकथेव नष्टा भवेत्लोके । 

हिन्दी--तीनों खोकों के स्वामी दिव्यद्ष्टिवाे आपको चाहिये क्रि जो 
संसार मे यज्ञादि सत्कमं के विघातक हं उन्हे दण्डदे। फिर घमं रक्चक होकेरयदि ` 
स्वयं आप ही यज्ञ मे विघ्न डालगे तो यज्ञादि अनुष्ठान टप्त हो जायेगे ॥ ४५॥ 

तदङ्गमम्रयं मघवन्महाक्रतोरमुं तुरङ्गं प्रतिमोक्तुमहेसि । 

पथः श्रतेदैशेयितार ईश्वरा मलीमसामाददते न पद्धतिम्‌ ॥४६॥। 

सञ्जीविनी-हे मघत्रन्‌ ! तत्तस्मात्कारणान्महाक्रतो रहवमेधस्याग्यं श्रेष्ठमङ्कं 
साधनमम्‌ तुरङ्खं प्रतिमोक्तुं प्रतिदातुमहंसि । तथाहि । भरतेवंदस्य पथो दशंयितारः 
सन्मां प्रदशंका ईकवरा महन्तो मलीमसा पद्धति मागं नाददते न स्वीकूवते । 
असन्मागं नावरुम्बन्त इत्यथः । मलीमसं तु मलिनं कच्चरं मख्दुषित्तम्‌ इत्यमरः ॥1 

उन्वयः--“"हे मघवन्‌ ¡ तव्‌, महाक्षतोः, बभ्रयम्‌, शंगम्‌, अमु, तुरगं, प्रति. 
मोश्तुम्‌, अह्नि, “तथाहि ' धृतेः, पथः, देयितारः, ईसवराः, मरम, पदति, 
न, जाददते । 

बाच्य०~-टवया ह्यते, पथो दशयितृभिः ईङवरेः मङीमसा पद्धतिर्नादीयते । 

ब्याख्या---ह"" मघवन्‌ !.= हे इन्द्र ! तद्‌ = तस्मात्‌ कारणात्‌ महांश्चासौ 
कतुः, महक्रतुस्तस्य महाक्रतोः = अस्वमेषस्य, अग्रे मवम्‌, अश्यं = प्रवानं श्रेष्ठम्‌, 
शङ्खम्‌ = अवयवम्‌, अमुम्‌ = एतं, तुरद्धं = घोटक, प्रतिमोक्तुं = प्रतिदातुम्‌, 
हंसि = योग्योऽसि, “तथाहि” श्रुतेः = वेदस्य, पथः मास्य, दशंयितारः 
न्=प्रदशंका-, ईरितुं शीरं येषान्ते ईदव राः = महान्तो जनाः मीमां = मलिना, 
पद्धति = मागं न = नहि, बाददते = स्वीकुर्वंते । 
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तमा०--महांदचासौ क्रतुक्ष्च महाक्रतुः, तस्य महाक्रतोः ! अग्रे मवम्‌ अग्यम्‌, 
तत्‌ अग्रपम्‌ 

मभि०--अतोहि इन्द्र [ अद्वमेवयज्ञीयममु नुरङ्कं मह्यं इत्वा धमेचारिणो 
मे पितुः यज्ञ रक्षां करोतु मवान्‌, भवादृदा ईदी पद्धति न स्वःकुरवेते | 

हिन्दी--ईइसच्यि हे इन्द्र ¡ आप मेरे पिता के महाक्रतु उइवमेव यज्ञके प्रपान 
अंग इस घोड्‌ को छोड़ दीजिये, क्योकि वेद का मागं दिखानेवारे महापृस्ष एसा 
निन्दनीय कायं कभी नहीं करते ।! ४६ ॥ 


इति प्रगल्भं रघुणा समीरितं वचो निशम्याधिपतिर्दिवौकसाम्‌ । 

निवतयामास रथं सविस्मयः प्रचक्रमे च प्रतिवक्तुसुत्तरम्‌ ।\४अ। 

सजञ्जोविनौी--इति रघुणा समीरितं प्रपट्मं वचो निच्म्याक्रण्यं दिवौकसः 
स्वर्गोकसः । दिवं स्वरगेऽन्तरिक्षे च* इति विश्वः । तेषामविपति्देवेन्रो रघुप्रभा- 
वात्सविस्मयः सन्‌ रथं निवतेयामास, उत्तरं प्रतिवक्तुं प्रचक्रमे च ।४७।। 

अन्वयः-- इति, रघुणा. समीरितं, प्रगरभं, वचः निशम्य, दिवौकसाम्‌ अधि- 
पतिः, सविस्मयः, ““सन्‌"' रथं, निवत्तंयामास, उत्तरं प्रतिवव॑त्‌. प्रचक्रमे, च 1 

वाच्य ०--दिवौकसामधिपतिना विस्मयेन “सता रथो निवतं याञ्चक्तं ॥ 

ध्यास्या--इति = पूर्वोक्तिप्रकारेण, रघुणा = दिलीपपूत्रेण, समीरितं = कथितं, 
प्रगल्भं = धुष्टं, वचः = वचनं, निशम्य = श्रुःवा, दिवौकसां = देवानाम्‌, अधिपतिः 
= स्वामी, इन्द्रः, विस्मयेन = अाशद्चयण, सहितः = यवतः इति सविस्मयः “सन्‌ 
रथं = स्यन्दनं, निवत्तंयामास = न्यवत्तंयत्‌, उत्तरं = प्रतिवचनं, प्रतिवक्तुं = भ्रति- 
कथयितुं, प्रचक्रमे = प्रारम्भं कृतवान्‌ । 

समा०- दिव्‌ ओकः येषां ते दिवौकसः ' विस्मयेन सह वर्त॑ते इत्ति सविस्मयः॥ 

अभि ०-- रघोः पुव क्ति ्रगल्मं वाक्यं श्रुत्वा देवेन्द्रः आरचर्यचकितः सन्‌ रथं 
परावतंयन्‌ प्रवयृत्तरं दातुं प्रचक्रमे । 

हिन्दी-इस प्रकार रघु के निर्भय वचन को सुनकर इन्द्र को वड़ा जादचय 
हुआ, ओर अपने रथ को रौटाकर जवाब देने खगा)! ४७ ॥ 


यदात्थ राजन्यज्कमार तत्तथा यशस्तु रचयं परतो यशोधनैः । 
जगतपरकाशं तदशेषमिज्यया भवदुगुखलेङ्यितं ममोद्यतः।४८॥। 
छञ्जोविनी- हे राजन्यकुमार ! क्षतरियकुमार ! मूर्वाभिषिक्षतो राजन्यो 
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बाहुजः क्षियो विराट्‌" इत्यमरः । यद्रात्यमात्य ब्रवीषि श्रवः पञ्चानामादित 
आहो ब्रवः इत्यनेनाहादेशः । तत्तथा सत्यम्‌ । कितु यञ्चोघनरस्मादृद्चः परत 
दात्रते यक्षो रक्ष्यम्‌ । ततः किमत आह--भ वद्गुरस्त्वदिपिता जग्प्रकाशं खोक 
प्रसिद्धमदोषं सर्वं मम त्श: शतक्रतुदवशूपं इज्यया यागेन ठडघयित्‌ं तिरस्कतुमुयत 
उचुर्वेतः ॥४८।। 

अन्वयः-- "हे राजन्यकुमार ! यद्‌, आत्थ, तत्‌, तथा, तु, यश्चोधनेः, परतः, 
यशः, रकथं मवद्गः, जगसप्रकालञम्‌, अशेषं,मस, तद्‌, इज्यया, ऊंघयितुम्‌ उद्यतः । 

वाच्य०~-यद्‌ वाक्यं त्वयोच्यते तेव''भयते” तु योधन; परतो यशो रक्षन्त, 
मवद्गुरुणा तद्‌ यश्वः इज्यथा रंघयितुम तेन “भूयते । 

व्याख्या--राजन्यस्थ = क्षत्रियस्य , कुमार! = यवराजस्तसंब्‌्धौ “हे” राजन्य- 
कुमार ! यत्‌ = पूर्वोक्त, बचः = वचनम्‌, आत्थ = कथयति, "श्वक्मिति शंषः तद्‌ 
= वचः, तथा = सत्यम्‌ तु = किन्तु, यः = कीततिः, एक घनं = वित्तं यषां ते, तः 
योधने, परतः = शत्रुतः, यश्च: = कौि।, रकित योग्यं रक्ष्यं = रक्षणीयं = 
पालनीय, सवतः = तव गुरुः = पिता, इति मवद्गुरः, दिरीपः, जगति = संसारे, 
प्रकाशं = प्रसिद्धम्‌, अशेषं = सम्पु्णं, मम, ` इन्द्रस्य, तत्‌ = जगस्प्रसिद्धं, यश्चः= 
कीर्तिम्‌, इज्यया = अदइवमेषयज्ञेन, ठंध यितुं = कचनं कर्तुम्‌, उयतः = उद्युक्तः । 


म्‌, 

सभा०~-राजन्यस्य कमारः राजन्यकुमारः, वत्सम्बृद्घौ हे राजन्यकुमार ! 
यञ्च एव धनं येषां ते यशोधना॥, तैः यशोधनः । र्तुं योग्यं रक्ष्यम्‌ । भवतः गुरः 
भवद्गु खः । जगति प्रकाशं ऊगप्रकाशम्‌, तत्‌ जगद्मकाच्म्‌ । न विद्यते शेषो 
यस्य तत्‌ अशेषम्‌, तत्‌ अचेषम्‌ । 

अभि०--हे क्षत्रियबारकं ! यत्‌ भवता कथितं तत्सवं सत्यं वतते, किन्तु 
रतक्रतुरिन््र एव चान्य इति स्वयशो रक्षितुं तव पितुरहवमेषयज्गीयोऽदवो हूत इति 
त दोषाय । 


हिन्दी-हे क्षत्रियकूमार {जौ तुम ने कहा हं वह्‌ खब सत्य ह, किन्तु यशस्वियों 
को अपने यश्च कौ रक्नां अवय करनी चाहिये । मेने संसार मे प्रसिद्ध सो अदव- 
येष यज्ञ करने का जो यश पाया हं, उसे सौवां अश्वमेध करके तुम्हारे पिता 
छीनना चाहते हँ ॥ ४८! 


तृतीथः सग। ५ (| 


हरियथेकः पुरुषोत्तमः स्मृतो मदेश्वररत्यम्बक एव नापरः! 

तथा विदुमां नयः शतक्रतुं द्वितीयगामी नहि शब्द एप नः !! ४९॥ 

सञ्जीदिनो--पुरषेषत्तम इति सप्तमीसमासः । नन नि्रणे' इति षष्ठी- 
समासतिषेवात्‌ । कमंबारये तु 'सन्महत्परमोत्तमोत्कृष्टाः पुज्यमानः' इत्यु ्तमपुदष 
इति स्यात्‌ । यथा हरिविष्णुरेक एव पुरुषोत्तमः स्मृतः । यथा च तम्बकः शिवः 
महेर्वरः स्मृतः । नापरोऽपरः पुमान्न । तथा मां मनयः । ऽतक्रतुं विदु्िदन्ति । 
"विदो रटो वा" इति स्ेजुसादेदः । नोऽस्माकम्‌ । हरिहस्योमंम चेत्यथः । एष 
व्रितयोऽपि शब्दो द्वितीयगामी एकं विहायान्यगामी नहि । दवितीयातत्युसषप्रक- 
रणे गम्यारीनामृपसंख्यानम्‌" इति समासः ॥४९॥ 

बन्वयः--यया, हरिः.एकः.पुरषोत्त मः, स्मृतः, यथा च, व्यम्बकः, एव, महू- 
इवरः, स्मृतः, न, अपरः, तथा, सां, मुनयः, शतक्रतु , विदुः, नः, एषः, शब्दःद्ितीय- 
गाभो नहि । 

वच्य०--हरिणे केनैव पुरुषोत्तमेन स्मृतेन "मूयते" तयम्बकैनेकेनेव महेश्वरेण 
“मूयते'नापरेण दथाहुं मूनिभिःशतक्रतु प्वचे,एतेन कबव्देन हितीयगामिना चहि भूयते। 

व्याख्या--यथा = येच प्रकारेण हरति पापानीति, हरिः = विष्णुः, एकः = 
केवखः एव पुरुषेषु = नरेषु, उत्तमः = श्रेष्ठः इति पुर्षरोत्तमः, स्मृतः = कथितः, 
यथा चश्रीणि अम्बकातिं = नेत्राणि यस्य स व्यम्बकः = दिवः'एक एव"इति निश्च 
ये, मर्हाहचासौ ईरवर इति महेश्व रः = महादेवः, स्मृतः त = तहि भपरः = जन्यः 
करिचज्जन इत्यथं+, तथा = तेन प्रकारेण, माम्‌ = इन्द्रं मन्तारं इति मृनयः = वेद- 
दास्त्रेतत्तवावगन्तारः शतक्रतुं = शताश्वमेषयज्ञकर्तार, विदुः == विदन्ति, न+ = 
अस्माक चरयाणाम्‌ हरिहरेन्द्राणाम्‌, एषः = त्रितयोऽपि शब्दः = हरि हु र्शतक्रतुरूप+ 
द्वितीयम्‌ = अपरं, गन्तुं = यातु शीलमस्यासौ द्वितीयगामी = अन्यवाचके इत्यः, 
नहि == न, भवतीतिक्षेषः । 

समा०--पुरुषेषु उत्तमः पुरुषोत्तमः । महाइिचासावीहवरर्च महेश्वरः ॥ ध्रीणि 
मम्बकाचि यस्य सः च्यम्बकः ॥ शतं क्रतवो यस्य सः दतक्रतुः, तं शतक्रतुम्‌ ॥ 
द्वितीयं गन्तुं शीकमस्येति द्वितीयगामी । 

अभि०-रोके पुरुषोत्तममहेश्वरशतक्रतुशब्दाः हरिहरेन््रानेवामिदषति ना- 
न्यान्‌ पुरुषान्‌ 1 
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हिन्दौ--जसे भगवान्‌ विष्णु को ही पुरुषोत्तम कहा जाता हं ओौर त्रयम्बक 
अर्थात्‌ शिव को ही महेश्वर कहा जाता हं, ठीक उसी प्रकार मूनि कोग सूज्ञ इन्द्र 
को ही शतक्ततु "सौ अश्वमेध यज्ञ कृरनेवारा' कहते हुं । ये तीनों नाम दुरे व्यित 
के चहीं हो सकते ॥४६॥ 

अतोऽयमश्वः कपिलानुकारिणा पितुस्त्वदीयस्य मयापहारितः। 

द्मलं प्रयत्नेन तवात्र मा निधाः पद्‌ पदन्यां सगरस्य सन्ततेः॥५०॥ 

सञ्जोविनी--यतोऽहुमेव शतक्रतुरतस्त्वदीयस्य पितुरयं शततमोऽच्वः कपि- 
छानृकारिणा कपिकूमृनितुल्येन मयापहारितोऽपहूनः अपहारित इति स्वायं णिच्‌ । 
तवात्राद्वे प्रयलनेनालम्‌ । प्रयतनं मा कार्ीरिव्यथंः । निषेधस्य निषेषं प्रति करण- 
त्वात्तृतीया । सगरस्य राज्ञः संततेः संतानस्य पदन्यां पदं मा निघाः न निहि । 
निपूर्वादधाघातोलं ड । "न माडयोगे" इत्यडागमप्रतिषेधः । महदास्कन्दनं ते दिना- 
शमं भवेदिति भावः ॥५०] 

अन्वयः--अतः, त्वदीयस्य, पितुः, भयम्‌, अर्वः, कपिलानुकारिणा, मया, 
अपहारितः, तव, अत्र, प्रयत्नेन, अलं, सगरस्य, सन्ततेः, पदव्यां, पदं, मा निधा) 

बाच्य०--यम्‌मश्वं कपिरानुकायंह॑मपहूतवान्‌ पदं त्वया मा निधायि । 

व्याख्या--अत्तः = एतस्मात्‌ कारणात्‌ तवायं त्वदीयस्तस्यं = घवदीयस्य, 
पितुः = जनकस्य, दिलोपस्परत्यथेः, अयम्‌ = एष शततमः, पश्वः = घोटक, 
केपिलमनुकत्‌ रीरुमस्येति कपिकान्‌कारी तेन कपिकानुकारिणा = कपिलम्‌नि- 
तुल्येन मया = इन्द्रेण, अपहारितः = चोरितः, तव = रघोः, अच = अस्मिन्नदवे, 
प्रयत्नेन = प्रयासेन,अरं = साध्यं नास्ति, सगरस्य = सगरनाम्नो नृपस्य, सन्ततेः = 
सन्तानस्य, पदव्यां = मार्गे, पदं = चरणं, पा = नहि, निष्षः = निषेहि । 

सभा०-कपिलमन्‌कतुं शीलमस्येति कपिलानूकारी, तेन कपिलानुकारिणा । 
तव अयं त्वदीयः, तस्य त्वदीयस्य । 

अनि ०--निजनामरक्षणाथं तव पित्‌रयमश्वः कपिलतुल्येन मयापहूतः, अतः 
` तवादवग्रहणप्रयासो व्यथंः, अन्यथा सगरपुत्राणामिव त्वमपि विननक्ष्यसि । 

हिन्वो -इसव्यि तुम्हारे पिताके इम घोडे को कपिर मुतिकी तरह भने 
हर ख्या हं, तुम्हारा" इमे चृडाने का प्रयल व्यथं ह । अतः तुम सगरपुत्रो के मागे 
का अनुसरण मत करो, नहीं तो उनके समाव तृप भी नष्ट हो जाबोगे ॥५०॥ 


ततीयः सर्गः ५१५ 


ततः प्रहस्यापभयः पुरन्दरं पुनबेभाषे तुरगस्य रक्निता। 

गृहाण शखरं यदि सगे एष ते न खल्वनिजित्य रघुं छती भवान्‌ ॥५१॥ 

सञ्जीविनी--ततस्तुरगस्य रक्षिता रघुः प्रहस्य प्रहःसं कत्वा । अपभयो 
निर्भीकः सन्‌ । पूनः पुरंदरं वमाषे 1 किमिति--हे देवेन्द्र { यद्षोऽरवमोचनरूप- 
स्ते तव सर्गो निश्चयः । “सगं: स्वभावनिर्मोक्ष निस्वयाघ्यायसुष्टिषु इत्यमरः । 
तहि शस्तं गृहाण भवान्रधुं मामनि जित्य । कृतकृत्यो न खदु \ “इष्टादिभ्यद्च' 
इतीनिप्रत्ययः 1 रधुमित्यनेनात्मनौ दुर्जयत्वं सूचितम्‌ ॥ ५१ ॥ 

अन्वयः-- ततः, तुरगस्य, रक्षिता, प्रहस्य, भपभयः, “सन्‌ ', पुनः, पुरन्दरम्‌, 
बभाषे, यदि, एष, ते सेः, "तह" शस्त्रम्‌, गृहाण, भवान्‌, रधुम्‌, अनिजित्य, 
कृती न, खलु । 

वाच्य०-रक्षित्रा अपमयेन “सता” पुरन्दरः बभाषे यदि, एतेन, ते, सगेण 
““भूयते” ‹ ताह ' त्वया शस्त्रम्‌ गृह्यताम्‌ मवता कृतिना च भूयते खदु । 

व्ाश्या-ततः = तदनन्तरम्‌, तुरगस्य = अश्वस्य, रक्षतीति रक्षिता = 
पालकः, रघुः, प्रहध्य = प्रहासं कृत्वा, अधरगतं भयं यस्माद्त्यिपभयः = निभंयः, 
शन्‌", पुनः = भूयः, पुर दारयततीति पुरन्दरः = इन्रः, वं पुरन्दरम्‌, बमाषे = ऊचे, 
यदि = चेत्‌,एषः = अयम्‌ अरवमौचवरूप इत्यथः, ते = तव,सगं: == निश्चयः तहि, 
दास्वरम्‌ = आयुषम्‌, गृहाण = स्वकर, भवान्‌ = तवम्‌, इन्द्र इत्यथः, रवम्‌ = 
दिरीपपुत्रम्‌ सामित्यथंः, अनिजित्य = अजित्वा, कतमनेनेति इती = कृतङत्यः, 
न = नहि, खलु इति निश्चये । 

समा०--अपगतं भयं यस्मात्सः अपमयः । कृतमघ्यास्तीति कठी । 

अभि०्-ततः रघुः प्रहस्याकथयत्‌, यत्‌ है इन्द्र ¡ यदि तेऽवमोचनाभावे 
विश्चयः तहि मया सह सम्रामं कुरूष्व, यतो यावत्त्वं मां न जेष्यसि तावदद्व- 
चयने कुतस्ते शक्तिः 1 

हिन्दी--तन घोड़ के रक्षक रधूने हंषकर कहा किं हे इन्द्र ¡ यदि तुम्हारा 
घोड़ंकोनछोडनेका ही तिशचयहुंतो शस्त्र हाथ मं उठाओ, क्योकि जब तक्‌ 
सुम मृ नहीं जीत ठेते तब तक घोड़ा कंपे के जा सक्ते ठो {॥५१॥ 


स एवमुक्वा मघवन्तसुन्मुखः करिष्यमाणः सशर शरासनम्‌। 
तिष्ठदालीढविरोषशोभिना वपुःप्रकषण बिडम्बितेश्वरः ॥ ५२॥ 


५६ रघुवंशमहाकाव्ये 


सञ्जीविनौी--ख रधुरुन्भृखः सन्‌ । मघवन्तमिन्द्रमेवमुक्स्वा श रासनं चापं 
सशरं करिष्यमाणः । आलीदढेनाकीढ स्येन स्थानभेदेन विशेषश्चोभिनातिक्षयशो- 
भिना वपुःप्रकर्षेण देहौन्नत्येन विडम्बितेश्वरोऽनुयृतपिनाकी सन्‌ अतिष्ठत्‌ स्थि- 
तवान्‌ \ आीढलक्षणमाह्‌ यादवः--^स्थावानि धन्विनां पञ्च तत्र वंशाखम- 
स्वियाम्‌ । त्रिवितस्त्यन्तरी पादौ मण्डल तोरणाङकृति ।1 अन्वर्थं स्यात्समपदमालीढं 
तु ततोऽग्रतः। दश्चिणे वाममाकुञ्च्य प्रत्याङीढविपयंयः ॥।“ इति ॥ ५२॥। 
अन्वयः घः, उन्मुखः "खन्‌, मघवन्त्‌, एवम्‌ उक्त्वा, शरासनम्‌, सशरम्‌, 
` करिष्यमाणः, आखीढविकेषोभिना वपुःश्रकर्षेण, विडस्वितेश्वरः,' सन्‌", मतिष्ठत्‌ । 
वाच्य०--तेन उन्मुखेन सता, करिष्यमाणेन विडम्बिततेश्वरेण "सताः 
अस्थीयत ॥ 
व्याख्या--सः = रघुः, उद्गतं मृखं यस्य॒ उन्मुखः = ऊर्ध्वीङताननः, 
“सन्‌", मघवान्‌ = इन्द्रः, तं मघवन्तम्‌, एवम्‌ = इत्यम्‌, पूर्वोक्तिप्रकारेण, उक्त्वा 
= कथयित्वा ज्ञरोऽस्यते क्षिप्यतेऽेनेति शरासनः घनुः, तम्‌, शरेण = 
वाणेन सहित इति सशरः, तम्‌ सशरम्‌ बाणयुक्तमित्यथंः, करिष्यतीति करिष्य. 
माणः = विघास्यमानः विशेषेण शोभितं शीरुमस्येति विदषोभी आीढेन = 
तदाख्यस्थानमभेदेन, विक्षेष्योभी = शोभा्तिशयश्ारी इति आरीढविशेषकश्ोभी तेन 
तथोक्तेन वपुषः = देहस्य, प्रकेषंः = ओौन्नत्यम्‌, इति वपुःप्रकषः, तेन,विडम्बितः = 
नकृतः. ईदवरः = पिनाकी येन स विडम्बितेदवरः, "सन्‌" अतिष्ठत्‌ = तस्थौ । 
समा ०~उद्गतं मुखं यस्य सः उन्मृखः । शरस्य आसनं दारासनम्‌, तत्‌ शरास- 
नमू । शरेण सह वतंते इति सशरम्‌, तत्‌ सरम्‌ । आीदेन विशेषं शोभितु शषील- 
मस्येति आरीढविकशेष्चोभो, तेन आखीढविशेषरोभिना 1 वपुष प्रक्ष; वपुःप्रकषेः, 
तेन वपुःप्रकर्षेण । विडम्बितः ईदवरः येन सः विडम्बितेश्व रः । 
मभि०--रषरेवमिन्द्रमुक्त्वा बाणं धनुषा संयोज्य दक्षिणं चरणमग्रत आकु- 
ञ्च्य वामं च परचाद्विस्तायं युद्धोन्मृखस्तथा स्थितो यथा त्िपुरदाहोदतःशम्भुरासीत्‌, 
हिन्वी--इन्द्र से इस प्रकार कहे कर रघु धनृष पर बाण चढ़ति हुए, आढ 
नामक स्थानभेद से खड्‌ हए अर्थात्‌ दायां पैर भगे को भका कर तथा वार्या 
पैर पीडे की ओोर तान कर एसे सुशोभित हृं जैसे त्िप्ररदाह के समय 
भगदन्‌ शद्धुर ॥ ५२॥ 


तुीयः सगः ५७ 


रघोरवष्टम्भमयेन पत्रिणा हृदि कतो गोत्रभिदप्यमषेणः । 

नवाम्बुदानीकमुहूतेलान्छते धनुष्यमोघं समधत्त सायकम्‌ ॥५३॥ 

सञ्जीविनी--रघो रवष्टस्भमयेन स्तम्भरूपेण । ^अवष्टम्मे सुवणं च स्तम्भ- 
धारस्भयोरपि' इत्ति विश्वः । पक्रिणा वाणेन हृदि हृदये क्षतो विद्धः । अत एवा- 
मषंणोऽसहनः कद्ध इत्यथ, गोत्रमिदिन्द्रोऽपि । श्वंभावनीथे चौरेऽपि मोवः क्षोणी- 
घरे मतः” इति विवः । नवाम्बदानामनीकस्य वृन्दस्य मृहूतं क्षण मात्रं खाञ्छने 
चिह्ुभूते घनुषि,दिव्ये घनुषीत्यथेः। अमोघ मवन्ध्यं सायकं बाणं समधत्त सं हितवान्‌ । 

बन्वयः-- रघोः, अवष्टस्भमयेन, पत्रिणा, हृदि, क्षतः, "तदव योत्रभित्‌ 
अपि, नवाम्बदानीकमृहुतराजञ्छने, घनृषि, अमोघम्‌, सायकम्‌, समधत्त । 

वान्य०-- क्षतेन, *अतएव' अमषंणेच, गोत्रभिदा, अपि, अमोघः, सायकः, 
समधीयत । 

भ्यास्या--रघोः = दिरीपपुत्रस्य, प्राचुरयेणावष्टस्भो यत्रेत्यवष्टम्भमयः = स्त- 
` म्भरूपः, तेन तथौक्तेव, पतिणा = बाणेन, हृदि = हूदये, क्षतः = विद्धः, अतएव, 
व मर्तुं शीरुमस्य इति अमषंणः = कोधवान्‌, गां पृथ्वीं त्रायन्ते रक्षन्ति इति 
गोत्राः = पवंताः, तान्‌ भिवत्तीत्ति गोत्रभित्‌ = इन्द्रः, अपि, अम्बूनि = जलानि 
ददति = यच्छन्तीति अम्बदाः= मेधाः नवा नूतनाइ्च ते अम्बुदा इति नवाम्बृहाः 
तेषाम्‌ अनीक सेन्यम्‌,इति नवाम्बदानीकं तस्य मुहूतं = श्चणसाच्म्‌ यत्‌ लाञ्छनम्‌ 
= चिह्भम्‌ इति मृहृतं लाञ्छनम्‌, तस्मिन्‌ घनूषि = शरासने, जमोधम्‌ = सफलम्‌, 
सायकम्‌ = रायम्‌, समधत्त = सन्दे । 

समा०--प्रचुर) अवष्टम्भः यस्मिन्‌ सः अवष्टस्भमयः तेन, अवष्टम्ममयेन । 
अम्ब ददतीति अम्बुदाः, नवा्च ते अम्बदाइ्च नवाम्बृदाः नवाम्बुदानामनीकं चवा- 
म्बुदानीकम्‌ नवाम्बूदानीकस्य मृहूतं लाञ्छनं नवाम्बुदानीकम्‌हूतंलाञ्छचम्‌ तस्मिन्‌ 
नवाम्बदानीकम्‌हूतं लाञ्छने । न मोघः अमोघः तं अमोघम्‌ । 

अभि०--रघोः स्तम्भरूपेण बाणेन हृदये विद्धः रक्छोऽतिकरुदो भूत्वा चवः 
जलधरक्षणमात्रशोपिते स्वधनुषि सफलं बाणं संयोजितवान्‌ 1 

हिल्दी--रधके स्तम्भ सदश्च दृढ बाण के द्वारा हूदय विष जाने के कारण 
इन्द्र को बहुत क्रोध हग गौर उसने भी नवीन मेष समूह से क्षणमत्र कै चि 
शोभित होने वाजे अपने धनृष पद कथी व्यथं न जाने वाजा बाण रका ॥\५३॥ 


४८ श्धुवशमहाकाम्यं 


दिलीपसूनोः स बद्मुजान्तरं प्रविश्य भीमासुरशोणितोचितः। 

पपावनास्वादितपूवं मागः तूहलेनेव मठष्यशोणितम्‌ ॥ ५४॥ 

सञ्जीविनी -भीभनां भयंकराणामसुराणां शोणिते रुधिर उचितः परिचितः 
स इन्द्रमृक्त आशुगः सायको दिरीपमसूनो रघोबहद्विशाछं मजान्तरं वक्षः प्रविश्य । 
अनास्वादितपुवं पूवेमनास्वादितम्‌, सुप्पुपेति समासः । मनुष्यशोणितं कुतू हङेनेव 
पपौ 1 ५४ ॥ 

अन्वयः - मीमाघुरशोणितोचितः, सः, आशुगः, दिठीपसुनोः, वृह, भृजान्तरम्‌, 
विदय, अनास्वादितपुवम्‌. मनृष्यशोणितम्‌, कुतुहलेन, इव, पपौ । 

वाच्य०--मीमःसुरशोणितोचितेन तेन आदुगेन कुतूहछेन इव पपे । 

व्याख्या--मीमाः = मय द्धुराइच ते असुराः = दैत्याः इति भीमासुराः तेषां 
शोणितम्‌ रुधिरम्‌, इति भीमाभूरशोणितम्‌ भीमासुरशोणिते उचितः = योग्यः, 
इति मीतरापुरशोणि तोचितः, सः = इन््रवनुरमक्त,जशू = शी घ्रं गच्छतीति आशुगः 
न्= बाणः, दिद्धोपस्य = तदाद्यनुपस्य सून्‌: = पुत्र इति दिलीपसूनुः, तस्य, 
दिरीपसूनोः, बृहद्‌ = विशाम्‌, मूजयोः = बा ह्ोः"मृजवाहू प्रवेष्टौ दोः, इत्यमरः, 
अन्तर = मध्यभागम्‌ इति मृजान्तरम्‌ तत्‌ वक्षः इत्यथः । प्र विहय = प्रवेशं कत्वा 
न श्स्वादितम्‌ इति अनास्वादितम्‌ पूर्व॑म्‌ अनास्वादितम्‌ इति अनास्वादितपूवंम्‌ = 
पूवं मनास्वादितम्‌, मनृष्यस्य = मनृजस्य, शोणितम्‌ = दधि रम्‌ इति मन्‌ष्यशो. 
णितं तत्‌, कूतुहटेन = कौतुकेन, इव = यथा, पपौ = अपिबत्‌ । 

समा०--मीमारच ते बपुराश्च मीमाचुराः मीमासुराणां ज्लोणितं भीमासुर- 
शोणितम्‌ सीमासुरछोणिते उचितः भीभासुरलोणितोचितः । आशु गच्छतीत्या- 
शुगः ॥ दिकीपस्य सूनू: दिलोपसून्‌? तस्य दिलोपसूनौः। भृजयोरन्तरं भृजान्तरम्‌ 
तत्‌ मूजान्वरम्‌ ॥ पूर्वम्‌ आस्वादितम्‌ आस्वादितपूवंम्‌ । मनुष्यस्य शोणितम्‌ मन- 
ष्यश्ोणितम्‌, तत्‌ मनृष्यशोणितम्‌ । 

बनि ०--इन्द्रमुक्तो बाणःःयः केवलं सयंकरदंत्य षिरपानयोश्य आसीब्‌ रघोः 
हृदयं प्रविष्टः सन्‌ मनुष्यखधिरपानासक्त इव जातः। | 

हिन्वी---इन्दर के षन्‌ षसे छटा हुञा बाण जो कि केवर दैत्य रक्तपान का 
ही मभ्यासौथा, रधुकेहृर्य में ुपकरं पहले कभी न चखे हुए सनुष्य के 
र्ठ का पान बड़े चाकव्से करवाथा। 


तुतीयः सर्गः ६ 


हरेः मारोऽपि ऊुमारयिक्रमः सुरदरिपास्फालनककंशाङ्गुलौ ! 

भुजे शचीपत्रविशोषकाङ्किते स्वनाम विहं निचखान सायकम्‌ ।५५॥ 

सञ्जीविनी--कु मारस्य स्कन्दस्य विक्रम इव विक्रमो यस्य स तथोक्तः 
-सप्तम्युपमान' इत्यादिना समासः । कूमारोऽपि रघृरपि सुरद्विपस्य रावतस्यास्फा- 
लनेन ककंशा शंगुरुयो यस्य स तस्मिन्‌ शच्याः पत्रविशेषकं रदति शचीपत्रविशेष- 
काद्धति हरेरिन्द्रस्य भूजे स्वनामचिह्वं स्वनामाद्कतं सायकं निचलान निखातवान्‌। 
निष्कण्टक राज्यमाप्तस्यायं महनमिमव इति भावः ।५५।। 

अन्वयः--कुमारविक्रमः कुमारः, मपि सुरद्विपास्फालनकरंशाख्ण लौ, हाचीपत्र- 
विशेषकाङ्धुते, हरेः, भजे स्वनापरचिह्लं सायकम्‌, निचखान । 

वाच्य०--कुमारविक्रमेण, कुभारेग अपि स्वनामचिह्खुः सायकः, निचख्ने । 

व्याख्या--कूमारस्य = कातिकेयस्य, विक्रमः इव विक्रमः -= पराक्रमः यस्यस 
तथोक्तः; कुमारः = दिलीपपुत्रः रघुरित्यर्थः। अपि द्वाभ्यां पिबतीति द्विपः = गजः, 
सुराणाम्‌ = देवानाम्‌ द्विपः इत सुरद्विषः, तस्थ, ःस्फालनम्‌ च ताडनम्‌ इति सुर- 
दिपास्फाकनम्‌, तेन कक शाः = कठिनाः, अङगृख्यः == करगाखाः यस्पस्त सुरद्धि- 
पास्फालनककंशाडगृ्छिः, तस्मिन्‌ तयोक्ते,जच्याः = इन्द्राण्याः, पत्रविशेषकाणि = 
पगंतिरुकनि इतत शावीपत्रविशेषङाणि तेः, अदकिनः = चिद्धिनः इति दाचोपतव- 
विक्षेषकाद्धितः, तस्मिन्‌, हरेः = इन्द्रस्य, भुजे = वाहौ, स्वस्य = निजस्य, नाम = 
जभिधेयम्‌ इति स्वनाम, तत्‌ चिल्ल = लक्षणं यस्य स स्वनामचि ह्ुस्वं तथोक्तम्‌ । 
सायकम्‌ = बाणम्‌, निचलान = निल्लातवान्‌ । 

समा०-- कुमारस्य विक्रम इव विक्रमी यस्यसः कुमारविक्रमः। सुराणां 
द्विपः सुरद्विपः सुरद्धिपस्य बास्फालनं सुरद्धिपास्फार्नम्‌, सुरद्विपास्फारनेन कर्कंडा 
जङ्गुलयो यस्य सः सुरद्विपास्फाटनककं शाडगुलि.तस्मिन्‌ सुरद्िपास्फालनकर्क॑सा- 
ङगुखौ । पत्रस्य विशेषकाणि पत्र विशेशकाणि, शच्याः पत्र विशेष काणि गचीपन्नवि- 
दोषकाणि राचोपत्रविशेषकंः अद्धितिः शच पत्रविशेषकाद्धितः, तस्मिन्‌ शचीपत्र- 
विशोषकाद्धते । स्वस्य नाम स्वनाम, स्वनाम्नः चिह्र यस्य सः स्वनामचिह्भुः, वें 
स्वनामचिक्घुम्‌ । | 

अभि ०--कातिकेयसमपरक्रमेण रधुणापि इ्रबाहु मध्ये स्वनामाद्धतः बाणः 
निचड । 


६० रधुवशमहाकाण्ये 


हिन्दौ--कापिक्ेय के समाच पराक्रमी रघु ने, एरावत हाथी कै निरन्तर 
ताडन करते रहनेसे कठिन तथा इन्द्राणी की पत्र-रचनासे अदधत इन्द्र की भृजा 
मे अपने बाम से अदधत बाण सारा ॥५५॥ 

जहार चान्येन मयूरपत्रिणा शरेण शक्रस्य महाशनिध्वजम्‌ । 

चुकोप तस्मे स श्वशं सुरश्रियः प्रसह्य केशव्यपरोपणादिव ॥५६॥। 

सञ्जीविनी- अन्येव मयूरपत्रिणा मयू रपत्रवता शरेण राक्रस्येन्धस्य महा- 
सनिष्वजं महान्तमशिरूपं ध्वजं जहार चिच्छेद च । स शक्रः । सुरश्रियः प्रसह्य 
बराक्छृत्य केशानां व्यपरोपणादवतारणाच्छेदनादिव । तस्मै रवे मृशसत्यथं 
चकोप । तं हन्तुभियेषेद्यथेः । कुष ुहै्यामयार्थानाम्‌” इत्यनेन संप्रदानाच्चतुथी ॥ 

अन्वयः--अन्येन, सयुरपत्रिणा, क्षरण, शक्रस्य, महारनिष्वजम्‌, जहार, च, 
सः, सुरधियः, प्रसह्य, कोश्षब्यपरोपणात्‌, इव, तस्मे, भूक्तम्‌, चुकोप । 

ाच्य०--महाशनिष्वजः, जह, तेन तस्मे, मृराम्‌, चुकुपे । 

व्याद्या--अन्येन = अपरेण, शरेण == बाणेन, शक्रस्य = इन्द्रस्य, महान्‌ 
चासौ अशनिः = वज्रम्‌, इति महाशनिः, महाशनिरूपं ध्वजम्‌ == वंजयन्ती, 
इति महाशनिध्वजम्‌ तत्‌, जहार = अहरत्‌, च == तथा, सः = इन्द्रः, सुराणाम्‌ = 
देवानां श्रीः = लक्ष्मी, इति सुरश्चीः तस्याः सुरश्चियः, प्रसह्य = दशत्‌, केशानां = 
बाखानाम्‌, व्यपरोपणम्‌ = छेदवम्‌, इति केशब्यपरोपणं तस्मात्‌, कुन्तलो बालः 
कचः केशः दिरोरुहः'इत्यमरः,इव = यथा,तस्म = रघवे, मृक्षम्‌ = अत्यन्तम्‌, चकोप 
= कोपं कृतवान्‌ । 

समा०--मय्‌रस्य पत्रं मयूरपत्रम्‌ मयूरपत्रमस्यास्तीति मय्‌ रत्री, तेन मयूर 
पत्रिणा । महांश्चासौ अश विश्च महारानिः महाशनिरेव ध्वजम्‌ महाशनिध्वजम्‌ 
तत्‌ महाशनिध्वजम्‌ । सुराणां श्री. सुरश्नीः तस्याः सुरश्रियः । केशानां व्यपरोपणं 
केशव्यपरोपणम्‌ तस्मात्‌ केशभ्यपरोपणात्‌ ॥। 

अनि ०--रधूः अपरेण बाणेव, इन्द्रस्य ध्वजं चिच्छेद । तेन चेन्द्रः तस्मे एवं 
चुकोप यथा तस्थ देवलक्षम्याः केशावतारणं केनचित्‌ कृतं भवेत्‌ । 

हिन्दौ--रघुने दुसरे बाण से इन्द्र की ध्वजा काट डाली, जिसे इन्द्रको 
इतना क्रोध हुआ कि मनो उसकी राज्यलक्ष्मी के सिर के बाल कोई जबरदस्ती 
उताररहाद्ी। 


तृतीयः सेः ६१ 


तयोरंपान्तस्थितसिद्धसैनिकं गरत्मदाशीविषभीमदशमैः । 

बभूव युद्धं तुयुलं जयेषिणोरधोमुखेरूष्वेमुखेश्च पत्निभिः ॥(५.अ 

सञ्जीविनी--जयेषिणोरन्योन्यजयाकाडक्षिणोस्तयोरिन्द्ररघ्वोः 1 गखध्मतः 
पक्षवन्तः । "गरत्पक्षच्छदाः पत्रम्‌" इत्यसरः 1 आ्ीविषाः । माशिषि द॑ष्टायां 
विषं येषां ते आशीविषा सर्पाः । पृषोदरादित्वात्साषृः | श्स्वी त्वाद्ीहितारंसाऽ- 
हिरदेष्ट्योः' इत्यमरः । त इवं भीमदश्चनाः । सपक्षाः सर्पा इव द्रष्ट्णां भयावहा 
इत्यर्थः । तं रघोमृखंरूष्वंमृसंर्च । घन्विनोरपयंधोदेशावस्थितत्परादिति भावः, पतरि- 
भिर्वाणिरुपान्तस्थि तास्तटस्थाः दिद्धा देवा इदरस्य संनिकार्च रषोयंस्मस्वत्तथोक्तं 
तुमं संकु युद्धं बभूव । 

अन्वयः--जयंषिगोः, तयोः, गरस्मदाक्चीविषभीमदश्तनः, अधोमुखः, च, ऊर्ष्व- 

मूलः, पत्रिभिः उपान्तत्थितत्तिद्घसंनिकम्‌, तुमुलम्‌, युम्‌, वभूव । 

वाच्य०--उपान्तस्थितसिद्धसेनिकेन, तुमृरेन, य॒द्धेव, वमृवे । 


व्यार्या--जयं = विजयम्‌ इच्छतः = अभिरषतः इति जयषिणौ तयोः जयं- 
षिणोः तयो! = रच्विन््रयो, मरूतः = पक्षाः सन्ति येषां ते गरुत्मन्तः, आशिषि = 
दष्टायां, विषम्‌ = गरलम्‌, पेषां ते, आश्चीविषाः सर्पा इत्यथः, गरुत्मन्तश्च ते 
आशीविषाः इत्ति गद्द्मदाश्ीविषाः मीभम्‌ = भयद्धुरम्‌ दयेनम्‌ = अवलोकनम्‌ 
येषां ते भीमद्येनाः गर्ट्मदाशीविषाः इव भीमदशेना इति तंस्तथोक्तैः अध! = 
नीचैः मखम्‌ = आननम्‌, येषां ते, बधोमृलाः तेः मघोमुखः, उध्वंम्‌ = उपरि, मृखम्‌ 
= आचनम्‌ येषां ते ऊध्वंमृखाः तैः ऊष्वभृखेः च = तथा पत्रिभिः = बाणे अन्तस्य 
== अवसावस्य समीपम्‌ = पाश्वंम्‌ इति उपान्तम्‌ उपान्ते स्थिताः = वतमानाः इति 
उपान्तस्थिताः तादृशाः सिद्काः = देवयोविविशेषाः सेनिकाः = सेनापुरषाः यररिम- 
स्तत्तथोक्तम्‌ उपान्तस्थितसिद्धसंनिकम्‌ तुमृलम्‌ = मयङ्कुरम्‌ युद्धम्‌ = जन्यम्‌ 
बभूव अमत्‌ । 

समा०-जयमेषितुं श्ीरमनयोरि ति जयं षिणौ, तयोः जयेषिणोः । गरुत एषां 
सन्तीति गश्ट्मन्तः गररमस्तश्च ते मारीविषादच गरत्मदाशी विषा गरुत्मदा- 
शीविषा इव भीमं दरोनं येषां ते गरत्मदाशीविषमीमदशंनाः, तं: यरस्त्मदादी- 
विषभीमद्येनेः । षः मखं येषां ते अधोमुखाः तेः । अधोमृख+ उष्वं मुखं येषां ते 
ऊध्वंमुखाः तैः ऊ्वेमूखेः । पक्वमेषामस्तीति पत्रिणः तंज पत्रिभिः । शिद्धाहच 


६२ रयुवंशमहाकाष्ये 


सैनिक्रादच सिदवसंनिकाः अन्तस्य समीपम्‌ उपान्तम्‌ उपान्ते स्थिताः उपान्त. 
स्थिता, उपान्तस्थिताः सिद्धसैनिकाः यस्मिन्‌ तत्‌ उपान्तस्थितसिद्धसंनिकम्‌ । 

अभि०--एवं रधोस्द्रस्य च परस्परं संनिकेषु सिद्धेषु च पर्यत्यु घोरं युद्धं 
बसूव । इृद्रस्य बाणाः अषोपूलाः रघेःदव उर््वमुला आसन्‌ । 

हिन्दो-दइस प्रकार रघु भौर इन्द्रका, परस्पर जय कौ अभिलाषा से, सिद्धो 
तथा संनिकों के देखते हुए, भयंकर युद्ध आरम्भहुओआ ।दोनींके बाण ऊपर से 
नीचे तया नीचेसे उपरकी गोर इस प्रकार चल रहे थे मानौ उड़ने वाके 
सापि हों।॥ ५७ ॥ 

रतिग्रबन्धम्रदिताश्चवृष्टिभिस्तमाश्रयं दुष्प्रसहस्य तेजसः । 

शशाक निवपथितुं न वासवः स्वतश्च्युतं बहिमिवाद्विरम्बुदः ॥५८॥ 

सञ्जीविनी- वा सवोऽतिप्रबन्धेनातिसातत्येन प्रहिहुामिः . प्रयुक्ताभिरस्तवृ- 
ष्टिभिदुष्परसहस्य दु खेन प्रसल्यत इति दृष्प्रपहं तस्य । दुःखेनाप्यसघ्यस्येत्य्ंः । 
तेजसः प्रतापस्याश्नपं तं रवुम्‌ 1 अम्बुदोऽद्धिः स्वतश्च्य॒तं निगंतं वह्भिमिव । निर्वा 
पयितुं न शशाक । रघोरपि छौोकपारात्म स्येन्द्र श्चसंभवत्वादरिति भाव, ॥\५य८॥ 

अन्वपः--वाखवः, जतिप्रवन्वप्रहितास्त्रवृष्टिभिः, दुष्परतंहस्ध. तेजसः आश्रयम्‌, 
तम्‌, धम्बुद., अद्भि, स्वत", च्युतम्‌, बद्धम्‌, इव, निर्वापप्तुप्‌, न, शशाक । 

वाच्य ०-- वासवेन, भम्बुदेन, अद्भिः, स्वतः च्युतम्‌, बह्म, इव, वि्वप- 
यितुम्‌, न, शके । 

ध्याल्या--वापवः = इन्रः अस्त्राणाम्‌ = आयुघानाम्‌ वृष्टयः = वषंणानि, 
इति अस्त्रवृष्टयः अतिशयितः प्रबन्वः अतिप्रबन्धः = अतिसातत्यम्‌, तेन, प्रहिताः 
= प्रयुक्ताः इति अतिप्रबन्ध प्रहिताः तादयः त्रस्ववृष्टयः इति अतिप्रबन्धप्रहिता- 
स्बवुष्टयः ताभिः अतिप्रबन्वप्रहितास््रवष्टिभिः दु खेन = कष्टेन प्रसह्यते = सोदु- 
शक्यते, इति दुष्पसहः तस्य दुष्प्रसहस्य, तेजपः = प्रतापस्य, जाश्वयम्‌ = स्थानम्‌, 
तम्‌ == रधुम्‌; अस्यत -- जलानि, ददाति प्रयच्छतीति, अम्बुदः = मच्‌ इत्यथः, 
भद्मिः == ज खः स्वतः == स्वस्मात्‌ च्युतम्‌ = निगंतम, विम्‌ = सभगिनिम्‌ः विद्युत- 
मित्यथः इव = यथा.निर्वारिपितुम्‌ = चान्तं कर्तुम्‌, न = नव, शश्च।क ~ समर्थोऽभूत्‌। 

समा०--अतिप्रवन्धेन प्रहिताः अतिप्रबन्वप्रहितिः अस्त्राणां वृष्टयः अक्त्रव्‌- 
ष्ट्य मतिग्रवन्धप्रहिताइ्च ता अस्वरदृष्टय्च अतिप्रबन्धप्रहितास्ववृष्टयः तामि 


वतीवः सं! . 


धतिप्रवन्धभ्रहितिास्वरवृष्टिभिः । दुःखेन परसह्यत इति दुष्प्रतहम्‌ तस्य दुष््रसंहस्य । 
अम्बूनि ददातीति अम्बृदः। 

अभि०-स्वस्मादप्युत्पन्नां विचयुतं यथा मेः शान्तां कतुं न समर्थःतथेव स्वशा- 

दुतन्वमपि (राज्ञो रोकपालांशस्वात्‌ ) बाणवर्षः रधुं शक्रः स्वयं जेतुं न समर्थोऽभत्‌ । 

हिन्वी-जेसे कि मेव अपने से ही उत्पन्न बिजली के तेजको वृष्टिद्धारा 
शान्त नहीं कर सकता, उसी प्रकार अपने ही अंश (राजा छोकपार्कों कांश 
होता ह) से उत्पन्न रघु को इन्द्र अस्त्रो कौ वृष्टिसेन जीत संका ६६५८ 

ततः प्रकोष्ठे हरिचन्दनाङ्खति प्रमथ्यमानाणेवधीरनादिनीम्‌। 

रघुः शशाङ्काधेुखेन पल्रिणा शरासनञ्यामलुनाद्‌ विडोजसः॥५९॥ 

सञ्जोविनी--ततो रघृहुरिचन्दनाङ्कते प्रकोष्ठे सणिवन्धे प्रमथ्यमानाणंव- 
घी रनादिनीं प्रमथ्य, 'णंव इव धीरं गम्भीरं नदतीति तां तथोक्ताम्‌ । वेवेष्टि 
ध्याप्नोतीति विद्‌ ग्यापकमोजो यस्य स तस्य विडौजस इन्द्रस्य । पृषोदरादित्वा- 
ह्पाधुः । : रासनज्यां घनु्मावीम्‌ । शशांकस्थाघं; खण्ड इव मुखं फलं यस्य तेन 
पत्रिणालुनादैच्छिनत्‌ ५९॥ 

मन्वयः--ततः रधुः हरिचन्दनाङ्धिते, प्रकोष्ठ, प्रमथ्यमानार्णवधीरनादिनीम्‌, 
विशजसः शरासनजगम शशाङ्ाधंमखेन, पत्रिणा, अलुनात्‌ । 

वाच्य०--ततः रघुणा हरिचन्दनाद्धुति, प्रकोष्ठे, प्रमथ्यमाना्णंवधीरनादिनी, 
विडीजसः शरासनज्या, अलृयत । 

व्याख्या-- ततः = तदनन्तरम्‌,रघुः = दिछीपसुनः हरि चन्दनेन = कत्पवृक्षेण, 
बद्धितिः = चिद्धितः इति हरिचन्दनाद्कितः तस्मिन्‌ हरिचन्दनाङ्कुते, प्रकोष्ठे = 
मणिबन्धस्थाने, प्रमथ्यते = आखोडधघते, इति प्रमथ्यमानः स चासौ अणवः 
समद्रः इति प्रमथ्यमानाणेवः घीरम्‌ = गभीरम्‌ नदितुं ध्वनितुं क्षीलमस्या षीरवा- 
दिनी, प्रमथ्यमानाणेव इव धौरनादिनी इति तथोक्ता ताम्‌, विट्‌ = व्यापकम्‌, 
भोजः == तेजः यस्यासौ बिडौजाः = इन्द्रः तस्य विडौ जसःररः = बाणः, अस्यते = 
क्षिप्यते अनेन इति शरासनम्‌ धनुरिव्यगंः तस्य ज्या = मौर्वी इति शराघनज्या, 
तां शरासनज्याम्‌ शशः = मृगविशषः, अङ्कु = क्रोड, यस्यासौ शशाङ्कः तस्याधः 
= खण्डः इति श्शाद्धुघंः स इव मुखम्‌ = माननम्‌, अश्रमाग इत्थं; यस्यासौ 


६४ रधुवलमहाकाष्ये 


शशाङ्कार्घ॑मृ खः तेन तथोक्तेन पम्‌ दलम्‌ अस्यास्तीति पत्री = वाणः तेन पत्रिणा 
अलनात्‌ = चिच्छेद । 

समा०--हर््िन्दनेन अङ्कितः हरिचन्दनाद्कितिः तस्मिन्‌ हरिचन्दनाङ्धते 1 

मथ्यते इ।ति परमथ्यमानः, प्रमथ्यमानरचासौ  अणं वच प्रमथ्यमानाणवः, धीरं 

नदितं शौलमघ्या इति धीरनादिनी, प्रमथ्यमान।णंववत्‌ धौरनादिनी प्रमधथ्यमा- 
नार्भवयीरनादिनी तां प्रमथ्यमानाणंवधीरनादिनीम्‌ । विड्‌ व्यापकं ओजो यस्य 
सः विडौजाः, तस्य विडौजसः। शरासनस्य ज्या शरासनचज्या, तां शरासनज्याम्‌। 
शशस्य द्धो यस्य सः चचाङ्कुः शदाङ्क्य द्धः रशाङ्काद्धः, शशाङ्काद्धं इव मखं 
यस्य सः शशाङ्द्धंमुखः, तेन शशाङ्काद्धमृखेन १ 

अभि०--ततः रधृणा, इन्द्रस्य गम्भी स्शब्दवती मौर्वीं अद्धचन्द्राकृतिना 
बाणे छिन्ना । 

हिन्दी-तव रधु ने इन्र की कलाई प्रस्थितघनुषकी डोरी को जोकि मथ 
जाते हृए समद्र के समान गम्भीर चन्द कर रही थी, अधं चन्द्राकार फल वके 
बाणसे काट डाला ॥५९॥ 


स चापमत्स॒ज्य विब्द्धमत्सरः प्रणाशनाय प्रबलस्य विद्विषः 

महीघ्रपक्तन्यपरोपणोचितं सुरसभासण्डलमख्ममाद्दे ॥६०। 

सञ्जोविनी-- विवृद्धमत्सरः प्रवृद्धवरः स इन्दरर्चापमृत्सृज्य प्रवरस्य विद्विष। 
द्रोः भणाडनताय वधाय । महं वारयन्तीति मही घाः पकेताः । मृर्विभूजादित्वा- 
वक्रत्ययः । तेषां पन्लव्यपरोपणे पक्षच्छेद उचितं स्फुरत भामण्डलमस्वरं वज्मायु- 
घमाददे जग्राह ।)६०॥ ॥ 

अन्वयः--विय मत्सरः, सः चापम्‌, उत्सृज्य, प्रबलस्य, विद्विषा, प्रणाशनाय 
मही ध्रपश्नव्यपरोपणोचितम्‌, स्फुरत्रभामण्डलम्‌, अस्त्रम्‌, आददे । 

वाच्य०--विवृद्धमत्सरेण, तेन स्फुरत्मभामण्डछम्‌, अस्त्रम्‌, आददे । 

व्याख्या- विवृद्धः = वृद्धि गतः, मत्सरः = क्रोघः यस्यासौ विवृद्धमत्सरः, स 
= इन्द्र, चापम्‌ = घनः, उत्सृज्य = परित्यज्य प्रकृष्टं बलम्‌ = दाक्तिः यस्यासौ 
प्रबलः तस्य प्रवरस्य, विशेषेण द्वेष्टि = दषं करोति इति विद्िय्‌ तस्य विद्विषः, 
रत्रोरित्वथः प्रणासनाय = मारणाय, महीम्‌ = पृथ्वीं धारयन्ति = धारणं कुर्वन्ति 
इखि मही ध्राः षवेताः इत्यथः तेषां पश्चा, = गर्तः इति मही ध्रपश्चाः तेषां व्यपरो- 


ध तृतीयः घमः ६१ 


पणम्‌ = कतंनम्‌ इति मही ध्रपक्षव्यपरोपणम्‌ तत्र उधित्तम्‌ = अभ्यस्तम्‌ इति महीध्- 
पक्षन्यपरोपणोचितम्‌ तत्तथोक्तम्‌ अस्त्रम्‌ = आयुषम्‌ वज्रमित्यथः,जाददे == जग्राह 

समा०--विवृद्धः मत्सरः यस्य सः विवृद्ध मत्मरः। महीं घारयन्तीति महीघ्राः 
मही प्राणां पक्चाः मही ध्रपक्षाः ही घ्रपक्षाणां व्यपरोपणं महीध्रपक्षव्यपरोपणम्‌, 
महीश्रपक्षग्यपरोपणे उचितं मही घ्रपक्नव्यपरोपगोचितम्‌, तत्‌ मही धपक्षव्यपरोप- 
णोचितम्‌ । प्रभायाः मण्डल प्रभामण्डलम्‌,स्फ्‌रत्‌ प्रभामण्डलं यस्य तत्‌ स्फुरत्ममा- 
मण्डलम्‌, तत्‌ स्फूरतप्रभामण्डलम्‌ । 

अभि०-ततः इन्द्रः रघोवंषाय खण्डितं धनुः परित्यज्य गिरिपक्षकतंनप्रसिद्धं 
स्ववच्ं गृहीतवान्‌ । 

हिन्दी--तब इन्द्र ने रघु का वध करने के लिये टूटा हआ धनष छोड कर 
पवो के पर काटने मे प्रसिद्ध अपना अस्त्र व्र उठाया ॥६०॥ 

रघुशरंश वक्षसि तेन ताडितः पपात भूमो सह सैनिकाश्रुभिः । 

निमेषमाच्रादवधूय तदून्यथां सदोप्थितः सेनिकहषेनिःस्वनेः ।॥६९॥ 

सञ्जीविनी--रघुस्तेन वज्रेण भृलमत्यर्थं वक्षसि ताडितो हतः सन्‌ । सेनिका- 
नामश्रूभिः सह मूमौ पपात । तस्मिन्पतिते ते ररुदुरित्यथेः । निमेषमात्राततद्रधथां 
दुःलमवधघूय तिरस्कृत्य संनिकानां हषण ये निःस्वनाः क्षवेडास्तंः सहोत्थितङच । 
तस्मिन्त्‌ स्थिते दूर्षात्सिहनादांर्वक््‌रित्यथं; ॥६१॥ 

अन्वयः--रधुः तेन, भषम्‌, वक्षसि, ताडितः, सन्‌" सेनिकाधृभिः सह, भूमौ, 
पपात, निमेषमाच्रात्‌, तद्रधथाम्‌, अवध्‌य, संनिकहषं निःस्वनैः, सह, उत्थितः । 

वाच्य--रघुणा, तेन, भृश्चम्‌, ताडितेच, "सताः पेते, उत्थितम्‌ । 

व्याद्या--रघुः = दिरीपसूनुः, तेन = वच्ेण, भृशम्‌ = अत्यर्थम्‌, वक्षसि = 
उरसि, ताडितः = विद्ध! “सन्‌ सेनायां समवेताः संनिकाः = सेनापुरुषाः तेषाम्‌, 
भश्रूणि = नेत्रजलानि, इति संनिकाश्रूणि तैः सेनिकाभरुभिः सह = साम्‌ भूमौ = 
पृथिव्याम्‌, पपा = अपतत्‌, निमेष एव निमेषमात्रम्‌ = क्षणमात्रम्‌ तस्मात्निमेष- 
मात्रात्‌, तस्य = वचस्य, व्यथा = पीडा इति तदधथा ताम्‌ तदवचथाम्‌ अवध्य = 
विरस्य सेनायां समवेताः सैनिका, = सेनापुरुषाः, तेषां हषेण = आमोदे, निःस्वनाः 
= शब्दा; इति सनिकहषंनिःस्वनाः तंः संतिकहृषनिस्वनेः सह्‌ = सार्धम्‌, 
उत्थितः = उत्तस्थौ । 


६९ रघवंशमहाकव्यिं 


समा०--संनिकानामश्रूणि सेनिकाश्रूणि, तं; संनिकाशुभिः । केवछं निमेषः 
निमेषमाच्रम्‌ तस्मात्‌ निमेषमाच्रःत्‌ \ तस्य व्यथा ठट्रचथा, तां तद्न्यथाम्‌ । हषेण 
निःस्वनाः हषंनिःस्वनाः सेनिकानां हषंनिःस्वनाः संनिकहूषंनिःस्वनाः, तेः सैनिक- 
दषनिःस्व्नः । 

जभि०--यथंच वेच्रेण तारितो रघुः पृथिष्णां पपात तथेव संनिकानामपि 
दुःखेनाश्रूणि भूमौ पतितानि 1 क्षणमन्रेणंत च यथा ते््पःडां तिरस्कृत्य रघु 
त्थितस्नथंव सेनिकानामपि हूरषेण जयनव्डा वमव: । 

हिन्दौ--जंसेही रध्‌ वकी चोटसे पृथिदी परभिरा, सतिर्कोकेभी 
माम गिरे, एवं ज्ओोही क्षेणमात्रमे वचकौ पीडा भूल कर रधु पृथ्वी से उठा, 
सैनिको में हषं मे जयध्वनि गंज टटी !1* १॥। 

तथापि शख्छभ्यवहारनिष्टुरे विपक्तभावे चिरमस्य तस्थुषः 

तुतोष वीयातिशयेने घ्रच्रहा पदं हि सेत गुर्मिधीयते ॥६२॥ 
सञ्जीविनो--तथानि वख तेऽपि रस्करणामायुधानां व्यवहारेण व्यापारेण 

निष्ठुरे करे विपक्षभावे शाच्रवे चिरं तस्युषः स्थितवतोऽस्य रधोर्वीर्यात्िशयेन ॥ 
वृत्रं हतवानिति वृत्रहा } ब्रह्मभ्रणवुत्रषं क्विप्‌ । तुतोष स्वयं वीर एव वीर्‌ जाना- 
तीति भावः । कथं शत्रोः संनोषोपतं आह-गुणैः सवत्र सत्रसिव्रोदासीनेष पदमङ- 
घिनि्घंयते । गणैः सवत्र सक्रम्यन इत्यधेः । गुणाः छच्रनप्यावजंयन्तीति भावः ॥ 

अन्वयः--तथापि शस्त्रव्यवहारनिष्ट्रे, विपक्षभावे. चिरम्‌, तस्थषः, मस्य, 
वौर्यातिक्चयेन. व्रह्मा तुतोष, हि, सर्वत्र, गणेः, पदम्‌. निधीयते 1 

वाच्य०-वत्रघना तृतषे, ह्ि-गणाः स्रेत्र पदम्‌ निदधति । 

व्याख्या-- तथापि = वञ्प्रहारेऽपि, शस्यन्ते = हन्यन्ते शत्रवः एभिः इति 
शस्वरःणि तेषां व्यवहारः प्रयोगः इति शस््ग्यवहा रः तेन निष्टुरः = कूर इति चस्प्र- 
व्यवह्यरनिष्टुरः तरस्मिस्तथोपते, विरद्ः पक्षो यस्यासौ विपक्षः तस्य भावः 
शवृता तस्मिन्‌ विपक्षभावे, विरम्‌ = ग्हुकालम्‌, तस्थुषः = स्थितवतः, अस्य = 
एतस्य, रघोः, वीयंस्य = तेजसः, अतिशयः = आादिक्यम्‌ इति वीर्याततिश्चयः तेन 
वीर्यातिशयेन वृत्रं = तन्नामानमसुरम्‌, हतवान्‌ = व्यापादितवान्‌, स वृत्रहा = 
दः, इत्यथः, तृतोष = तुष्टि लेमे, हि = यतः, स्व॑र = रातुमितरोदासीनेषु, गृण 
धौर्थादिधिः› पदम्‌ = चरणः, निषीयते = स्थाप्यते । - 


तृतीयः सभ ६७ 


समा०--रस्त्राणां व्यवहारः श्स्त्रव्यवहारः चस््रव्यवहारेण निष्ठरः शस. 
व्यवहा रनिष्टुरः तस्मिन्‌ शस्त्रव्यवहा रनिष्टुरे। विपक्षस्य भावः विपक्षमावः तस्मिन 
विपक्षभावे ! तस्थौ इति तस्थिवान्‌ तस्य तस्थषः । वी्ंस्य अतिश्चयः वीर्यात्तिश्चय 
तेन वीर्यात्िशयेन । 

अभि०--शस्तभ्य वह रेण शनुत्वं प्रकादायतोऽपि रघोः पराक्रमेणेन्ः प्रसन्नो 
सभूव । यतः शौर्यादयो गगा: शक्रू7पि प्रसन्नान्‌ कुर्वन्ति । 

हिन्दो--शस्व प्रपोन के कारण क्रूर हत्रता मे देर तक टिकनेवाञेरघं के 
अतिशय पराक्रमम इन्द्र पस्नन्न हर्‌, क्थःकि गृण काञआदरजन्नुभी करते हं! 

असङ्गमाद्रष्वप सारक्त्तयान मं त्वदन्येन विक्षाटमायुधम्‌। 

वह्‌ मां प्रातसरतं तुरङ्गमाक्कमच्छसाति स्फुट माह वासवः ॥६३॥ 

सञ्जोविनी--तारवत्तय,द्रिष्ठप्यसङ्खमप्रतिवन्वं मे आयधं व्रं त्वदन्येन 
न विसोढम्‌ नान्य । अतो मां प्रीतं सन्तुष्टमवेहि। तुरगमादृते तुरं वजंयित्वा। 
“अन्या रदिनरतं' इति पञ्चमो ! किमिच्छपीते स्फ्‌ठं वास्तव बाह । तवेयता 
पराक्रमेण प्रत्नस्य मे तुरगमादन्यददेयं नास्तीति भावः ।। ६३॥ 

अन्वयः--सारवत्तया, अद्रिषु, भपि, असङ्धम्‌, से, आयुषम्‌, त्वदन्येन, त, 

विसोढम्‌, अतः, मम्‌, प्रीत्तम्‌, अवेहि,तुरङ्कमात्‌, चते, सिम्‌, ६च्छसि, इति, स्फ्टस्‌, 
वासवः, आह्‌ । 

वाच्य ---त्वदन्यः न विसोडवान्‌ ॥ अहम्‌ प्रीतः अवेयं । किम्‌ इष्यते इति 
वासवेन ओच्यत 1 

व्याख्या-- सारः = बलम्‌ अस्त्यस्मिन्निति सारवत्‌ तस्य भावः सारवत्ता 
तया स।रवत्तया अद्रिषु = पर्वतेषु, भि, असङ्गम्‌ = प्रतिबन्धरहितम्‌, मे = मम, 
इन्द्रस्य, जायुवम्‌ = रास्तेम्‌, वज्रल्पम्‌, त्वत्तः = त्वरसकाशात्‌ अन्यः = अपरः, इति 
त्वदन्यः, तेन त्वदन्येन, न = नहि, विसोढब्‌ = सहनं कृतम्‌, अतः, माम्‌ = इन्द्रम 
प्रघन्नम्‌ = हुप्टम्‌, अवेहि = जानीहि, वुरङ्खमात्‌ = अश्वात्‌, ऋते = विना क्रमं 
= वस्तु, इच्छसि = अभिलषसि, इत्ति = एवम्‌, स्फुटम्‌ = स्पष्टम्‌, वासवः 
इन्द्रः, बाह = अकथयत्‌ । 

समा० -सारः अस्यास्तीति सारवत्‌,सारवतः भावः सारवत्ता तथा सारवत्तया । 
न विद्यते सङ्गो यस्य तत्‌ असङ्गम्‌ । स्वत्‌ (पं०ए०) अन्यः त्वदन्यः तेन त्वदन्येन । 


६४ सथुवंषमहाकाव्ये 


अभि० अतीव बलवन्ममेदं व्यं त्वा विहाय न केनचित्सोढम्‌, अतोऽहं 
स्वि प्रसन्नः, तुर्खमं विहाय यद्वाञ्छसि तददामीति रधूमिन्द्र उवाच । 

_ पवतो के छेदव मे भी लिसकी गति कुण्ठित न हो सक एसे इस 
मेरे व्र को तुम्हं छोड़ कर जाज तक कोई भी सहन वहीं कर सकाहु। 
रै तुमपरं प्रसन्न ह । घोड़े को छोड़कर चाहे कुछ भीर्माग छो, इस प्रकार इ 
ते रधु चे स्पष्ट राब्दों मे कटा ।1६३॥ 


तो लिषङ्गादसमगरयु धृतं खुवणपुंखयुतिरन्जिताङ्लिम्‌ । 

लरेनद्रसूखः प्रतिसंहरन्निषुं प्रियंवदं प्रत्यवदत्सुरेश्वरम्‌ ॥\६४॥ 

सञ्जीदिनी-तत इन्द्रवचनोत्तरं निष ङ्कात्तृणी रादसमभ्रं यथा तथोदृतं सुवणं- 
पंखद्युतिसी रञ्जिता अंगुलयो येन तमिषु प्रतिसंहरन्विवतंयन्‌ । न प्रहरन्तं प्रहरे- 
दिति निषेधादिति भावः १ प्रियं वदतीत्ति प्रियंवदः । “प्रियवल्ञे वदः खच्‌" इति 
खचप्रत्ययः । “'अर्श्धिष दजन्तस्य मुम्‌", इत्यनेन मुमागमः 1 नरेन्द्रसुन्‌ रघुः सुरे- 
इवरमिनद्ं प्रत्यवदत्‌ प्रत्युक्तवान्‌ । न तु प्राहरदिति भावः ॥ ६४ ॥ 

जन्वयः--ततः, निषङ्धात्‌, असमर्रम्‌, यथा स्यात्तथा' उद्धृतम्‌ सुवणपुङ्कदति- 
रखिजताडगलिम्‌, इषुम्‌ प्रतिसंहरन्‌ प्रियंवदः, नरेसुनुः, सुरेइवरम्‌,परति, अवदत्‌ । 

वाचय०--प्रतिसंहरता प्रियंवदेन नरेनरसूनुना सुरेश्वरः प्रत्यौच्यत । 

वयांश्या--ततः = तदनन्तरम्‌ .निषङ्गात्‌ = तूणीरात्‌,न समग्रमित्यसमग्रम्‌ = 
असम्पूर्णम्‌, यया स्यात्तया'उदृतम्‌ = निष्कासितम्‌, सुवणंस्य = कनकस्य, पृद्भुः = 
बाणमृरमागः इति सुव्पुङ्कः, तस्य दयुतयः == कान्तयः, इति सुवणेपुङ्खचयुतयः, 
ताभिः, रज््जिशः = रञ्जनत्वमापादिताः अड्गुर्यः = करराखाः येन सः सुवण 
द्भयुतिरञ्जिताडगूखिः तं तथोक्तम्‌ इषुम्‌ = बाणम्‌, प्रतिसंहरन्‌ = निवर्तयन्‌, 
प्रियम्‌ = इष्टम्‌, वदति = कथयति, इति प्रियंवदः, चराणां = मनृष्याणामिन्द्रः = 
स्वामी, इति नरेन्धः = राजा दिरीप इत्यरथः, तस्य सूनुः = पुत्रः रघु: सुराणाम्‌ 
देवानाम्‌, ईरवरः = स्वामी, सुरेदवरः = इन्द्र तं सुरेश्वरम्‌, प्रत्यवदत्‌ = 
जगादं । 

खमा०--न समग्रम्‌ असमगरम्‌ "क्रियाविशेषणम्‌ 1 सुवणंस्य पृद्ुः सुवणंपुद्धः 
सुवणंपूद्खस्य दयुतथः सुवषं पुङ्ख तयः सुवणेपुद्खयुतिभिः रस्जिता अङगुरयो येन 


ततीयः धैः ६९ 


सः सूर्वणेपुद्कुचुतिरञ्जिताङगुलिः तं युव णपुडखदयुतिरञ्जताङ्गृलिम्‌ 1 नराणा- 
मन्द्रः नरेन्द्रः नरेन्द्रस्य सूनुः नरेन्द्रसूनुः । सुराणामीदवरः सुरेश्वरः तं सुरेद्व रम्‌ । 

अभि०-स्वतृणीरादधं निष्कासितं बाणं पुनस्तृणीरे एव कुर्वन्‌ रघु मघुरेण- 
स्वरेण इन्द्र प्रस्यवाच । | 

हिन्दौ--अपने तरक से आधे निकले बाणको फिर वापस तरकस षे 
केरते हुये रघु ने मघुर स्वरसे कहा 1६४ 

अमोच्यमश्वं यदि मन्यसे प्रभो ततः समाप्रे विधिनैव कर्मणि । 

अजखदीक्ताप्रयतः स मद्गुरुः कतोरशेषेण फलेन युज्यताम्‌ ।\६५॥। 

सञ्जीविनी--हे प्रमो इन्द्र ! अरवममोच्यं मन्यसे यदि ततस्तद्यनस्रदीक्चायां 
प्रयतः स मद्गुहमंम पिता विधिनव कमणि समाप्ते सति क्रतोयेत्फङं तेन फठेना- 
शेषेण कृत््नेन यृज्यतां युक्तोऽस्तु । अह्वमेषफललामे किमञवेनेति भावः ॥(६५॥ 

जन्वयः-हे प्रभो, यदि, अत्वम्‌, अमोच्यम्‌, मन्यसे, ततः अजल्लदीक्षाप्रयतः सः 
मद्गुरः विधिना, एव, कमणि, समाप्ते, "सति, ऋतोः, अशेषेण, फलेन, युज्यताम्‌ । 

वाच्य ०-- यदि, त्वया, अश्वः, अमोच्यः, मन्यते, ततः अजखदीक्षाप्रयतेन, 
तेन, मद्गुरणा, क्रतोः अशेषेण, फलेन, युञ्यताम्‌ । 

व्याख्या-- प्रभवति = समर्थो मवति, इति भभुः, संबद्धौ हे प्रभो, यदि = चेत्‌, 
जवम्‌ = तुरङ्गमम्‌ मोक्तुं = परित्यक्तुं योग्यः मोच्यः न मोच्यः अमोच्य तम्‌, 
अमोच्यम्‌, मन्यसे = जानासि, ततः = तदा, अजरं = निरन्तरं, दीक्षा = यक्ञदीश्चा 
तत्र प्रयवः तत्परः इति अजलदीक्षाप्रयतः सः = प्रसिद्धः, मस = रघोः, गुरः = पिता 
इति मद्गूरः, “गरू गीष्पततिपित्राद्यौ' इत्यमरः, विधिना = शास्त्रानृकूलविघानेन 
एव कमंणि = कायं, समाप्ते = अवसिते, सति” क्रतोः = यज्ञघ्य अशेषेण = 
सम्पू्णेन, फलेन = काभेन, यृज्यताम्‌ = युक्तो भवतु । 

समा०-मोक्तुं योग्यः मोच्यः न मोच्यः अमोच्यः तम्‌ जमोच्यम्‌ । अजलं 
दीक्षा अजचखरदीक्षा, अजस्लदीक्षायां प्रयतः अजल्दीक्षाप्रयतः । मम गुरू मद्गृः । 
न विद्यते शेषो यस्य तत्‌ अशेषम्‌ तेन अशेषेण । 


अभि०--हे इन्दर, यदि त्वमश्वस्य मोचनं न कर्तुमिच्छसि तहि मम पिता, 
भदकं विनंव अश्वमेधयज्ञस्य सकठं एकं यथा प्राप्नोति तथा कु । 


७9 रवुवंशमहाकाव्ये 


हिन्दी-रघ्‌ ने कहा कि हे इन्द्र, यदि आप घोड़े को छोड़ना उचित नहीं 
समङ्ञते तो मेरे पिता, प्रारम्भ किये हृषु, अदवमेव यज के विधिवत्‌ समाप्त होने 
परजो फल प्राप्नहोताहै, उत सम्पूणं फल को प्राप्व करे ।६५॥ 

यथा च वृत्तान्तमिमं सदोगतस्िल्लोचनेकांशतया दुरासदः । 

तवेव सन्देशदराद्िशापतिः श्रणोति लोकेश ! तथा विधीयताम्‌।।६६॥ 

सञ्जीविनी - सदोगतः सदोगृहूं गतस्तरिरोचनस्येस्वरस्यं कांतयाष्टानामन्य- 
तममू्ित्वत्‌ ॥ दुरास्षदोऽस्मादृशेदु प्राप्यो विश्च पतिर्य॑येमं वृत्तान्तं तव संदेशहरा- 
दार्तहिरादेव शृणोति च । हे रोकेशेशद्र तधा विधीयताम्‌ ।६६॥ 

अन्वयः--सदोगतः. चिलोचनंकाज्ञातया दुरासदः, विज्ञांपति, यथा, इमम्‌, 
वृत्तान्तम्‌, तव, सन्देशहरात्‌ एव, भरुणोति, च, 'हे' लोकश, तथा, विधोषताम्‌ । 

वाच्य०--सदोगतेन, दुरासदेन, विशां पत्या, यथा, जयं, वृत्तान्तः, शरूधते, 
तथा, त्वं, विधहि । ५ 

व्याष्या - सदः = सभाम्‌ गतः = प्राप्तः इति सदोगतः, त्रीणि = व्िसंख्यकानि 
रोचनानि नेत्राणि यत्य सः त्रिोचनः शिव दवयरथ, एकः = केवलः चासौ, अचः = 
मागः इति एकाश्चः, त्रिरोचनस्येकांशः इति विष्ठोचनैकांलः तस्य भावः चिलोच- 
नेकांशचता तया तथोक्तया, दुःखेन = कष्टेन, आसादयितुम्‌ = रन्धं योग्यः इति 
दुरासदः, विशांपतिः = नरेनद्रः यथा = येन प्रकारेण, इमम्‌ = एतम्‌, वृत्तान्तम्‌ = 
वार्ताम्‌, तव = भवतः, सन्देशम्‌ = वाधिकं सन्देशवचनमिति यावत्‌, हरति = 
नयति, इति सम्देशहरः 'सन्देशावाग्वाचिक स्थाद्‌” इत्यमरः, तस्मात्‌ सन्देशहुरात्‌ एव 
ईति अववारणेऽयऽ्ययम्‌ च लोकानां = जनानाम्‌ ईशः = स्वामी तत्सम्बद्धौ, 
तथा = तेनव प्रकारेण, विधौयताम्‌ = क्रियताम्‌ । 

समा०- सदः (द्वितीया ) गतः सदोगदः । चीणि लोचनानि यस्य सः त्रिर्छोचन 
एकश्चासौ अंशवे एकारः चिलोचनरयेकांशः तिलोचनकाशः त्रिलो चनकांशस्य 
भावः चरिरोचनकारता तया त्रिलोचनेकाशितया । दुःखेनासाद्यते इति दुरासदः। 
हरतीति हरः सन्देशस्य हरः सन्देशहरः तस्मात्‌ सन्देश्षहरात्‌) छोकानामीदः छोकेश्चः 
तत्सम्बृद्धौ हे लोकश्च । 

अभि०--क्रिच, हे इन्द्र ! मम पिता यज्ञमण्डपे स्थित आस्ते, स चावयोव्ं 
यथा तव सन्देशहरादेव शृणुयात्‌, तथा त्वया विधेयम्‌ । - 


ततीय सगः ७१ 


हिम्दी-मौरहे इ धिव होनेके कारणदुराग्द मेरे पितता इस समय 
यज्ञ मण्डपमें स्थितहै। के हमारे इस वत्ता को आपके दूनकेद्रारा दी जिस 
प्रकार सुन कक, एसा प्रवन्ध वार्‌ ॥+६६१) 

तथेति कामं प्रतिशुश्रवान्‌ रघोर्य॑थागतं मातलिसारथिययौ । 

सपस्य नातिप्रमनाः सदोग्रहं सुदरक्षिणासूनुरपि न्यवतत ।।६७। 

सञ्जीविनो--मातक्िसारधिरिन्रौ रौ; सस्वन्ितं कामं मनोरयं तथेति 
तथास्त्विति प्रतिच्श्रुञन्‌ । "भपायां सदवसश्रुवः इत्ति कवमुप्रव्ययः । यथागतं 
ययौ । सुदक्षिणानून्‌ रधुरपि नातिप्रनना विजया रऽप्यस्वनःक्ञान्नातीव तुष्टः 
सन्‌ ॥ नर्यस्य नक्व्दस्य सुप्नुपेत समासः नृपस्य सदोगृहु प्रति न्यवतं त ।६७॥। 

अन्वयः--मागकल्िसारथिः, रघोः कामम्‌, तथा इति, प्रतिनुश्रुवान्‌ ययाऽग- 

तम्‌, ययौ, सुदक्षिणासुतः अवि. नातित्रमनाः "सन्‌" नृपस्य, सदोगृहुम, न्यवतंत । 

वाच्य --मातलिसारथिना, रघोः कायः, तथा इति, प्रटि गुश्रूनम्‌, यथाऽऽग- 
तम्‌ यये, सुदक्षणासूनुना, अपि नातिप्रमनता नृपस्य, सदोगृद्रम्‌ न्यवृ्यत । 

व्यात्या--मातण्िः = तन्नामकः, सारथिः = सूनः यस्यासौ मालिनारथिः, 
इन्द्रः इत्वर्थः, रघोः = दिलोपसूतोः, कामम्‌ = मनोरथम्‌, तथा = तथास्तु इति = 
एवम्‌. प्रतिचुश्रुवन्‌ = प्रतिज्ञातवान्‌ येनायातम्तेनेव सपण, ययो = जगाम, 
सुदक्षिणाया: = दिकोपपल्याः, सूनः = पृत्रः इति सुदक्षिणासून्‌ः3 अपि, प्रहृष्टम्‌ = 
अति प्रसन्नम्‌, मनः = चित्तम्‌ यस्यासौ प्रमनाः, अत्यन्तम्‌ = अधिकम्‌ प्रमनाः इति 
अतिप्रमनाः, न अतिप्रपनाः इति नातिप्रमनहः सन्‌" नृन्‌ = सनृष्यान्‌ पाति = रक्षति 
हति नृपः राजा तस्य दिकीपस्येर्यथंः, सदन्त = सभायाः गृहम्‌ = भवनम्‌, न्यचतत 
= निवृत्तोऽभूत्‌ ! । 

समा०-मातकिः सारधियंस्य सः मातालिसारथिः । प्रतिशुश्राव इति प्रत्ति- 
हाश्चवान्‌ । आगतमनतिक्रम्य यथागतम्‌ 1 सुदक्षिणाया सूनुः सुदक्षिणासुन्‌ः । प्रहु- 
ष्टं मनः यस्य सः प्रमनाः, न अत्यन्तं प्रमनाः नातिप्रमनाः। सदसो गृहं सदोगृहम्‌ 
तत्‌ सदोगृहम्‌ । 

अमि०--इन्द्रः, रघोः प्रस्तावं तथेवास्तु, इति स्वीङ्ृत्य स्वीयसारथिना मात- 
लिना सह येन मागेणायातत आसीत्तेनेव स्वपुरीं प्रति निवृत्तः 1 रधुरपि विजयला- 
ओरप्यरवाराभाक्नाति प्रहृष्टो दिकोपसमामवनं प्रत्याजगाम । 


७२ रधुरवंशमहाकाष्ये 


हिन्दी--इन्द्र ने रघु कौ प्रार्थना स्वीकार की ओौर अपने सारथि मातलि 
के साथ जिस मागे स्ते ञायाथा उसी मागं से अपनी नगरी की ओर प्रस्थान किया 
षर रघु भी विजयी होने पर भौ घोड़ा प्राप्त वहने के कारण विेष प्रसन्न 
नं होते हए दिप कै सभा-भवन की ओर कटे ।1६७॥ 


तमभ्यनन्दपरथमं प्रबोधितः प्रजेश्वरः शासनदहारिर हरेः । 

परागृशन्हषेजडन पाणिना तदीयमङ्गं ङुलिशत्रणङ्कितम्‌ ॥६८॥ 

सञ्जीविनी--हरेरिन््रस्य शासनहारिणा पुरषेण श्रथमं प्रबोधितो ज्ञापितः । 
वृत्तान्तमिति श्चेषः । प्रजेश्वरो दिरीपो हषंजडेव हषं शिशरेण पाणिना कुल्शि- 
ब्रणाद्धतम्‌ । तस्य रघोरिदं तदीयम्‌ । अङ्कं शरीरं परामृच॑स्तं रघुभभ्यनन्दत्‌ ।६८। 

अन्वयः--हरेः, जञासनहारिणा, प्रथमम्‌, प्रबोधितः, परजेशवर,, हषेजडन, पाणि- 
ना, कुलिशञव्रणाङ्धुितम्‌ तदीयम्‌, अङ्कम्‌ परामृशन्‌ तम्‌, अभ्यनन्दत्‌ । 

वाच्य०-प्रबोधितेन, प्र जेहवरेण, परामृशता, सः, अभ्यनन्यत । 

व्यारया--हरेः = इन्द्रश्य, शासनम्‌ = आज्ञाम्‌, हरति = नयति तच्छीरः शा- 
घनहारी, दत इत्यथ! तेन शासनहारिणा, प्रथमम्‌ = पूवमेव, प्रबोधितः = वृत्तन्तं | 
विज्ञापितः, प्रकषण जायन्त इति प्रजाः = लोकाः, तेषाम्‌, ईरवरः = स्वामी इति 
प्रजेक्वरः, राजा दिलीप इत्यथः, हषेण = आनन्देन, जडः = रिथिरः इति हषंजडः 
तेव हषं जडेन, पाणिना = करेण, कुलिचस्य = वज्रस्य, 'हवादिनी व्रमस्तरी स्या- 
कुलि भिदुरं पविः इत्यमरः, व्रणाः = ईर्माणि, ¶्रणोऽस्तियामीममरः' इत्यमरः, 
इति कुलिशव्र णाः, तैः, जद्धतिम्‌ = विदितम्‌ इति कुलिशव्रणाद्धितम्‌ तत्तथोक्तम्‌, 
तस्य = रघोः, इदम्‌ = सम्बन्वि इति तदीयम्‌ तत्‌, अङ्गम्‌ = शरीरम्‌, परामृशन्‌ 
= स्पृशन्‌, तम्‌ = रघुम्‌, अभ्यनन्दत्‌ = अभिनन्दितवान्‌ । 

समा०- शासनं हरतीति शासनहारी तेन शासनहारिणा । प्रज नामीश्वरः 
प्रजेदवरः । हर्षेण जडः हषंज उ+, तैन हषंजङेन । कुलिशस्य ब्रणः कुकिशात्रणः कुलि- 
शव्रणेन अद्धुितं कुलिरव्रणाद्धितम्‌, तत्‌ कुलिशात्रणाद्धितिम्‌ । 

अभि०--रपुराक्रवत्तान्तो दिरीपेन दूवम्‌खत्पर्वमेव ज्ञातः, उत्तः गृहागतं रघुं 
हृषंिधिलेन पाणिना परामृशता तेन परा तुष्टिकंग्धा । 

दिन्वी--रु धौर इन्र कै वुत्तान्त को राजा दिलीप दत $ मुख से पदे टी 


तृतीयः सयं! ७३ 


सुख चके थे, अतः रघू के आने पर उसके वज के घाव से चिद्धित शरीर पर 
हषं से शिथिर हाथ फेरते हए उन्होने उ्तका अभिनन्दन किया ॥६०५॥ 


इति क्लितीशो नवतिं नवाधिकां महाक्रतूनां महनीयशासनः । 
समारसछर्दिवमायुषः क्षये ततान सोपानपरम्परामिव ॥ ६< ॥ 


सञ्जी विनी- महनीयशासनः पुजनीयाज्ञः क्षितीश इत्यनेन प्रकारेण ॥ “दति 
हेतुप्रकरण्रकर्षादिसमाप्तिषु" इत्यमरः + महाक्रतुनामदवमेषानां नवभिरधिकां नव- 
तिमेकोचदातमायुष्ठः क्षये सति दिवं स्वगं समारुरु्षुरारोदुमिच्छः सोपानानां पर- 
म्परां पव्ततिमिव ततान ॥।६९॥ 

अन्वयः- महनीयशासनः, क्ितीश्चः, इति, महाक्रतुनाम्‌, नवाधिकाम्‌, चवतिन्‌, 
भायुषः, क्षये, 'खति' दिवम्‌, समादरः, सोपानपरम्पराम्‌, इव, ततान । 

वाच्य०--महनीयच्ासनेव, क्षितीशेच इति महाक्ततूनाम्‌ नवाधिका चवतिः 
आयुषः क्षये समाररक्षृणा सोपानपरस्परेव तेने । 

वयाख्या-- महनीयम्‌ = पूजनीयम्‌, रासनम्‌ = आज्ञा यस्य॒ सः महनीय- 
शासनः, क्षितः = भूमेः, ईशः = स्वामी इति क्षितीशः राजा दिलीप इत्यथः, इति 
= इत्यम्‌, महान्तः = नृहन्तदच, ते क्रतवः = यज्ञाः इति महाक्रतवः तेषाम्‌ महा- 
क्रतूनाम्‌ अहवमेषयज्ञानामित्ययंर, नवभिः = नवसंख्याभिः,अधिका = विशेषा, इति 
नवाधिका नवोत्तरा इत्यर्थं, ताम्‌ नवाधिकाम्‌, नवतिम्‌ = नवतिसंस्याम्‌ एकोन- 
शतसंस्यामिति यावत्‌, आयुषः = जीवितकारस्य, श्चये = नाशे, 'सति' दिवम्‌ = 
स्वगंम्‌, सम्यगारोहुम्‌ = आरोहणं कतुम्‌ इच्छति इति समारुदक्षति समाश्रक्ष. 
तीति समाश्रक्षुः समारोदुमिच्छरिव्यथंः, सोपानानाम्‌ = आरोहणानाम्‌, परम्परा 
== श्रेणी इति सोपानपरम्परा ताम्‌ इव ततान = भतनोत्‌ । 

धमा०-पहनीयं शासनं यस्य सः महनीयशासनः । क्षितेः ईदा: क्षितीश्च! । 
महान्तदच ते कतवश्च महाक्रतवः तेषां महाक्रतुनाम्‌ । नवर्भिरधिका नवाधिको 
तां बवाधिकाम्‌ । सोपानानां परस्परा सोपानपरस्परा छां सोपानपरम्पराम्‌ ॥ 

भि ०--एवं नूपौ दिलीपः एकोनश्षतसंद्यकान्वमेषयत्ाञ्जीवनकाकान्ते 
स्वयं समारोद्रूभिच्छुः शोपानश्वेपितुल्यानिव्र सम्पादितवान्‌ । 


छ रधुर्वशामहाकाष्ये 


हिन्दी--इस प्रकार दिकीप ने निन्यानवे अद्वमेषयज्ञ, स्वजीवनकाल के 

पश्चात्‌ स्वगं मे जाने कै लिये सीद्यों की पंक्ति के समान यथाविधि पूणं कि ॥ 
श्रथ स विषयव्यावृत्तात्मा यथाविधि सूनवे 
नृपतिककुदं दत्वा यूने सितातपवारणम्‌ । 
मुनिवनतरुच्छायां देव्या तया सह शिश्रिये 
गलितवयसामिचवाकूणामिद हि कुलव्रतम्‌ ॥ ७० ॥ 

सञ्जीविनी--अथ विषयेभ्यो व्यावृत्तात्मा तिवृत्तचित्तः स दिलीपो यथाविषि 
यथाशास्त्र यूने तदणाय यौवरज्येस्थिताय सूनवे रधवे नुपतिककुदं राजचि हुम्‌ 
ककुद्रत्ककुदं श्रेष्ठे वृषाङ्कं राजलक्ष्मणि? इति विवः । सितातपवारणं श्वेतच्छत्रं 
दत्वा तया देव्या सुदक्षिणया सह मूनिवनतरोरछायां शिश्रिये श्चितवान्‌ । वानप्र- 
स्थाश्चमं स्वीकृतवानित्यथंः। तथाहि । गल्ितिवयसां वृद्धानामिक्ष्वाकूणामिश््वाकोर्गो- 
त्रापत्यानाम्‌ । तद्राजसन्ञकत्वादणो ठक्‌ । इदं वनगमनं कुलव्रतम्‌ । देव्या सहै- 
त्यतेन सपत्नीकवानपरस्थाश्रमपक्ष उक्तः । तथा च याज्ञवत्क्यः--प्वुतविन्यस्तपली- 
कस्तया वान्तो वनम्‌ । वानप्रस्थो ब्रह्मचारी साग्निः सोपासनो व्रजेत्‌ ।। इति । 
हरिणीवृत्तमेतत्‌ + तदुक्तम्‌--"रसयुगहयन्ा नौ स्लौ गो यदा हरिणी तदा 
इतिं ।1७०॥ 

अन्वयः--भय, विषयव्यावुत्तत्मा, सः, यथाविधि, यूने, सुनवे, नृपतिकक्वम्‌, 
सितातपवारणम्‌, दत्वा, तया, देव्या, सह. मृनिवनतरच्छायाम्‌, श्िधिये, हि, गलि- 
तवयसाम्‌, इक्ष्वाकणाम्‌ इदम्‌, कुलव्रतम्‌, अस्ति" । | 

वाच्य ° --विषयव्यावृत्तात्मना तेन मूनिववतरुच्छाया शिश्रिये अनेव कुल- 
वरतेन भूयते । 

व्याह्या--अय= अनन्तरम्‌, विषयेभ्यः = इन्दरियभ्राह्यपदा्ेभ्यः, व्यावृत्तः = 
निबृत्तः, आत्मा = चित्तम्‌ यस्य सः विषयग्यावृत्ताद्मा, सः= राजा दिदीपः, 
विधिम्‌ = विानम्‌ अनतिक्रम्य यथाविधि यथाशास्त्रमित्य्ः, यूने = युवकाय, 
सूनवे = पुत्राय, नृपतेः = राज्ञः, ककुदम्‌ = चिल्लम्‌, आतपस्य = घम॑स्य, वारणम्‌ 
स निवारकम्‌, इति जातपवारणम्‌, सितम्‌ = धवलम्‌, यत्‌ जातपवारणम्‌ इति 
सितातपवारणम्‌ तत्‌, दत्त्वा = वितीर्य, तया = प्रसिद्धया देव्या = राजमहिष्या 
सुदश्चिणया, सह = साम्‌, मूनीवाम्‌ = चटषीणाम्‌, वनम्‌ = काननन्‌ इति मूनि- 


वतीयः वर्गः छधु 


वनम्‌ मुनिवनस्थ तरवः = वृक्षाः इति मुनिवनतरवः तेषां छाया दति मृनिवनतस- 
च्छाया तां तथोक्ताम शिश्ये = सिषेवे, हि = यत्तः, गचकितम्‌ = नष्टम्‌, नयः = 
अवस्था येषां ते गलितवयसः तेषाम्‌ गकितवयसाम्‌ जीर्णावस्थानाम्‌ इक्ष्वाकूणाम्‌ 
= दक्ष्वाकूवंशोद्धवारना राज्ञाम्‌, इदम्‌ = एतत्‌, कुलस्य = वंशस्य, त्रतम्‌ नियम 
अस्तीति शेषः 

समा०-- विषयेभ्यो व्यावत्त आत्मा यस्य सः विषयव्यावृत्तात्मा ॥ विचिमन- 
कम्येति यथाविधि । नर्णां प्तिः नपतिः नपतेः ककुदं नृपतिककुदम्‌, तत्‌ नृपतिक 
कदम्‌ । आतपस्य वारणम्‌ जतपवारणम्‌ सितञ्च तत्‌ जातपवारणञ्च सितातपवा- 
रणम्‌, तत सितातपवारणम्‌ । नीनां वनं मुनिवनं मुनिवनस्य तरः मूनिवनत 
मलिवनततयोः छाया भनिवनतरुच्छाया तां मृनिवनतसच्छायाम्‌ । गलितं चयः 
येषां ते गल्ितिवयस्तः, तेषां गल्ितवयसाम्‌ 1 इक्ष्वाकोः गोत्रापत्यावि इक्ष्वाकव 
तेषामिक्ष्वाक्णाम्‌ ॥ कुलस्य व्रतं कुलव्रतम्‌ । 

अ्नि०-- यदा राजा दिकीपो वृद्धो जातस्तदा तरुणाय स्वपुत्राय रधवे राज्यं 
दत्तवा स्वमहिष्या सुदक्षिणया सह वानप्रस्थाश्चमधर्मेण तपसे वनगमनमकरीत्‌ । 
यत इदं कुल्व तमिक्ष्वाक्‌णामासीत्‌ । 

हिन्दी -जब कि राजा दिरीपबृढृ हुए तौ अपनं तरुण पत्र रधु कों राज्य 
देकर अपनी रानी सुदक्षिणा के साथ वानप्रस्थ धमं के द्वारा तपस्या के चिं वन 
मे चके गये, कर्योक्रि इष्ष्वाकुकूर के राजां का यहीकरुरुतियम था ॥७०॥ 

इति श्रां करिधारादत्तशास्त्रिमिश्चरविरचितया छत्रोपयोगिनी- 
व्याख्यया समलङ्कृते रघुवंशे मद्राकाव्ये रघुराज्याभि- 
षको नाम तृतीयः सगं ॥३॥ 


चतुथं सगं की संचचिघ् कथा 


अपने पिताके दिये हुए राज्यको प्राप्त करके, महाराज रघु बड़ ही तेजस्वी 
हो गये । इससे जो राजा रधु के पराक्रम को देख कर ईर्ष्या करते थे, अब 
तो उनके हृदय मे आग धक उटी समस्त प्रजा ने रघु का अभिनन्दन किया । 
इसं समय नीति विशारद अमात्यो ते रघु के सामने धर्मपक्ष तथा अधमंपश्च 
दोनो ही रखे, किन्तु रवु ने सद्धमं पन्न कोही स्वीकारे किया। अतः रधृने 
न्याय से प्रजा, तथा पराक्रम से रत्रुओं को वश्च में करं छया । इधर शरद्‌ ऋतु 
भौ मानो रघु को विजय यात्राके लि प्रेरित करती हुई आ गई ओररधुने 
विधिपूवंक नीराजनां नामक शांति कमं करके तथा राजधानी कौ रक्षा क प्रवेष 
करके, दिग्‌विजय के लि प्रस्थान कर्‌ दिया । इन्द्र के तुल्य पराक्रमी रघु पहछे 
पूवं दिशा कीश्चोर चठे। रघुकीसेना रथ तथां घोड़ोंकीटपोंसे उडी धूल 
से तथा मेधो के समान हाथियों से गकश्चिकौो पृथिवी तठ मौर पृथिवीको 
- आकाश-सा बनती हुई चर रही थी । आगे अगे रघु का प्रतापं गौर प्रताप 
के पीठे रब्द ( हीहस्ला ) इसके पीछे धूकि, ओर सबसे पी सेना, इस प्रकार 
मानों चतु्यूह बनाकर सेना जा रही धी । रधु ने भपनी शक्त से मर्स्थर को 
जलवाला प्रदेश, ओर नदियों को पुल बवा कर सुगम्य, तथा घने जंगलो की 
काटकरसाफकरदियाथा। रघुं जिस राजाको जीत ङेतेथे उसे पनः वहीं 
क्षा राजा बना देते थे । इस प्रकार उनका मागं निष्कण्टक हो रहा था । 

इस प्रकार पूर्वी राजां को जीतते जीतते रु समूद्रतीर पर पहुचे वहां 
सुद्ध देश के राजा विता ङ्डाईुकेही रघुके अधीनहो गथे। ओर वहाँषे 
भगे चरुकर बंगारी राजाओं को जीतकर गंगास्रागर के द्वीपो मे अपने जय. 
स्तम्भ गाड़ दिये । 

फिर वहां से हाथियों का पुरु बनाकर कपिशा नदी को पार कर, उत्कं 
भ्रदेश षं पहुचे भौर उत्कलो के बतयें मागे से कङ्गि देय में पहूवे । कश्य 
के राजा छ़ो पराखित करके अदनद्र एवंत पर अपना दुःसह प्रताप स्थापित करके, 


द 


वहाः नारियल का आसव पीकर संनिकों ने विश्वाम किया । परचात्‌ वहां 
से समद्र के किचारे २ दक्षिण कीओर चके। कवेरीको पारकर मल्यागिरि 
कीतरादं में होकर ताञ्रपर्णीं नदी तथा सागरः कै संगम पर पाण्डवं के राजा 
को परास्त किया; यर पाण्डच राजाने षणाम करकेरघू कोमोतियोंका हार 
भेट मे दिया । वह से चरु कस केर को जीतकर परिवम के राजाश्चौँको 
जीता, प्ठिर स्थल मागं से पारस में गये ओौर पाश्चात्य यवनो से खूब लडाई 
हई । जब यवनों को परास्त केर चुके तो वहा से उत्तर मे गये ! 

हण तथा कम्बोजो को जीतते हुए, हिमालय मं पहुचे ॥ वहा पहाड़ी गणों 
से धौर युद्ध करके उन्हुं परास्त किया। फिर कामल्पदेशमे आक्र वहाँके 
राजा से हाथियों को मेंट में ङेकर अयोध्या मं रौर अये आौर सर्व॑स्व दक्षिणा 
जिसमें दे दी जाय एसा विरेवजित्‌ नामक्‌ यज्ञ क्रिया । यज्ञ के जन्त मे प्रच 
भेट पूजा देकर तब राजाओं को अपनी राजवानियों फे जानेकी अज्ञादेदी। 


शरीरघुवश-महाकाग्यम्‌ 
चतुथः सर॑ः 


स राज्यं गुरुणा दत्त प्रतिपद्याधिकं बभौ । 
दिनान्ते निहितं तेजः सविव हुताशनः ॥ १॥ 

सञ्जीविनी-स रघुगंरुणा पित्रा दत्तं राज्यं राज्ञः कमे प्रजापरिपालनात्म- 
कम्‌ । पुरोहितादित्वा्यक्‌ । प्रतिपद प्राप्य । दिनान्ते सायंकाले सवित्रा सूर्येण 
निहितं तेजः प्रतिप हुताश्नोऽग्निरिव । अधिकं बभौ । "सौरं तेजः सायमनिं 
संक्रमते । आदित्यो वा अस्तं यन्तग्निमनुप्रविद्चति । अग्नि वा आदित्यः सायं 
प्रविक्चति' द्द्यादिश्रृतिः प्रमाणम्‌ ॥ १ ॥ 

अन्वयः---सः, गुरुणा, दत्तम्‌, राज्यम्‌, प्रतिपद्य, दिनान्ते, सवित्रा, निहितम्‌, 
तेजः, श्रतिष्य' हुता्ननः, ६व, अधिकम्‌, वभौ । 

वाच्य ०-तेन हुताशनेन इव अधिकं बभे। 

व्याख्या-स = रघुः, गुरणा = पित्रा दिरीपेव, दत्तम्‌ = विसृष्टम्‌, राज्यम्‌ 
= राष्टरमण्डलम्‌.प्रतिपद्य = प्राप्य,दिनस्य = दिवसस्यान्तस्तस्मिन्‌ दिवान्ते = साय- 
डाले, सवित्रा = सूयण, निहितं = स्थापितं, तेजः = दीप्ति, प्रतिपद्य" हृतारचः = 
हुतं द्ततमदनातीति सः, वद्धिः, इव = यथा, अधिकम्‌ अत्यन्तम्‌, बभौ = शुशुभे । 

समा०-- राज्ञः कमं मको वा राज्यम्‌, तत्‌ राज्यम्‌ ¦ दिनस्य भन्तः दिनान्तः 
तस्मिन्‌ दिवान्ते 1 हूतमदानं यस्य सः हुताशनः 

अ्सि०--स्वजनकेन दिलीपेन दत्तं राष्टमण्डल प्राप्य रघुस्तथा शोभामाप यथा 
सायङ्काके सूरयऽस्तंगते वद्धि रतिशयं प्रकाशते । 

हिन्दी-रघु अपने पिता द्वारा दिये गये राज्य को पाकर इस प्रकार अधिक 
सु्ोभित हुए, जिख प्रकार सायद्ारु के समय सूयं द्वारा निहित तेज को पाकर 
अग्नि कीं शोचा धच्िकहो जाती हं ॥१। 


२ रघुवंशमहाकाव्ये 


दिलीपानन्तरं राञ्ये तं निशम्य प्रतिष्ठितम्‌ । 
पूव प्रभूमितो राज्ञां हदये ऽग्निरिबोप्ितः॥ २॥ 
सञ्जीविनी--दिलीपानन्तरं राज्ये प्रतिष्ठितमवस्थिवं तं रघुं निशम्याकर््यं 
पूवं दिटीपकाके राज्ञां हृदये प्रकषण धूमोऽस्य संज्ञातः प्रधूमितोऽग्निरुत्थित इव 
प्रज्वङ्ति इव । पूरवेभ्योऽधिकषंतापोऽभृदिव्यथंः राजकतकस्यापि निश्चमनस्या- 
ग्नावुपचारास्न सम्‌ानकंतृकष्वविरोधः ॥ २॥ 
अन्वयः--दिलीषानेन्तरम्‌, राज्ये, तं, प्रतिष्ठितम्‌, निक्म्य, पूवम्‌, राज्ञाम्‌, 
हवये, प्रधृमितः, अग्निः, उत्थितः, इव अभूत्‌" । 
वाच्य ०--प्रधुमितेनाग्निना उत्थितेन इव अभावि । 
व्यारया--दिकीपानन्तरम्‌ = दिरीपस्यानन्तर, दिकीपे वनं गते सतीत्यर्थः 
राज्ये = राज्ञो भावः कमं वा तस्मिन्‌, राष्टरमण्डे, प्रतिष्ठितम्‌ = छृताधिष्ठानम्‌, 
"रघुम्‌' निस्य = श्रूत्वा, पूवम्‌ == दिरीपराज्यसमये, राज्ञाम्‌ = महुीपालानाम्‌, 
हृदये = मनसि, प्रवूमितः = प्रकर्षेण धूमोऽस्य संजातः, धूमयुक्षवः, अग्निः = सन्ताप- 
वङ्जिः, उत्थितः = प्रज्वलितः व “अभूत्‌ । 
समा० -दिलीपस्य अनन्तरं दिलीपावन्तरम्‌, तत्‌ दिरीपाजन्तरम्‌ । प्रतिष्ठा 
भस्य संजाता इति प्रतिष्ठितः, तं प्रतिष्ठितम्‌ 1 प्रकृष्टो धूमः प्रधूयः, प्रधूमः भस्य 
संजातः प्रधूमितः । 
अभि०--दिलीपराज्यकारे यः नृपाणां हृदि धूमयुक्तः सन्तापाग्विः आसीत्‌ 
स रघृं राज्ये प्रतिष्ठितं श्रुत्वा प्रज्वलित इव बभूव । राजानोऽधिक्‌ सन्तेपुः । 
हिन्दी-राजा दीप के राज्यकार में जिव राजा के हृदयो मे धूमिक 
संतापार्नि स्थित थी वह्‌ रघु के राजपदाखूढ्‌ होते हौ धधक उठी ॥२॥ 
पुरुह तध्वजस्येव तस्योन्नयनपङ्न्तयः । 
नवाभ्युत्थानदरशिन्यो ननन्दुः सप्रजाः प्रजाः ॥ ३॥ 
सञ्जोविनी--पुरुहुतघ्वज इनद्रष्वज! । स किर राजभिवृष्टच्थं पूज्यत इत्युक्तं 
मविष्योत्तरे--"एवं यः कुरुते याज्रामिन्द्केतोयुचिष्छिर । पर्जन्य कामवर्षी स्या- 
त्स्य राज्ये न संशयः ।॥* इति । “चतुरस ध्वजाकारं राजद्वारे ्रतिष्ठितम्‌ । आहुः 
शक्रभ्वजं नाम पौरलोकसुखावहम्‌ ॥#" पुरुहुतध्वजस्येव तस्य रघोनं वमभ्यत्यानम- 
भ्यन्नतिमभ्युदयं च पद्यन्तीति भवाभ्यूत्यानदशिन्यः । उद्व प्रस्थिता उल्कषि- 


क 


चतुथः सगे! १ 
ताक्च नयनपंक्तयो यासां ताः सप्रजाः ससंतानाः प्रजा जवाः । श्रजा स्यस्संततौ 
जने" इत्यभयत्राप्यमरः । ननन्दुः ॥ ३ ॥ 

अन्वयः पुरुहुनध्वजस्य, इश्च तस्य नघाभ्युत्यानर्दाहन्य, उन्नयनपडक्तयः, 
तव्रज्ञाः, प्रजाः, ननन्दुः , 

व्यादया-पुरहूतस्येश्रस्य ध्वजस्य = पताकाया इव = यथा, तस्य = रघोः 
नवं = नतनं यदभ्यत्थानमभ्युटपस्तत्‌ ¶यन्तीनि तादृश्यः ऊध्वं प्रस्थिताः नयनर्ना 
= नेताणां पड्क्तयो यासां ताः उननयनपडक्तयः = ऊध्वं ददंनौन्मृखाः प्रजाभिः = 
सन्तानः सहं वतमानाः सप्रजाः, प्रजाः = जना: "प्र जः य्यात्सन्ततौ जने" इत्यमरः । 
नेनन्दुः = अनन्ठन्‌ ! 

समा ०-पुरहुतस्य ध्वजः पुरुहूतध्वजः तस्य पुशहुतध्वजस्य ॥ नवञ्च तदभ्यूत्था- 
नञ्च नवाभ्यत्थानं नवाम्युत्यानं पदयन्तीति नवाभ्यूत्थानदश्जिन्यः । नयनाना पड़- 
क्तयः नयनपडकतयः, उद्गताः नयनपड्क्तयो यासां ता उन्नयनपडक्तयः । प्रजाभिः 
सह वतन्त इति सप्रजाः! 

अभि०--यथा सन्तानसहिताः प्रजा इद्रव्वजास्युत्थानं द्ष्ट्वा प्रसन्वाः 
भवन्ति तथं व रबोरपि नदाभ्युदयमवलोक्य बभूवः । 

हिन्दी -जिस प्रकार इन्द्रघ्वजोत्यान से सन्तान सहित प्रजा ऊपर को दृष्टि 
किये प्रसन्न होती ह उसी प्रकार रघु के अभ्युदय से भी समस्ते प्रजा प्रसन्न हुई ॥ 

सममेव समाक्रान्तं हयं द्विरदगामिना । 
तेन सिंहासनं पिच्यमखिलं चारिमण्डलम्‌ ॥ ४॥ 

सञ्जीविनी -- द्विरद इव तेच द्वि रदैश्च गच्छतीति द्विरदगामिना । कतंर्युपमाने 
इति सुप्यजातौ" इति च णिनिः । तेन रघुणा समं युगपदेव द्यं समाक्रान्तमधि- 
ष्ठितम्‌ । कि तदृद्भयम्‌ । पितुरागतं पित्यम्‌ । "पितुं इति यस्मत्ययः । सिहास- 
नम्‌ । अलिकमरीणां मण्डलं राष्ट च ।1४॥ । 

अन्धयः--ह्िरदगामिना, तेन, समम्‌, एव, दयम्‌, समाक्ान्तम्‌, पिश्यम्‌, सिहा- 
सतम्‌, अखिलम्‌, सरिमण्डलम्‌, च । 

वाष्य०--द्विरदगामी, सः, समम्‌, एव, दयम्‌, समाक्रान्तवान्‌ । 

व्यख्या---द्रौ रदौ यस्य स द्विरदो = गजः, स इव गच्छतीति तैन द्विरदगामिना 
= गजगामिनेत्यधंः, वैन = रधुणा, समम्‌ = वगपत्‌, एव, दयम्‌ = द्वितयम्‌, समा- 


४ रधुवंशमहाकाव्ये 


क्रान्तम्‌ = समधिष्ठितम्‌, किन्तत्‌ ? पितुरागतं पिच्यं = स्वजलकादधिगतं सिहा- 
सनं = राजासनभ्‌, अखिलम्‌ = सम्पूणम्‌, गरीणां = र्रृणां मण्डलं राष्ट्मण्डलं च । 
घभा०-द्रौ रदसै यस्य सः. द्विरदः, द्विरद इव गच्छतीति द्विरदेन गच्छतीति 
वा द्विरदभामी, तेन द्विरदगामिना । अरीणां मण्डलम्‌ अरिमण्डलम्‌ ।४।। 
अभि०-- यदैव गजगमनश्षीेन रघूणा सिहासनं प्राप्तं तदव खकलशधुसम्‌- 
होऽपि तेन पदाक्रान्त: कृतः । 
हिस्दी--हाथी की तरह मस्त चलने वा रघुने पिता से प्राप्त सिहासव कों 
तथा सम्पूणं शतरुमण्डल को एक साथ ही पदाक्रान्त किया ॥॥४॥ 
छ्लायामण्डललच्येण तमदश्या किल स्वयम्‌ । 
पद्या पद्मातपत्रेण भेजे साम्राञ्यदीरितम्‌ ॥ ५॥ 
सञ्जीविनी--अत्र रघोस्वेजोविशेषण स्वथं धनिहित्तया रुक्षम्या छत्रधारणं 
कृतमिव्युतरक्षते ॥ पद्या लक्ष्मीः 1 लक्ष्मीः पद्मालया पद्मा कमक धीरह॑रिग्रिया' 
इद्यमर। । सा स्वयमद्श्या किर । किलेति संभावनायाम्‌ । सतती छायामण्डल- 
लक्ष्येण कान्तिपुञ्जानुमेयेन । न तु स्वरूपतो दश्येन । छायामण्डलमित्यनेनानात- 
पञ्ञानं लक्ष्यते 1 छाया सूय्रिया कान्तिः प्रतिबिम्बमनातपः' इत्यु भयत्राप्यसरः । 
पद्मातपत्रेण पद्चमेवातंपत्ं तेन कारणभूतेन साम्रास्यदीक्षितं साज्राज्यकमेणि 
मण्डलाधिपत्ये दीक्लितमभिषिक्तं तं भेजे सिषेवे । अन्यथा कथमताद्लो कान्ति- 
संपत्तिरिति भावः १५ 
भन्वयः-- पद्या, स्वयम्‌ अद्या, कि, छायामण्डललक्ष्येण, प्रद्ातपत्रेण, 
सान्राज्यदीकषितम्‌, तं, भेजे । 
वाच्यऽ- पद्मया, स्वयम्‌ अद्ह्यया, किल, साम्राज्यदीक्षितः, सः, भेजे । 
व्यास्या--परद्या = लक्ष्मीः, स्वयम्‌ = बात्मनाः अदृर्या = अलक्ष्या, किलेति- 
घन्धावनायाम्‌, छायायाः = अनातपस्य यस्मण्डल = चक्र, तेन रक्ष्येणानृमेयेन, पद्म 
= कथयेदातपवरं = छत्रं तेन छायामण्डलल्ष्येण करणेन, साघ्राज्ये = सञ्नाद्क- 
मणि दीक्चितमभिषिक्तम्‌, तम्‌ = रघुम्‌, भेजे = सिषेवे । 
समा०-न दुश्या गद्या । छायाया मण्डङ छायामण्डलं तेन क्षयं छाया- 
मण्डललक्ष्यम्‌+तेच छायामण्डलखक्ष्येण । पद्ममेव आतपत्रं तेन पद्मातपत्रेण । सञ्राजः 
- कड साराय, स्रा्चाज्ये दीश्ितः सा्वाज्यदीक्षितः, तं सश्ाज्यदीश्चितम्‌ ॥ 


चतुर्थ; सरग ५ 


अभि० --तिहाश्षवाख्ढं रघुमवरोक्य तत्तेजोविशेषेणाङृष्टा लक्ष्मीः स्वयम- 
दुर्या सती प्रभापुञ्जानूमेयकमछ्च्छत्रेण तं सेविततवती। 
हिन्दी--सिहासन पर विराजमान रघु को देख केर जक्ष्मी स्वयम्‌ अदुद्य रूप 
` से कान्तिमण्डल से अनुभाव करने योग्य कमलसूप छत्र से उनकी सेवा करने मं 
तत्र हुई 11५॥) 
परिकल्पितसान्निध्या काले काले च बन्दिषु । 
स्तुत्यं स्तुतिभिरथ्योभिरुपतस्थे सरस्वती ॥६॥। 
सञ्जीविनो--सरस्वती च कारे काडे स्वेष्ववि योग्यकालेष्‌ । नित्यवीप्सयोः 
इति वीप्ायां द्विवचनम्‌ । वन्दिषु परिकत्पितसािध्या कृतसन्निधाना सती स्तुत्थं 
स्तोत्राहं तं रधुम्‌ । अ््याभिरर्थादनपेताभिः । श्वर्मपथ्यथेन्यायादचपेते' इति 
यत्प्रत्ययः । स्तुतिभिः स्तो रपतस्थे । देवताबृद्धघा पुजितवतीद्यथंः। देव- 
तात्वं च न्नाविष्णुः पृथिवोपतिः' इति वा, छोकपाङात्मकत्वदवव्यतुसन्धं यम्‌ । एवं 
च सति 'उपाहेवपजासंगत्तिकरण' इति वक्तव्थादात्मनेपदं सिद्ध्यति ॥६॥ 
अन्वयः- सरस्वती, च कालि काले, वन्दिषु, परिकतिपितसाधिध्या, सती स्तुत्यं 
तम्‌, अर्ण्याभिः, स्तुतिभिः, उपतस्थे । 
वाच्य० सरस्वत्या, परिकत्पितसाल्लिध्यया, सत्या स्तुत्यः, स, उपतस्थे । 
* व्याखया--सरस्वती = वाग्देवता, च = अपि, काठे-काले = समये-समये, यो- 
यसमयेष्विस्यथंः, वन्दिषु = स्तुतिपाठकेषु,परिकल्पितं = परिनिष्ठितं, सान्निष्यं = 
सामीप्यं यया सा कृतपंनिधनेत्यथेः.स्तोतु योग्यः स्तुत्यस्तं = स्तवाहुःतम्‌ = रघुम्‌, 
अर्थादनपेताः = अर्थ्यास्ताभिः = र्थादनपेताभिः शोमचार्थाभिरित्यथंः, स्तुतिभिः 
= स्तुतिवचनं, उपतस्थे = उपस्थानं चकार ॥ 
समा०--परिकत्पितं सान्निध्यं यया सा पर्दिकल्पितसा्धिध्या । 
अभि०--वाचामधिष्ठात्रौ देवी सरस्वत्यपि योग्यप्रसङ्खषु वन्दिजिनमृष्छ- 
वर्तिनी भूत्वा, स्तवनाह रघुं, शोभनाः स्तौतत; सेवितवती । 
हिन्वी--सरस्वती देवी भी उचित अवसरों पर वन्दिजनों मं स्थित होकर 
स्तुति करने योग्य रघु की अच्छे अथंवाङे स्तोघ्रों से स्तुति करने लगी ॥६॥ 
मनुप्रशरतिभिरमन्येमुंक्ता यद्यपि राजभिः। 
तथाप्यनन्यपूरवेव तस्मिन्नासीद्सुन्धरा ॥७॥ 


६ रधुवंशमहाकान्यं 


वञ्जीविनी--वसुषरा मनुप्रभूतिभिमन्येः पूज्यं राजभिरभुक्ता यद्यपि । भृक्तं- 
वेद्यं; । यद्यपीत्यवधारणे । “अप्यर्थे यदिवा स्यात्‌" इति केशवः । तथापि तस्मि- 
र्राज्ञि। अन्यः पूर्वो यस्याः सा्यपूर्वा अन्यपूर्वां न भवतीत्यनन्यपूरवा । अनन्योपम्‌- 
क्तेवासीत्‌ तत्मथमपत्तिकेवानु रक्तवतीत्यथंः ।४७॥। 

मन्वयः--सुन्रा, सनुप्रभूतिभिः, मान्यः, राजिः, यचपि भृक्ता, तथापि, 
तस्मिन्‌, अनन्यपुर्वा, इव, आतीत्‌ । । 

वाच्य०--वसुन्धरां, मनुप्रमृतयः मन्या: राजनः यचि, मुक्तेवन्तः, कथापि 
तया तस्मिन्‌, अनत्यपूवया इव अभूयत । 

व्याख्या--वसूनि धरतोति वसुन्व रा = पृथिवौ, मन्‌? प्रभृत्तिरादिरयेषां ताद्श्ैः 
== वैवस्वतमन्वादिभिः, मान्ये. = प्रतिप्ठितः, राजभिः = नृपैः यद्यपि, भुक्ता = 
उपमृक्ता, तथापि तस्मिन्‌ = रघौ न अन्य, पूर्वो यस्थास्तादुश्ची अनन्योपभुक्ता 
इव = यथा, आसीत्‌ = अमत्‌ । 

समा०--मनुः प्रभृतिः येषां ते मनूप्रमृतयः, तेः मनुप्रभूतिभिः। मानितु योग्याः 
मान्याः तेः मान्यः+ अन्यः पूर्वो यस्या; सा अन्यपूर्वा,अन्यपूर्वा न भवतीति अनन्यपूर्वा। 

अभि ०--य्या रधौ: पूवमन्येऽपि मनुप्रभृतयो राजानः पृथिव्या उपभोगं 
चक्रुः, तथापि रौ रज्ये प्रश्चसिति सा भभृक्तपूर्वाऽतिनवा प्रतिभाति स्म। 

दिन्दी--ययपि पृथ्वी का पटे मी मनू भादि मान्य राजां ने मलीर्भाति 
उपभोग किया था, तथापि रघू को पाकर वहु उसमें इस प्रकार अनुरक्त हई कि 
जैसे वह्‌ अन्यसे न मोगी गई हो ॥७॥ 

स हि सवस्य लोकस्य युक्तदण्डतया मनः । 
आददे नातिशीतोष्णो नभस्वानिव दक्तिणः ॥८॥ 

सञ्जीविनी--हि यस्मात्कारणात्स रधुयंक्तदण्डतया यथापराघदण्डतया सव- 
स्य लोकस्य मन जाददे जहार । क इव । अतिशीतोऽत्यृष्णो वा न भवतीति नाति- 
लषीतोष्णः । नन्थेस्य नशब्दध्य सुप्पुपेति समासः । दक्षिणो दक्षिणदिग्भवो वभ- 
स्वान्वायुखि 1 मर्यानिर इवेत्यथंः । युक्तदण्डतयेत्यत् कामम्दकः-- "उद्वेजयति 
तीक्ष्णेन मृदुना परिभूयते । दण्डेन नृपतिस्तस्मादुक्तदण्डः प्रशस्यते ॥"इति।॥८॥ 

अन्वयः -- हि,सः, युक्तवण्डतया सर्वस्य,लोकस्य मनः, नातिह्ीतोष्णः दक्षिणः, 
नमस्वान्‌, इव, आददे | 


चतुथः सं: ७ 


बाच्य०--तेन नातिरीत्तोष्णेन, दक्षिणेन, नभस्वता, इव मचः आददे । 

व्याख्या--हि = यतः, सः = रघुः युक्तो दण्डो यस्य सः, तस्य भावस्तत्ता तथा 
= यथापराधदण्डत्वेन सर्वस्य = निखिलस्य. लोकस्य == प्रजावगेस्य, मनः = चित्तम्‌ 
न अतिदीतः उष्णश्च भवठीति नातिशीवोष्णः = संमलीतोष्णः, दक्षिणः = दक्षिण. 
दिग्मवः नभस्वान्वायूरिव, आददे = वशीचकार 1 

` समा०-- युक्तः दण्डः यस्य सः युक्तदण्डः युक्तदण्डस्य भाव। युक्तदण्डता, 

तया युक्तदण्डतया । शौतरचासौ उष्णज्व शीतोष्णः, अत्यन्तं शीतोष्ण: अतिक्षी- 
तोष्णः न अतिशीदोष्णः नातिक्ञीतोष्णः । 

अभि०-यथा दश्िणदिग्मवो वायुः समसीतोष्णः सन्‌ स्वेषां मनो वश्चीकरोत्ति 
तथेव वातिमृदुवा नातिकठिनेन दण्डेन रघुरपि स्वेषां मनो व्ीचकार । 

हिन्दौ-जंसे कि दक्षिण दिश्चाका वायु न अधिक ठंडा न अधिक गमं होने 
कै कारण मनष्यो का मन हरण करता हुं उसी प्रकारं राजा रघुने भी अपराघा- 
नृसार दण्ड देकर सब मनृष्यों का सन हरण किया ।न॥। 

मन्दोत्कर्ठाः कृतास्तेन गुणधिकतया गुरो । 
फलेन सहकारस्य पुष्पोद्गम इव प्रजाः ॥€॥ 

सञ्जीषिनी--तेन रघुणा प्रजा गुरो दिरीपविषये । सहकारोऽतिसौरभ- 
दृत; ॥ आम्रश्चूतो रसोऽसौ सहका रोऽतिसौरम इत्यमरः । तस्य फलेन 
पुष्पोद्गम पृष्पोदय इव ततोऽपि गृणाधिकतया हतुना मन्दोक्कण्ठा अत्पौत्सुक्याः 
कृताः । गुणोत्तरश्चोत्तरो विषयः पूवं विषयं विस्मारयतीति भावः ।।९॥ 

मन्वयः-- तेन, प्रजाः, गरौ, सहक्षारस्य, फलेन, पुष्पोद्गमे, इव, गुणाधिक- 
तया, मन्दोत्छण्ठाः; कताः ॥ 

वाच्य०--सः, प्रजाः, गुरौ, ततोऽपि गुणाधिक्रतया, मन्दोत्कण्ठा+ कृतवान्‌ । 

व्याखया--तेन = राज्ञा रधुणा, प्रजाः प्रकषण जायन्त इति प्रजाः = जवाः, 
गुरौ = दिरीपविषये, सहकारस्य = आप्रस्य, फलेन = प्रसवेन, पुष्पाणां कुसुमा- 
वामुदगमे = प्रसूनोदये इव = यथा, गुणैः = खौदार्यादिभिः, अधिकेतया = अधिक- 
त्वेव, मन्दा उक्कण्ठा यासां ता: मन्दोकण्ठाः = स्वल्पौत्सुक्याः कृताः = विहिताः । 

समा०--ष्पस्य उद्गमः पुष्पौक्गमः, तस्मिन्‌ पृष्पोद्‌गमे । गृणे रधिकः गणा- 


८ रघुवंशमहाकाव्ये 


धिकः गृणायिकस्य मावः गुणाधिका, तया मुणाधिकतया । मन्दा उक्कण्डा यासां 
ताः मन्दोत्कण्ठाः 1 

अभि०--यथा जना आश्नस्य फलं प्राप्य तत्कल्िकायां न्यनादरा भवन्ति 
तथव रघोदंयादाक्षिण्यादिगुणानवलोक्य दिलीपं प्रति मन्दोक्कण्ठा बभूवुः । 

हिन्दी --जिस प्रकार मनुष्य आम के फलक प्राप्त करके आमक बौरके 
प्रति कम आदर करने वाले हो जाते हं उसी प्रकार रधृके गणो से सन्तुष्ट प्रजा 
दिलीप के गुणों को भूर गई ॥९।। 

नयृविद्धिनेवे राज्ञि सदसश्चोपद्‌ रितम्‌ । 
पूवं एवाभवत्‌ पक्तस्तस्मिन्नाभवदुत्तरः ॥१०] 

सञ्जीविनो-नथविद्भिर्नीतिशस्तरज्ञेनेवे तस्मिन्राज्ञि विषये । तमधिकृत्य 
त्यथः । सद्धमंयृद्धादिकमसत्क्‌टयुद्धादिकं चोपदश्चितम्‌ । तस्मिन्रा्ञि पूवं; पश्च 
एवाभवत्‌ । संक्रान्त इत्यथः । उत्तरः पक्षो नाभवत्‌ । न संक्रान्त इत्यर्थं । तत्र 
सदसतोमेध्यं सदेवामिमतं नासत्‌ । तदुद्‌ मावनं तु ज्ञानाथंमेवेत्यथेः । पक्षः साघन- 
योग्याथंः । “क्षः पादवंगर्त्साध्यसहायबलथित्तिषु' इत्ति केशवः ।\ १० 

अन्वथः--नयचिद्धिः, नवे, राज्ञि, सद्‌, असद्‌, च, उपर्वशिततम्‌, तस्मिन्‌, 
पुवः पश्चः, एव, अभवत्‌, उत्तरः, न, अभवत्‌ । 

वाच्य०--नयविदः, सद्‌, असद्‌, च, उपदशशिवन्तः, पूर्वेण, एव, पक्षेण, 
अभूयत, उत्तरेण, न । 

व्याख्या--नयं नीतिशास्त्रं विदन्तीति तं;+नयविद्धिः = नीतिशास्रममज्ञः, सत्‌ 
= सत्पक्षः षर्मयुद्धादिकम्‌, असत्‌ = असत्पक्षः कूटयद्धादिकं च उपदशितम्‌ = 
निवेदितम्‌, तस्मिन्‌ = राज्ञि रघौ, पूर्वः पक्षः = धमंयुद्धपक्चः, एव, अभवत्‌ = 
अभूत्‌, उत्तरः = कूटयुद्धपक्षः, न, अमवत्‌ = चाभूत्‌ । 

समा०--नयं विदन्तीति नयविद,, तैः नयविद्धः । 

अभि०--नीतिशास्व रहस्यवेत्तारो मन्तिप्रमूतयः रधोरग्रे घमेयद्धं कूटयुद्धं च 
प्रदशितवन्तः, परं रघुणा केवरं घमंयुद्धपक्ष एवाश्रितो नतु कूटयुद्धपक्षः । 

हिन्बो--राजनीति शास्व क पारंगत विद्वानों ने रघु के आगे घमंयुद्ध तथा 
उलयद्ध दोनों ही पक्ष प्रस्तुत कयि, परन्तु रघुने केवर घमंयुद्ध को ही अपनाया 
टव ढ़ को सही ॥ १० 


चतुथं, सगः ९ 


पञ्चानामपि भूतानासुत्कष पुपुषुगरणः। 
नवे तस्मिन्महीपाजे सवं नवमिवाभवत्‌ ॥११॥ 
सञ्जीविनी--पुथिव्यादीनां पञ्चानां भूतानामपि गुणा गन्धादय उत्करषेम- 
तिशयं पुपुषुः अतरोतपरक्षते ॥ तस्मिन्रघौ नाम नवे महीपाले सति सवं वस्तुजातं नव- 
मिवाभवत्‌ । तदेव भृतजातमिदानीमयूरवगुणयोगादपूवेमिवामवदिति भावः ॥११॥ 
घन्वयः-- पञ्चानाम्‌, अपि, भूतानाम्‌, गुणाः, उस्कषम्‌, पुपुषुः, तर्मन्‌; 
नवे महीपादे, सति, सर्व॑म्‌, रवम्‌, इव, अभवत्‌ । 
वाच्य०-- गुणैः, उत्कषंः, पुपुषे, सवेण, नवेन, इव, अभूयत । 
व्योख्या-पञ्चावाम्‌ = पञ्चसंख्यकानाम्‌ अपि, भूतानाम्‌ = पृथिव्यप्तेजो- 
वाय्वाकाञ्चानाम्‌, युणाः = गन्ध-रस-रूप-स्प्च-दान्दाः, उत्करषम्‌ = अतिशयम्‌ पुपुषुः 
= अपुष्णन्‌, तस्मिन्‌ = रघौ, नवे = नूतने, महीं पालयतीति तस्मिन्‌ महीपा = 
राज्ञि, सर्वम्‌ = निखिकम्‌ वस्तु, नवम्‌ = नूतनम्‌, इव = यथा, अमवत्‌ = अभूत्‌ । 
समा०--महीं पालयतीति महीपालः, तसिमिन्‌ महीपाले । 
मभि०--यदंव रघुः राजा जभवत्‌ तदेव पृथिव्यप्तेजोवाय्वाकोद्चानां पञ्च- 
महाभूतावामपि गन्ध~रस-रूप-स्पशे-शब्दाख्या गृणा उत्कषंमापुः । ववीने राज्ञि 
सवेंमपि वस्तु नवीदभिवाभेवत्‌ । 
हिम्दी--पृथिवी, ज, तेज, वायु, शाकाय इन पाच महामृप्ो के गन्ध, रस, 
खूप, स्पशं तथा शब्द नामक गुण पहर की अपेक्षा अधिक पुष्टिकरो प्राप्त हो 
गये । रघु के नवीन राजा होने पर सारी वस्तुएं चवीन-सी दिखाई देने खमीं ॥ 
यथा प्रह्नादनाच्चन्द्रः अ्रतापात्तपनो यथा। 
तथेव सोऽभूदन्वर्थो राजा प्रकृतिरञ्ननात्‌ ॥१२॥ 
सञ्जोविनी-पथा चन्दयतीव्या ह्वादयपीति चन्द्र इन्दुः चदिषातोरौणादिको- 
रप्रत्ययः । प्रह्वादनादाह्वादकरणादन्वर्थोऽनुगताथंनामकोऽभृत्‌ । यथा च तप- 
तीति तपचः सूर्यः। नन्दिग्रहविपचादिभ्यो व्थुणिन्यचहस्यनेन व्युट्‌प्रत्यय॥ । प्रतापा- 
त्संतापजननादन्वथः । त्थंव स राजा प्रकृतिरञ्जनादन्वथेः सांक राजरान्दो- 
ऽभूत्‌ । यद्यपि राजतेर्दीप्त्यर्थात्कविन्भ्रव्ययान्तो न तु रजञ्जेस्तथापि घातुनामने- 
काथंत्वाद्रञ्जनाद्राजेत्युक्तं कविना ॥ १२॥ 


१० रघु्वशषमहाकाष्ये 

अन्वयः--यथा, चनः, प्रह्वादतात्‌, अन्वथंः, अभूत्‌, यथा, तपनः, प्रतापाद्‌ 
"अन्वर्थः" तथा, एव, सः, राजा, प्रषतिरञ्जनात्‌, अन्वर्थः, अभूत्‌ । 

वाच्य०--यथा, चन्द्रेण, अन्वर्थेन, अभावि, यथा च तपनेन, अभावि, तथा, 
एव, तेन, राज्ञा, अन्वर्थं, अभावि । 

त्याख्या--यथा = येन प्रकारेण, चन्द्रः = विधुः, प्र ह्वादनात्‌ = चन्दयत्या्हा- 
दयतीति व्युत्पत्या आाह्वादजनकत्वात्‌, अन्वर्थः = अनुगताथेनामा, अमृत्‌ = बभूव, 
यथा च तपतः = सूयः, प्रत पात्‌ = तपतीति तपनः, इति व्युत्पत्या संतापजवनात्‌, 
अन्वर्थः, अभूत्‌, तथेव सः = राजा रघुः, भक्तेः = प्रजायाः यद्रज्जनं = रागजननं 
तस्मात्‌, अन्वर्थः अभूत्‌ । 

समा०-प्रक्ृतीनां रञ्जनं प्रकृति रञ्जनम्‌, तस्मात्‌ प्रकृति रञ्जनात्‌ । 

अभि०~यथा कोकानामाह्वादकारकत्वात्‌ चन्द्रः चन्द्रपदवाच्यः, यथा सन्ताप- 
जव्नात्‌ तपनः तपनकशषब्दवाच्यः, तथव प्रजायाः स्वस्मिन्ननु रागजननात्‌ रघृरपि 
राजेतिराब्दवाच्योऽन्‌ गताथं एवाभूत्‌ । 

हिन्दो- जसे लोगों को आह्वाद पहुंचाने के कारण चन्द्रका नाम सा्थंकः 
हुजा तथा सन्ताप पहरँवाने के कारण सूयं का नाम तपन सार्थक हुभा इसी प्रकार 
प्रजावगं भं अन्‌ राग उत्पन्न करने के कारण रघु को राजा (रंजन करनेवारा) 
कहना मी सार्थक ही हुजा ।११२॥ । 

कामं कणौन्तविश्रान्ते विशाले तस्य लोचने । 
चज्ञष्मत्ता तु शास्रेण सूद्मकायोथदर्शिना ॥१३॥ 

सञ्जोविनी-विराके तस्य रवोर्लोचनें कामं कर्णान्तयोविश्रान्ते कणंप्रान्तगते। 
चक्षुष्मत्ता तु । चक्षुर सिवित्यथंः । सुक्षमान्कार्या्थान्कितंन्याथन्दिश्ंयति प्रकौश- 
यतीति तेन सृष्ष्मकार्यथंदश्िना शास्तरेणेव 1 रास्त्रं दृष्टिविकेकिनामिति भावः ॥ 

अन्वयः--विक्षाले, तस्य, लोचने, कामम्‌, कर्णन्तिचिधान्ते, "आस्ताम्‌" तु, 
चलुषमत्ता, सुक्ष्मकार्याथंबशिना, शास्त्रेण, एव, ासीत्‌' । 

वाच्य०--विद्ालाभ्याम्‌ रोचवाभ्याम्‌ कर्णान्तविश्वान्ताम्याम्‌ अमावि, चक्ष- 
ष्मत्तया अमाविं । 

व्याश्या--विशाछे = विस्तृते, तस्य = रघोः, रोचने = नेत्रे, कामम्‌ = अत्य- 
न्तम्‌, कणंयोः = श्रोत्रयोः, अन्तौ = प्रान्तौ, इति कर्णान्तौ तयोः विधान्ते = गते, 


चतुथः सर्गः ११ 
कणंप्रान्तावरम्बिते इत्यधंः, आस्ताम्‌, तु = किन्तु, चक्षुः नत्रमस्यास्तीति तस्य 
भावस्तत्ता नेत्र वत्ता सूक्ष्मान्‌ टधृन्‌ विचारयोग्यानां कार्याणामर्थानि द्रष्टुं चीरूमस्य 
वादकशषेन रास्त्रेण आगमेन एव भासीत्‌ । 

समा०-कणंयोः अन्तौ कर्णान्तौ, कर्णान्तयोः विश्रान्ते क्णन्तिविश्वान्ते } चक्षुः 
अस्यास्तीति चक्षुष्मान्‌, चक्षृष्मन्नः भावः चक्षुष्मत्ता । कतुं ` योग्यः कायः, काय 
दचासौ अथंदच कार्यथंः, कार्यर्थं दशेयतीति कायथिदल्ि तेन कार्याथिंद्शिना । 

मभि०--यद्यपि रथोनेत्रे कर्णान्तविस्तृतत्वादतिपुन्दरे भास्वाम्‌, तथापिस 
केवर ताभ्यामेव नेत्रवान्‌ न अभूत्‌, भपितु प्रत्यक्लान्‌ पदार्थान्‌ शास्वरूपलोचने - 
ने वावरोकयन्‌ लोचनशोभाशाटी असीत्‌ 1 

हिन्दी--यद्यपि रघु के नेर कानों तक फंरे हुए होने कै कारण अत्यन्त 
सुन्दर मालूम पडते थे परन्तु वहु केवल उनसे दी आंखों वाला नहीं था, अपितु 
अत्यन्त गृदपदार्थो को भी जाननेवारी चास््ररूपी जख से ही नेज्नवाला था ॥ 


लन्धप्रशमनस्वस्थमथेनं समुपस्थिता । 
पार्थिवश्रर्दितीयेव शरस्पङ्कजलक्तणा ॥ १४॥ 
सञ्जीविनी--अथ लब्धस्य राज्यस्य प्रशमनेन परिपन्थिन मनुरञ्जनप्रती. 
काराभ्यां स्विरीकरणेन स्वस्थं समादितचित्तमेनं रघुं पद्धुनलक्षणा पद्मचिह्वा । 
क्नियोऽपि विशेषणमेतत्‌ । शरत्‌ द्वितीया पाधिवश्री राजलक्ष्मीरिव समृपस्थिता 
प्राप्ता । रक्षा पौरजनस्य देशचगरग्रामेष गृप्तिस्तथा योघानामपि संप्रहोऽपि वुख्या 
मानव्यवस्थापनम्‌ । साम्यं हिगिष दानवत्तिकरणं त्यागः समानेऽचंनं का्यण्पिव 
मही म॒जां प्रदाभनान्येतानि राज्यं नवे ॥` ॥। १४॥ 
सन्वयः--अथ, लडधप्रश्चमनस्वस्थम्‌, एनम्‌, पङ्जलक्षणा, शरद्‌, द्वितीया, 
पायिवश्रीः, इव, समुपस्थिता । 
वाच्य ०--अथ लन्धध्रशमनस्वस्थः भयम्‌ पद्ुजलक्षणया च्चरदा दितीयया 
पाधिवध्िया इव समृपतस्थे । 
व्याद्या--अथ = सिहासनारोहणानन्तरम्‌, रन्धस्य = प्राप्तस्य यत्‌ प्रशम- 
नम्‌ = स्थिरीकरणम्‌ तेन स्वस्थं समाहितचित्तम्‌, एवम्‌ = राजानं रधुम्‌, पद्ुजा- 
नि कमरान्येव रक्षणानि चिल्लानि यस्यास्तादुशी कमलचिह्ववतीत्य्थः, दरद्‌ = 


१२ रघुवंशमहाकाव्ये 


शरत्कालः, द्वितीया = अपरा, पाथिवस्य राज्ञःया श्रीः शोभा, सेव समुपस्थिता 
=प्राप्वा। ` 

तमा०--रब्वस्य प्रशमनं रन्प्रशमनम्‌, कन्धप्रशमनेन स्वस्थः छञ्धप्रशम- 
चस्वस्यः, तं टञ्धप्रशमनस्वस्थम्‌ । पृथिन्या ईश्वरः पाथिवः, पाथिवस्य श्रीः पाथ. 
वशी; । पङ्कजं लक्षणं यस्याः सा पद्कुजस्य लक्षणं यस्याः सा वा पद्कुजलक्षणा । 

अमि०~ख रघुं दा राज्यं प्राप्तवान्‌ तदेव सर्वत्र शान्ति विधाय स्वस्थोऽमवत्‌। 
एवं च शरदृतुः विकसितकमलव्याजेन अपरा राजलक्ष्मीरिव तं सिषेवे । 

हिन्वी--राश्यासन पाने क उपरान्त रघु ने उपर्न्धराञ्यर मे शान्ति स्थापित 
की। तमीश्चर.तु का आगमन इस प्रकार हूुभा मानो कमरघारिणी साक्षात्‌ 
लक्ष्मी ही आ गई ह ॥१४।। 

निवरष्टलघुभिर्म॑धेसुक्तवत्मां संदुःखहः । 
प्रतापस्तस्य भानोश्च युगपद चानशे दिशः ॥ १५॥ 

सञ्जीविनी--निःरोषं वृष्टा निवुंष्टाः । कतंरि क्तः । अत एव छषवः। 
तेमैर्मुक्तव्त्मा त्यक्तमगंः । अत एव सुदुःसहः । तस्य रघोर्भानोस्व प्रतापः 
पौरषमातपश्च । प्रतापौ पौरुषातपौ' इति यादवः। युगपदेककाकं दिशो व्यानशे 
व्याप ५ १५॥ 

अन्वयः--निवृष्टलचुभिः, मेषः, मुक्तवर्मा, अत एव, सुद .सहः, तस्थ, भानोः, 
च, प्रतापः, युगपत्‌, दिः, व्यानक्ञे । 

वाच्य ०--मुक्तवत्मना सुदुःसहेन प्रतापेन दिः ग्यानशिरे । 

व्यार्पा-- निःशेषं वृष्टा = मृक्तजा इति निवंष्टा अत एव रघवः, तं तथो. 
कते मेषः == घेः, मृक्तं = परित्यक्तं, वतम = मागेः येन तादृशः, अत एव सुष्टु 
दुःसह+= अतिदुःसहः सौदुमशक्य इत्यथः, तस्य = राज्ञः, भानोः = सुंस्य, च = 
तथा, प्रतापः = पुरुषरक्तिः प्रतापहच युगपद्‌ = एककालम्‌, दिशः = काष्ठा 
व्याने = व्याप । 

समाऽ-विःशंषं वृष्टाः निवेष्टाः, निवृष्टाश्च ते कवच निव ष्टकघव+ तै 
निव ष्टलघुभिः । मृक्तं वत्मं यस्य सः मुक्तवर््मा । दुःखेन सह्यते इति दुःसहः, 
युष्ड-दुभ्पहः सुदुःसहः । 


चतुथः सथ १३ 


अभि०--यथा वषंणानन्तरं धवर्जक्दैः परित्यक्तमार्गो रविः स्वेतीत्र- 
किरणें सन्तप्तं करोति तथेव तस्य रधोरपि रज्ञः प्रतापः सर्वासु दिश्ु प्रसृतः। 

हिभ्दौ--पानी बरसात के पस्चात्‌ हर्कै हुए मेधो ने जिसका मागं छोड 
दियाहं एसे सूयं ओौर राजा रधु का प्रताप सव दिच्चाओों मे फंड गया ॥ १५ 


वार्षिकं सञ्जहरेन्द्रो धलजंत्रं रघुदेधो । 
प्रजाथसाधने तौ हि पयौयोयतकासुको ॥ १६॥ 

सञ्जीविनी -- वर्षासु भवं वार्ठिकम्‌ । वर्षानिभित्तमित्ययंः॥ "वर्षाभ्यष्ठक्‌ 
इति ठक्प्रत्ययः ' धनः संजहार । रध्रं जयक्ीरम्‌ । जतशन्दात्तृन्नन्तात्‌ "परज्ञा 
दिभ्यश्च" इति स्वार्थेऽण््रत्यपरः । धनर्दधौ । हि यस्पात्ताविन््ररधू प्रजानामथस्य 
वष्टिविजयलक्षणस्य साधनविषये पयप्रेणोद्यते कामुके याभ्यां तौ पर्यायौद्यत- 
कार्मुकौ । “पर्यायोद्यमविश्वमौ' इति पाठान्तरे पर्यायेणो्यमो विश्चमदच ययोस्तौ 
पर्यायोद्यमविश्रमौ ॥ द्योः पर्यायकरणादक्लेश्च इति भावः ॥१६॥। 

अन्वयः--दन्द्ः, वार्षिकं, षनुः, सञ्जहार, रघुः, जत्र धनुः, दधो, हि, तौ, 
प्रजायंताघने, पययिोद्यतकासृकौ, आस्ताम्‌ । 

वाच्य०--इन्द्रेण वापिकं धनुः संज, रघुणा दषे, हि ताभ्यां पययोद्तका- 
मुकाम्याम्‌ अभावि । 

ठयादथा--इन्द्रः वर्षासु मवं वार्षिकं वर्षाकाचिकं धनु? = शरासनं, सञ्जहार 
= संहृतवान्‌, रधुः = राजा जें जयशीरं, घनू४ = स्वचापं, दधौ = गृहीतवान्‌, हि 
= यत्तः, तौ = इन्दर्‌, प्रजायाः = लोकस्य योऽथः प्रयोजनं तस्य साधने = विषये, 
पययिण = क्रमशः, उद्यते = उदयुक्ते, कामके धनुषी ययोस्तादशौ, आस्ताम्‌ । 

समा०--प्रजानाम्‌ अर्थः प्रजाः प्रजाथंस्य साघनं प्रजाथंसाधनम्‌ तस्मिन्‌ 
प्रजाथंसाधनें । पययिण उद्यते कार्मुके याभ्यां तौ पर्यायोयतकामेको । 

शमि ° --इन्द्रः शरदृतौ वर्षाकालिकं धनू: सञ्जहार, रधुस्तु लोकविजयाय 
धनुगहीतवान्‌ । यतस्तौ पययिण स्वं स्वं घन्‌ गृहीत्वा प्र जाया बथंसाधने कृष्टिः 
रूपेण दिग्विजयेन च सवंदा तत्परौ आस्ताम्‌ । | 

हिन्वी-इन््र ने वर्षां सम्बन्धी घनूष उठाकर रख दिया । इधर रधु नं 
दिग्विजयाथं अपना धनुष धारण किया । व्रयोकि वे दोनों बारी-बारी से प्रजा 
का कायं सिद्ध करने के सिये धनुर्षारण धं तत्पर रहते थे ॥१६॥ 


१४ रघवशमहाशव्ये 


पुण्डरीकातपत्रस्तं विकसत्काशचामरः । 
ऋतुर्विंडम्बयामास न पुनः प्राप तच्छ्ियम्‌ । १७ 
सञ्जीविनी--पुण्डरीकं सिताम्भोजमेवातपत्रे यस्य स तथोक्तः । विकसन्ति 
काशाति काज्ञाख्यतृणकुसुमान्येव चामराणि यस्य स तथोक्तः । ऋतुः शरदृतु पुण्ड- 
रीकचिभातपत्रं काशनिभचामरं तं रघुं विडम्बयामाखानुचकार । तस्य रघोः क्षिं 
पूतः शोभां तु न प्रप । शोभासंपत्तिपद्यायु लक्ष्मीः श्चरिव दृश्यते" इति शाऽवतः ॥ 
अन्वयः-- पुण्डरीकातपत्रः, विकसत्काशचामरः, ऋतुः तम्‌, विडम्बयामास, 
पुनः, तच्छियम्‌, ने, प्राप । 
वाच्य ०--पुण्डरीकातपत्रेण, विकसत्काशचामरेण, ऋतुना, सः, विडम्बया- 
ञ्चक्रे, पुनः तच्छ, न प्रापे । 
ध्याखया--पुण्डरीकं = घवलकमल्येवातयपत्रं = छत्रं यस्य तादृक्ष, विकसन्ति 
प्रस्फुरन्ति काशानि = वन्नामकतृणानि एव, चामराणि = बारुव्यजनानि यस्य 
तादृशः, ऋतुः = शरदुतुः, तम्‌ = रधुम्‌, विडम्बयामास = अनृचक्रार'पुनः = किन्तु, 
तस्य = रघोः या श्रीः = शोभा ताम्‌, न = नैव, प्राप = प्राप्नोत्‌ । 
समा०-पुण्डरीकमेव बातपत्रं यस्य सः पुण्डरीकातपत्रः। विकसन्ति च तानि 
कालानि च विकसत्ताशानि, विकसत्काशान्येव चामराणि यस्य सः विकसत्काश- 
चामरः । तस्य धी तच्छ), तां तच्छियम्‌ । 
भमि ०-~रारदतुना सिताम्मोवरूपेण छत्रेण प्रस्फुरितकाशतृणसूपेण चामर- 
सहितेन च रघोरन्‌करणं कृतं किन्तु तस्य या शोभासीत्‌ सा कथमपि न प्रपि । 
दिन्दौ--ररद्‌ ने दवेत कमलो के बाहुल्य से तथा खिले हए काश्च कुसुम से 
दवेतच्छत्र एवं चामरवारे राजा रधु का अनुकरण किया परन्तु उसकी शोमा 
नं पा चका ॥१७॥। 
प्रसादसुमुखे तस्मिश्चन्द्रे च विशदपरभे । 
तदा चछष्मतां ्रीतिरासीत्समरसा हयोः ॥१८।। 
तभ्न्ोविनो--प्रसादेन सुमृखे तसिमन्रघौ विशदप्रमे निमं कान्तौ चन्द्रे च 
दवोविषये तदा चशषुष्मतां प्रोतिरनुरागः समरसा समस्वादा । तुल्ययोगेति यावत्‌। 
“दसो भन्धे रसः स्वादे" हति विद्वः । भासीत्‌ | १८॥ 


चतुथः सर्म ११५ 


अन्वयः--प्रसादयुमुर, तस्मिन्‌, विद्रे, चन्द्र, च इयोः, तदा, चक्षुमताम्‌ 
प्रीतिः, सपरसा, आसौत्‌ । 
वाच्य ०--चक्षुष्मतम्‌ प्रीत्या, समरसया, अभूयत । 
द्याख्या~-प्रसादेन = प्रसन्न तया, सुमुखे = शोभरानने तस्मिन्‌ रधौ, विशदा = 
स्वच्छा, भ्रमा = कान्तिथंस्य तादे चन्द्रे = चन्द्रमसि च एवं दयौः रघुचन्द्धयोः 
तदा = तस्मिन्काले, चक्षुरस्ति यषां तेषां चक्षुष्महां = न्वताम्‌, प्रीतिः = अन्‌- 
रवितः, समः = तुल्यो रसो यस्याः तादृशी आसीत्‌ । 
समा०--पुष्टु मृखं यस्य सः सुमुखः, प्रसादेन सुम्‌खः प्रसादसुमृखः, तस्मिन्‌ 
प्रसादभुमृखे । विशदा प्रमा यस्य सः विशदप्रभः, तस्मिन्‌ विदचद्परमे । चक्षुः एषा- 
मस्तीति चक्षृष्मन्तः, तेषां चक्षृष्मताम्‌ ! समः रसः यस्या सा समरसा । 
अभि० --यथा जनाः रारदि निर्म चन्द्रमसं दृष्टवा हृष्टा बभूवः, तथेव चापं 
कान्तिमन्तं रधु दृष्ट्वाऽपि तै प्रसन्ना जाताः । 
हिन्दी--जिस प्रकार मनुष्य रारद्‌ मं निमे चन्रमा को देखकर प्रसन्न 
होते थे उसी प्रकार रघु के सुन्दर मुख को देखकर भी आल्हादयुक्त होते थे ॥ १८॥ 
हंसश्रेणीषु तारासु इमुद्त्यु च वारिषु । 
विभूतयस्तदीयानां पयंस्ता यशसामिव ।१९॥ 
सञ्जोविनो--हुंसानां श्रेणीषु पंञ्तिष्‌ । तारासु चक्षत्ेषु 4 कुभृदानि येष 
सन्तीति कुमुदरन्ति । कुमृद्वा्ुमुदप्रायः" इत्यमरः । "कुमुदनडवेतसेभ्यो ड्मतुप्‌” 
तेषु । कुमृदप्रायष्वित्यथंः। वारिषु च तवदीयानां रधृसंबन्विनां यश्चसां विभृतय। 
संपदः पयस्ता इव प्रयाताः किम्‌ । इत्यपप्रक्षा। अन्यथा कथमेषां घवरतेति 
मावः ।१९॥ 
अन्वयः--हं्थेगीषु, तारासु, कुमूदरत्यु, वारिषु, च तदीयानाम्‌, यक्ञसाम्‌, 
विभूतयः, पयस्ताः इव । 
वाच्य०--विमूतिभिः, परयस्ताभिः, इव, अभूयत । 
व्याख्या--हंसानाम्‌ = सरारानाम्‌, षेणीष्‌ = पंक्तिषु इति हंसश्रेणीषु 
तारासु = नक्षत, कुभृदाः सन्ति येषां ताद्शेष वारिषु = जलेषु च, तस्येमानि 
तेषां तदीयानाम्‌ = रघुसंबन्विनाम्‌, यशसाम्‌ = कीर्तीनाम्‌. विभृतय; = संपत्तय 
धवलिमा इत्यथः, पयंस्ताः = प्रसारिता, किम्‌ इत्यत्पेक्च। । 


१६ रधदशमहाकृन्य 


समा०--हंसनां धेष्यः हंसश्रेण्यः तासु हंसश्चेणीषु । कुमुदानि एषु सन्तीति 
कुमुद्रन्ति, तेष्‌ कुमुद्रत्यु । तस्य इमाः तदीयाः । 

खभ्नि०--शरदि हंसपेविततिष कुमृदयुक्तेषु सरोवरादिषु च रघूयशस एव 
घ वल्िमिसमृद्धिः प्रसृतेवासीत्‌ । 

हिन्दी--शरदच्छतु मे हंस की पंक्तियो मेँ कुमृदना मक्‌ हवेत कमरों से युक्त 
सरोवरो में एसा मालृम पड़ताथाकिमानो रघु केयशकी समृद्धि फरी हुरईह। 

इच्छच्छायनिषादिन्यस्तस्य गेप्तुगणोदयम्‌ । 
आङ्कमारकथोदूघातं शालिगोप्यो जगुयेशः ॥२०॥ 

सञ्जीविनी --इक्षणां छ येश्षुच्छायम्‌ । "छाया बाहुल्ये" इति नपुंसकत्वम्‌ । 
तथ निषण्णा दृक्च्छायनिष्ादिन्यः। (दक्षुच्छायानिषादिन्यः इति स्वरीलिद्खपाठे 
दक्षोश्छायेति विग्रहः 1 अन्यथा बहुत्वे नपुंसकत्वध्र सङ्गात्‌ । राखीन्गोपायन्ति रक्च- 
न्तीति शाक्गोप्यः सस्यपाकिकाः स्वयः । "कमंण्यण्‌' इत्यण्‌ । ‹दिड्ढाणन्‌" 
इत्यादिना डीप्‌ । गोप्तू रक्षकस्य तस्य रघो; । गुणेभ्य उदयो यस्य तवगृणोरयं 
गुणोतपन्नमाकुमारं कुमारादारभ्य कथोद्धातः कथारम्भो यस्य तत्‌ 1 कुमारेरपि 
स्तूयमानमित्यथेः। यौ जगुर्यायन्ति स्म \ अथवा कुमारस्य सतौ रघो कथा 
इन््विजयादयस्तत आरमभ्याकुमारकथम्‌ । तत्राप्यभिविधावव्ययीभावः। आकूमा- 
रकथमुद्धातो यस्मिन्करमणि ॥ गातक्रियाविशचेषणमेतत्‌ । 'स्यादभ्यादानमृद्घात 
आरम्भः" इत्यमरः । "आकुमारकयोद्भूतम्‌› इति पाठे कुमारस्य कथार्भिहचरि- 
तं दृमूतं य्शस्तचश आरभ्य यशो जगृरिति व्याख्येयम्‌ ॥२०॥ 

बन्वयः--दल्षच्छायनिषादिन्यःक्ञालियोप्यः षोप्तुः तस्य,गृणोदयम्‌, आकूमार- 
कथोद्धातम्‌, यक्षः, जगुः । 

वाच्य -दृक्षुच्छायविषादिनीभिः, शालिगोपीमिः, यशः, जगे। 

व्याख्या -इधूणां = पौोण्ड्ूकाणां, छाया = अनातपमिति, इक्षुच्छायं तस्मिन्‌ 
तिषीदन्ति उपविशन्ति तच्छोलाः तथोक्ताः चारोन्‌ गोपायन्तीति ताः = शस्य 
पालकाः स्वियः गोयायतीति गोप्ता तस्य गोप्तुः = रश्चकस्य तस्य = रघोः गुणेभ्य 
उदयो यद्य तत्‌ गुणोदयं = गणोत्पन्नम्‌ कुमारादारभ्य इत्याकुमारम्‌, आक्रुमारं, 
कथायाः = चरित्रस्य, उदातः = मारम्भः वस्य ततु तथोक्तम्‌ यश्च: = कीम्‌ 

== भायन्ति स्म । 


२ चतुथः सर्य १७ 


समा०-इक्षूणां छाया इद्च्छायम्‌, इक्षृच्छाये निषीदन्तीति इक्षुच्छायनिषा- 
दिन्यः । शादीन्‌ गोपायन्तीति शालिगोप्यः । गणेभ्यः उदयः यस्य तत्‌ गुणोदयम्‌ 
तत्‌ गृणोदयम्‌ । कथायाः उद्धातः यस्य तत्‌ कथोद्‌ घातम्‌ कू मारादारभ्य कथोद्घात 
यस्य तत्‌ अकुमारकथोद्धातम्‌, तत्‌ आकृमारकथोद्धातम्‌ । कुमारस्य कथाः कुमारः 
कथाः, कुमारकथा आरम्य अकूमारकथम्‌, आकूमारकथम्‌ उद्धातः यस्मिन्‌ 
केमंणि यथा भवति तथेति क्रिया विशेषणं वा । 

अभि०--दक्षूणां छायासु समृपविष्टाः लस्यपाकिकाः रघौ; कौमार्याडारभ्य 
लौर्यादिगुणयक्तं यज्ञः गायन्ति स्म । 

हिन्वी--ईख की छायाथों मे बढी हुई कृषकों की स्वि प्रजावगं कौ रक्षा 
करने वि रघ्‌ कौ शूरताको,जो कि वल्यकालसे ही प्रसिद्ध थी, गातती थी ॥ 

प्रससादोदयादम्भः छुम्भयोनेमेहौजसः। 
रघोरमिमवाशङ्कि चुद्धभे द्विषतां मनः।।२१॥ 

सञ्जीविनी--महौजसः कुम्मयोनरगस्त्यस्य । अगस्त्यः कुम्भसम्भवः" इत्य- 
मर । उदयादम्भः प्रससाद प्रसन्नं बभूव । महौजसो रघोरुदयादभिभवाशङ्कु 
द्विषतां मनषचृक्षुमे काट्ष्यं प्राप । “अगस्त्योदये जलानि प्रसीदन्ति" इत्यागमः ॥ 

अन्वयः-- महौजसः, कुम्भयोनेः, उदयात्‌, अम्भः, प्रससाद, 'महौजसः' रधोः, 
उदयात्‌, अभियवाशङ्ि, द्विषताम्‌, मनः, चक्षुभे । 

वाच्य ०--अम्मसा, प्रसेदे, अभिभवारङ्किना, द्विषतां, भनसा, चुक्षुभे । 

ध्याख्या- महत्‌, शोजो = बं, यस्य सः, तस्य महौजसः, कुम्भयोने: = अग- 
स्त्यस्य, उदयात्‌ = प्रादुर्भावात्‌, अम्भः = जलम्‌, प्रससाद = निमेखं बभूव , महौ. 
जसः == बलशालिनः, रघोः = दिलीपकु मारस्य, उदयात्‌ = अम्यृत्थानात्‌, अभि- 
भवे = पराभवमाशङ्खत इत्यमिमवाशद्ध = प राभवशद्कायुक्तम्‌, द्विषताम्‌ = 
दणाम्‌, मनः = चित्तम्‌ चक्षमे = कारुष्यं प्राप्‌ । 

समा०- महृत्‌ ओजः यस्य सः महौजाः, तस्थ महौजसः 1 आशद्तुं ्लील- 
मस्यत्यारद्धि, अभिभवस्य आशक अभिमवाशद्ध | 

धनि ०--गगस्त्यनक्ष्ोदयात्‌ कदं मयुक्तं जटं विमलं बभूव । रघोः विजय- 
प्रस्थानमाकृण्यं शनरूणां चित्तं पराभ वर्धया श्चोययक्तं बभूव । 


१८ रधुनरामहकाव्ये 


हिन्दी--एक गोर अयस्ट्य नक्षत्र के उद्यसे जभ निर्मर्ता भा गई 
दुखरी ओर रघु कौ दिग्विजय याता का समाचार सुनकरं शत्रुओं का सन पराजय 
के भय से अत्यन्त क्नोभको प्राप्त हुमा ॥२१॥ 

मदोदभाः कङदमन्तः सरितां कूलमुद्रजाः 
लीताखेलमतप्रापुमंहोत्तास्तस्य विक्रमम्‌ ।॥ २२॥ 

सञ्जीविनी --मदोदग्रा मदोद्धताः । ककुदेषामस्तीति ककुबमन्त; । महाककूद 
इत्ययं! । यवादित्वान्मकारस्य वरवाभावः। सरितां कलान्युद्रजन्तीति कलमुद्रज।ः। 
“उदि कके रुजिवहोः” इति खश्प्रत्ययः । “अरुद्रिषत्‌” इत्यनेन ममागमः 
महान्त उक्षाणो महोक्षाः । “अचतुरविचतुर इत्यादिना निपातनादकारान्तः॥ 
लीलाखेछं विराससुमगं तस्य रधोरत्साहवतो वपुष्मतः परभ जञ्जकस्य विक्रमं 
शौयंमनुप्रापुरन्‌ चक्रः ।\! २२॥। 

धन्वयः-- मदोदग्राः, ककुयन्तः, सरिताम्‌, कलमृद्रजाः, सहोक्षाः, रीला- 
लेलम्‌, तस्य, विक्रमम्‌, अनुप्रापुः । 

वाच्य०--मदोदग्रः ककुदः सरिताम्‌ कूलमदरजैः महोक्ैः रीकाखेलः 
तस्य विक्रमः अनृप्रापे । 

व्याद्या--मदेन = गवंग, उदग्राः = उन्मत्ताः इति मदोदग्राः, ककुद्‌ एषाम. 
स्तीति.ककु यन्तः = महककुदःसरिताम्‌ = नदीनाम्‌, कुलान्युद्रजन्तीति कूलमृद्रजाः 
तटविदारकाः, महान्तः उक्षाणो महोक्षाः = महाबलीवर्दाः, लोलाखेलम्‌ = विलास- 
करीडायुक्तं, तस्य = रघोः, विक्रमम्‌ = शौयम्‌, अनुप्रापुः = अनु चक्रुः । 

स्सा०-- मदेन उदग्राः मदोदग्राः । ककृदेषामस्तीति ककुन्रन्तः । कूकान्युदुज- 
ग्वीति कूखमद्रुजाः । महान्तश्च ते उक्षाणश्च महोक्षाः । रील्या खेला यस्य सः 
खीलाखेलः, तं रीलाखेलम्‌ । 

अभि °--उत्साहसमृद्धियुक्तस्य वपुष्मतः परदभनश्चीकस्थय रघोः शौर्यस्य 
स्थूरुदेहा मत्ता वृषमा नदीतटमु्पाटच स्वभ्यृडगे रनूकरणं विदधुः । 

हिन्दी--बहुत स्थूलकराय सतवा वृषभो ने उत्साह सम्पन्न डीलडौल वाके 
रधु का अनुकरण अपने संगो से नदी तट को उखाइते हये किया ॥ २२॥ 


प्रसवः सप्रपरणीनां मदगन्धिभिराहताः। 
ससूययेव तन्नागाः सप्तथेव प्रसुखुवुः ॥ २३ ॥ 


चतुर्थः पर्णैः १६ 


सञ्जौविनी--मदस्येव गन्धो येषां तंमर॑दगन्धिमिः! “उपमानाच्च इती- 
कारः समासान्तः । सप्तपर्णानिां वृक्षविशेषाणाम्‌ । सप्तपर्णो विश्ाटत्वक्लारदो 
विषमच्छदः' इत्यमरः । प्र पवः पुष्पं राहुतास्नस्य रधोर्नामा गजाः । गजेऽपि नाग- 
मातङ्खी' इत्यमरः ¦ असुययेवाहतितरिमित्ततया स्पवंयेव सप्न्धव प्रसुसुवुर्मदं 
ववृषुः ' प्रतिगजगन्वाभिमानादिति भावः| करात्कटाभ्यां मेद्‌ाच्च नेत्राभ्यां 
च मदसुतिः" इति पालकाप्य । कराल्नासारन्धाभ्यामित्यथः । २३ ॥ 

अन्वयः- मदगन्धिभिः, सप्तप्णनिम्‌, प्रसवः, आहताः, तन्नागाः, असूुषया, 
इव, सप्तधा, प्रसुव; ॥ 

धाच्य०--मदगन्धिमिः सप्तपर्णानाम्‌ प्रसवः आहतं; तन्नागैः असूयया इवं 
सप्तधा एव प्रसुलवे । 

द्याख्या - मदस्य = दानस्य, गन्ध इव गन्धः = सुरभिः येषां तंस्तथोक्तैः 
तं: == मदसुरभिभिः, सप्तपणनिम्‌ = विषमच्छदानाम्‌. प्रसवैः = पृष्पः, आहताः 
= ताडिताः तस्य = रघोः, नागाः = गजाः, असूयया = स्पंया, इव == यथा, 
सप्तधा = सप्तस्यानेभ्यः, प्रघुलवः = मदं ववषः। 

समा०-मदस्यव गन्धो येषां ते मदगन्धिनः, तः मदगन्विभिः । तस्य नागा 
तन्नागाः ॥ 

अभि०--रधोः सेनायां वतमाना गजाः सप्तपणंकुसुमानां गन्धं घ्रात्वा अयं 
वेन्यगजयदगन्ध इति स्पर्धयेव करकटादिभ्यः सप्तस्यानेम्यः मदं ववृषू: ! 

हिन्दो--मद के समान गन्धवति सप्तपणे के कुसुमं कौ गन्ध संक 
रघु की सेना के हाथी "यहु वने गजोंके मदका गन्ध हुः इस स्पर्धासे सारतो 
भगोसे मदकौ वर्षा केरने लगे । २३॥ 

सरितः कुवती गाधाः पथश्चाश्यानकदं मान्‌ । 
यात्रायै चोदयामास तं शक्तैः प्रथमं शरत्‌ ॥ २४ ॥ 
#ीविनी--सरितो गाधाः सुप्रतराः कूवंनी । पथो मार्गाश्चाह्यानकरदं 

माञ्जुष्कपद्ान्कृवंती । ^ संयोगादेरातौ प्रातोयण्वतः * इति श्यतेरिष्ठातस्य नत्वम्‌ ॥ 
दारजच्छरद्तुस्तं रघुं रक्तेरत्साहशक्तेः प्रथमं प्राग्यात्रायं दण्डयात्राये चोदयामास 
्ररयामास । प्रसावमन्वरक्तिषंपन्नस्य शरत्स्वयमूत्वाहमुत्पादयामासेत्यथंः ॥२४॥ 


२० रधुवश्षमहाकव्ये 

अभ्वयः-- सरितः, गाधाः, कुर्वती, पयः, च आह्यानकर्दमान्‌, " कुवतो'" शरद्‌ 

शातः, प्रथमम्‌, यात्राये, चोदयामास । 

वाच्य०--सरितः गाधाः कुवत्या शरदां सः शक्तेः प्रथमम्‌ यात्रायं 
चोदयाञ्चक्रे । 

व्याख्या--सरितः = सदी, गाचाः = सुप्रतराः, कुवती = विदधती, पथः = 
मार्गस्व आरयानः = शुष्कः, कदं मः = पङ्कं येषां ते आक््यानकरदंमास्तान्‌ तथोक्वान्‌ 
कूवेती, शरद्‌ = शरदृतुः, तम्‌ = रघुम्‌, शक्तेः = उत्साट्शक्तेः, प्रथमम्‌ = 

क्‌, यात्रायं = विजययात्राये, चोदयामास = प्रेरयामास । 

संमा०- आसमन्तात्‌ स्यानः कद॑मः येषां ते आदयानकदंमाः तान्‌, आष्यान- 
कदंमान्‌ 1 

अभिरते नद्यः सुप्रतराः सम्पत्नाः, मार्गाश्च केदंमरहिता 
जाताः। एवं शरदा शक्तिय्‌क्तस्य रघोम॑नसि महोत्साहः समजनि । 

हिन्बौ--शरद्‌ आ जाने पर तदि्यां सुगमतापूर्व॑क पार करने योग्य हो गहं 
तथा मार्गो के कीचड़ सूख गये । इस प्रकार शरद्‌ ऋतु ने प्रभावशषिततसम्पन्त 
रघु के हृदय मे विजय यात्रा के लिये उत्साह भर दिया ॥२४॥ 


तस्म सम्यग्घुतो वहिवोजिनीराजनाविधोौ । 
प्रदक्तिणाचिन्योजेन हस्तेनेव जयं ददौ ॥२५॥ 
सञ्जीविनी--वाजिनामरवानां नीराजनाविधौ नी राजनास्ये शांतिकर्म॑णि 
सम्यग्विधिवदूततो होमसमिद्धो ब्धः । प्रगता दक्षिणं प्रदक्षिणम्‌ । तिष्ठद्गृप्रभू- 
तिल्वादवब्ययीभावः। प्रदक्षिणा याचिर्ज्वाखा तस्या व्याजेन हस्तेनेव तस्मे जयं ददौ । 
उक्तञ्चाहवयात्रायाम्‌ “इद्धः प्रदक्षिणगतो हूतमृडन्‌पस्य धात्रीं समुद्ररशनां वशगां 
करोति'इति । वाजिग्रहुणं गजादीनामप्युपलक्षणम्‌, तेषामपि नीराजनाविषानात्‌ । 
अन्वयः--वाजिनीराजनाविधौ, सम्यग्‌, हतः, वद्धिः, प्रदश्चिणाचिन्यजिन, 
हस्वेन, इव, त्ते, जवम्‌, ददौ । ` 
वाच्य ०--हुतेन, विना, प्रदक्षिणाचिव्यजिन, हस्तेर, इव, जयः, ददे । 
व्याख्या--वाजिनां = घोटकानां यो नीराजनाविधिः = नीराजनास्यशान्ति- 
क तस्मिन्‌ कलिनीराजनाविवौ, सम्यक = यथाक्षास्वम्‌, हुतः = तपितर्वह्धिः= 
कमि पन्त दण प्रदद्धिणम्‌,धदश्षिणं,याचि। = ज्वाला तस्या त्याज = मिषः, 
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ठेन प्रदक्िणाचिन्यकिन, हस्तेच = स्वकरेण, इव = यथा, तस्मं = रघवे, जयं = 
विजयं ददौ = द॑च्तवान्‌ । 


समा०--तीराजनाया विधिः नीराजनाविधिः, वाजिनां तीराज्रवाविधिः 
वाजिनी राजनाविधिः, तस्मिन्‌ वाजिनीराजनाविधौ । प्रगठा दक्चिणं प्रदक्षिणम्‌, 
प्रदक्षिणम्‌ अकिः प्रदक्षिणाचिः, प्रदक्षिणाचिषः व्याजः प्रदक्षिणाचिर्व्याजः, तेन 
प्रदक्षिणाविर्व्याजेस। 


अभि०-यदा रघ्‌॥ वाजिनी राजनाख्यं शान्तिकमं कुर्वन्‌ बह्लौ हवनीयं द्रव्यं 
चिक्षेप तदैव वद्भिः प्रदश्चिणज्वाख्या वस्म स्वकरेणेव विजयं प्रदत्तवान्‌ । 

हिन्दी--जब कि रघु ने नीराजनाख्य शान्तिकमं करते हए अन्ति मं हुवन 
किया तमी अग्निकी ज्वाला दाईं ओर को निकी मानो उसने रधु को अपने 
हाथसे ही विजय प्रदाने किया ॥२५॥ 


ख गाप्रमृलप्रत्यन्तः शुद्धपाष्णिरयान्वितः। 
षड्विधं बलमादाय प्रतस्थे दिग्जिगीषया ॥२६॥ 
सञ्जोविनी--गृप्तौ मूकं स्वनिवासस्थानं प्रत्यन्तः प्रान्तदु्गं च येन स गृप्त- 
मलप्रव्यन्तः । शुदढपाष्णिरुदतपृष्ठशतरुः सेनया रक्षितपृष्ठदेशो वा । अयान्वितः 
शुभदं वास्वितः | “अयः शुभावहो विधिः" हत्यमरः । स रघ्‌+ षड्विधं मौरूभृत्यादि- 
रूपं बल संन्यम्‌ । मौलं भृत्यः सुहूच्छं णी द्विषदाटविकं बलम्‌" इति कोशः । भा- 
दाय दिशां जिगीषया जेतुमिच्छया प्रतस्थे चचार ॥२६॥ - 
अन्वयः-- गुप्तमूचप्रत्यन्तः, शुद्धपाष्णिः, अयन्वितः, सः, षडविषं, वलम्‌, 
आदाय, विग्जिमीषया, प्रतस्थे । | 
वाच्य०--गुप्तमूरप्रत्यन्तेवे, शुद्धपाध्णिना, अयान्वितेन, तेन, षड्विधम्‌, 
बलम्‌, आदाय, दिग्जिगीषया, प्रतस्थे । 
व्यार्या--गृप्तौ = रक्षितौ, मूल = स्वनिवासस्थानं, प्रत्यन्तः = प्रान्तद्ु्गं च 
येन सः गृप्तमृलप्रत्यन्तः, बुद्धः = उद्धुतः, पाभ्णिः = पृष्ठशन्रुः येन तद््चः, अर्थेन 
= शुभावहविधिना, अन्वितः = युक्तः, सः = रघुः, षड्विधम्‌ = मौरूमूत्यादिषदट्‌- 
प्रकारकम्‌, बलम्‌ = सेनाम्‌, आदाय = गृहीत्वा, दिका = काष्ठानां जेतुभिच्छा, 
जयकरणाभिखाषः, तथा दिग्जिगीषया प्रतस्थे = प्रचचाक । 
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समा०--म्‌लञ्च प्रत्यन्तदच मूर प्रत्यन्तो, गप्तौ मृलप्रत्यन्तौ यस्य सः गप्त- 
मृरप्रत्यन्तः । शुद्धः पार्णिः यस्यसः शुद्धपाध्णिः। अयेन अन्वितः अयान्वितः। 
षड विधाः यस्य तत्‌ षड्श्वधम्‌, तत्‌ षड्विधम्‌ । जेतुमिच्छा जिगीषा, दिशां जि- 
गीषा दिरि्जिगीषा, तया ईदि{िजिगौषया । 

अभि०--स्वराष्ट्प्रबन्धं सम्पाद्य पएृष्ठदाच्रुं च व्यापाद्य दुभावहविधियुक्तः 
रधुः दिग्विजयं कतुं प्रचचार । 

हिन्वी--अपनं राञ्य का प्रवन्ध करके पृष्ठ शत्रओंको मारकर मंगलाचार 
पूवक छः प्रकार की सेना साथलकेकरराजार्धु विजय यात्रा के लिये चरू पड॥। 

्मव्‌ाकिरन्वयोबृद्धास्तं लाजैः पोरयोपितः। 
पषतेमन्दरोद्‌ धूतैः कीरोमेय इवाच्युतम्‌ ॥(२.अ] 

सञ्जोविनो--पौरयोपितस्तं प्रयान्तं रुं काजे राचारलाजः । मन्दरोद्‌तैः 
पृषतं तरिन्दुभिः । क्षीरोपंयः क्लोरसमुदोमेयोऽच्यूत विष्णुमिव । अवाकिरन्पर्ंक्षिपन्‌ ॥ 

अन्वयः--वयोवुद्धाः, पौरयोषितः, तम्‌, लाजः, मन्वरोदतंः, पृषतः.क्षीरोमंयः, 
अच्यतम्‌, इव, गवाकिरन्‌ । 

वाच्य०-वथोवृद्धामिः, पौरयोषिद्धिः, सः क्षीरोर्िभिः, अच्युतः, इवं 
अवाकीयंत । 

च्या्या-वग्रसा = अवस्थया,वृद्धाः = जौर्णाः इति वयोवृद्धाःपुरे भवाः पौराः, 
तेषां योषितः = स्त्रियः, तम्‌ = रुम्‌, लाजैः = भृष्टधान्यविलेषैः मन्दरादुदतंः 
= मन्दराचलादुत्पत्ः, पृषतः = बिन्दुभिःक्षी रोमंयः = क्षौरसागरवी चयः,अच्युतम्‌ 
= भगवन्तं विष्णुमिव, अदःकिरन्‌ = ववृषुः । 

समाऽ-- वयसा वृद्धाः वथोवुद्धाः । पुरे मवाः पौराः, पौराणां योण्तिः पौर- 
योषितः ! मन्दरेण उदूताः मन्दरोद्ध ताः, तेः मन्दरोदूतैः । क्षौरस्य ऊमंयः क्षीरो- 
मंयः। न च्य्‌तः गच्युतः, तम्‌ अ्च्यूतम्‌ । 

कभि०--दिग्विजयाथं गच्छतो रघोर्परि पौरवद्धा योषित्तप्तथा राजा. 
न्ववृषुयथा सम्‌ द्रमन्थनसमयेऽच्यूतस्योपरि क्षीरसागरवौचयः मन्दराचादुत्व- 
न्नान्‌ जलविन्दुन्ववृषः । 

हिन्वौ-दिग्विजय के लिय प्रस्यान करते समय राजा रघु के ऊपर नागरिको 
की वृद्धाय ने इस प्रकार खोरोको वर्षां की जिषप्रकार समद्र मन्थन ङे 
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समय समुद्रकौ तरङ्खों ने मन्दराचरु से उत्पन्न जर कै बिन्दुखों की भगवान्‌ 
च्यत के उपर वर्षाकी थी ॥२७॥ 


स ययो प्रथमं प्राचीं तुल्यः प्राचीनवर्हिषा । 
्महिताननिलोदूधूतेस्तजेयन्निव केतुभिः ॥२८॥ 

सञ्जोविनी--प्रचीनवबरहिर्नाम कद्िचन्महाराज इति केचित्‌ । प्राचीनबहि- 
रिनद्रः पर्जन्यो मघवा वृषा हरिहयः प्राचौनबहिः स्मृतः" इतीन्द्रपथयिषु हलायुधा- 
भिधानात्‌ । तेन तुल्यः स रधुः 1 अनिलेनानुकूरवातेनोदतैः केतुिष्वं जं रहितान्‌ 
रिपुस्तजंयन्निव भत्संयन्निव नजिभरस्स्योरनुदा ततस्तेऽपि चक्षिङो डितत्करणेननु- 
दा्ते्वनिमित्तस्यात्मनेपदस्यानित्यत्वज्ञापनाव्परस्मेपदमिति वामनः । प्रथमं प्राचीं 
दिदं ययौ ॥२८।॥ 

अन्वयः--प्राचीनर्वहषा, तुस्यः, सः, अनिर्ोदूतः, केतुभिः, अहितान्‌ तज 
यन्‌, इव, प्रथमम्‌, प्राचोम्‌, ययौ । 

वाच्य०--पराचीनबहिषा, तुल्येन, वेन तजंयता, इव, प्रथमं, पराची, यये । 

घ्याख्या--प्राचौनव हषा = इन्द्रेण, तुल्यः = समः, सः= रधुः, अनिलेन = 
पवनेन, उदूतंः = उल्िप्तैः, केतुभिः = ध्वजः, अहितान्‌ = शत्रन्‌, तजंयन्‌ = 
भत्संयन्‌, इव = यथा, प्रथमम्‌ = प्राक्‌, प्राचीम्‌ = पूर्वाम्‌, ययौ = चचार । 

समा०--अनिलेन उद्ूताः अनिरोदताः, तेः अनिको दूरतः ॥ च हिताः अहता, 
तान्‌ अहितान्‌ । 

अभिऽ--इनदरतुल्यपरक्रमः स॒ रवुः स्वकीयैः सेनाष्वजैः शत्रून्‌ भत्यंयन्‌ 
हव प्रथमं पूर्वा दिद, प्रतस्वे । 

हिन्दी--दन्द्र के समान पराक्रमी रघु अपनी सेना की घ्वजार्ओं से शत्ुशों 
को डराता हभ सा प्रथम पूवंकी दिल्याकी ओर चका ॥२८॥ 


रजोभिः स्यन्दनोद्धतेगंजैख घनसन्निमैः । 
सुबस्तलमिब म्योम कुवन्‌ भ्योमेव भूतलम्‌ ।२९॥। 
सञ्जोविनी--कि कुवन्‌ । स्यन्दनोदूतं रजोभिः घनसंज्निभेवंणेतः क्रियातः 


परिमाणतश््च मेघतुत्यं गजश्च यथाक्रमं व्योमाकाशं भुवस्तलमिव मृतकं च व्योमेव 
कुवन्‌ } ययाविति पुवेण संबन्धः \२९॥ 
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कन्धयः--स्यन्दनोदतः, रजोभिः, वन॑सनिभः, गजः, च, व्योम, भृवस्तलम्‌ 
इव, भूतलम्‌, व्योम, इव, कुर्वन्‌, यथौ । 

वाच्य०--कुवंता, तेन, ययं । 

व्याख्या -- स्यन्दनैः = रथं, उद्धृतानि = उत्थापितानि, तेः, रजोभिः = 
वलिभिः; चनेन = पयोदेन, सन्निभः = तुल्यं, गजे: = सेनाहस्तिभिश्व, व्योम = 
आकारम्‌, भुवः = पृथिव्याः, तलम्‌ =पृष्ठभागम्‌, भूतलम्‌ पृथिवीतलम्‌ च, 
व्योमेव = अकार्यमिव, कुवन्‌ = संपादयन्‌, ययौ = जगाम । 

समा०--स्यन्दनेन उद्ूतनि स्यन्दनोदधूताति, तंज स्यन्दनोदधूतंः । घनेन 
सन्निभाः घवसन्तिमाः, तः घनसन्निभैः । भुवः तं भूतलम्‌, तत्‌ मृतलम्‌ । 
, अभ्ि०--राजा रघुः स्वकीये संन्यगजंभूतंकं घनयुक्तं व्योमेव तथा स्यन्दनो- 
त्थापितधलिभिः व्योम धूलि्युक्तं भूतरमिव कुवन्‌ ययौ । 

हिन्दौ-राजा रघु अपनी सेना के गजौ दवारा भूतक को बादलों से धिरे आकाश्च 
के समान तथा रथों के परियों से उठाई हुई धूर से आकाश को भृतरू क समान 
जाता हुआ पूवं दिश्ाकी ओर चरु पड़ा ।२९॥ 

म्रतापोऽग्रे ततः शब्दः परागस्तदनन्तरम्‌ । 
ययो पश्चाद्रथादीति चतुःख्कन्धेव सा चमूः ।३०॥ 

सञ्जीविनी--अग्ने प्रतापस्तेजोविशेषः। (स प्रभावः प्रतापश्च यत्तेजः कोश- 
दण्डजम्‌' इत्यमरः ॥ ततः शब्दः सेचाकरुकरः ) तदनन्तरं परागो धृकि । "परागः 
पृष्परञजसि धूलिस्नानीययोरपि' इति विरेवः । पश्चाद्रथादि रथाश्वादिक चतुरग- 
बलम्‌ १ "रथानीकम इति पाठे इतिक्शब्दाध्याहारेण योज्यम्‌ । इतीत्थं चतुःस्कन्धेव 
चतुरव्यंहेव ॥ ` “स्कन्धः प्रकाण्डे का्यांशे विज्ञानादिष पञ्चसु ॥ नृपे समूहे व्यूहे च 
इति हुम\॥ सा चमूयंयौ । 

अन्वयः-- लग्रे, प्रताप, ततः, क्षष्दः, तदनन्तरम्‌, परायः, पडशाव्‌, रथादि, 
इति, चतुःस्कन्धा, इव, सा, चमूः, ययो । 

बराच्य ०--अग्रे, प्रतापेन, तत।, शब्देव, तदनन्तरम्‌, परागेण, पश्चाद्‌, रथा- 
दिना इतिः तया चम्बा चतुःस्कन्धया इव यये 1 

घ्यारुया--अग्रे = सर्वंतोऽप्रे, प्रतापः= तेज, ततः = पर्चात्‌, शब्दः = सेना- 
ध्वचिः, तस्यानन्तरं = पश्चात्‌, परागः = घिः, पड्चात्‌ = तदग्रे, रथादि = स्यन्द- 
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वादि इति = इत्थम्‌, चत्वारः चतुःसंख्यकाः स्कन्धा = व्यूहा यस्यास्तादुशी, इव = 
यथा सा चमूः = सेना, ययौ = जगाम । 

समा० तस्य अनन्तरः तदनन्तरः, तं तदनन्तरम्‌ । रथं भआदियंस्य तत्‌ 
रथादि । चत्वार स्कन्धाः यस्याः सा चतुःस्कन्धा 1 

अभि०- प्रथमं तेजस्तत्तज सेनाकोलाहृरस्वतो रथधृषिस्ततः स्यन्दनादयः 
एवं य्य्‌हवतुष्टयवती रघोः सेना दिग्विजयार्थं पुकं प्राचीमृदिदिय प्रस्थिता । 

हिन्वौ--पहङे तेज तब सेना का कोलाहल उसके पीछे र्थो की धूकि तब 
रथ इस प्रकार रवकी सेनाचार विश्वागों में विभक्त हौकर चल पड़ी ॥३०॥ 

मरप्रष्ठान्युदम्भांसि नान्याः सुप्रतर नदीः । 
विपिनानि प्रकाशानि शक्तिमन्वाच्चकार सः ॥३१॥ 

सञ्जीविनी- स रघुः शविितमत्त्वात्समथेत्वान्मस्पृष्ठानि विजंलस्थानानि । 
"समानौ मरुधन्वानौ' इत्यमरः 1 उदम्भांस्युद्भूतजक्ानि चकार । नाव्या नौमि- 
स्तार्या नदीः । नान्यं त्रिल्गिं नौतार्ये" इत्यमरः । 'नौवयोधमंविषमूरम्‌टसीता- 
तुलाभ्यः' इत्यादिना यप्रत्ययः । सुभ्रतराः सुखेन तार्यास्चकार } विपिचान्यर- 
ण्यावि । 'अटव्यरण्यं विषिनम्‌' इत्यमरः ¦ प्रकासानि निवृह्लाणि चकार । शक्त्यू- 
त्कषत्तस्यागम्यं किमपि नासीदिति भावः ॥३१॥ 

अन्वयः--सः, शवितमर्वात्‌, मरपृष्ठानि, उदम्भांसि, चष्छार, नाव्याः, नदीः, 

सुप्रतरा, चकार, विपिनानि, ्रकाश्ानि, चकार । 

वाच्य०-- तेन, शितिमत्तवात्‌, मस्पृष्ठानि, उदम्भांसि, नाव्याः, नदः, सुप्र 
तराः, विपिनानि, प्रकाल्ाति, च, चक्तिरे । 

व्याख्या--सः = रघुः.रवितः = सामथ्यं मस्यास्तीति तस्य भावस्तत्वं तस्मात्‌ 
शव्ंत्तमत्वात्‌ = सामथ्यं्ाछित्वात्‌, मरुपष्ठाति = धन्वप्रदेशचान्‌, उद्गतानि = 
उच्पत्नानि अम्भांसि = जरानि, येषु तावि चकार = अकरोत्‌, नावा तार्या नाव्याः 
नौकाद्वारा तरणयोग्याः, नदीए= सरितः, सूप्रतराः = सुखेन तर्वं शक्याः, चकार, 
तथा विपिकाति = वनानि, प्रकाशानि = प्रकाशयुक्तानि, चकार = अकरोत्‌ 1 

समा०-शकति; अस्यातीति शक्तिमान्‌, यक्तिमतः भावः श वितमत्तवम्‌, 
तस्मात्‌ शक्तिमत्त्वात्‌ । मरोः पृष्ठाचि मस्पृष्ठानि, तानि भश्पृष्ठानि । उदृमृतं 
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शम्भः येषु तानि उदम्भांसि, ताति उदम्भांसि। सुखेन प्रतार्याः, शक्याः सूप्रतरा;, 
ताः सुप्रतराः । प्रकाश एपामस्तीति प्रकाशानि "अशं शाद्यजन्तम्‌' 1 

अभि०-स्वंसामथ्यंडालिना रघुणा स्वेविजययात्रासमये.सरुप्रदेशाः जलयेक्ताः 
कृताः, तथा नवि तरणयोग्या नद्यः सुखतरणयोग्याः कृताः । वनानि च वृक्षच्छेदा- 
दिना प्रकाशयुक्तानि कृतानि । 

हिन्दी-सामध्यं शली रघुने विजय यात्रा के समय मसेप्रदेदा जलयुक्त बना 
दिये, नाव से पार उतरने योग्य नदियां पुल जारि कंववा कर सुखसे पार उतरनं 
पोग्य बना दी तया धने वनौ कौ उनके वृक्ष कटवा कर प्रकाश्ञयुक्त बनवा दिया ॥। 

स सेनां महतीं कषन्पू वंसागरगाभिनीम्‌। 
बभौ हरजटा्र्टां गङ्गामिव भगीरथः ॥ ३२ ॥ 

सञ्जीविनो--महतीं तेनां पूवंक्षागरगासिनीं कषन्स रघुः । हरस्य जटाम्थो 
भ्रष्टां गङ्गां कषन्‌ । सापिपूवंसखागरगामिनी । भगीरथो नाम कर्िचत्कपिरदेजो- 
दश्बानां सगराणां नप्ता तत्यावनाय हरकरिरोटाद्‌ गङ्खां प्रवतंयिता राजा । यत्संब- 
न्धाद्‌ गङ्का च भागीरथीति गीयते॥ ३२ ॥ 

अन्वयः--पूवं्तागरगामिनीम्‌, महतीम्‌, सेनाम्‌, कष॑न्‌, सः, हरजटाच्नष्टाम्‌, 
'ुर्वतागरगनिनोम्‌' गद्धं क्षन्‌ भगीरथः, इव, बभौ । 

वाच्य०-- कषत तेन भगीरथेन, इव, बमे ¦ 

व्याख्या--पृवः = पूवस्यां दिशि वतं मानः, सागरः = समूद्रः, तं गच्छति = 
याति तच्छीलाम्‌ पूरवे्ागरगामिनीम्‌, महतीम्‌ = वृहृतीम्‌, सेनाम्‌ = चमूम्‌, कर्षन्‌ 
= नयन्‌, सः = रधुः, हरस्य = शिवस्य, जटाभ्यः=सटाभ्यः कपरददित्यथेः, 
ञ्रष्टाम्‌ =निगेक्तिाम्‌ पपूवंसागरगामिनीम्‌" गङ्खाम्‌ = मागीरथीम्‌, करषन्‌ = 
नयन्‌, भगी रथः = सूय वंशीय राजाविशेष इव = यथा बभौ = शुशुभे । 

समा०-पूवंश्चासो सागरइवच पूवंसागरः, पूत्रंसागरं गन्तुं शीलमस्था इति 
पुवंसारणगामिनी, तां पूवंस्तागरगामिनीम्‌ । हरस्य जटा हुरजटा, हरजटायाः भ्रष्टा 
हरजटाश्रष्टा, तां हु र्जटाश्रष्टाम्‌ । 

अभि०--दिग्विजयाथं प्राचीं प्रस्थितो रधुः स्वसेनां पूरवंसागरपर्य॑न्तं नयन्‌ 
खिवक्पदंगरितां गद्धां पूवं्ागरं नयन्‌ भगोरथ इव श्ोघामृवाह्‌ । 
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हिन्दी--दिग्विजय कै लिये प्रस्थान किये हए रधुन अपनी सेना कौ पुवं 
घरागरकीओरलेजति हुए, शिव के जटाजूटसे निक्ली हई गङ्गा को पूवं 
सागरकी ओर जति हर्‌ भगीरथ राजा के समानंशोमा पाई। ३२५ 

त्याजितैः फलमुत्खातेभेगनेश्च बहुधा नुपैः। 
तस्यासीदुल्बणो मागः पादपैरिव दन्तिनः ॥ ३३ ॥ 

सञ्जीविनी - "फलं फठे घने वीजे निष्पत्तौ भोगलाभयोःः इति केशवः । 
फठं लाभम्‌ । वृक्षःक्षे प्रवं च । त्याजितः । व्यजेण्यंन्तादद्विकर्कादप्रघाने कमणि 
वतः । उत्खातः स्वपदाच्च्यावितेः अन्यत्रोत्पाटितः। बहूधा भग्नं रणे जितः । 
जन्यत्र छिन्नैः । नृपैः ; पादपैदन्तिनो गजस्येव । तस्थ रघो उल्बणः प्रकाशः 
आसीत्‌ 1 श्रकागं प्रहटं स्पष्टमुल्वणं विशदं स्फुटम्‌ ` इति यादवः ॥ ३३ ॥ 

जम्वथः--फयम्‌, त्याजितः, उत्व्रातेः, बहुधा, भरनेशच, न्॒पैः, पादपः, दन्तिनः, 

इव, तस्य, मागः, उल्बणः, मसीत्‌ । 

वाच्य०--मार्गेण उल्वणेन इव अभूयत ¦ 

व्यारा--फलम्‌ = लाभं प्रवं च, त्याजितः = विसर्जितैः, उत्वातैः = 
उत्पाटितं ःस्वस्थानाच्च्यावितेस्च, बहुधा = वहू्रकारेण, भग्नैः = छिन्नैः पक्षे रण 
जितः च नुषः = राजभिः प्रदैः पिवन्तोति पादपास्तंः पादपैः वृक्षः, दन्तिनः= 
गजस्य, इव = यथा, तस्य = रघोः मार्गे: = पन्थाः, उल्बणः = स्पष्टः, आसीत्‌ = 
मभूत्‌ । . 

समाऽ--पादेः "मूलः पिबन्तीति पादपा" तेः पादपैः। नृन्‌ पान्तीति नृपा, त 
नृपैः । दन्तः अस्य।स्तीति दन्ती तस्य दन्तिनः । बहुभिः प्रकारैः बहुधा । 

अभि०--यथा केदिचद्‌ बकिप्ठो गजो मागें वतं मानान्‌ वृक्षान्‌ फलरहितान्‌ 
विधाय कारिचच्चोन्मृखितान्कृत्वा अपरास्तु च्‌र्गङ्व्य स्थपथं निष्प्रतिबन्धं करोति 
तथेव रघुणापि, कांरिचद्राज्ञो लामरहितान्‌ कत्वा कांरिचच्च पदश्नष्टान्विषाय 
कारिचच्च युद्धे हत्वा, स्वमागेः कण्टक्गृन्यः कृतः। 

हिन्दी-जेते कि कोई बङ्वान्‌ गजेन्द्र किन्ही वो को फर रहित करके 
कन्दी को उखाड़ कर तथा किन्हीं को चूर्णित करके अपना भामं साफ करञेता 
हं उसी प्रकार रघु ने भी अपना मागं. कु राजाओंका छाम छीनकर, कु को 
पदच्युत करके तथा कुछ को युद्ध में जीतकर, कण्टक रदति बनाया ॥ ३३ ॥ 
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पौरस्व्यानेवसाक्राम॑स्तांस्ताञ्जनपदाज्जयी । 
प्राप ताज्लीवनश्यामसुपकण्टं महोदधेः ॥ ३४ ॥ 
सञ्जीविनो--जथी जयनश्चीरः ““जिदुक्षिविधि इत्यादिनेनिप्रत्ययः। स 
रघुरेवम्‌ । पुरोभवान्पौरस्त्यास्रच्यान्‌ । “'दक्षिणापहचात्पुरसस्त्यक्‌" इति त्यक््र- 
व्ययः । तांस्तान्‌ सर्वानित्यथः । वीष्वायां द्विरुक्तिः ॥ जनपदान्देलानाक्रामंस्ता- 
रीवनैः हयामं महोदषेख्पकण्ठमन्तिक प्राप ॥ २३४ 
अन्वयः--जयी, एवम्‌, पौरस्त्यान्‌, तान्‌, तान्‌, जवपदान्‌, आक्रामन्‌, ताटीव- 
नश्यामम्‌ महोदषेः, उपकण्ठम्‌, भाष । 
वाच्य०-जयिचा क्रामता तारीववश्यामः उपकण्ठः प्रापे । 
व्यास्या--जयी = जयनद्यीरः, रवुः, एवम्‌ = इत्थम्‌, पूरोभवाः पौरस्त्याः 
तान्‌ पौरस्त्यान्‌ = पुकंदिगम वान, जनपदान्‌ = देशान्‌, आक्रामन्‌ = स्वायत्तीकुर्वन्‌, 
ताङीनां = ताखवृक्षाणां, वनाति = काननानि तः क्यामं = कृष्णम्‌, महुर्चासा- 
वदधिस्स्य महोदषेः = सागरस्य, उपकण्ठम्‌ = समीपम्‌, प्राप = प्राप्नोत्‌ । 
समा०-जेतुं चीलमस्येति जयी । तारीनां वनानि ताीववानि तारीवनैः 
श्यामः ताङीवनदयामः तं तारीवनर्यामम्‌ । उपगतः कण्ठमित्य॒पकण्ठ+,तम्‌पकण्ठम्‌। 
महश्चासो उदधिस्च महोदधिः तस्य महोदधेः 


अभि०--एवं रघू सवत्र विजयं कुवन्‌ तारीवनेन कृष्णं समुद्रस्य तटसमीपं 
जगाम । 


हिन्दी--इस प्रकार रधु पुवं दिशा मे सवं विजयी होते हए ताखीवन से 
कृष्णवणं वाके समद्र तट पर्‌ पहुचे ॥ ३४ ॥ 
अनम्राणां समुद्धतुस्तस्मात्सिन्धुरयादिव । 
्रात्मा संरक्षितः सुदयषैत्तिमाभित्य वैतसीम्‌ ॥ ३५॥ 
सञ्जोविनी--जनम्राणाम्‌ । कमणि षष्ठी । समुद्धर्तुरन्मृखयितुस्तस्माद्रघोः 
सकाशात्‌ । “भीत्रार्थानां भयहेतुः" इद्यपादानत्वात्ञ्चभी । सिन्धुरयाघ्दीवेगा- 
दिव सुहयः सुहादेीयंः सुद्यादयः चन्दा जनपदवचनाः क्षत्रियमाचक्षते । वैतसीं 
वेतसः सम्बन्धिनीं वृत्तिम्‌ ! प्रणतिमित्यथेः ॥ आक्चिह्य । आत्मा संरक्षितः! अत्र 
कीटिल्य+-'बरीयसाभियुङ्तो दुबंः सवेश्रानुप्रणतो वेतसधभेमातिष्ठेत्‌" इति ।२५। 


चतुर्थ स्मः २९ 


अन्वथः--अनच्रा्णाम्‌, समूढः, तस्मात्‌, सिन्धुरयात्‌, इव, सुधीः, वैतसीम्‌, 
वत्तिम्‌, आधित्य, अत्मा, संरक्षितः ¦ 

वाच्य० --सुह्याः, आत्मानं संरक्ितवन्तः । 

व्यास्या--न नजरा अनस्रास्तेषाम्‌ अन त्राणाम्‌ = उद्तानाम्‌ सरूदढतुः = सम्‌- 
त्पाटयितुः, तस्मात्‌ = रघोः, सिन्धोः = समुद्रस्य यो रयो वेगस्तस्मात्‌ सिन्धुर 
यात्‌, इव = यथा, सुद्यौः = पुहादेशीयः क्षधियेः, वेतस इयं वैतसी ताम्‌ = बेतस- 
सम्बन्धनीम्‌ प्रणतिभित्यर्थः, वृत्तिम्‌ = व्यवहारम्‌, जाधित्य = अवलम्ब्य, जात्मा 
= देहः, संरक्षितः = परिपाङ्तिः । 

समा०-न नखराः अनस्राः, तेषाम्‌ अनस्राणाम्‌ । सिन्धोः रयः सिन्धुरः, 
तस्मात्‌ सिन्धूरयाव्‌ । अततीद्यात्मा । 

घि ०--यथा सिन्धुवेगे आगते देतसा नज्रीभूय स्वरश्च क्रियतते उद्धता वृक्षास्तु 
भगवा भवन्ति तथेव सुद्यदेशीयैः क्षन्नियैः रघुपादयोः प्रणति कृत्वा स्वरक्षा कृता । 

हिन्दी-जेसे कि समूद्रके केगके आने पर वेतस वृक्ष ्षुककर अपनी रक्षा 
करक्ेतेहं वसे ही सु्यदेशीय क्षत्रियोने रघु के आगे प्रणिपातं के हारा अपनी 
रक्षा की ॥३१५।। 

वङ्गासुत्वाय तरसा नेता नोसाधनोद्यतान्‌ । 
निचखान जयस्तम्भान्‌ गङ्गासरोतोऽन्तरेषु सः ॥ ३६ ॥ 

सञ्जीविनी--नेता नायकः स रधुर्नीभिः साधनेरुयतान्पन्नद्धान्व क्गान्राज्ञ- 
स्तरसा बेन । ^तरसी बलरहुसीः इति यादवः । उत्वायोन्भूल्य गंगायाः सोतसां 
प्रवाहाणामन्तरेषु द्वीपेषु जयस्तम्भाक्निचखान । स्थापिततवानित्यथंः ।३६॥ 

अन्वयः-- नेता, सः, नोसाघनोद्यतान्‌, वद्कन्‌, तरसा, उत्षाय, गङ्खाछोतो- 
ऽन्तरेष, जयस्तस्भान्‌, निचल्रान । 

वाच्य ०-- नेत्रा तेन जयस्तम्भाः निचङनिरे । 

व्यास्या- नेता = नायकः, सः = रघु, नावः नौका एवं साधनानि उपाया- 
स्तंखयतान्‌ = सन्नद्धान्‌, बद्धान्‌ = वद्खदेशीथान्‌ राज्ञः, तरसा = बलेव, उत्खाय 
= उतपाटघ उन्मृखनं कृत्वेत्यथंः, गङ्खायाः = भागीरथ्याः स्रोतांसि = प्रवाह, 
तेषामन्तरेषु मध्यद्रीपेष्‌, जयस्तम्भान्‌ = विजययृपान्‌ चिचखान = निखातवीन्‌ । 


१० | श्धु्वंल्महाकाष्यं 


तमार--नाव एव सातानि तौपाघनानि,नौ एधनं: उचताः नौसादनो्यताः, 
तान्‌ नौसाधनोद्यतान्‌ ! वङ्कनां राजानः वङ्खाःतान्‌ वङ्कान्‌ । गङ्काणाः स्रोतांसि 
गङ्खासतोतांसि गङ्गास्रोतसामन्तराणि गङ्खान्लोतोन्तराणि, तेष गङ्खाखोतोन्तरेषु 
जयस्य स्तम्भाः जयस्तम्भाः तान्‌ जयस्तम्भान्‌ । 

अभि ०-नौकार्पयुद्धसावनसन्नद्धान्‌ बद्धान्‌ बलेन विजित्य रधुः शङ्खा 
प्रवाहुपध्यस्थेषु द्वीपेषु स्वविजयस्मारकान्‌ स्तम्भान्‌ निखातवान्‌ ॥ 

हिन्दी-नौका स्पी युद्धसाधन से सम्पन्न वङ्खीय राजाओं को रघु नै 
वट पुवंक जीतकर गंगाप्रवाहुमध्यस्थ द्वीपो मे अपनी विजय के स्मारक स्तम्भ 
गडवाये ॥३६॥। 

छापादपद्मप्रणताः कलमा इव ते रघुम्‌ । 
फलैः संवधेयामासुरुत्खातप्रतिरो पिताः ॥३७]। 

तञ्जोविनो--अपादपद्यमड्च्िगद्यपयन्तं प्रणताः अतएवोत्ाताः पूदेमुदता 
पि प्रति रोपिता परचात्स्यापिताम्ते वंगाः। कलमा इव हाटिविश्चेषा इव । 'शा- 
खयः कलमाद्याङ्च षष्टिकाद्याईव पुंस्यमो' इत्यमरः । तेऽप्यापादपच्चं पादपद्यमूल्प- 
यन्तं प्रणताः। पादो बुध्ने तुरौधांक्षशैलग्रन्यन्तपवेंताः' इति विरवः । उत्वानप्रति- 
रोपिताइव । रषं फलः धनेः । अन्यत्र सस्यैः । संवर्रयामायुः। "फलं फठे धने बी 
निष्पत्तौ भोगकामयोः । सस्ये" इति केश्ञुवः \।३७॥ 

अन्वयः--मपादपदमप्रणताः,'अतएव', उत्वतप्रतिरोपिताः, ते, कलमा, दव, 
रधम्‌, फलः, संवधपामाघुः। 

वाच्य °--अआपादपदमप्रणतेः, उत्बावप्रतिरोपितेः, कलमः, इव तेः, रघुः, फलैः 
धंवर्ध॑यामासे । 

व्याद्या--7द एव्र पद्मं पादपद्मं हन्म्यिीकृत्य प्रणताः आपादपदयप्रणता; 
== चरणकमक्पयंन्तनग्राः, पू्॑मृत्व ताः पश्चलसतिरोपिता इति तै उतखातप्रति- 
रोपितः = उन्भ्रलितस्थापिताः, कलमाः = शाल्विशेषाः इव यथा ते = बङ्खी- 
याः, रधुम्‌, फकः = घनः सस्यस्च, संवधंयामाशुः= समवर्षयन्‌ । 

सपता०--पादः पद्मरिव पादपद्मम्‌, पादपद्मं मर्थादोङृत्य पादपद्मम्‌, 
वापादपदूम प्रणताः अपादपद्मग्रणताः। उत्वपाश्च पर्चात्‌ प्रतिरोपिताश्च 
स्त्क्ातप्रतिरोपित्ाः 


चतुर्थः घमैः । 2, 


अमि०---वथा कलमाख्याः शार्दिलेषाः पूर्व॑मलयाटय पडचालप्रतिरोपिताः 
सश्यसम्‌द्धि ववंयम्वि तयैव पूवं स्वस्याताड्याविताः प्वाल्मतिष्ठापिता बङ्खीया 
रधु धनादिभिः संवधंयामासुः। 

हि्दी-जमे कि कलय नमक शाछिविशेष पहले उखाड़ कर पनः प्रतिते- 
भित किये हृषु अधिक फलते हँ उसी प्रकार प्रम प्दश्रष्ट किये जाकर पुनः 
प्रतिष्ठापित किमे हृष्‌ वङ्गीयं राजाओंनेरघुकोघनसे पूणं क्रिया 1३७1 

स तीत्वी कपिशां सैन्यैवैद्धद्विरद सेतुभिः! 
दत्लादरितपथः कलिङ्गाभिमुखो ययौ ।३८॥ 

सन्जोधिनो--म रघुं द्विरदा एव सेतवो यंस्तंः सैन्यैः कपिशं नाम नदीं 
तीर्त्वा । करभाम्‌' इति केविलयठन्ति । उल राजभिरादशिततपथः संदशितमागेः 
सन्‌ केश्गिार्भिमृखौ ययौ ।१३८॥ 

अन्वयः सः, बददिरदतेतुभिः, सैन्यैः. कपिशाम्‌, तीर्त्वा, उत्कलादर्शितपथः 
तन्‌, कलिद्धाभिम्‌ल्रः, यथो । 

वाच्य ०--तेन, उत्कलादशितपयेन, ककिङ्धामिमुखेन, यये । 

श्यारया--सः = रधुः, बद्धाः = पवितरूपेणावस्थिताः, द्विरदाः = गजा एव 
सेतव{= आलयः यैस्तादचचैः, सैन्यैः = सेनपृहवेः, कपिशाम्‌ = तन्नाम्नीम्‌ नदीम्‌, 
तीवा = समत्तीयं, उत्कलः = उक्करदेशीयं रासमन्तात्‌ दररितःन्= निवेदितः पन्थां 
मागो यस्य तादृशः सन्‌ कङिडिगस्याभिमृखः कग मिमूुखः = कचिडगदेंलक्ष्ी- 
कत्य, ययौ = जगाम । 

समा०-द्रौ ररौ येषांतेद्विरदाः, द्विरदा एव सेतवः द्विरदमेतवः, बद्धाः दहि. 
रदसेतवः यस्तानि बद्धद्विरदसेतूनि, तं: बद्व्धिर.सेतुभिः। उकत्ककानां राजानः 
उत्ककाः, उत्करः आदशितः पन्थाः यस्य सः उत्ककादशितपथः। कलिङगानाम्‌ 
अथि (समक्ष) मखं यस्य सः कठिडःगाभिमुखः । 

अभि०--ख रधुः स्वसेना जरेव सेतुं निर्माध. केपिशां तीवा उत्कल्देशीये 
राजभिः प्रदशितमागंः सन्‌ कटिडगरेशं रक््यीक्त्य जगाम । 

हिन्दो- राजा रधु ने अपनी सेनाके गजोंद्वारा पूरका निर्माणकरकेकपिन्चा 
नदी को पार क्रिया । उत्कर देदावासियों से भागे का मगंज्ञात करके फिरकलि- 
गणकी खोर प्रस्थान किया ॥३४॥ 


३२ रधुवंशसहाकाभ्ये 


स श्रतापं महेन्द्रस्य मूध्नि तीच न्यवेशयत्‌ । 
छंकुशं द्विरदस्येव यन्ता गम्भीरवेदिनः ॥२३९॥ 

सञ्जीविती--स रधूमहन्द्रस्य कुलपवंतविशेषश्य । "महेन्द्रो मलयः सह्यः 
शकितमानक्षपरवंतः । विन्ध्यश्च पारियात्रश्च सप्व॑ते कुर्पवंता; ।॥* इतिं विष्णु 
पुराणात्‌ । मूर्ध्नि तीक्ष्णं दुःसहं प्रतापम्‌ । यन्ता सारथिभेम्मी रवेदिनौ द्विरदस्य 
गजविसेषस्य मूध्नि तीक्ष्णं तिरिततमकुंशमिव । न्यवेशयन्निक्लिप्तवान्‌ 1 त्वरभेदा- 
च्छोणितसरावान्मांसस्य क्रथनादपि । आत्मानं यो न जाचाति सा स्याद्गम्भीर- 
वेदिता 11" इति राजयुत्रीये । “चिरककेन यो वेत्ति रिक्षा परिचितामपि । गम्भीर- 
वेदी विज्ञेयः स गजो गजवेदिभिः 1, इति मृगचर्मीयि ॥३६॥ 

अन्वयः--स, महेन्स्य, मूध्नि, तीक्ष्णम्‌, प्रतापस्‌, यन्ता, गम्भीरवेदिनः, 
दिरदस्य, मृध्ति. तीक्ष्णम्‌, अङ्कुक्चम्‌, इव, न्यवेशयत्‌ । 

वाच्य ०--तेव, तीक्ष्णः, प्रतापः, यन्त्रा, तीक्ष्णः, अडकरु चः, इव, न्यवेर्यत । 

घ्यादया--सः = रधुः, महेन्द्रस्य = कुलपवंतविशेषस्य, मूध्नि = मस्तके, 
शिखरे च, तीक्ष्णम्‌ = तीव्रम्‌, प्रतापम्‌ = तेजः, यन्ता = हस्तिपकः, गम्भीरं वेत्ति 
तादुशस्य गम्भीरवेदिनः = गजविशेषस्य, दविरदस्य = गजस्य, मूध्नि, वीक्षणं = 
तीत्रं अङकुश्म्‌ = सृणिमिव न्यवेशयत्‌ = निवेशयामास । | 

समा०--गम्भीर वेत्तीति गम्भीरवेदी, तस्य गम्भीरवेदिवः। द्वौ रदौ यस्य 
सः द्विरदः, तस्य द्विरदस्य । 

बभि०-यथा हस्तिपको गम्भीरकेदिनो द्विपध्य मूध्नि तीक्ष्णसूमि चिवे- 
शयति तथेव रधुणापि महैन््राचखस्य शिखरे स्वतेजो न्यवेशि । 

हिन्बी--जेसे हाथीवान्‌ षम्भीरवेदी हाथी के मस्तक में अङ्कुर घुसेड्‌ देता 
ह इसी प्रकार राजारघु ने भी अपना तेज महेन्द्राचर पर्व॑त के शिखर पर 
प्रतिष्ठापित किया ।३९॥ 


प्रतिजग्राह कालिङ्गस्तमस्त्रेगंजसाधनः। 
पच्लच्छदोदयतं ; © 
पक्तच्छेदोद्यतं शक्रं शिलावर्षीव पवतः ।४०॥ 


षञ्जीविनो-गजसावनः पृष्कलगजसामग्रीवान्‌ कालिद्खः कलिङ्गानां राजाः। 
इधन्‌ममषकलिङग' इत्यतेनाण्परतयय॥ । भस्त्र रायुषेस्तं रुम्‌ । पञ्चाणां छेदे येदे 


8 चतुर्थः समः +. 


उद्यनमृदक्तं शक्रं रिलावर्घी पवेत इवे । प्रतिजग्राह प्रस्यभिक्तवात्‌ । अभिजगा- 
मेत्यथः ।(४०।। 

अन्वयः--गजतसाधनः, कालिङ्खः, अस्त्रः, तम्‌, पक्षच्छदोद्यतम्‌, शक्रम्‌ शिला- 
हर्षो, पर्वत, इव, प्रतिजग्राह । 

वाचय ० -गज साधनेन, कालिडगेन, सः, पक्षच्छरोद्यतः, दक्रः, शिाविणा, 
पवंतेन, इव, प्रतिजगृहे 1 

व्थाख्या--ग जाः = हु्निन एव स्ावनानि युद्घोपकरणानि यस्य सः, गज- 
साघनः कालिङ्गः == कलिङ्गस्य राजा. अस्व्रं = आयुधः, तम्‌ = रघृम्‌, पक्षाणां 
गर्ता छेदे कतंने उद्यतः = उद्युक्तः इति पक्षच्छ रो्यतः,तम्‌ शक्रप्‌ = इन्द्रम्‌ शिलाः 
= दृषदः वषेति तच्छीलः प्रस्तरवषणङ्ारी, पवतः = गिरिः, इव, प्रतिजग्राह = 
प्रत्यभियक्नवन्‌ । 

समाञ--गजा एवं साप्रनं यस्य सः गजसाघनः। कलिङ्गानां राजा 
कालि ङ्गः । पक्षाणां छेदः पक्ष च्छदः. पक्ष च्छेदे उद्यतः पशषच्छेरो्यतः, वं पक्षच्छेदो- 
दतम्‌ । रिलां वषंतोति कशिलावर्षी । 

भभि०--यथा कर्चित्‌ पर्व॑तः स्वपक्षच्छेरायोयतं शक्रं प्रस्तरः प्रतिरुरोष 
तथव गजसाषनवान्‌ कटिङ्गेगीधो राजा आयवः रच प्रत्यभियक्तवानं । 

हिन्दौ-जेसे कोई पवन अपने पक्ष काटने को सापने आये इन्द्रके ऊपर 
पत्थरों की वर्षा करताहौो उसी प्रकार केलिड्गि देराके राजाने रध के उपरर 
शस्त्रो को वर्षा की ।४०॥ 

द्विषां विषह्य काङुतस्थस्तच्र नाराचदुर्दिनम्‌ | 
सन्मङ्गलस्नात इव प्रतिपेदे जयश्रियम्‌ ॥ ४१ ॥ 

सञ्जीविनी - काकुत्स्थो रघुस्तत्र महेन्ादरौ द्विषां नाराचदृ्टिनं नाराचानां 
बाणव्रिशेषाणां दुरिनम्‌ । लक्षणया वषंमुच्यतते । विषह्य सहित्वा । सद्यथाशास्त्रम्‌ 
मडगलस्नात इव विजयमङगलायं मभिषिक्तः । जयभियम्‌ प्रतिपेदे प्राप । "यत्त 
सवेष धिस्नानं तन्माङगल्यमृदोरितम्‌" इति यादवः ॥ ४१॥ 

अन्वयः--काकुत्स्थः, तत्र, द्विषाम्‌, नाराचडदिनम्‌ विषह्य, सन्मङ्धलस्नातः, 
ईव, जयध्ियम्‌, प्रतिपेदे । 

वाच्य०--काकुरस्थेन सन्म ङ्खरस्नातेन इव जयश्रीः प्रतिपेदे । 


३ रधुदशासहाकाथ्ये 


व्याख्या--ककुत्स्थस्य गोत्रापत्यं पुमान्‌ काकुत्स्थः = रघुः, तत्र = महेन्द्राद्रौ 
द्विषाम्‌ = शत्रूणाम्‌ नाराचानां = बाणानाम्‌, दुद्रिनम्‌ नाराचदुदिनम्‌ = वर्षण- 
दिवसम्‌, विषह्य = क्षान्त्वा, सच्च तन्मङ्गरं तदथं स्नातः = सन्भड्गलाभिषिक्तः 
दरव जयस्य श्रस्ताम्‌ जयश्चियम्‌ = तिजवलक्ष्मीम्‌ प्रतिपेदे प्राप । 

समा०--नाराचानां दुर्दिनं नाराचदुदिनम्‌, तत्‌ नाराचर्ददिनम्‌ । सच्च तत्‌ 
मड्गर्ञ्व सन्मङ्खलम्‌ सम्मङगलाय स्नातः सन्मङ्धारस्नातः। जयस्य श्चीः जयश्रीः, 
तां जयधियम्‌ । 

धभि०--रधुः महेन्द्राद्रौ श रवरणं सहित्वा मागरिकसवाषध्यादिभिः कृता- 
भिषेक इव विजयं प्राप । 

हिन्दी--राजा रघुने महेन्द्राचर पवेत प्रर किङ्ग देशीय रसजाओंकी 
बाणो की वर्षा को सहन करते हृए+ मानो माङगकिके सर्वेषि आदि से स्नान 
कर जयलक्ष्मी प्राप्त कौ ।।४१॥ 


ताम्बूलीनां दलैस्तच् रचिताऽऽपानभूमयः। 
नारिकेलासवं योधाः शात्रवं च पपुयंशः ॥ ४२ ॥ 


सञ्जीविनी-तत्र महेन्द्राद्रौ युध्यन्त इति योधाः । पचाद्यच्‌ 1 रचिताः 
कत्पिता आपानभमयः पानयोग्यप्रदेशा यस्ते तथोक्ताः संतो नारिकेरासवं नारि- 
कैरमद्यं ताम्बृखीनां नागवल्लीनां दलः सम्पुटकाकारः पपुः । तत्रविजलु रि. 
त्यथः । शात्रवं यश्चरच पपुः । ज ह रित्यथंः ॥ ४२॥ 

घन्वयः--तत्र, योधाः, रचितापानभूमः, नारिकंलासवम्‌, ताम्बलोनां, बलैः, 
पपुः व्ात्रवम्‌, यत्ताः, चः पपुः 1 

वोच्य०--यपोवेः रचितापानभभिभिः, नारिकैलासवः पपे शाश्चवं यशस्च परपे। 

व्याख्या-- तत्र = महेन्द्राद्रौ, योधाः = मटाः रचिता = संपादिता आपानभमिः 
सुरापान भूमिरयेस्तादृशाः रचितापानभमयः नारिकेङस्यासवः = मद्यं नारिकैलासव 
तम्‌, ताम्बकीनाम्‌ = नागवत्लीनाम्‌, दलः = पत्रैः, पपुः = अपिबन्‌, शात्रवम्‌ = 
शशोरिदं शात्रवम्‌ = शत्रुसंबन्वि, यशः = कीतिम्‌ "यश.कौत्िः' इत्यमरः, पपुः । 


घमा०--आपानस्य भूमिः जापानमूमिः रचिता आपानभूभिः यस्ते रचितापान. 
अयः । नारिकेलानामाखवः नारिकेलासवः तं वारिकेकासवम्‌ ॥, 


चतुथ; गं १९ 


अभि०-ततस्मिन्महेन््रपवंते रधुमटा अआपानसूमि विरचय्य ताम्बलीपत्रः 
घारिकेलमद्यमपिवन्‌ शजरयशरच तंः पराभूतम्‌ । 
हिन्बौ--उस महेन्राचकर पवंत पर रधु क सैनिकों ने मद्यपा योग्य स्थानं 
बनाकर नारियरु का आस्व ताम्बर कै पत्तों के दोनों मे पिया तथा शात्रृओों 
कायश्मभी पीलिया अर्थात्‌ हर लिया॥ ४२॥ 
गृहीतप्रतिमुक्तस्य स धमेविजयी च्रपः। 
श्रियं महेन्द्रनाथस्य जहार न तु मेदिनीम्‌ ।1४२॥ 
सञ्जीविनी --ध मंविजयी धर्मां विजयश्चीलः स नृपो रघुः । गृहीतश्चासौ 
प्रतिमुक्तश्च गृहीतप्रतिमुक्तः । “पुवं काकः” इत्यादिना समासः । तस्य महैनद्र- 
नाथस्य कालिङ्गस्य श्रियं जहार । धर्मार्थं नतु स्वोपमोगाथंमिति भावः । मेदिनीं 
तु च जहार 1 शरणागतवात्सल्यादिति भावः ।। ४३॥ 
अन्वयः-- घम विजयो, सः, नृपः, गृहीतप्रतिमृक्तस्य, सहेन्नाथस्य, धियम्‌, 
बहार, मेदिनीम्‌, तु, न, जहार । 
वाच्य °--पमंविजयिना, तेन नुपेण श्रीः जरु मेदिनी तु न जह । 
व्यास्या-- धम्यं विजयी धमेविजयी = पुण्यजयनक्षीलः सः, नृपः राजा 
रधुः पूवं गृहीतः प्रतिबद्धा पइवात्‌ प्रतिमुस्तः परित्यक्तः तस्य गृहीतप्र विमुक्तस्य 
महेन्दनायस्य = मह्राधिपस्य, धियम्‌ = राज्यलक्ष्मीम्‌. जहार = अहसत्‌, मेदिनीम्‌ 
= पृथिवीम्‌ गोत्रा कुः पृथिवी पृथ्वी क्ष्मावनिर्मेदिनी मही" इत्यमरः तु, न नैव 
जहार । । 
समा९--गहीर्चसौ प्रतिमृक्तरच गृहीतप्रतिमुक्तः, तस्य गृहीतप्रतिमुक्तस्य। 
विजयोऽप्यास्ठीति विजयी, घर्मं विजयो धमं विजयी । 
अभि ०--घमंविजयशीरेन रघुणा पूरं विजित्य प्रतिबद्धस्य पद्वात्‌ कृपया 
परित्यक्तस्य महन्राधिपस्य राञ्यलक्ष्ीरेवापहृता न तु पृथिवी । 
हिन्दी--घमविजयशीक राजा रघुने प्रथम जीतकर पकड़ लिय गये पर्चात्‌ 
छोड़ दिये गये महैनद्राधिप की राज्यलक्ष्मीका ही केवर हरण किया, पथिवी 
का चहं ॥ ४३॥ 
ततो वेलातटेनेव फलव्पूगमालिना । 
छगर्त्याचरितामाशामनाशास्यजयो ययौ ॥ ४४ ॥ 


६६ रधर्वतामहाकाव्ये 


- सञ्जोचिनी-वतः प्राचीविजयानन्तरं फलवत्पुगमालिना फलितक्रमुकश्रेणी- 
भता। व्रीह्यादित्वादिनिग्रत्ययः। वेलायाः समृद्रकूलस्य तटेनोपान्तेनं वागस्स्येवाचरि- 
क्षामाशां दक्षिणां दिशमनाश्ास्यजयः अयत्नसिद्धत्वादप्राथनीयजयः सन्‌ ॥ ययौ । 
अगस्त्यो दक्षिणामाश्ामाधित्य नभसि स्थितः । वरुणस्यात्मजो योगी चिन्ध्य- 
वातापिमदंनः ॥” इति ब्रह्मपुराणे ॥ ४४ ॥ 

अन्वथः--ततः, फल्वत्पुगपाक्िना, बेलातटेन, एव, अगस्त्याचरिताम्‌, 


धाश्षाम्‌, अनाहास्यजयः, "सन्‌" यथौ । 
व्यास्या--ततः = तदनन्तरम्‌, फक्वतां = फल्ितानां पूगानां = क्रमुकानां 
भारा = श्रेणी विद्यते यस्य तादुशेन फञर्वत्पुगमाटिना वेलायारतटेन = समूद्रकूल- 
भागेनं एव अगस्त्येन = कुम्पसम्मवरेन आचरिता = अधिष्ठिता इति अगस्त्याचरिता 
` ताम्‌ अगस्त्याचरिताम्‌ आशाम्‌ = दिशम्‌ दक्षिणां दिशमित्यध्रः, न आश्ास्यः= 
प्रार्थनीयः जयः = विजयः यस्य सः अनाहास्यजयः सन्‌ ययौ = जगाम । 
सभा०-फलान्येषां सन्तीति फलवन्तः फलवन्तश्च ते पूगाइच फरुवत्पृगाः 
फलवत्पूगानां माकाऽम्यास्तीति फलर्वत्पूणमालि, तेन फच्वत्पूगमालिनिा । वेला- 
यास्तटं वेखातटम्‌ तेन वेकातटेन । अगस्त्येन आसमन्तःत्‌ चरिता अगस्त्याचरिता, 
ताम्‌ अगस्त्याचरिताम्‌ । आशासित्‌ योग्यः आशास्यः, न आश्ास्यः अनाशास्यः, 
अनाश्ास्यः जयः यस्य सः अनाशास्यजयः ॥ 
भि ०-पूर्वा दिशं विजित्य रघुः फल्युक्तक्रमूकशेणीसुशोभितेन समुद्रतट- 
मागेणंव दक्षिणां दिशं प्रतस्थे । 
हिन्दी--रघु पुवं दिशा की विजय के पक्वात्‌ फर्ित सुपारी के वृक्षो के समृह्‌ 
से सुशोभित समद्रतटं के द्वारा ही दक्षिण दिला की विजय को चर पड़।॥४४॥ 


स सैन्यपरिभोगेण गजदानसुगन्धिना । 
कावेरीं सरितां पत्युः शङ्कनीयामिवाकरोत ॥ ४५॥ 
सञ्जीविनी--स रघुः । गजानां दानेन मदेन सुगन्धिना सुरभिगन्धिना 1 
“गेन्धस्यदुत्पुतिसुसुरभिभ्यः' हइत्यनेनेकारादेश्षः समासान्तः । यद्यपि गन्धस्येष्वे 
तदेकान्तग्रहणं कतंड्यभित्ति ने सपिकगन्ध विवक्षायामेवेकारदेशः, तथापि निरशाः 
कवयः ॥ तथा च माघकाव्ये--°वव्‌ रयुक्छदगृच्छसुगन्धयः सततगास्ततगानगिरोऽ- 
, चिः इति 1 नेषषे च--पां हि तृप्ताय न वारिधारा स्वादुः सुगन्धिः स्वदते 


चतुर्थः गः ६३७ 


तुषारा इति । "न कमंवारयान्मत्वर्थीय' इति निषेधादिनिप्रत्ययपक्षोऽपि जघन्य 
एव । सेनायां समवेताः सेन्या: । शिनायां समवेता ये संन्यास्ते सेनिकादच ते 
हत्यमरः । भ्सेनायां वा" इति ण्यप्रत्ययः । तेषां परिभोगेण कावेरीं चाम सरितं 
सरितां पत्यः समूद्रप्य शङ्धुनीयां न विह््वस्नीयामिवाकरोत्‌ । षल््यां संभोग- 
लिगदशन द्भतु विइवासो भवतीति मेः ॥४५॥ 

सभ्वयः-- सः, गजदानयुगन्धिना, सन्यपरिभोपेण, कावेरीम्‌, सरिताम्‌, पर्यु 
श्द्धूनीयाम्‌, इव, अकरोत्‌ । 

वाच्य०--तेन कावेरी शङ्कनीया ६कं अक्रियत । 

व्याख्या -सः = रघुः, गजानां = हस्तिनां यषानं मदः इति गशजदानं तैव 
सुगन्धिः = सुरभितः इति गजदानसुगन्विः तेन, सेनायां समवेताः सन्याः = सेविक॥ 
तेषां परिभोगः = उपभोगः इति संन्यपरिभोगः तेन, कविरोम्‌ = तदाख्यं नदीम्‌ 
सरिताम्‌ = नदीनाम्‌, पत्युः = स्वामिनः, सम्‌द्रस्येत्यर्थः, शद्धुनीयाम्‌ = अविद्वस- 
नीयाम्‌, इव = यथा, अकरोत्‌ = चकार । | 

घमा०- सुष्टु गन्धोऽस्यास्तीति सुगन्धिः, गजानां दानं गजदानम्‌, गजदानेन 
सुगन्विः गजदानसुगन्धिः तेन गजदानसुगन्धिना । सेनायां समवेताः सेन्या सेन्यानां 
परिभोगः संन्यपरिभोगः तेव सेन्यपरिभोगेण । राद्धं योग्या शद्धुनीया, तां शद्धु- 
नीयाम्‌ 1 

भि ०--गजानां मदेन शोभनगन्धवती कावेरी तथा जातां यथा समूद्रस्य 
परपुरुषोपम्‌क्तेवाविहवसनीयाऽमृत्‌ । 

हिन्दी--रघृके सेना गजों के मद की सुगन्वि त्रा सेनिकों के स्नान आदिसे 
केटट्षित कावेरी समूद्रको परपुरुषोपभक्ता स्वीके समान अविश्वपनीय-सी हो गई 

बलेध्युर षितास्तस्य विज्ञ गीषोगंताध्वनः। 
मारीचोद्‌भ्रान्तहारीता मलयाद्रेरुपत्यकाः॥ ४६॥ 

सञ्जीविनी--विजिगीषोविजेतुमिच्छोगंताध्वनस्तस्य रधोबंरेः सैन्यैः ! "बलं 
शक्तिबेरु सभ्यम्‌'इति यादवः । मारोचेषु मरीचवनेष्द्श्रान्ताः परिभ्रान्ता हारीताः 
पक्षिविशेषा यासु ताः । "तेषां विशेषा ह।रीठी मद्गुः कारण्डवः ण्ठवः' इत्यमरः । 
मलयाद्रेरपत्यका ्षासन्नभूमयः। 'उपत्यकाद्रे रासन्ता भूभिरूध्वंमधित्थका इत्यमर । 
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(उपाधिभ्यां व्यकन्नासन्नारूढयोः' इत्यनेन त्यकन्प्रत्ययः 1 शष्यूषिताः + उपत्यका- 
सूषितमित्य्थः ॥ "उपान्वध्याङव' इति क्म॑त्वम्‌ ॥४९॥ 

अन्वयः-- विजिगीषोः, गताध्वनः, तस्य, बलः, मारीचोद््नान्तहारीताः, भल- 
धानैः, उपत्यकाः, अध्युषितः । 

बाच्य०--बकानि अध्युषितवन्ति । 

वयाखधा--विजेतुमिच्छति तस्य विजिगीषोः = विजेतुमिच्छोः, गतः == यात 
अध्वा = मागः, येन गत्ताध्वा तस्य गताध्वनः = रघोः, कियदृदुरं गतस्येत्यथंः, बलः 
= सेनापुरूषेः, मरी चानां वनानि तेषूद्श्रान्ताः = उड्डीयमानाः हारीताः = पक्षि- 
विशेषा यासु ताः मारीचोद्भ्रान्तहारीताः सखयाद्रेः = मकयपववेतस्य, उपत्यका 
= अद्रेरासन्नभ्‌मयः,'उपत्यकाद्रंरासन्ता भमिरूध्वं मधित्यका' इत्यम रः, अध्युषिता, 
= अधिष्ठिताः 1 

समा०--विजेतुमिच्छुः विजिगीषुः, तस्य विजिगीषोः । गतः अध्वा यस्य स) 
गताघ्वा, तस्य गताध्वनः। मरी चानां इमानि मारीचानि,मारीचेषु उत्स्त्य भ्रान्ताः 
हारीताः यासु ताः मारीचोदभ्रान्तहारोताः, ताः मारीचो० । 

अभि०- विजयेषिणौ रघोः कियददूरं गतस्य सेना हारीतास्यपक्षिबाहूल्य- 
वतीषु मलयाद्रे रासन्नभूमिषु वासमकल्पयत्‌ । 

हिन्दौ--कुछ द्रजनेपररघु कीसेनाने म्य पवंत की पास की भूमियों 
मे डेरा डाला, जहाँ मरिचोंके वनो मं हारीत (हुनियरु) नामक पक्षी उड़ रहे थे 

ससञ्जुरश्वज्चण्णानामेलानायुतपतिष्णएवः । 
तुल्यगन्धिषु मत्तेभकटेषु फलरेणवः ॥४७॥ 

तञ्जोविनी--मश्वेः क्षु्णानामेरार्तानामृत्पतिष्णव उत्पतनकश्षीकाः। अङं- 
छन्‌ निराङ्कम्‌ इत्यादिनेष्णुखत्ययः । फकरेणवः फलरजांसि तुल्यगन्विषु समान- 
गन्धिषु । सवंवनीतिवदिन्नन्तो बहुत्रीहिः । मत्तेभानां कटेषु ससञ्जुः सक्ता । 
"गजगण्डे कटीकटौ' इति कोषः ॥४७। 

बन्वयः--अश्वक्षुण्णानाम्‌, एल्ानाम्‌, उत्पतिष्णवः फररेणवः तुल्यगन्विषु; 
सत्तम कटेषु, ससञ्जुः । 

वाज्य०--उत्पतिष्णुभिः, एररेणुभिः, तूल्यगन्विषु सत्तेयकटेषु, ससञ्खे । 


धतुः र ४९ 


व्याख्या--अस्वः = घोटकः, क्षुण्णानाम्‌ = चूणितानाम्‌, एलानाम्‌ = एकाल- 
तानाम्‌, उत्पतितुं गीक येषां ताद््ञाः उ्पतिष्णवः = उध्वंगमनसीखाः, फलानां = 
भ्रसवानां रेणवः = घूखिकणाः इति एलरेणवः तुल्यः = समः गन्धः = सुरभियेषु- 
तादृशेषु, तुल्यगन्विषु मत्ताः = प्रमत्ताः, ये इभाः = गजाः तेषां कटाः = गण्डस्थ- 
खानि इति मत्तभरकटाः तेष, ससञ्जुः = ससवताः । 

समा०--अर्वः क्षुण्णाः अदवक्षुण्णाः, तासाम्‌ अदवक्षुण्णानाम्‌ 1 तुल्यः गन्धः 
येषामस्तीति तुल्यगन्धिनः तेष तुत्यगन्धिषु । मत्ताश्च ते इमाश्च मत्तेभाः, मत्तेभानां 
कटाः सत्तेभकटाः, तेषु सत्तेमकटेषु 1 फल्यानां रेणवः फररेणवः । 

अभि०-तुरडगमखुरेर्चूणितानामेलानां रजःकणाः स्वसमानगन्धयुकतेषु 
सेनागजगण्डस्थलेषु पवनवशात्संखक्ताः । 

हिन्दी- घोड़ों के खुरो से चण एराफो (इलायची } के रजःकण अपनी 
गन्ध के समान गन्ध वारे सेना के हाथियों के गण्डस्थल मं वायुके वश्च से संसक्त 
हो गये ॥४७॥ 

भोगिवेष्टनमागषु चन्दनानां समर्पितम्‌ । 
नास्रसत्करिणां मेवं चिपदीदेदिनामपि ॥४८ 

सञ्जीविनी-चन्दनानां चन्दनद्रुमाणां भोगिवेष्टनमागेषु सपेवेष्टनान्निम्नेषु 
समर्पितं सञ्जं त्रिपदीछदिनां पादन्णु्रलच्छेदकानामपि । "त्रिपदी पादवन्धनम्‌' 
इति यादवः । करिणाम्‌ ॥ श्रीवास भवं ग्रैवं कण्ठबन्धनम्‌ । श्रौ वाभ्योऽण्वः इत्य- 
प्रत्ययः । नास्लसन्व सस्तमभूत्‌ । चुदधयो लड" इति परस्मैपदे पूषादित्वादड । 
अनिदितां हरुउपधायाः क्ङिति इति नकारलोपः ॥४८॥ 

अन्वयः-- चन्दनानाम्‌, भोगिवेष्टनमागषु, सर्मापितम्‌, निपदोष्ठेदिनःम्‌, अपि, 
करिणाम्‌, प्रवम्‌, न, अससत्‌ । 

चाच्य०-समपितेन, करिणाम्‌, ग्रेदेण, न, असरंसि । 

व्याद्या-- चन्दनानाम्‌ = मल्यजानाम्‌, भोगः अस्ति येषां ते भोगिनः “अहैः 
रीरं भोगः स्यात्‌" इत्यमरः तेषां ये वेष्टनानि तेषां मार्गाः = स्थानानि तेषु भोगि- 
वेष्टनमागेषु, समितम्‌ = दत्तम्‌, तिपदीं छेतुं शीलं येषां ते निपादीछेदिषः तेषां 
त्रिपदीछछेदिनाम्‌ = पादबन्धनच्छेदकानामपि करिणाम्‌ = गजानाम्‌, ग्रीवासु भवं 
वम्‌ = कण्ठबन्धनम्‌, न, नेव, यसत्‌ = शिधिषं बभूव । 
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समा०-मोगः एषामस्तीति मोगिनःभोगिनां वेष्टनानि मोगिवेष्टनानि भोगि- 
बेष्टनानां मार्गा; भोगिवेष्टनमार्गाः, तेषु भोगिवेष्टनमार्गेष ! त्रिपदीं छत्तुं शीं 
येषां ते चरिपदीछेदिनः, तेषां त्रिपदीछ'दनाम्‌ । कर एषामस्तीति करिणः, तेषां 
करिणाम्‌ । 

अभि०--मल्यजवृक्षेषु सपवेप्टनेन संजातरेखासु आधोरणैतिबद्धानां पाद- 
बन्धनन्छेदकारिणामपि करिणां कण्ठबन्धनानि क्िथिलानि न बभूवः । 

हिन्दो--चन्दन के वृक्षो मं साँप के लिपट रहने के कारण जो रेक्ाये पड़ी 
हुई थी उनमेंर्बधि हए पादब-धनको तोड़ देने वाले हाथियों तक्के कण्ठ 

बन्धन ढीले न हुए ।४८॥। 
दिशि मन्दायते तेजो दक्तिणस्यां रवेरपि । 
तस्यामेव रघोः पार्या; प्रतापं न विषेहिरे ॥४९॥ 

सञ्जीविनी--दक्षिणस्यां दिरि रवरपि तेजो मन्दायते मन्दं भवति । लोहि- 
तादित्वात्कयप्प्रत्ययः । "वा क्यषः" इत्यात्मनेपदम्‌ । दक्षिणायनं तेजोमान्द्यादिति 
भावः । तस्यामेव पाण्ड्याः । पाण्डनां जनपदानां राजानः पाण्डवाः । षाण्डोडं- 
ण्वक्तव्यः' रघोः प्रतापं न विषेहिरे न सोढवन्तः । सूय विजयिनोऽपि विजितवानित्ि 
नायकस्य मह्‌ नृतकर्षो गम्यते ॥४९॥ 

अन्वयः--दक्षिणस्थाम्‌, दिक्लि, रवेः, अपि, तेजः, मन्दायते, तस्याम्‌, एष, 
पाण्डयाः, रघोः, प्रतापम्‌ न, विषहिरे । 

वाच्य०-- रवेः, अपि, तेजसा, मन्दायते, तस्याम्‌, एव पाण्डयः, रघोः प्रतापः, 
न, विषहे । 

व्याख्या--दक्षित्रस्याप्‌ = अवाच्याम्‌, दिशि काष्ठायाम्‌, "दिशस्तु केकुरभः 
काष्ठा आराइच हरितहइवताः' इन्यमरः.रवेः = सुरस्य अपि तेजः प्रतापः मन्दा- 
यते = मन्दं भवि, वध्यामेव दि, दक्षिगस्यमम्‌, पाण्डूनां जनपदानां राजानः 
पाण्ड्याः = पाण्डुदेगाधोशाः, रघोः = दिलीपपुत्रस्य, प्रतापं तेजः, तनव, 
विषेहिरे = सोढवन्तः । 

समा०- प्रण्डनां (देशविशेषाणां ) राजानः पाण्ड्याः । 

नि ०--यस्यामग्रप्रतापस्य रवेरपि तेजः मन्दं मवति तस्यामेव दश्िणस्यां 
दिति पाण्डे; रघोः प्रतापः न सोढः । 


चतुर्थः सर्गः ४६ 


हिन्वी--दक्षिण दिक्षा मे सूयंकातेज भी मन्द पड़ जाता ह, किन्तु उसी 
दिशामेरघुकेतेज को पाण्डु देशके राजान सह सके ॥४९॥ 
ताम्रपणीसमेतस्य युक्तासारं मदोदषेः । 
ते निपत्य ददुस्तस्मे यशः स्वमिव सञ्चितम्‌ ॥५०॥ 
सञ्जो विनी--ते पाण्डयास्ताञ्नपर्ण्या नद्या समेतस्य संयतस्य महोदधेः 
संबन्वि षंचितं मुक्तासारं मौक्तिकवरम्‌ । (सारो बले स्थिरांशे च न्याय्ये क्लीवं 
वरे त्रिषु" इत्यमरः । स्वं स्वकीयं संचितं यश्च इव । तस्मं रघवे निपत्य प्रणिपत्य 
ददुः । यज्ञसः शुश्रत्वादौपम्यम्‌ । तान्रःर्णी्गमे मौक्तिकोत्पत्तिरिति प्रसिद्धम्‌ ॥ 
अन्वयः-- ते, ताच्नपर्णीषमेतस्य, मरोवधः, सञ्चितम्‌, म॒ष्तासारम्‌, स्वम्‌, 
सञ्चितम्‌, यशः, इव, तरमै, प्रणिपत्य, ददुः । 
वाच्य०- तः, प्रणिपत्य, ददे । 
व्याख्या--ते = पण्डा: तास्रपर्ण्या = नद्या समेतस्य = सगतस्य महोदघेः = 
महासागरस्य, सम्बन्धि, सञ्चितम्‌ = सद्भुलितम्‌, मृक्तासारम्‌ = मौक्तिकवरम्‌, 
स्वम्‌ = स्वकीयम्‌, सल््चितम्‌, यशः = कौिपू, इव, तस्म = रघवे, प्रणिपत्य = 
नमस्कृट्य, ददुः = समपिततवन्तः । 
समा०-ताम्रपर्ण्या समेतः ताज्रपर्णीसिमेतः, तस्य ताञ्नपर्भीिमेतस्य । महा. 
इवासौ उदेधिहव महोदधिः, तस्य महोदधेः । मुक्तानां सारः मृक्तासारः, तं 
मृक्तासारम्‌ । 
अभि०-पराजिताः पाण्डचास्ता्नपर्णीनामकनद्या संगतस्य सागरस्य सम्बन्धि 
सञ्चितं मृक्तासारं स्वकीयं सञ्चितं यश्च इव रघवं प्रणिपत्य समपृंयामासुः । 
हिन्वौ-- पराजित पाण्ड्यदेश के राजायं ने" ताश्रपर्णी नदीसे मिक हृषु 
दक्षिणं समुद्र के उत्तम मुक्ताप्तार रधु को सञ्चित किये अपने यके समानं भेट 
मे समरित किये ॥५०॥ 
स निर्विश्य यथाकामं तरेष्वालीनचन्दनो । 
स्तनाविव दिशस्तस्याः शैलौ मलयददुंरौ ॥५१॥ 
रसह्यव्रिक्रमः सद्यं दूरान्मुक्तमुदन्वता । 
नितम्बर्मिव मेदिन्याः सरस्तांशुकमलङ्खयत्‌ ॥५२॥ 
सञ्जो विनी-- असह्य विक्रमः स रधुस्तटष सानुष्वाखीनचन्दनौ व्याप्तचन्दनौ । 


४२ रघुवंशमहाकाव्ये 


"गन्धसारो मलयजो भद्रश्रीक्चन्दनोऽस्तवियाम्‌" इत्यमरः 1 स्तनपक्षे प्रान्तेष व्याप्त. 
चन्दनानृलेपौ । तस्या दक्षिणस्या दिशः स्तनाविव स्थितौ मख्यददुरौ नाम सलौ 
यथाकौमं यथेच्छं निविश्योपभृज्य । निवंशो भृतिभोगयोः" इत्यमरः । उदका- 
त्यस्य सन्तीत्युदन्वान्‌ दविः । उदन्वानुदधौ च' इति निपातः । उदन्वता दूरान्मृक्तं 
दूरतस्त्यक्तम्‌ । 'स्तोकान्तिकदू रा्थंृच्छाणि क्तेन इति समासः ॥ "पञ्पम्या- 
स्तोकादिभ्यः इत्यरक्‌ । सस्ताशुकरं मेदिन्या नितम्बमिव स्थितं सद्यं सल्याद्विम- 
रुडधयतप्राप्तोऽति क्रान्तो वा ॥ ५ १-५२॥ इति युग्मम्‌ ॥ 

अन्वयः--अपह्यविक्रमः, सः, तटष, आलीनचन्दनौ, तस्याः, दिशः, स्तनौ, 
इव, “स्थितौ' मल्पददुंरौ, शेख, यथाकामम्‌, निविइय, उदन्वता, दू रात्‌, मुक्तम्‌, 
लस्तांश॒कम्‌, मेदिन्धाः, नितम्बम्‌, ३व, स्थितम्‌, सह्यम्‌, अलङ्खःयत्‌ । 

वाच्य०-भसल्यविक्रमेण, तेन, दुरात्‌, मुक्तः, सस्तांशुकः, मेदिन्याः नितम्बः, 
इव, 'स्थितः', सह्यः, अरुडष्यत । 

ष्याख्या-न सह्यः = सहनाहुः विक्रमः = पराक्रमः यष्य तादृशः असद्यविक्रमः, 
सः = रघुः, तटेष्‌ = तीरेष॒ सानूषु" स्तनपक्षे प्रान्तमगेषु आसमन्ताल्लीनाः = 
व्याप्ताः, चन्दनाः = चन्दनवृक्षा यथोस्ताद्शौ, आरीनचन्दनौ स्तनपक्षे तु आदीं 
चन्दनं ययोस्तौ ग्याप्तचन्दनानृकेपौ, तस्याः = दक्षिणस्याः, दिश्चः= काष्ठाया, 
स्तनौ = कुचो, इव = यथा, "स्थितौ" मलयहच ददु रश्च तौ तन्नामकौ, शंखौ = 
पवेत काममनतिक्रम्य यथाकामम्‌ = यथेच्छम्‌, निविश्य = उपभुज्य, उदकानि 
सन्त्यस्योदन्वान्‌,तेन उदन्वता = सम्‌द्रेण,हुरात्‌ = दुरप्रदेशात्‌,मुक्तम्‌ = परित्यक्तम्‌ 
खस्तं च तदशुकं सखस्तांशुकम्‌ तत्‌ = विगल्ितवस्त्रम्‌, मदिन्याः न= पृथिव्याः, 
नितम्बम्‌ = कटिपश््चाद्भागम्िव स्थितम्‌, सह्यम्‌ = सह्यनामकमरद्रिम्‌, अलडघयत्‌ 
==रुडधितवान्‌ । | 

समा०-सोदुं शक्यः सह्यः, न सह्यः अपह्यः,असह्यः विक्रमः यस्य सः भसद्य- 
विक्रमः । आरीनाः चन्दनाः ययोस्तौ आीनचन्दनौ, तौ आटीवचन्दनौ । आदीनं 
चन्दनं ययोस्तौ आलीनचन्दनौ 1 मलयहच दर्दरर्च मल्यदर्दृरौ, तौ मख्यददु रौ । 
काममनतिक्रम्य यथाकामम्‌ । सस्तमंशुक यस्मात्‌ सः सरस्तांशुकः, तं खस्तांशुकम्‌ । 


"अभि०- प रघुदक्षिणस्या दिशः स्तनयोरिव स्थितयोः मलयदर्ुरपवंतयो्यये- 
च्छं विहत्य पुथिन्या दूरात्समूद्रकरुपरित्यक्तमतएव विकाचवत्याः खस्ताुकं नितः 


चतुथः पी ४३ 
म्बमागमिव स्थितं सह्याद्वि यथेच्छपूपमुज्य तथेव प्रस्थितः यथा करिचित्‌ कामी 
कामृक्याः पीवरकुचयोः सम्मद॑नं कृत्वा तिवंस्वरं नितम्बमुपमृज्यान्यतो याति । 

हिन्वौ--रध्‌ दक्षिण दिशा कै स्तनो के समान स्थितं मल्य भौर दर्दुरलामक 
पवतो मे इच्छानृसार विहार करके समूद्रके जल से दुर से ही मुक्त, किसी विला- 
सवती के वस्त्ररहित नितम्बमाग के समान स्थित खद्याद्वि का यथेच्छ उपभोग 
करके उसी प्रकार आगे बढ़ जसे कि कोई कामी किसी कामुकी का चन्दनरिप्त 
कुचमदेन कर पश्चात्‌ वस्त्ररहित नितम्बभाग का भी उपभोग करके कहीं दुसरी 
जगह जाता हो ॥५१-५२॥। 

तस्यानीकैर्विसपंद्धिरपरान्तजयोद्यतेः । 
रामाखोत्सारितोऽप्यासीत्सद्यलग्न इवाणेवः ।॥५३॥ 

सञ्जीविनी--अपरान्तानां पाश्चात्यानां जय उद्यतेरुद्युवतैः । “गपरान्तास्तु 
पाह्चात्यास्ते च सुयरिकादयः' इति यादवः । विसर्पि च्छ[िस्तस्य रघोरनीकैः 
संन्यैः। अनीकं तु रणे सन्ये "इति विहवः। अर्णवो रामस्य जामदग्न्यस्यास्वर॑रत्यारितः 
परिसारितोऽपि सह्यरुग्न इवासीत्‌ । संन्यं ह्ितीयोऽगैव इवाद्श्यतेति भावः १५३॥ 

अन्वयः-अपरान्तजयोद्यतेः, विसर्पद्डिः, तस्य, अनीकैः, अर्णवः, रामास्त्रो- 
ह्सारितः, अपि, सह्यलग्न इव, मासीत्‌ । 

वाच्य --रामास्तरोतारितेन, अपि, सह्यलग्नेन, इव, अणंवेव, अभूयत । 

व्याख्या--अप रान्तानां = पाहचात्यानां यो जयः = विजयःअपरान्तजयः त्रौ. 
तः = उचु्तः,विसपं्भिः = गच्छि, तस्य = रधोः,अनीकैः = सैन्यैः, अणवः 
सागरः, “पसरस्वान्सागरोऽणंवः"'हत्यमरः,रामस्य = जामदग्न्यस्य, अस्त्रै; = आयध 

सारितः = परिसारितः, अपि, सद्य = सह्याद्रौ रग्न: = संसक्तः, श्व = यथा 

भासीत्‌ । 

तमा०--अपरस्या अन्ताः भपरान्ताः, अपरान्तानां जयः, धपरान्तजयः, अप. 
रान्तजये उद्यता! अपरान्तजयोद्यताः, त3 अपरान्तजयोद्यतैः । रामध्य अस्म्‌ रामाः 
स्वम्‌, रामास्त्रेण उव्स्ारितः रामास्वोत्तारितः । सद्य रुग्नः सह्य लग्नः। 

अभिऽ--सह्यद्रेः परिचमदेशं गच्छन्त्या विपुलया रघुततेनया, परशरामास्त्रेण 
दुरीडृतोऽपि समद्र! पुनः सह्यपवंतसक्त इव रक्ष्यते स्म 1 बा पवेतात्‌ समुद्रं युवत्‌ 
सेवाविस्तार सीदिति भावः। 


ड श्धुवंशपमहाकश् 


हिन्वी-परिचम समृद्रतट तक फैरी हुई रू कीसेनासे समद्र परशुराम 
के अस्त्रसे दुर किये जाने परमी एता मालूम पडता थाजंसेकि सह्य परवंतसे 
भिखाहुदही हो ॥५३।) 

भयोत्सृष्टविभूषारणं तेन केरलयोषिताम्‌ । 
अलकेषु चमूरेरुश्चूणेप्रतिनिधीकृतः ॥ ५४ ॥ 

सञ्जोविनी- तेन रघूणा भयेनोत्सृष्टविमूषाणां परिहूतमूषणानां केरल्यो- 
षितां केरलांगनानामलकेषु केशेषु चमूरेणुः सेनारजश्चृणंस्य कुंकुमादिरजसः भरति- 
निधीकृतः प्रत्यादेश्शीकृतः । तदभावे तत्सदृशः प्रतिनिधिः ॥ एतेन योषितां पला- 
यनं चमूनां च तदनु षावनं ध्वन्यते ।\५४॥ 

जन्वयः-- तेन, भयोप्सृष्ट विभूषाणाम्‌, कोरटयोषिताम्‌, लकषु, चमूरेणुः, 
चूणं प्रतिनिघीकृतः । 

वाच्य०--सः चम्रेणुं चू प्रतिनिवीकृतवान्‌ 1 

व्याख्या- तेन = रघा. भयेन = भीत्या, उत्सृष्टा = परित्यक्ता, विभूषा = 
अलङ्कुरणस्वीकारो याभिस्ासां भयोत्सृष्टविमषाणाम्‌ केरलस्य =केरल्देशस्य 
संबन्धिन्यः, षितः = स्त्रियः इति केरख्योषितः तासाम्‌, अलकेषु = चूणेकुन्तलेषु, 
'जरकार्चूणकुन्तछाः' इत्यमरः चम्वाः = सेनायाः, रेणुः = धृलिः, चृणंस्य = ककु- 
मादिरजसः प्रतिनिधीकृतः = स्वानापन्नीकृतः ॥ 

समा० -मयेन उत्पुष्टाः विमूषाः याभिस्ताः मयोत्सृष्टविमूषाः, तासां मयो- 
तवृष्टविभूषाणाम्‌ । केरलानां योषितः केरल्योषितः तासां, केरलयोषिताम्‌ । 
चम्वाः रेणः चमूरेणुः । अप्र तिनिषिः प्रतिनिधिः सम्पद्यमावः कृतः प्रतिनिधीकृतः, 
चु स्य प्रतिनिधीकृतः चुणप्रतिनिषरीकृतः । 

अभि०्-रचोः सकाशादुतन्नेन भयेन यदा केरलप्रान्तस्तियः आभूषणादिकं 
परित्यज्य पलापितास्तदा तासामलकेषु कुकरुयच्‌णलेपः सेनारेणुना संपादिताः। 
- हिन्यी-रघुकेभयसे केरल प्रान्त की स्न्रियां आामू्रणादि का परित्याग 
करके भाग खड़ी हुं । उप्र समय उनके कोम कुकरुम चूणेकराकामरधुकी 
सेवा कौ धृकि ने किया ॥५४॥ 


सुरलामारुतोदूधूतमग मत्‌ कैतकं रजः । 
तद्योधवारबाणानामयतनपट वासताम्‌ ॥ ५५॥ 


चतुथं; सर्ग ४५ 


सञ्जीविनी--मुररा नाम केरलदेशेषु काचिन्नदी ! ममुररीमारुतोदूतम्‌' 
केचित्पटस्ति । तस्या मारतैनोद्धूतमृ्थापितं कतकं केतकोसंबन्वि रजस्तद्ोघ वार. 
बाणानां रघुभटकञ्चृकानाम्‌ । कञ्चुको वारबाणोऽस्वी' इत्यमरः 1 अयल्नपटवा- 
सतामयत्नसिदधवस्त्रवासनाद्रव्यत्वमगमत्‌ । 'पिष्टातः पटवासकः° इत्यमरः ॥५५॥ 
सन्वयः--मुरलामारतोदूतं, केतकं, रजः, तद्योधवारबणानाम्‌.अयत्नपटवास- 
ताम्‌, अगमत्‌ । 

वाच्यऽ--मुरलामारतोदधूतेन कंतकेन रजसा गयत्नपटवासता अगामि । 
व्याख्या- मुरला = तन्नाम्नी काचिःकेरलीया नदी तस्याः मारतः = पवनः 
मुरलामारतः तेन उद्धूतम्‌ = समत्यापितम्‌, केठक्या इदं कतकम्‌ = केतकीपृष्प- 
सम्बन्धि, रजः = धूलिः, यस्थ = रघुः. ये योधाः = भटाः, तेषां ये वारबाणाः = 
कञ्चूकाः तद्योधवारवाणाःतेगां पटन्‌ वाप्षयतीति पटवासः = वस्वरवासकः अविद्य 
मानो यत्नौ यस्यासावयत्तः स चासौ पटवासः तस्य भावरतत्ता ताम्‌ भयलनपदटवास- 

ताम्‌ अगमत्‌ = प्रप । 
समा०--मुरलाया मारतः मृरलामार्तः, मूरलामारतेन उद्धूतं मुरलामास्तो- 
दतम्‌ 1 केतकस्य इदं कतकम्‌ १ तस्य योधाः तद्योघाः, तद्योधानां वारवाणः तद्यो- 
धवारबाणाः, तेषां तन््रोधवारवाणानाम्‌। पटं वसयति पटवासः, न विद्यते यत्नो 
यस्य स अयत्नः, अयल्नश्चासौ पटवासरदच अयत्नपटवासः, मयत्नपटवाकस्य भाव 
भयत्नपटवास्नता, ताम्‌ अयत्नपटवासताम्‌ । 
भभि०--मुरलानदीपवनवशादत्थितेन कैद की रजसा रधुपेनाकञ्चकेषु निपत्य 
प्रयासं विनेव वस्त्रसुरमीकरणकायेमक्रारि । 
हिन्दी-मूरला नामक नदी के वायु से उङ्‌ हुए केतकी पुष्य कै पराग नै रघु 
के सेनिकों के कञ्चुकं कै ऊपर गिरते हुए विन। प्रयास के सुगन्धित चूणंका 
कायं किया ॥५५॥ 
अभ्यमूयत वाहानां चरतां गात्रशिञ्धितैः । 
वमेभिः पवनोदुधूतराजतालीवनध्वनिः ॥ ५६॥ 

तञ्जीविनी-- चरतां गन्छतां वाहानां वाजिनां "वाजि वाहुविगन्धवंहूयसंन्ध- 
वसप्तयः इत्यमरः । गात्रङिल्जितंगक्रिषु शब्दायमानः । कर॑रि कतः । व्भ॑भिः 
कवचैः । पवनेनोद्धूतानां कम्पितानां राजतादीवनानां ध्वेनिरभ्यभूयत ति रस्कृतः॥ 


४६ श्धुवंशबहाकाव्ये 


अन्वयः- चरताम्‌, वाहानाम्‌, गात्रक्िलिजितेः, वमिः, पवनोदुतराजताली- 
दतध्वनिः, अभ्यभूयत । 

वाच्य०--गात्रहिञ्जितातिं वर्माणि पवनोदधुतराजतालीवनध्वनिम्‌ अभ्य 
भवन्‌ 1 

ध्यारया-- चरताम्‌ = चरताम्‌, वाहानाम्‌ = घोटकानाम्‌, गात्रेषु = शरीरेषु, 
शिल्जि्तः = शब्दायमानः, वम॑ंभिः = कवचं? पवनेन = वायुना, उद्धूतानि = 
कम्पितानि इति प्रवनोद्‌धृताति तानि राजतानां = ताछीनां, वनानि = अर- 
यानि तेषाम्‌ ध्वनिः = शब्दः, अभ्यभूयत = तिरस्कृतः । 


समा०-- गात्रेषु शिच्जितानि गात्ररिच्जितानि, तैः यात्रहिज्जितेः। राज- 
तारीनां वनानि राजताङीवनानि, पवनेन उद्‌धूतानि पवनोदुघूतानि, पवनोद्षू- 
तानि च तानि राजताङीवनानि च पवनोद्धत राजताटीवनाति, पवनोद्धूतराज- 
तारीवनानां घ्वनिः पवनोद्धूनराजतालोवनध्वतिः । 
सभि०--रधुसेनावाजिनां गात्रेषु कवचेभ्यः समूतन्तः ध्वनिः वायुकम्पित- 
ताकपत्रध्वनि न्यक्करृतवान्‌ । 
टिन्वी--रघ्‌ के घोड़ों पर स्थित कवचो से जो ध्वनि निकर रही थी उससे 
तालवृक्ष के वनों की ध्वनि फीको पड़ गई।५६।। 
खजरीस्कन्धनद्धानां मदोद्गारसुगन्धिषु । 
कटेषु करिणं पेतुः पुज्नागेभ्यः रिलीगुखाः ।५७॥ 
तञ्जीविनी-लजुरोणां तृणद्रुमविशेषाणाम्‌ । “खर्जरः केतफी तारी सर्जरी 
च तृणद्रुमाः' इत्यमरः । स्कन्धेषु प्रकाण्डेषु । "अस्त्री प्रकाण्डः स्कन्धः स्यान्मूला- 
च्छालावषेस्तरोः' इत्यमरः १ नद्धानां बद्धानां करिणां मदोद्गारेण मदस्लवेण 
सुगन्धिषु । “गन्धस्येदुतपूतिसुसु रभिभ्यः” इत्यनेनेकारः । कटेषु गण्डेषु पृन्नागेभ्यो 
नागकेरारेभ्यः पुन्नागपुष्पाणि विहाय । ल्यन्लोपे पञ्चमी । शिलीमृखा ल्यः 
पेतु .अचिबाणौ शिीमृखौ' इत्यमरः ततोऽपि सौगन्घ्यातिल्ञयादिति भाव। ॥५७ 
धन्वयः--छ्जूरीस्कन्वनद्धानाम्‌, करिणाम्‌, मदोद्गारसुगन्धिष्‌, कटेषु, 
पल्मणेस्यः, श्िलीमखाः, पेतुः । 
[च्य ०--चिरीमुखंः पेते । 


चतुर्थः सगं ४७ 


व्याख्या-वर्जरीणां स्कन्धाः = स्कन्वप्रदेश्षाः सर्जरोस्कन्धाः तेषु नद्धाः = बद्धा- 
एति खर्जरीस्कन्धनद्धाः, तेषाम्‌ करिणाम्‌ = गजानाम्‌ मदस्य = दानस्य, य उद 
गारः = स्रावः इति मदोद्गारः तेन सुगन्धयः = सुरभिता इति.मदोद्‌ गारसुगन्ध- 
यस्तेषु, करेषु = गण्डस्यकेषु, पुन्नागेभ्यः = नागकेररेभ्यः पुन्नागान्विहायेत्यथंः, 
शिीमुखाः = भ्रमराः पेतुः = न्यपतन्‌ । 

समा०-र्जरीणां स्कन्धेषु नद्धाः सर्जुरीस्कन्धनद्धाः, तेषां खजूरीस्कन्धनदा- 
नाम्‌ 1 मदस्य उद्गारः मदोदुगारः, मदोदुगारेण सुगन्धयः मदोद्गारघुगन्धयः, तेषु 
मदोदगारमुगन्धिष । 

अभि०-श्रमराः नागकेश रपुष्पाणि विहाय सजृरीस्कन्वेषु निबद्धानां सेना- 
गजानां मदजलमृक्षृ गण्डस्थटेषु न्यपतन्‌ ! 

हिन्दी--भौरे नागकेरर के पुष्पों से उड-उड कर खजर के तनोंमे बे 
हुए सेना के हाथियों के मद बरसानेवाके गण्डस्थलोपर बैठने के लियं दृट पड़ ॥ 


अवकाशं किलोदन्वान्‌ रामायाभ्यर्थितो ददौ | 
दमपरान्तमहीपालव्याजेन रघवे करम्‌ ॥ ५८॥ 
सञ्जीचिनी--उदन्वानृदधी रामाय जामदग्न्याय । अभ्यथिततो याचितः सन । 
भअवकाहं स्थानं ददौ किक। किठेति प्रसिद्धौ । रधर त्वपरान्तमहीपाटव्याजंन 
करं बि ददौ । जलिहस्तांशवः कराः' इस्यमरः। अपरान्तानां समूद्रमध्यदेशरवत्ि- 
प्वात्तर्द॑त्ते करे समूद्रदत्तत्वोपचारः । कृरदानं च भीत्या न वु याच्जयति रामाद्र- 
घोरेत्करषंः ।। ५८ ॥ 
अन्वयः--उदत्वान्‌, रामाय, अभ्पर्थितः, अवकाथं, ददौ, किल, रघवे, अप. 
रान्तमहीपालब्याजेन, करम्‌, ददो । 
वाच्य ०--उदन्वता अभ्यथितेन सता अवकाशः ददे, रघवे करः ददे | 
घ्याद्या--उदन्वान्‌ = उदधिः, रामाय = परशुरामाय, अम्यथिततः = प्रथित 
सन्‌ अवकाशम्‌ =मागेम्‌, ददौ = अदात्‌, किलेति प्रसिद्धौ, रघवे = दिरीप्रपुत्राय 
तु अपरान्ताः = पारचात्याः ये महीपालाः राजानः इत्यपरान्तमहीपाखास्तेषां 
याजः भिषः इत्यपरान्तमहीपारव्याजस्तेन करम्‌ = वक्लिम्‌ ददौ । 
पमा०--अपरस्या अन्ताः अपरान्ता अपरान्तानां महीपाला। अपरान्तमही- 
पाठाः, अपरान्वमहीपालानां व्याजः, ठेतं शपरान्तमहीपाख्व्याजेन । 


५४ श्धुवशमहाकृष्ये 


अभि०--परबुरामोऽपि यस्मात्‌ सम्प्राथ्यं स्थानं प्राप्तवान्‌ तस्मादेव समूद्रात्‌ 
परिचमदेशीयनृपतिमिषेण प्रार्थनां विनेव करं लेमे । 

हिष्यी- जिस समुद्रसे परभरामजीने भी प्रार्थना करने पर स्थान प्राप्त 
किया उसी समूद्रसे रधुन विना प्रार्थना किये परिचम देशीय राजाओं के बहाने 
कर प्राप्त किया॥ ५८1 

मत्तेभरदनोत्कीरत्यक्तविक्रमलकच्णम्‌ । 
त्रिकूटमेव तच्रो्चेजयस्तम्भं चकार सः ।॥५९॥ 

सथ्जीविनो - तत्र स रधुमत्तनामिमानां रदनोत्कीर्णानि दन्तक्षतान्येव । 
भवे क्तः। व्यक्तानि स्फुटानि विक्रपलक्षणानि पराक्रमचिह्भानि विजयवणवक्ति- 
स्थानानि यसिमस्तं तथोक्तं च्रिन्ूटमेवोच्व जंयस्तम्मं चकार । गाढप्रकारल्तिक्‌- 
टोऽद्विरेवोत्कीणे रर्णत्तम्म इव रघोजं यस्तम्भोऽमृदित्यथंः ।|५९॥। 

अभ्वयः--तत्र सः मत्तभरदनोत्कोर्गव्यश्तविक्रमलश्चणम्‌, त्रिकटम्‌. एव, उच्चैः 
जयस्तम्भम्‌ चकार । 

वाच्य ०--तेन, मत्तेभरदनोत्कीर्णग्यक्तविक्रमटक्षणः, त्रिरटः, एव, जयस्त- 
म्भः, चक्रं। 

दयाख्या--तत्र = परिच मदिरि, सः = रघुः, मत्ता = प्रमत्ता ये हमा: = गजाः 
इति मत्तेभाः तेषां रदनाः = दन्ता इति मत्तमरदनाः तं: उत्कोर्णानि = भतानि, 
एव, व्यक्ता न = स्टानि, विक्रमस्य = पराक्रमस्य लक्षणानि = चिह्भनि यस्यसः 
मत्तभरदनोत्कीगंडपक्तविक्रमलक्षगः, तम्‌ त्रयः कूटाः शि्ठरप्रदे्चाः, यस्यत्रिकूटः 
तम्‌ तन्नामकं प्तम्‌, एव, उच्चः = अत्युच्चम्‌, जयस्य = विजयस्य स्तम्भः इति 
जयस्तम्भः, तम्‌ चकार = अकरोत्‌ । 

समा०- विक्रमस्य लक्षणानि विक्रमलक्षणानि, व्यक्तानि च तानि विक्रम- 
छक्षणानि च व्यक्तविक्रमलक्षणानि, मत्ताश्च ते इमाश्च मत्तेमाः, मत्तेमानां रदनाः 
मत्तेमरदनाः, मत्तेभरदनानामत्कीर्णानि मत्तभरदनोत्कीर्णानि, मत्तेमरदनोकतीणेः 
व्यक्तं विक्रमस्थलक्षणं यस्मिन्सः मत्तेभरदनोत्कीणंव्यव्रतविक्रमलक्षणःते मत्ते णयः 
कृटाः यस्य सः त्रिकूटः, त त्रिकूटम्‌ । जयस्य स्तम्भः जथर्तम्मः, तं जयस्तम्मम्‌ ॥ 

अनि ० -रघु- केरलदेशे स्वतेनाग जरदनक्षतविह्व पक्तं चिकटना सक पवंतमेव, 
उ्चतं जयस्तम्भमकरोत्‌ । 


४1 चतुः सग ४९ 


हिन्दी--रधु ने केर देश मं अपनी सेना के हाथियों के दन्तप्रहारों के चिह्लों 
मे युक्त धिकूढ नासक पवेत को ही डंचा विजय स्तम्भ बनाया ।\५६९॥ 
पारसीकांस्ततो जेतुं प्रतस्थे स्थलवत्मेना । 
इन्द्रियाख्यानिव रिपूस्तत्तवज्ञानेन संयमी ।६०।। 
सञ्जीविनी--ततः स रघुः संयमी योगी तत्त्वजञानेनेन्दियनामकरिपूनिव । 
पारसीकान्राज्ञो जेतु स्थरुवत्मना प्रतस्थे । न तु तिहिष्ठेवापि जलपथेन, समद्रया- 
तस्य निषिद्धत्वादिति भावः ।\६०॥ 
मन्वयः--ततः, सः, रधुः" संयमी, तक्ञनेन, इद्ियाखयान्‌, रिपुन्‌, इव, 
पारसीकान्‌, जेतुभ्‌, स्थलदत्मंना, प्रतस्थे । 
वाव्य०--संयमिना, स्यक्वत्म॑ना, जेतुम्‌, प्रतस्थे । 
न्याख्या--ततः = तदन्तरम्‌, "सः रधुः" संयमोऽस्यास्तीति संयमी = संयम- 
वान्‌ योगी, तक्वस्य = परमात्मनः, ज्ञानम्‌ = अवबोधः, इति तत्त्वज्ञानं इन्द्रियभि- 
स्याद्या येषां ते इद्धियाख्याः, तान्‌ इन्द्रियनामकान्‌, रिपून्‌ = शतन्‌, इव, पारसी. 
कान्‌ = पारसदेक्षीयान्‌ स्टेच्छभूपतरीन्‌, जेतुम्‌ = विजेतुम्‌ स्थलस्य वतमं = मां 
इति स्थलमार्गंः तेन स्थलमारयेण, प्रतस्थे = प्रचचार । 
समा०-संयमोऽस्यास्तीति संयमी । इन्दरियमित्याख्या येषां ते इद्दरियाख्याः, 
तान्‌ इन्द्रियाल्यान्‌ । तत्त्वस्य ज्ञानं तत्त्वज्ञानम्‌, तेन तत्त्वज्ञानेन । स्थलस्य वर्मं 
स्थलवत्मं, तेन स्थल्वत्म॑वा 
अभि ०--यथा केदिचत्संयमी इन्दरियरूपिणः शश्रन्‌ तत्त्वावबोधेन जतं प्रय- 
तते तथव रघुरपि पारसदेशीयान्‌ भूपतीन्‌ जेतं स्थख्मागंण प्रवत्तः । 
हिन्दी--जसे कोई संयमी इन्द्रियरूपी शश्रओं को जीतने क लिय तत्त्वज्ञा 
कासहारार्ेताहुंव्सेहीरघुभी पारस देशीय राजां को जीतने क लिये 
स्थल के मागे से चर पड़ा ।॥६०॥ 
यवनीञुखपद्मानां सेहे मधुमदं न सः। 
बालातपमिवान्नानामकालजलदोदयः ॥६१॥ 
सञ्जीविनो--ततः स रघुयं वनीनां यवनस्त्रीणाम्‌ । “जातिरस्तरीविषयादयो- 
परधात्‌"* इति ङगेष्‌ । मृखानि पद्यानीव मृखपद्मानि । उपमितसमासः! । तेष 
पुना मद्येन यो सदो मदराग।। का्येकारणभावयोरमेदेन विदेः । तं न सेहे ॥ - 
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कंभिव । अकाछे प्रावड्व्यतिरिक्ते काले जलदोदयः प्रायेण प्रावृषि पदाधिका- 
शस्याप्रयक्तत्वादब्जानां संबन्धिनं बारातबमिव । अम्जहितत्वादञ्जसं बन्धित्वं 
सौ रातपस्य ॥६१॥ 

अन्वयः-- यः, यवनीमुखपद्‌ मानाम्‌, भधुमदम्‌, अक्षाखजलदोदयः, अभ्जानाम्‌, 
वालातपम्‌, इव, न, सेहै । 

बाच्य०-- तेन, मधुमदः, अकाल्जल्दोदयेन बालातपः, इव, न, सेहे । 

व्याख्या--सः = रवुः, यवनीनाम्‌ = यवनाङगदानाम्‌, मुखान्याननावि 
पद्यानि न= कलानि इव यवनीमखपद्यानि तेषम्‌, मधुना = मद्येन (जनितः 
मदः = रागः, मधुमदः तम्‌, अकाले = अववसरे यः जलदस्य = मेघस्य उदयः 
प्रादुरभावि, इति जरुदोदयः, अग्जानाम्‌ = कमङाचाम्‌, बाखतिपम्‌ = प्रातःकाटी- 
नातपमिव, च न्नव, सेहे = सोढवान्‌ 1 

समा०-मखानि पदमानीव मृखपद्मानि, यवनानां स्त्रियः यवन्यः, थवनीनां 
मृखपद्यानि यवनीमखपद्यानि, तेषां य वनीमुखपद्मानाम्‌ ॥ मधोः मदः मघूमदः, तम्‌ 
मधुमदम्‌, मधुचा मदम्‌ इति वा । जं ददातीति जलदः, जरदस्य उदयः जल- 
दोदयः, न कालः अकालः, अकाले जरदोदय॥ अकालजलदोदयः । बालश्ष्वासौ 
आतपश्च गलातपः, तं बाखातपम्‌ । अप्सु जातानि अन्जानि, तेषामन्नानाम्‌ । 

भि०-- यथां वर्णतिरिक्तसमये मेघप्रादुर्मावः कमरुविकासकारि बारातपं 
न सहते तथव रघुरपि पारसीकयवनाङ्खनाननकमकानां मदिरापानजवितरायं 
व सोढवान्‌ ताः पतिवियुकताश्ष्चक्तं । 

हिन्वी--जैसे कि वर्षा कारके अतिरिक्त अन्य समय में मेघका उदय कमरों 
को विकसित करने वाली सूयं की बालकिरणों को नहीं सहन कर सकता हं उसी 
प्रकार पारसीक यवनस्वियों के मदिरापानजनित मृखराग को रधुन सहव 
वहीं किया ॥६१॥। 

सङ्पामस्तुमुलस्तस्य पाश्चात्त्यैरश्वसाधनेः। 
शाङ्गंकूजितविज्ञेयप्रतियोधे रजस्यमूत्‌ ॥६२॥ 

सञ्जोविनी-- तस्य रघो ररवसाधनंव{जिसेन्यैः ॥ "साधनं सिद्धि सेन्ययोः' इति 
हमः । पहवाद्भुवेः पाषचात्येयं वनेः ह्‌ । "दश्चिणापहवात्युरसस्त्यक्‌ सहायं तृतीया । 
खङ्गषो विकारा शाङ्खाणि धनूंषि तेषां कूजिते। शब्दे शाङ्खं एन्षनुषि चङ्ग 
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जये च शृङ्गविहिते च पेऽप्याह विशेषतः इति केशवः । अथवा शाखः 
शुडगसंबन्धिभिः कूजितैविज्ञेया अनुमेयाः प्रतियोधाः प्रतिमटा यर्स्मस्तस्मिन्द- 
जसि तुमुरः संप्रामः संकु युद्धममृत्‌ । (तुमृलं रणसंकटे" इत्यमरः । रजोन्याप्तो- 
भयदल्योनं स्वपरविज्ञानं शृ्धगनादादितरदासीदिति घोरसं्रामसंपत्तिः ॥६२॥ 

अन्वयः--तस्थ, अहवसाघनेः, पादचात्येः, "सहः शाङ्कश जित वित्तेयप्रतियोषं 
रजति, तुमुलः, सप्रामः, अभूत्‌ । 

धान्य ०--तुमुखेन, संग्रामेण, अभावि १ 

व्याह्या -तस्य = रघोःःअदवाः = घोटकाः एव साधनानि = युद्धोपायभृताति 
येषां ते अश्वं साधना? पाठचात्यंः = पञ्चिमदिग्भर्वः.राजभिः.सह शृङ्गाणां विकारा 
शार्ज्गाणि = घनुंषि, तैषां कूजितानि = शचन्दाः. इति शा ङ्गंकूजितानि तैः विज्ञेयाः 
विज्ञातुं योग्या प्रतियोधाः = प्रति मटाः य्मस्तस्मिन्‌ शा ङ्क कूजितविजेयश्रतियोषे 
रजसि = रेणुसमहे, तुमुरः = घोरः, संग्रामः = युद्धम्‌, अभूत्‌ = बभृव । 

तमा०--अर्वाः साधनं येषां ते अहवसाधना+, तं: अदवसाधनेः। पदचात्‌ भवा) 
पादचातत्याः, तैः पाहचात्तयैः । भ्युङ्खाणां विकाराः शाङर्गाणि, शाङर्गाणां कूजि- 
तानि शाङगंक्‌ जितानि, क्ञाङ्गं कुजितंः विज्ञेयाः प्रतियोषाः यस्मिन्‌ तत्‌ शाङ्ग क्‌- 
जितविज्ञेयपरतियोषम्‌, तस्मिन्‌ लाडगे कूजित विकज्ेयप्रतियोधे । ६२ १। 

मभि ०--रघोः पादचात्ययवनं; घोटकसेनाबाहल्यवद्भिः सह ॒धनृष्टंकार- 
जवितशब्दानूमेयप्रतिभटे रजसि घोरः सं्रामः समञनि । 

हिन्दी--राजा रघु का बहुत सौ धघुड़ सवार सेना वाङ पाइचात्य यवनो के 
साथ. केवरु वनुष की ठंकार से ही जिसमें शचर्बो का ज्ञान हो सकता था, पुसी 
जन्धकार-सी धूठि मेँ भयंकर यद्ध हुआ । 

भल्लापवर्जितस्तेषां शिरोभिः श्मश्रलैमेहीम्‌ । 
तस्तार सरघाव्याप्रः स ॒चौद्रपटलैरिव ॥६३॥ 

सञ्जीविनो--स रघुभंल्लापवजिनैर्वाण विज्चेषकृततैः 1 ‹स्नृहीदरूफलो भष्लः 
इति यादवः । रमधुलः प्रवृदधमुखरोमवद्‌भिः। “सिध्मादिभ्यश्च इति रनच्प्रत्यय।। 
तेषां पाङ्चातत्यानां शिरोभिः। सरघामिर्मधुमक्षिकाभिष्यप्ति, रषा मधुमक्षिका 
इ्यमर। । क्षुद्रा सरघाः ॥ शषुद्रा व्यंगा नदी वेक्ष्या सरघा कण्टकारिका" त्य- 
परः ॥ शू्राभ्रसरवटरपादपादन्‌ इति सृंज्ञायायञ्पत्यतः तेषां पट" संचयैरिव । 


५२ श्धर्वेशसहाष्ाव्ये 


"पटक तिलके नेत्ररोगे छन्दसि संचये । पिटके परिवारे च" इतिं हैमः । महीं 
तस्ताराच्छादयासास ॥६२॥ 

अन्वयः--सः, भत्छापर्वजितेः, इमभुकः, तेषाम्‌, क्षिरोभिः, सरघाव्याप्तं, 
क्षौद्रपटरेः, इव, महीम्‌, तस्तार । 

वाच्य ०--तेन, मही, तस्तरे । 

ष्याह्या--सः = रघुः, भर्ठेः = बाणविशेषंः, अपवजिताः = कृत्ताः, इति 
खल्छापव्जितास्तैः श्मश्रूणि मृख रोमाणि सन्ति येषां तेः इमश्रुकः, तेषाम्‌ = पारसी. 
कावाम्‌, दिरोभिः= मस्तकः, सरधाः = मधुमक्षिकास्ताभिर्व्यष्ठा१ = आच्छन्ताः 
सरघाग्याप्तास्तै५, क्षुद्राः = सरधास्ताभि कृतानि क्षोद्राणि = मधूनि तेषां पटलानि 
= समूहाः इति क्षौद्रपटलानि; तंज इव = यथा, महीम्‌ = पृथ्वीम्‌, तस्तार = 
आच्छादितवान्‌ । 

पभा०--भस्कंः अपवजितानि भट्लापवजितानि, तेः भल्छापवनितंः। शमश्रु 
एषामस्तीति दमशुखानि, तैः समधुः । सरघाभिर्व्याप्तानि सरघाव्याप्तानि, तैः 
सरघाव्याप्तैः । क्षुद्राभिः कृतानि श्षौद्राणि, क्षौद्राणां पटकाचिं क्षौद्रपटलानि, ठैः 
क्षौद्रपटलः । 

ल्नि०- स रघु\ प्रवृदधघमुखरोमवद्भिः पारसीकानां भल्लनासर्केबाणवि- 
शेषः क्तिः शिरोभि! मधुमश्चिकायुक्तंः क्षौद्रसञ्चयैः दव पृथ्वीं छादयामास ॥ 

हिन्वी--रघु न भल्ल नामक बाणो से पारसी राजा के दादी वाङ शिशो 
को काट-काट कर पृथ्वी को एसा ठंक दिया जसे कि वह मधूम्खियों क छतों 
से ढकी हौ ॥।६३।। 

छपनीतशिरख्राणाः शेषास्तं शरणं ययुः । 
प्रणिपातप्रतीकारः संरम्भो हि महात्मनाम्‌ ॥६४। 

पञ्लीदिनी--शषा हतावशिष्टा अपनीतशिरस्व्ाणा अपसारितक्चीरषण्या!। 
घन्त। । श्चीषेकम्‌ । रीरषण्यं च शिरस्त्र" इत्यमरः 1 शचरणागतलक्षणमेतत्‌ । तं रषु 
शरणं ययु? । तथाहि महात्मनां संरम्पः कोपः सं रम्भः संभ्रमे कोपे इति विश्वः। 
प्रणिपातः प्रणतिरेव प्रतीकारो यस्य स हि { सहवां परकीयमौद्षत्यमेवासषह्यं ष 

तु शीचिततमिति धावः ॥ ६४॥ 
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अन्वय+--लेषाः, अपनीतशिरस्तराणाः, तम्‌, शरणम्‌, ययुः, हि, सहात्मवाम्‌, 
संरम्भः, प्रणिपातप्रतीकारः, भवति । 

वाच्य ०- शेषं, अपनीतशिरस्वाणं सः, शरणम्‌, यये, महात्मनाम्‌, संर- 
स्भेण, प्रणिपातप्रतीकारेण, भूयते 1 

व्याद्या--रोषाः = हतावरिष्टाः, अपनीतः = अपसारतः, शिरसाणः शिरः 
कवचः यंस्तेऽपनीतश्चिरस्वाणाः सन्तः, तम्‌ = रधम्‌, शरणम्‌ = रक्चकम्‌ शरणं 
गृहरक्चत्रोः" इत्यमरः, ययुः = प्रापुः, हि = यत, महान्‌ आत्मा येषां ते महात्माबः 
तेषाम्‌ महाक्मनां संरम्भः = कोपः प्रणिपातः प्रणिपतवमेव प्रतीकारन्प्र्युपायो 
यस्य सः प्रणिपातप्रतीकारः, भवति । 

सभा०-अपनीं शिरस्त्राणं यैस्ते अपनीतज्ञिरस््राणाः । महान्‌ यात्मा येषां 
ते महादमानः, तेषां महात्मचाम्‌ । प्रणिपातः प्रतीकारः यस्य सः प्रणिपातप्रततीकार+। 

भि०--ये तु मृतेभ्योऽवरिष्टा आसन्‌ ते स्वश्चिरस्त्राणमृत्तायं रधु शरणं 
गता बमूक्‌: । तेनापि ते मृक्ताः। यतः महात्मनां कोषः प्रणिपा्तावधिभेवति । 

हिन्दी--जो पारसी राजाओं के मरे से बच गये वे अपने-अपने ठोपो को 
उतार कर रघू की शरण मे आकर वच गये, क्योकि महात्माओों का क्रोध प्रणाम 
करने चे दान्त हो जाता हं ॥६४॥ 

विनयन्ते स्म तद्योधा मधुभिर्विजयश्नमम्‌ । 
आस्तीणोजिनरत्नासु द्रात्तावलयभूमिषु ॥ ६५॥ 

सञ्जीविनी--तस्य रघोयधिा भटा आस्तीर्णन्यिजिनरत्नानि च्॑श्ेष्ठाति 
यासु तासु द्वाक्षावल्यानां मूमिषृ 1 मृद्धीका गोस्तनी द्राक्षा स्वाद्वी सधूरसेति च 
ददयमरः । मघुभिरद्राक्षाफलग्रकृतिकमेचैविजयश्रमं यृद्धखेदं विनयन्ते स्मापनीतवन्त। 
“कतृस्थे चाशरीरे क्भंणि" इत्यात्मनेपदम्‌ 1 ‹ लट्‌ स्मे' इति भूतार्थे ट्‌ ॥ ६५॥ 

अन्वयः-- तद्योधा, आस्तौर्णाजिनरत्नायु, द्ाक्नावलयभमिषु, मधुभिः, विज्य- 
सम्‌, विनयन्ते स्म । 

वाच्य०--तद्योषैः द्राक्चावलायमूभिषु मधुभिः विजयश्नमः विनीयते स्म । 

व्याद्या--तस्य = रघोः, योधाः = भटाः तद्योधाः, आस्तीर्णासि = विस्ी- 
णानि अजिवरेदनानि = चभेश्रेष्ठाचि यासु ताः आस्तीर्णाजिनरत्नाः, तायु मास्ती- 
गणाजिनरहनायु, द्राक्षाणां मद्रकानां यानि वल्याकि समृहाः इति द्राक्चा वलयानि 


४४ श्धर्वशमहाका्ये 


तेषां धूमयः = प्रदेशाः द्वाक्षावर्यभूमयः तासु, मधुभिः = द्राक्षानिर्मितमचैः, 
विजयस्य = जयस्य यः श्रम इति विजयश्च मस्त विनयन्ते स्म = दूरीकुर्वन्ति स्म । 

सन्ा०--तस्य योधाः तद्योधाः । अजिनानां रत्नानि अजिनरत्नानि आस्ती- 
णानि अजिनरलनावि यासु ताः अस्तीर्णाजिनरत्नाः, तासु भास्तीर्णाजिनरलनासु । 
द्राक्षाणां वलयाः द्राक्षावखयाःद्राक्षावलयाना भूमयः द्राक्षावल्यभूमयः, वासु द्राक्षा- 
बलयसूमिषु । 

सभि ०--रवृसेविकाः द्राक्षालताभिरावृतभूमिषु चरम॑श्रेष्ठानि आगस्तीय दराक्षा- 
निमित्तमं पीवा युद्धम दूरीङृतवन्तः। 

हिन्वी---रघु के सेनिकों ने मगर कौ कताओं से आच्छन्न भूमियों पर 
श्रेष्ठ मृगचमं बिदछठाकर अंगूर के फलो से तेयार कौ हुई मदिरा का पान कर 
युद्धकश्रमको दुर किया॥ ६५॥ 

ततः प्रतस्थे कोबेरीं भास्वानिव रघुर्दिशम्‌। 
शरेरस्रैरिबोदीच्यालुद्धरिष्यन्‌ रसानिव ॥ ६६ ॥ 

सञ्जीविनी-ततो रघुर्भास्वान्सुयं इव रारे्बाणेरंसेः किरणेरिव । किरणोख- 
मयुखांशुगमस्तिघृणि रमयः इत्यमरः । ऊदीच्यानुदग्भवाचयुपान्रसानुदकानीवोद्धरि- 
व्यन्कौबेरीं कुबे रसंबन्धिनीं दिशमुदी चौ प्रतस्थे ॥ अनेकेन वशब्देनेयं वाक्यार्थोपमा । 
यथाह दण्डी--"एुकानेकेवशब्दत्वात्सा वाक्यार्थोपमा द्विषा इति ॥ ६६ ॥ 

बन्वपः-- ततः, रघुः, भास्वान्‌, ६व, हारः, उः, इव, उदीच्यान्‌, रतान्‌, 
इव, उड रिष्यन्‌, कोबेरीम्‌, दिक्षाम्‌, प्रतस्थे । 

वाष्य०--रघुभा भास्वता उद्धरिष्यता कौबेरी दिक प्रतस्थे । 

ब्याख्या--ततः == पारसविजयानन्तरम्‌, रधुः= दिीपपुक्रः,मास्वान्‌ = सूयः, 
इव, दरः = बाणे$, उस्नः = किरणे, इव, उदीच्यान्‌ = उदग्भवान्‌ राज्ञः, रसान्‌ = 
जङानि, इव उद्धरिष्यन्‌ = उन्मृकयिष्यन्‌ कुबे रस्येयं दिक्‌ कौबेरी तां कुबेरसंबन्धि- 
नीम्‌, दिश्चम्‌ = काष्ठाम्‌, उदीचीम्‌, प्रतस्थे = प्रचचार । | 

सचा०--उदीच्यां अवा! उदीच्या४, तान्‌ उदीच्यान्‌ । 

अभि ०--पारसचिजयोत्तरं यथा सूयः स्वतीक्ष्णकिरणेः जलानि शोषयितुम्‌ 
उत्तरस्यां दिरि प्रसरति, (उत्तरायणकारू इत्यथः) तथव रघुरपि उत्तरदेश्चस्थान्‌ 


राचः विजेतुं उदीचीम्‌ काष्ठां प्रति ध्रतस्थे । 


चतुर्थः धर्यः ५५ 


हिन्वो--पारस देहके राजाओं को जीतकर रधु उत्तर देश क राजाओं को 
जीतने के ल्म इस प्रकार आगे बढ़ जंसे कि सूयं किरणो घे जलोको शोषित 
करने के चिवि उत्तरायण काल मे उत्तर दिशा की ओर बदृता हं ॥ ६६ ॥ 


विनीताध्वश्रमास्तस्य सिन्धुतीरविचेषनेः 
दुधुवुबाजिनः स्कन्धांल्लम्रङ्ंमकेसरान्‌ ॥ &७ ॥ 
सञ्जीविनी-- सिन्धुर्नाम कामी रदेशेष करिचन्नदविक्ञेषः। देशे नदविशषेऽ- 
ौ सिन्धुर्न सरिति स्वियाम्‌" इत्यमरः । सिन्धोस्तीरे विचेष्टनेरंगपरिवरतेनवि- 
नीताध्वश्रमास्तस्य रघोर्वाजिनोऽश्वा कुग्नाः कुकूमकेसराः कुंकुमकूयुमकक्तिङ्जल्का 
येषां तान्‌ 1 यद्वा छगतकरंकुमाः केसराः सटा येषां तान्‌ । अथ कुकुमम्‌ । काकमीर- 
जन्म" इत्यमरः! "केसरो नागकेषरे । तुरंग्पिहयोः स्कन्धकेशेषु बहुलद्रुमे । पुंवाग- 

वृक्षे किञ्जल्के स्यात्‌" इति हमः । स्कन्धान्कायान्‌ ॥ (स्कन्धः प्रकाण्डे कायेऽते 
विज्ञानादिषु पञ्चसु \ नृपे समूहे व्यृहे च इति हमः । दुषुवुः कम्पयन्ति स्म । 
घञ्‌ कम्पने ।। ६७॥ 

जन्वयः--सिन्धतीरविचेष्टनेः, विनीताघ्वधमाः, तस्य, वाजिनः, लगनक्ुङ- 
कुमकेसरान्‌, स्कन्धान्‌ दुधुवुः 

वाच्य ०--विनीताध्वभ्रमेः तस्य वाजिभिः रग्वकुडकरुमकेषराः स्कन्धाः 
दुधृविरे ३ 

व्याख्या-- सिन्धोः = नदविशेषस्य, तीरे = तदे, विचष्टनानि = मङ्गपरिवतं. 
तानि इति सिन्धृतीरविचेष्टनानि तः, विनीतः = दुरीङृतः, अध्वः = मायस्य 
भ्रमः = खेदः, यस्ते विनीताध्वश्रमाः, तस्य = रघोः, वाजिन) = अश्वाः, रमनं = 
ससन्तं कु डकुमं = कारमीरजन्म येषां तादुश्ाः कैसरा” किञ्जल्का येषां ते ठभ्व- 
कुड्कु मकेसराः तान्‌ स्कन्धान्‌ = स्कन्ध्रदेशान्‌, दुषुव्‌+ = कस्पयामापु । 

समा०--सिन्धोः तीरं सिन्धुतीरम्‌ सिन्धुतीरे विचेष्टनावि सिन्धूतीरविचे- 
ष्टचानि तेः सिन्धुतीरविचेष्टनंः। अध्वनः श्रमः अघ्वक्षमः विनीतः अध्वश्वरमः येस्ते 
विनीताच्वश्रमाः । ग्नं कुड्कुमं येषु ते छगकुड्करुमाः लगनकुञकुमाः केसराः येषां 
ते रम्वकुड्कुमकेस राः तान्‌ रग्वक ङक सकेसरान्‌ । 

अभनि०---सिन्धूनदस्य तीरे द्धुपरिवंनेन दं दुरीकृव्य रघोः सेनादवाः, 
कूडकुमकेखरसंसक्तिमतः स्कन्धान्‌ कम्पयामासुः। 


१,६ रचु्वशमहाष्छाष्ये 


हिन्वी--सिन्ध्‌ नामक नद के तटपर रोटकर मागे की थकावटको दूर 
करते हए रघु कौ सेवा के घोड़ों चं अपने कन्थो के बालोमें लगे हए केसरके 
कणो को हिखकिर दूर किया ॥ ६७ ॥ 


तत्र हूणावरोधा्नां मदेषु व्यक्तविक्रमम्‌ । 
कपोलपाटलादेशि बभूव रधुचेष्टितम्‌ ॥ ६८ ॥ 
सञ्जीविनी--तत्रोदीच्यां दिरि सतृष व्यक्तविक्रमम्‌ । भतृंवधेन स्फूटपश- 
कमभित्यथंः, रधृचेष्टितं रघुव्यापारः हणा जनपदाल्याः क्षत्रियाः । तेषामवरोधा 
अन्तपुरस्ियः। तासां क्पोकेषु पाटलस्य पाटलिम्नस्ताडनादिद्तारुण्यस्यादे- 
दयुपदेशकं बभूव । अथवा पाट भदेक्यादेष्टा यस्य तद्रभूव । स्वयं ङेख्यायतं 
इत्यथः १६८॥! 
अन्वयः-- तत्र, भत, व्यक्तविक्रमम्‌, रघुचेष्रितम्‌, हृणावरोघानाम्‌, कपो- 
रपाटश्वादेक्ि, बभूव । 
वाच्य०--व्यक्तविक्रमेण रघुचेष्टितेन हणावरोधानां कपोल्पाटखादेक्षिना 
बूते । 
व्याख्या--तच्र = उदीच्यां दिशि, भृषं = स्वामिषु, हतेष्वित्यथेः, व्यक्तः = 
स्पष्टः, विक्रमः = पराक्रमः, यस्य तत्‌ ग्यक्तविक्रमम्‌, रघोः चेष्टितम्‌ रघुचेष्टि- 
तम्‌ = रधुभ्यापारः, हूणानां परिचिमक्षत्रियविशेषाणाम्‌, अवरोधाः = अन्तःपुराणि 
हुणावरोधाः तेषाम्‌ हृणावरोधानाम्‌ कपोलयोः = गण्डस्थल्योः, पाटलः = श्वेत- 
रक्तः, इति कपोरपाटलः तमादेष्टुं शीलमस्य कपोर्पाटलादेशि बभूव = अभूत्‌ । 
` संमा०--व्यक्तः विक्रमः येन तत्‌ व्यक्तविक्रमम्‌ । रघोः चेष्टितं रधृबेष्टि- 
तम्‌ । हृणानां अवरोघा हुणावरोधाः तेषां हूणावरोधानाम्‌ । पाठकस्य सादेरि 
पाटलदि्चि कपोरेषु पाटरदेलि कपोलपाटलादेशि । 


अनि०--रघुः उदीच्यां दिरि हूणान्तः्पुराद्धं नानां स्वामिनो हत्वा स्वपराक्रमं 
विस्तारयन्‌ तासां कपोलप्रदेशान्‌ ताडनादिकृतादण्यांश्चकार । शोकविरापे वक्षः 
कपोलौ च ताडयन्ति स्तियः । 


हिन्बी--उत्तर दिया हुणाज्गवाओं के लार कपोलं कौ मरुणिमा ही, उनके 
प्रियो पर प्रकट होनेवलि रघु के पराक्रम छप व्यापार की सूचनादे रही थी ॥ 


चतुथः सेः ५७ 


काम्बोजाः समरे सोढुं तस्य वीयेमनीश्वराः । 
गजालानपरिक्लि्रक्तोटैः साधंमानताः | ६€ ॥ 
सञ्जीविनो--काम्बोजा राजानः समरे तस्य रघोर्वीयिं प्रभावम्‌ । "वीयं तेजः 
वयोः" इति हमः । सोदुमनीदवरा अशक्ताः सन्तः । गजानां रघृदन्तिनामाङानं 
वम्‌ । भावे ल्युटि "विभाषा लीयतेः" इत्यात्वम्‌ । तेन परिक्रिकष्टः परिक्षतं- 
ठेवृंक्षविशेषेः सांमानताः । 
अन्वयः--काम्बोजाः, समरे, तस्थ, वीर्यम्‌, सोदुम्‌, अनीहवराः, गजालान- 
क्लिष्टः, अश्चोटेः, साम्‌, आनताः} 
वाच्य०--काम्बोजेः सोढुम्‌ अनीश्वरं; आनकैः बभूवे । 
व्याख्या---कम्बोजस्येमे काम्बोजाः = कम्बोजदेशवासिनः, समरे = युद्धे, 
`= रघो, कीय॑म्‌ = प्रभावम्‌, सोढुम्‌ = सहनं कतुम्‌, न ईव राः अनीरवराः = 
रथाः सन्तः, आीयतेऽस्मिन्नित्याकानम्‌,गजानाम्‌ = हस्तिना मालानं = बन्धनं 
खानं तेन परिकिरुष्टाः = परिक्षतः गजारानपरित्िरष्टाः तेः अक्षोटेः = वृक्ष- 
षेः, सार्षेम्‌ = सह, भानताः= नज्रीमृताः। 
समा०--कम्बोजानां राजानः काम्बोजा, न ईरवराः अनीदवराः । गजाना- 
7नं गजाजानम्‌, गजालानेन परिकिकष्टाः गजारानपरिकरुष्टाः, तैः गजारा- 
रविरुष्टैः । 
अभि०--कम्बोजदेशनिवासिनो राजानो युद्धे रघुप्रभावं सोदुमसमर्थाः ेना- 
तबन्धनी मूताक्षोदवृक्षः सहंव नञा बभूवुः 1 
हिन्वी--कम्बोज देशवासी राजा यृद्धमेरघु का तैज सहनन कर सके 
¡ हाथियों कै बाधने से शुके हुए अखरोट के पडो के साथ आपमभी रधुके 
¡ क्क गये ।६९॥ 
तेषां सदश्वभूयिष्ठास्तुङ्घा द्रविणराशयः । 
उपदा विविशुः शश्वन्नोत्सेकाः कोसलेश्वरम्‌ ।(७०॥ 
सङ्जोविनी-- तेषां काम्बोजानां सद्भिर्स्वेभूयिष्ठा बहुलस्तुङ्खा द्रविणानां 
प्यानाम्‌हिरण्यं द्रविणं चुम्नम्‌' इत्यमरः राशय एवोपदा उपायवाचि । (उपाय. 
पग्राह्यमूपहारस्तथोपदा इत्यमरः । कोरलेदवरं कोशल्देशाधिपति चं रधं चदवद- 


थे रधुवंशमहाकाष्ये 


सङ्रद्विविचयुः । "मूहुः पूनः पुनः शश्वदभीक्णमसकृट्समाः इद्यमरः । तयपप्युत्सेका 
गर्कास्तु न विविशुः । सत्यपि गर्वकारणे न जग्वेद्यथेः ।।७०॥ 

बन्वयः--तेषाम्‌, सवह्वभयिष्ठाः, तुद्धाः, दविणराश्यः, उपदाः, कोपडे. 
ह्वरम्‌, शाःवत्‌, विविशुः, उस्तेकाः, न दिविुः। 

वाच्य०--सदक्वभूपिष्ठेः, तुङ्गं? द्रविण राशिभिः, उपदाभिः, कोषलेरवरः, 
शहवत्‌, वि विशे, उत्सेकः, न । 

व्याख्या -सन्तहच तेऽश्वा! सदश्वाः = शोभनघोटकाः, तंभूविष्ठाः = बहुखाः, 
तुङ्गाः = उस्षताः, द्रविणानाम्‌ = हिरण्यानाम्‌, राशयः = समृहा$ एव उपदाः = 
उपायनानि, कोस्तनामीश्वरस्तम्‌ = कोसलाधिपति रधुम्‌, विविशुः = प्राविशन्‌, 
उत्सेकाः = गर्वा, तु न विविशुः । 

समा०-सन्तङच ते अदवाइच सदश्वाः, सददव॑र्भृधिष्ठाः । द्रविणानां राश्चयः 
द्विणराशयः । कोखलानासीडवरः कोसलेश्वरः, तं कोसलेश्वरम्‌ । 

अभि०--रधुपरालिताः काम्बोजाः रघवे स्वदेशोखत्नाइवबहुखान्‌ हिरण्योच्च- 
राशीनुपहारसरूपेण ददुः, किन्तु तावाप्यापि रघुः गवं न कृतवान्‌ । 

हिन्वी- रघु से हारे हुए कम्बोज देश के राजाथ ने रघु के आगे अपने देश 
मे उत्पण्न घोड़े जिसमें बहुत थे एषी द्रविण ाचचिर्यां उपहार रूपसे षट कीं परन्तु 
राजा रघु कौ तनिक भी गवं न हुजा ।।७०॥ 

ततो गोरीगुरं शेलमाररोदाश्वसाधनः । 
वधंयन्निव तत्करुटायुदुधूतेधा तुरेभिः ॥७१॥ 

सञ्जीविनी--ठतोऽनन्त रमश्वसाधनः सन्‌ गौर्या गुरं पितरं चैलं हिमवन्तम्‌ । 
उद्धूत रद्वषुरोद्‌मृतंर्घातूनां गेरिकादीनां रेणुमिस्तत्कृटास्तस्य ्ृडगाणि। कंटोऽस्रौ 
चिखरं श्बृङ्म्‌' इत्यमरः। वघेयन्निव आरोह । उतपतद्ूलिदशनाद्‌ गिरिशिखरव्‌- 
द्विभ्नमो जायत इति मावः ॥\७१॥ 

जन्वयः--वतःगदवसाषनः, गौरीगवम्‌, शेरम्‌, उदतेः, घातुरेणुभिः, तत्स्‌- 
दान्‌, व्धंयन्‌, इव, आरोह । 

वाच्य०--अदवसाधनेन, गौरीगुरः शलः, तत्कूटान्‌, वर्ष॑यता, इव, आदसहे । 

ष्याङ्या--ततः = तदनन्तरम्‌, अरवा: = घोटकाः, एव साधनानि समरसहाय- 
भूतानि यस्य स अदवसाघन।, रघुः, गौर्याः = पात्याः) गुखः = पित। इति गौरी- 


चतुर्थ घरण। ॥१। 


गुर = हिमाखयः, तम्‌ क्लेलम्‌ = पवंतम्‌, उद्धूतं! = उत्थापितः, धातूनां = गेरि- 
कादीनां रेणवः = धूलयः घातुरेणवः, तैः. तस्य हिमालयस्य कूटाः शिखरदेलाः, 
तत्कृटास्तान्‌, वधंयन्‌ = कृद्धित्वमापादयन्‌ इव, अ1डरोह्‌ = आरोहत्‌ 

समा०--अहवा एव साघनं यस्य सः अश्वसाघनः। गौर्या गरुः गौरीगरः, तं 
गौरीगृरम्‌ । षातुनां रेणवः, तैः वातुरेणुभिः ॥ तस्य कूटाः तत्कटाः, वान्‌ तत्क्‌टान्‌ । 

मभि ०-काम्बोजविजयानन्तरं रघुः वाजिर्संन्यसहायवान्‌ सन्‌ उत्तरदिशि 
वर्त॑मानान्नृपतीन्विजेतुकामः हयखुरोत्थापितगेरिकादिधातुरेणभिः हिमाल्य्लैल- 
शिखराणि वघेयन्‌ इव हिमाचल्मारुरोह्‌ । 

हिन्दी--काम्बोज विजय के परचात्‌ षोड कौ सेना लेकर राजा रघु उत्तर 
देश के राजायं को जीतने के ल्य घोड़ों के खुरो से उठाई हुईं गे , मनः शिखा 
आदि षातुभो की धूलि से शिखरो की ऊंचाई यौर भी बढ़ति हुए हिमालय पक्त 
प्र चृ ॥ ७१ ॥ 

शशंस तुल्यसत्त्वानां सैन्यघोषेऽप्यसंश्रमम्‌ । 
गुहाशयानां सिहानां परिवृत्यावलोकितम्‌ ॥ ५२॥ 

तञ्जोविनी--तुल्यसस्वानां सन्यः समानबलानाम्‌ । गृहासु शेरत इति गृहा- 
शयास्तेषाम्‌ । “अधिकरणे शेतेः इत्यच््रत्ययः । षदरी तु कन्दरो वा स्त्री देव- 
खातविले गृहा" इत्यमरः । सिहानं हरीणाम्‌ सिंहो मृगेन्द्रः पञ्चास्यो हयः 
केसरी हरिः" इत्यमर+। संबन्वि परिवृत्यावलोकिंतं शयित्वेव प्रीवाभङ्गेनावरोकनं 
कतः सेन्यघोषे सेनाकलककठे संभ्रमकारणे सत्यप्यसंश्नममन्तःश्चोभविरहित्वम्‌ । नन। 
प्रसज्यप्रतिषेषेऽपि समास इष्यते । शंस कथयामास । संन्येभ्य इत्य्थाल्छम्यते ॥ 
बाह्यवेष्टितमेव मनोवृत्ते रनुमापकमिति भावः । असं भ्रान्तत्वे दतुस्तुस्यसतत्वाना- 
भिति । नहि सभवबलः समबकाद्विभेतीति भावः ॥ ७२ 

अन्वयः-- तुल्यसत्वानाम्‌, गृहाक्षयानाम्‌, सहानाम्‌, परिवृत्य, अवलोकि 
तम्‌, सेन्यघोषे, अपि, असस््रमम्‌, हास । 

वाच्य०---स्िहादाम्‌ परिवृत्य जवलोकितेन सन्यघोषे, अपि, असम्भरयः 
शशंसे ॥ 

व्यादया--तुल्यं समानं सत्वं = बरं येषा ते तुल्यसत्त्वास्तेषाम्‌ गृहासु 
ृन्दरासु शेरत ति युहाशयास्तेषाम्‌ सिहावाम्‌ = मुगेन्द्राणाम्‌, “सहो मूमः 


६० रयुवशमहाकावष्ये 
पञ्चास्यो हयक्षः केसरी हरि” इत्यमरः, परिवृह्य = परावृत्य, अवलोकितम्‌ = 
अवलोकनं कतृ" सेवायां समवेताः संन्याः = सेनापुरुषाः तेक्षा घोषे = करुककेऽपि 
न सम्भ्रमोऽसम्ध्रमः क्ोभाभावस्तम्‌ शक्चंस = कथयाम।स । 
समा०- तुल्यं सत्त्वं येषां ते तुल्यसत्त्वाः तेषां तुत्थसच्वावाम्‌ । गृहूसु शेरते 

इति गुहाया" तेषां गृहाद्ययानाम्‌ 1 संन्यस्य घोषः संन्यघोषः तस्मिन्‌ सैन्यघोषे । 
न सम्भ्रयः, भसम्भ्रमः तम्‌ असंभ्रमम्‌ । 

अभि ०--संन्यस्मानबलशाचिनो हिमाल्यगृहासु शयानाः हाः शिना- 
ककड सत्यपि केव प्रौवाभड्गेनेवावलोकयन्तः स्वभय राहित्यं सूचयन्ति स्म । 

हिन्दी-पेना के समाव वरुशाी, हिमालय की गृफायं में छठे हुए सिह सेना 
शब्द के होने पर भी केवल गरदन घूमाकर हौ' देखते हुए अपनी तिभंयता प्रकंठ 
कर रहै थं ॥ ७२ ॥ 

भूजंषु ममेरीभूताः कीचकध्वनिदेतवः 
गङ्गाशीकरिणो माग मरुतस्त सिषेविरे ॥ ७२ ॥ 

सञ्जोविनी-म्‌जंपत्रेष्‌ । “भूजंपत्रो सृजो भूर्जो मृदुत्वक्च्भिका मता" इति 
यादवः । ममंरः ुष्केपणं घ्वनिः । "ममंरः दुष्कपर्णाचाम्‌" इति यादवः ॥ भयं च 
शुक्छादिशब्दवदृगुणिन्यपि बतंते प्रथोज्यते च । 'मभंररगुरुधूपगन्धिभिः" इति । 
बतो मर्मरीमूता-ः । ममरशब्दव्रन्तो भृता इत्यथः । कौचकनौा वेणुविरेषाणा 
घ्वनिहेतवः । श्ोत्रसुखाश्चेति भावः । गङ्गाश्ीकरिणः। शीतला इत्यथः । मरतो 
वाता मागे वं रघुम्‌ सिषेविरे ॥ ७३ ॥ 

अन्वयः--भृक्तष्‌, ममंरोमूताः, कीचकष्वनिहेतवः, गद्खाकोकरिणः, मरत, 
भागे, तम्‌, सिषेविरे । 

वाच्य ०-- ममं रीमृतेः कीचकष्वनिहेतुभिः गड्गाक्ीकरिथिः मखः मागे 
सः सिषेवे । 

व्थाश्या-मूजषु = भृजंपत्रेषु अमभंरा ममराः सम्पद्यमाना इति मम॑रीभृताः 
स= मम रशम्दवन्तः, ध्वनेः शब्दस्य हेतवः कारणाचि इति ध्वनिहेतवः कीचकानं 
वेणुविकशेषाणा ध्वविहेतवः कोचकष्वनिहेतव। । तै" “कीचका वेणवस्ते स्युये स्व- 
नन्त्यनिलोद्ताः इत्यमरः गडमायाः = मागीरथ्याः शीकराः = कणा? सन्त्येष्विति 
मब्गाश्चीकरिणः मरत = वायवः, तम्‌ = रघुम्‌, सिषेविरे = सेवितवन्तः । . 


चतुवं। स्गे। ६१ 

समाऽ--अममं राः मभंराः सम्पद्यमानाः मर्मरीभृत्ताः । कीचकानां च्वनि। 
कोचकष्वनिः कीचकष्वनेः हेतवः कीचकभ्वतिहेतवः । गङ्कायाः शीकरा, गङ्खा- 
रीकराः गडगारीक्रा एषां सन्तीति गङ्गाश्चीकरिणः 

अभि०--पर्वंतारोहणसमये रघोः ध्रमं शुष्कभजंपत्रेष ममं रष्वनिवन्तः, कीच- 
काश्यवेणुषु करणानि रामं घ्वनि जनयन्तो गङ्ाम्भः शीतला वायवः, अपनीतवस्तः 

हिन्दी--हिमाख्य पव॑त पर चते समय रधु के परिश्रम को, सुखे भूजंपत्रो 
मं ममेरध्वनि करने वारु तथा कीचक नामके वांसो म मनोहर शब्द उत्पन्ल 
करते हुएु गङगा के शीर वापूने, दुर किया । ७३॥ 


विशश्रसुनेमेरूणां छायाखध्यास्य सैनिकाः । 
दषदो वासितोत्सङ्गा निषर्णख्रगनाभिभिः ॥ ७४॥ 
सञ्जोविनी--संनिकाः । सेनायां समवेताः । प्राग्वहुतीयष्ठवश्रस्ययः। चमेरूणां 
सुरपुंनागानां छायासु निषण्णानां दुषदुपविष्टानां मृगाणां कस्तूरीमृयाणां नाभिभि- 
वासितोत्पङ्गाः सुरभितततला दृषदः शिला अध्यास्याधिष्ठाय ॥ “अधिश्चीडरस्थासां 
कमं" इति कमं । दुषर्स्वधिरुहयेत्य्थेः ¦ विशशमृविधान्ताः ।७४॥ 
जन्वयः--सनिकाः, नमेरूणाम्‌, छायासु, निषण्णमृगनाभिभिः, वात्तितोत्सङ्काः, 
वृषदः, अध्यास्य, दिल्लधमुः । 
वाच्य०--संनिकंः, दुषद, अध्यास्य विशक्नमे । 
व्याख्या-संविकाः = सेनापुरुषाः, नमेरूणाम्‌ = सुरपुन्तागनामकवक्षविशेषा- 
णाम्‌, छायासु = अनातपेषु, निषण्णाः = स्थिता ये मृगाः = हरिणाः कस्तुरीमृगा- 
इत्यथः, इति निषण्णमृगाः, तेषां नामयः = नानिप्रदेशा, ताभिः वासिताः = सुर- 
भिताः+उव्सङ्गाः = मध्यभागा यासं ताद्शीः दृषदः = शिलाप्रदेशान्‌, अध्यास्य = 
मधिष्ठाय, विरश्चम्‌! = श्रममपनौीतचन्तः । 
सभाऽ-निषण्णाश्च ते मृगादच निषण्णमृगाः निषण्णमृगाणं चाभयः निष- 
ण्णमृगना षय, तेः विषण्णमृगनाभिभिः । वासिताः उत्पद्घखाः यासां ता वासितो- 
सङ्गाः ता वासितोत्सङ्खाः । 
अभि०--रधुसं निकनेमे्वृश्चतलेषु कस्तुरीपृगनामिस्थकस्तुरीगन्धवासितत- 
छयागषु प्रस्तरेषु भविष्ठाय पर्वता रोहणजनित+ भ्रम द्रीकृतः 


६२ रधुर्वशमहाकाष्ये 


हिन्दो--रषु क सेनक ने नमर (दिव्य सुपारी के ) वृक्षों क नीचं 
स्थित कस्तुरी मृग कौ नाभि से जिनमें कस्तुरी की गन्ध बस गई ह एसी शिलां 
के उपर बकर, पवंत पर चुने के परिश्रम को द्र किया ॥७४॥ 


सरलासक्तमातङ्गमेवेयस्फुरितत्विषः। 
आसन्नोषधयो मेतुनेक्तमस्नेहदीपिकाः ॥ ७५ ॥ 

सञ्जीविनी--सरलेषु दैवदारुविशेषेष्वासक्तानि याति मातङ्खानां गजा- 
नाम्‌ । ्रीवासु भवानि प्ेकेपाणि कण्ठम्बरङ्कुलानि । श्रीवाभ्योऽण्च' इति चकारा- 
इढञ्ग्रत्ययः । तेषु स्परितत्विषः प्रतिषलितभास ओषधयो ज्वलन्तो ज्योतिखं- 
ताविशेषा नक्तं रात्रौ नेतर्नायकश्य रघोरस्नेहदीपिकास्तरनि रपेक्षाः प्रदीपा आसन्‌। 

भन्वयः--सरलासश्तमातङ्ुप्रवेयस्फ्‌रिततिविषः, दोषधयः, सक्तम्‌, नेतुः, 
अस्नेहदीपिकाः, आसन्‌ । 

वाच्य०--सरलाघक्तमात ङ्गेकेषस्पूरितत्विड्भि, धोषधिभिः नेतुः नक्तम्‌ 
अस्नेहदीपिका्िः अभूयत । । 

ध्याख्या--सरञेषु = सरलाख्यवुक्षेषु भासक्ता४= बद्धा इति सरलासक्ताःता- 
दंशाः ये मान ङ्गाः = गजाः इति सरासक्तमातङ्गाः, तेषां प्रवेये। = कण्डशंखलाभिः 
स्फूरिता = प्रतिफक्ता, त्विट्‌ = कान्तिथसिां ताः सरखासक्तमातंगग्रेवेयस्फूरित 
त्विषः शलोषषयः = ज्योतिलंताविदेषाः, नक्तम्‌ = रात्रौ, नेतुः = नायकस्य रघोःन 
विद्यते स्नेहो यासु ता मस्नेहाम्तररहिकस्तादु्यो या दीपिकाः = प्रकाशपा्ाणीति 
अस्नेहदीपिको विना तलं ज्वकन्तो दीपा! इत्यर्थः, आसन्‌ = अभूवन्‌ । 

पमा०--प्रीवासु सवानि गरैकेयाणि, मातङ्खानो ग्रैवेयाणि मातदङ्खग्रवेयाणि, 
सरकेषु आसक्ताति सररासक्तानि सरलासक्तानि च तानि मातङ्खग्ैवेयाणिच 
सरकासक्तमात ्गगेवेयाणि । सरलासक्तमातञगग्नेवयेषु स्फ्रिताः त्विषः यासां ताः 
सरलासक्तमातङगशवेथस्फरितत्विष+ । स्नेहस्य दीपिका! स्नेहदीपिकाः न स्नेह- 
दीपिका अस्नेहदीपिकाः। 

अनि ०--हिमाल्यरिखरस्थस्य संन्यसहितस्य रथोः रात्रिषमये ज्योतिटेक्ा- 
विशेषा एव तेखानयेक्षप्रदीपकायमकरदेन्‌ ॥ येषां प्रभा सरलाख्यवृक्षेषु निबद्धानां 
गजानां कष्ठगडखकासु प्रतिटलितासीत्‌ । 
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हिन्दी - हिमालय पवेत पर स्थित सेना सहित रघु कै ल्यं राति के समय 
बिवा तेरु के जने वाके दीपकं का कायं रात में चमकनेवाङी ओषधिरुताधों 
ने किया, जिनका प्रका चीड़ के वृक्षो में बेषे हुए हाथियों के गरे की जंजीरो मं 
प्रतिफलितं होता था ॥\७५।१ 

तस्योत्सृष्टनिवासेषु कण्ठरञ्जुच्ततत्वचः । 
गजवष्मे किरातेभ्यः शशंसुदे वदारवः ।७६॥। 

सञ्जीविनी--तस्य रघोरप्यष्टेषन्दितेषु निवासेषु सेनानिवेशेषु कण्ठरज्जु- 
भिगंजग्रवेयेः 1 क्षता निष्िष्टास्त्वचो येषां ते देवदारवः किरातेभ्यो वनचरेभ्यो 
गजानां वष्मं प्रमाणम्‌ ¦ "वष्मं देहप्रमाणयोः इत्यमरः । शशंसुः केथिप्रवन्त। । 
देवदारुस्कन्धत्ववक्षतंगंजानामौच्चत्य मन्‌ मीयत इत्यथः !७६॥ 

अन्वयः-- तस्य, उत्पृष्टनिवासेष, कण्ठरज्जुश्चत्तत्वचः, देवदारवः, किरा- 
तेभ्यः, गजवषमं, शशंसुः । 

वाच्य ०-कण्ठरज्जुक्षतत्वग्भिः, देवदाशुभिः, गजवस्मं, शशंसे । 

व्याद्या-तस्य = रघोः, उत्सृष्टाः = परित्यक्ताः ये निवासाः = वासभूमि. 
प्रदेशाः इत्यत्पृष्टनिवासास्तेषु, कण्ठस्य = ज लप्रदेशस्य रज्जवः इति कण्ठ रज्जव 
ताभिः क्षता खण्डिता त्वक वत्कलम्‌ येषां ते कण्ठरज्जुक्षतत्वचः, देवदारवः = 
देवदासवृक्षा, किरातस्य वनचरम्टेच्छनातिभ्यः, गजानां = सेनाकरिणाम्‌, 
वध्सं = प्रमाणम्‌ इति गजवध्मं देहौन्नत्यमिति यावत्‌ शशंसुः = कथयामासुः । 

समा०-उत्सृष्टाक्षच ते निवासादच उत्सुष्टनिवासाः, तेषु उत्सुष्टनिवासेष्‌ । 
कण्ठानां रज्जवः कण्ठरज्जवः, कण्ठरज्जुभि' क्षता त्वक्‌ येषां ते कण्ठरज्बुक्चत- 
त्वचः । गजानां वंष्मं गज व्मं, तत्‌ गजवष्मं ? 

भभि०-रषुणा परित्यक्तेषु सेनानिवेशेषु किराताः देवंदाख्वृक्षेषु निबद्धगज- 
कण्ठबन्धनी मूतसूडखकाकषणकारणेच भिन्नत्वक्षु तदीयगजशरीरीन्नत्यमजानन्‌ । 

हिन्दौ--हिमाख्य पव॑त पर रघु के हारा छोड़ गये सेना के पड़ावों मे किरात 
रोगो ने देवदाड वृक्षो मे बेषे सेना कै हाथियों कौ कण्ठरज्जुबो से उखड़ हई 
छार से रघु के हाथियों की ऊंचाई जानी ॥७६॥ 


तत्र जन्यं रघोर्घोरं पवेतीयैगणोरभूत्‌ । 
नाराचक्तेपणीयाश्मनिष्पेषोत्पतितानलम्‌ ॥७७॥। 
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सञ्लीविनी- त्र हिमाद्रौ रघोः । पवते भवेः । पवेताच्च' इति छश्रत्ययः । 
गणंरत्सवसंकेताख्यैः सप्तभिः सह । "गणानुत्सवसंकेतानजयत्सप्त पाण्डवः" इति 
महाभारते । नाराचनां बाणविशेषाणां क्चेपणीयानां भिन्दिपाकनामश्मनां च 
तिष्पेषेण संघषंगोल्तित्ता अना यस्मिस्तत्तथोक्तम्‌ ! क्षेपणीयो भिन्दिपाछ 
खड्गो दीर्घो महाफलः यादवः । घोरं भीमं जन्यं युद्धमभव्‌ । '्ुद्धमायोधनं 
जन्यम्‌” इत्यमरः ॥\७५७। 

भत्वयः-- तत्र, रथोः, पर्वतीयः, गणः; नाराचक्नेपणोयादमनिष्पेषोत्यतिता- 
नक्तम्‌, घोरम्‌, जन्यम्‌, मभूत्‌ । 

चाच्थ०-~-ना राचक्चेपणीयाह्मनिष्पेषोत्पतितानलेन घोरेण, जन्यन, अभावि। 

व्याद्या-- तश्र = हिमार्यपवेते,रघोः = दिरीपपूत्रस्य, पवते भवाः पवंतीयाः 
पवतनिवासिनः तेः पवततीये४। गणे# = उत्सवसंकेतास्ये,, नाराचाः = बाणविज्ञेषाः, 
क्षेपणीयाः = भिन्दिपराः, अह्मानः = प्रस्तराः एषामितरेतरयोगः नाराचक्षेपणी- 
यादमानः तेषां विष्पेषेण = संघर्षेण उत्पतितः = उत्पन्नः, अनकः = वह्धियंस्मिस्त- 
तथोक्तम्‌, घोरं = भयानकम्‌, जन्यम्‌ = युद्धम्‌, अभूत्‌ = बभुव । 

समा०-नाराचाश््व क्षेपणीयादच अदेमानश्च नाराचक्षेपणीयारमानः, 
नाराचक्षेपणीयाइमनां निष्पेषः ताराचक्षेपणीयाहमनिष्पेषः, नाराचक्षेपणीयाक््म- 
निष्पेषेण उत्पत्तितः अनलः यस्मिन्‌ तत्‌ नाराचक्षेपणीयाक्मविष्पेषोत्पतितानलम्‌ । 

अभि०--हिमच्यि रथोः उह्सवसंकेताख्यगणंः सह मयंकरं युद्धमभत्‌ । यत्र 
युक्तैः, नाराचः, भिन्दिपाङः, प्रस्तरश्च अन्योन्यसंपर्षेण वद्लिरत्पन्नोऽभृत्‌ । 

हिन्दौ--हिमाल्य पवेत पर रघु का उस्सवसद्केत नामक गणो से पोर यृद्ध 
हआ । जिसमें प्रयोग किये गये बाणो, भिन्दिफों तथा पत्ययो के पारस्परिकं 
संघषं से अग्नि उत्पन्न हो जाती थी ॥७७॥ 


शरेरुत्सवसङ्कताम्‌ स कृत्वा विरतोत्सवान्‌ । 
जयोदाहरणं बाह्योगपयामास किन्नरान्‌ ॥७८॥ 


सञ्जीविनी --ख श्चुः रारोबणिरुत्सवसंकेतान्नाम गणान्विरतोत्सवान्कृत्वा । 
जिल्वेध्यथंर । किमरान्बाह्लो। स्वमुजयोचंयोदाहरणं जयख्यापकं प्रवन्धविह्ेषं गाप- 
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यामास 1 "गतिवृद्धिप्रत्यवसाना्थंशब्दकर्माकमंकाणामणिं कर्ता घ णौ" इत्यनेन 
किनराणामपि कतत्वात्कमस्वम्‌ ॥७८॥ 

बन्वयः--सः, हारः, उस्वसंङेतान्‌, विरतोत्सवान्‌, त्वा, बा हलो, जयोदा- 
हरणम्‌, किन्नरान्‌, गापयामास । 

वाच्य ०--तेन, शरैः किन्नरा, बा होः, जयोदाहुरणम्‌, गापयाञ्चक्रिरे । 

ब्याह्या--सः = रघुः, शरः = बाणैः, उत्सवाश्च संकरेताइच उत्सवसंकेता 
तान्‌ = तन्नामकान्‌ गणान्‌, विरतः = शान्तः, उत्सवः = हषः, येषां ते विरतोत्सवा# 
तान्‌, हवा = विधाय, बाह्वोः = भुजयोः, जयस्योदाह रणम्‌ = जयोदाहुरणम्‌ = 
तत्‌ विजयद्यापकप्रबन्वं किन्नरान्‌ = गन्धर्वान्‌ गापयामास = गानं कारयामास । 

समा०-- विरत उत्सवो येषां ते विरतोत्सवाः, तान्‌ विरतोत्सवान्‌ । उदाह्ि- 
यते अनेनेत्युदाहूरणम्‌, जयस्योदाहरणं जयोदहरणम्‌, तत्‌ जयोदाहूरणम्‌ । 

रभि ०--रघुः उद्सवसंकेताख्यान्गणान्‌ विजित्य हृतहुष ह्च तान्‌ क्वा स्व- 
विजयल्यापकं प्रबन्धं गन्धर्वान्‌ गापयामास । 

हिन्दी--रघु ने हिमालय पवंत पर उत्सवसद्केत घामक गणो को जीतं 
कर उनके हर्षोत्सवों को फीका बनाकर अपने पराक्रम का गृणगाच गन्धर्वो से 
कराया ।॥७८॥ 


परस्परेण विज्ञातस्तेषुपायनपाणिषु । 
राज्ञा हिमवतः सारो राज्ञः सारो हिमाद्रिणा ॥ ७९6 ॥ 
सञ्जीविनो--तेष्र गणेषूपायनयुक्ताः पाणयो येषां तेषु सत्सु परस्परेणान्योन्यं 
राज्ञा हिमवतः सारो धनरूपो विन्ातः । हिमाद्विणापि रज्ञः सारो बरुख्पों 
विज्ञातः । एतेन तत्रस्यवस्तूनामन्यंत्वं गणानामम्‌तपूवंश्च पराजय इति ध्वन्यते ॥ 
अभ्वयः-- तेषु उपायनपाणिषु, परस्परेण, राज्ञा, हिमवतः, सारः, हिमाद्रिणा, 
च, राज्ञः, सारः, विज्ञातः । 
वाच्य ०--परस्परम्‌ राजा हिमवतः सारम्‌ हिमवांश्च रज्ञः प्रारम्‌ 
विज्ञातवान्‌ । 
* श्यार्या- तेषु = उत्सवसङ्केतास्येष गणेष. उपायनानि = उपहाराः पाणिषु 
= हस्तेषु ेषां त उपायनपाणयः तेषु उपायनपापिषु सत्सु परस्परेण = छन्योन्यम्‌, 
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राज्ञा = रघृणा, हिममस्थास्तीति हिमवान्‌ तस्य = हिमालयस्य, सारः घनरूप), 
हिमवता = हिमार्येन च, राज्ञः = रघोः, सारः = बलषूपः, विज्ञातः = बुद्धः । 
समा०--उपायनानि पाण्योयेषां ते उपायनपाणयः तेषु उपाथनपाणिष्‌ 1 
अभि०--यदा परामूता उत्सवसंकेताख्यगणाः हस्तेषपायनानि आदाय रणु- 
संमृखमागतास्तदा रुणा हिमाख्यस्य घनरूपा समृदिविज्ञाता । हिमिवतापि 
यठक्रियया इवोर्बलं विज्ञातम्‌ 1 
हिन्वी-जवब किं हारे हए उत्सवसंकेतगण राजा रघु के सामने हाथों मे 
उपहार छेक प्रस्तुत हुए तव राजानं हिमाक्य का समृद्धि्प सार जाना तथा 
हिमाख्यने भी राजा का बरहूप सरार जाना ॥ ७९ ॥ 
तत्राक्तोभ्यं यशोराशि निवेश्यावरुरोह सः । 
पोलस्त्यतुललितस्याद्रेरदधान इव दयम्‌ ॥ ८० ॥ 
सञ्जीविनो-स रधुस्तच्र हिमाद्रावक्षोभ्यमवृष्यं योरारि विनश्य निषाय। 
पौरस्त्येन रावणेन तुकितस्य चारितस्याद्रेः कलासस्य ियमादवानो जनयन्निव । 
अवश्रोहावतार १ दौछासमगत्वैव प्रतिनिवृत्त इत्यर्थः 1 नहि दूरा परेण पराजि- 
तमथियुज्यन्त इति भावः ॥ ८० ॥ 
अन्वयः--स), तत्र, अक्षोभ्यम्‌, यलोराश्षिम्‌, निवेश्य, पौलस्त्यतुलितस्य, 
मद्रः, ह्ियम्‌, आदधानः, इष, अवर रोह । 
वाच्य ऽ-- तेन आदधानेन हवं अवरुष्हे 1 
व्यास्या--सः = रघुः तत्र = हिमालये क्लोभितु योग्यं क्षोभ्य न क्षोभ्यम्‌ अक्षो- 
भ्यम्‌ = अघृष्यम्‌, स्थिरमित्यथः, यशसां राशियंशोराशिस्तम्‌ = की तिसम्‌हम्‌, 
निवेश्य = निधाय पुरस्व्यस्य गोत्रापत्यं पुमान्‌ पौरस्त्यः रावणः तेन तुरितः = 
चालिता हति पौलस्त्यतुकितः तस्य, अद्धे। = पवंतस्य कलासस्य, ल्यम्‌ = 
र्ज्जाम्‌, आदधघानः = जनयन्तिव, अवरुरोह = अवततार । 
समा०-क्ोभितुं योग्यः क्षोभ्य: न क्षोभ्य! जश्चोभ्यः तम्‌ अश्चोभ्यम्‌ । यशसां 
राशिः यशोराक्तः तं यशोरालिम्‌ । पुरस्त्यस्य गोत्रापत्यं पुमान्‌ पौलस्त्य; पौल 
सथन, तुलितः पौलस्भ्यतुलिहः. तस्य पौलस्त्यतुखितस्य । 
अधि०--स रघुः तत्र हिमाद्रौ स्थिरं यशोराशि संस्थाप्य रावणोत्थापितः 
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पराजितोऽयम्‌ इति निन्दाविचारेण कौलाससमीपमगत्वैव प्रतिनिवृत्तः । तेन च 
ह्वीरिवौत्पादिता कंसस्य । 

हिन्दी--रघु हिमाक्य पवेत पर अपने स्थिर यञ्च को स्थापितं करके रावण 
से उठाया हृ यह्‌ पवत तो पराजित ह" हस निन्दा के विचारसे कंलासपरन 
जाकर उसे रज्जित करते हुए वहा से नीचे उततर पड़ ॥ ८० ॥ 


चकम्पे तीरोलौहित्ये तस्मिन्प्राग्ब्योतिषेश्वरः। 
तदूगजालानतां प्राप्तेः सह कालागुरु ।। ८१॥ 

तञ्जौविनो--तसिमन्रघौ तीर्णा लौहित्य नाम नदी येन तस्मिस्तीणं रौहित्ये 
सति । प्राण्ज्योतिषाणां कामशूपाणां जनपदानामीर्वरस्तस्य रघोर्गंजानामालानतां 
गजबन्धनस्तम्भतां प्राप्तैः कालगुरदरमेः कृष्णागुरवृक्षः सह चकम्पे कम्पितवान्‌ ॥ 

अन्वयः-तस्मिन्‌, तीर्णलौहित्ये, सति, प्रारज्योतिषेहवरः, तद्गजालानर्ता 
प्राप्तैः, कालाग्रदुमेः, सह, चकम्पे । 

वाच्य०--प्राज्योतिषेरवरेण चकम्पे | 

व्यादया--तस्मिन्‌ = रघौ तीर्णा लौ हत्याः तनामक्नदीविशेषः येन सः तीण- 
लौहित्यः तस्मिन्‌ सति, प्राग्ज्योतिषाणाम्‌ ईरवरः प्रार्ज्योतिषेश्व रः = कामरूप- 
देश्चाधिषपतिः तस्य = रघोगेजा+ = हस्तिन, तद्गजाः, आलानस्य = द्विपबन्धन- 
स्तम्भस्य भावः आलानता तद्गजानापालानता ताम्‌ सेनागजबन्धनस्तम्भत्वं प्राप्तं। 
= गतैः कालागृरूणां द्रुमाः कालगृर्दरूमाः; तः = कालगुखृक्षै, सह = सार्धम्‌, 
चकम्पे = कम्पितवान्‌ । 

समा०--तीर्णा छौहित्या येन॒सः तीणंलौहित्यः तस्मिन्‌ तीणंलौहित्ये 1 
प्राग्ज्योतिषाणामीदवरः प्रारज्योतिषेरवरः । तस्य गजा? तद्गजाः तद्गजानामाला- 
षानि तद्गजालानानि तदृंगजारानानां भावः तद्गजालानता तां तद्गजालनताम्‌। 
कारादच ते अगुर्दरुमाहच कालागृर्दरमाः तेः काङागृख्दुमेः । 

रभि ०--हिमाद्रिविजयानन्तरं लौहिर्णाख्यनदीमत्तीर्णेन रघुणा कामरूपाधि- 
पतिहूदये तथेव कम्प्र; कृता यथा तद्गजः स्वबन्धनस्तम्भतां नीतेषु कालागृरुदरमेष्‌ । 

हिन्दी-हिमाकयवि्जय कै परचात्‌, लौहिह्य नामक नदी को पार करके रघृनं 
कामरूपाधिपति के हृदय मेँ वसा ही कम्प उष्पन्न किया जेखा कि उसके गजोने 
पने बन्धन सतम्बसूत कालागृड वृक्षो मे । ८१ ॥ 


६ श्ुव्महाष्टाध्ये 
न प्रसेहे स रुद्धाकंमधारावषेुर्दिनम्‌ । 
रथवत्मेरजोऽप्यस्य छत एव पताकिनीम्‌ ।। ८२॥ 

सञ्जीविनी--स प्राग्ज्योतिषेदवरो रदधाकंमावृतसूरयम्‌ । अघारावषं च तदृदु- 
दिनं च धारारवष्टि विना इदिनीमूतम्‌ । भस्य रघो रथवत्मं रजोऽपि च प्रसेहे । 
पताकिनीं सेनां तु कुत एव प्रसेहे । न कुतोऽपीत्यथेः ॥८२॥ 

धन्वया--सः, शाकम्‌, अधारावषेदुदिनम्‌, भस्य, रथवत्मरजः, अपि त, 
सेहे, पताकिनीम्‌, सनाम्‌, तु, कतः, एव । 

वाच्य०~--तेन अस्य रथवत्मंरजः अपि त प्रसेहे, पताकिनी तु कुतः। 

व्याद्या--सः = कमरूपदेदाधिपतिः रुद्धः = प्रतिर; भावृत इति यावत्‌+अकः 
= सूं: मेन तत्‌ रुद्घाकंम्‌ न विदयते धारावर्षो = धारावृष्टिः यस्मिन्‌ तत्‌ अषारा- 
वर्षं तादुशं यत्‌ ददनम्‌ = मेषच्छन्वदिवसम्‌ इति अघारावषंदुदिनम्‌ भेष च्छहदि 
हुदिनम्‌" दृद्यमरः, अस्य = रधौोः, रथानां = स्यन्दनानां वतमं = मागं: रथवत्मे तत्र 
विद्यमाने रजः तत्‌ न नव, प्रसेहे = सोढ वान्‌,.१ताका विद्यतेऽस्याः पताकिनी = सेना 
ताम्‌ तु कुत एव प्रसेहे न कुतोऽपीव्यथः । 

धमा०-रुदधः अक: येन तत्‌ रुद्धाकम्‌, तत्‌ रद्धाकम्‌ । धाराणां वषं षारा- 
वर्षम्‌ न विद्ते घाराव्षं यस्मिन्‌ तत्‌ अधारावर्षम्‌, अवारावषंञ्च तद्‌ दुदिनञ्च 
अधारावषदूदिनम्‌, तत्‌ भधा रावषदुदिनम्‌ ॥ रथानां वत्मं रथ वल्मं रथवत्मंनः रजः 
रथवत्मरजः,तत्‌ रथवत्मं रजः । पताका अस्या अस्तीनि पताकिनी तां पताकिनीम्‌ । 

वभि ०-कामरूपदेशाधिपतिः सूयं मण्डरावरणकारिणीं वृष्टिं विना दुदिवसं 
कुवे तीं रघुसेनाधूखिमपि दूरतौ दृष्ट्वा न सहनं चकार । भीत इत्ययं; । सेनां तु 
कुत एव । 

हिन्दी-कामरूपदेश का स्वामी सूयं कोभी ढक देने वारी विना वर्षाके 
दुदिव कर देनेवखी सेना की धूलि को मी सहन च कर सका अत्यन्त मीत हौ 
गया, फिरषधेनाकोतो कंसे सहन करता ॥८२॥ 


तमीशः कामरूपाणामत्याखस्डलविक्रमम्‌ । 
भेजे भिन्नकटेनोगेरन्यानुपरुरोध येः ॥ ८३ ॥ 
सञ्नोविनो-कामरूपाणां नाम देश्चावामीश्लोऽत्याखण्डलविक्रममतीन््रपरा- 
क्रमं तं रधुम्‌ भिन्नाः स्लवन्यरदाः कटा गण्डा येषां तनामिंगंजेः साधनं मेजे । नागा- 
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स्दत्वा शरणं गत इत्यथः । कीदृशेनगिः 1 यं रन्यानरधुव्यतिरिक्तान्तृपानुपरुरोष । 
शूराणामपि क्षुरो रघुरिति मावः ॥८३॥ 

अन्वयः--कामरूकाणाम्‌ ईशः, अत्यालण्डलविक्रमम्‌, तम्‌ भिन्नकटेः, नागे, 
भेजे, ये. अन्यान्‌, उपररोध । 

वाच्य०--कामरूपाषाम्‌ ईशेन अत्यःखण्डरुविक्रमः स भेजे येः अन्ये उपरदधिरे। 

व्याख्या - कामरूपाणाम्‌ = तन्नामकदेशविशेषाणाम्‌, ईशः = स्वामी नाख- 
ण्डलस्य = इन्द्रस्य, विक्रमः = पराक्रमः, इत्याखण्डरविक्रमः सोऽतिक्रान्तो येच 
अत्याखण्डल्विकमः तम्‌ = रवम्‌, भिन्नाः पृथगृमूताः कटाः = गण्डप्र-देशा' येषां 
ते भिन्नकेटाः तः नमेः = गजैः, भेजे = सिषेवे । गजानृपायनीकृत्य शरणागत 
इत्यथः, यं: = नागः अन्यान्‌ = दाश्रन्‌, उपरुरोव = निराकरोत्‌ । 

सभा०-्ाखण्डलस्य विक्रमः आखण्डरविक्रमः अखण्डरविक्रमम्‌ ति- 
क्रान्तः अत्याखण्डरविक्रमः, तम्‌ अत्याखण्डकविक्रमम्‌ । भिन्ना कटाः येषा ते 
भिन्नकटाः, तं; भिन्नकरटः । 

अभि०--कामरूपदेशाधिपतिः इन्द्राधिकपराक्रमम्‌ रघृम्‌ तान्‌ गजानृपायनी- 
कत्य शरणं गतः यैः पूर्वम्‌ अन्यरात्रुन्‌ जितवान्‌ । 

हिन्बी --कामरूपदेश का राजाडइन्द्रसे सी उधिक पराक्रम वटे रघु 
आगे उन हाथियों कोभेंट में लेकर उपस्थित हया जिनसे चत्रुओों को जीता 
करता थां ॥८३॥ - 


कामरूपेश्वरस्तस्य हेमपीठाधिदेवताम्‌। 
रत्नपुष्पोपहारेण छायामानचं पादयोः ॥४॥ 
सञ्जीधिनी--कामरूपेदवरो हिमपीठस्या धिदेवतां तस्य रघोः पदयोशछायां 
कतकृमयपादपीठव्यापिनीं कान्ति रत्नन्येव पृष्पाणि तेषामृपहारेण समपंणेनावर्वा- 
वंयामास ॥८४॥। 
अन्वयः--कामरूपेश्वरः, हेमपीठाषिददताम्‌, तस्य, पादयोः, छायाम्‌, रत्ल- 
पुष्पोपहारेण, आनचं । 
वाच्य ० -कामरूपेईवरेण, हैमपीटाधिदेवता, तस्य, पादयोः, छाया, स्तपुष्पौ- 
पारेण, भानं 1 
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व्याख्या--कानङूपाणाम्‌ = तन्नामक्देशविचेषाणाम्‌, ईश्वरः = राजा, हेम्नः 
= सुवणंस्य पठमासनमिति हेमपीठम्‌, तस्थाचिदेवता = अधिष्ठात्री देवौ हेसपी- 
ठाधिदेवता ताम्‌, स्प = रथोः, पादथोः = चरणयोः, छायाम्‌ = कान्तिम्‌, रत्ना- 
स्येव ही रकादी्येव पृष्पाणि रल्नपुष्पाणि तेशाृपहा रः = उपायनम्‌, रखएतपुष्पोप- 
हारस्तेन आनच = पूजयामाक्ष। 

समा०~कामरूपाणामीरवरः कामरूपेश्वरः । हेम्न, पीठं हेमपीठम्‌, हेमपीठस्य 
अधिदेवता हेमपीठाधिदेवता, तां हैमपीठाधिदेवताम्‌ । रत्वान्येवे पुष्पाणि रत्नपु- 
ष्पाणि, रदनपुष्पाणामपहार+ रत्नपृष्पोपहारः, तेन रत्नपुष्पोपहारेण । 

अभि०~-कामरूपाधिपतिः सुवणंसिहासनाधिष्ठाश्रीं रघुपादन्छायां रत्- 
ख्पैः प्रष्पेः पूजयामास । 

हिन्यौ--कामख्प देश के राजा ने “ स्वणंसिहासन को अधिष्ठत्री रघू की 
पादकान्ति को रलनरूपौ पुष्पों से पूजा ॥८४॥ 

इति जित्वा दिशो जिष्णुन्येवतेत रथोद्धतम्‌ । 
रजो विश्रामयन्राज्ञां छत्रशूल्येषु मोलिषु ॥८५॥ 

सञ्जीविनी --जिष्णुजंयशी लः । ““वाजिस्यश््च रस्तु“ इति र्स्नुपत्ययः । घ 
रधुरितीत्थं दिथी जित्वा रथं शतं रजइछश्ररन्येषु । रघोरेकच्छत्र कत्वादिति घावः। 
राज्ञां मोषु किरीटेषु 1 "मौलिः किरीठे धम्मिल्ठे चूडाकद्कलिमूरष॑जे" इति हमः । 
विश्वासयन्‌ सक्रामयन्निव्यथेः । न्यवतंत निवृत्तः ॥८५॥ 

सन्वयः--निष्मुः, इति, दशः, जित्वा, रथोद्धतम्‌, रज, छत्रशुन्येव, राज्ञाम्‌, 
मौलिषु, विशासयन्‌, न्यवतत । 

वाच्य०---जिष्णृना, तेन, इति, दिश, जिववा, रथोद्धतम्‌, रजः, सौल, 
विश्रामयता, न्यवृ्यतं । 

व्याख्या-- जिष्णु; = जयनशीलः, इति = एवम्‌, दिशः = काष्ठाः जित्वा = 
विजयीकृत्थ, रथेभ्य उद्धतम्‌ रथोद्धतं तत्‌ = स्यन्दनोत्यापितम्‌, रजः = धूलिम्‌, 
छग = आतपत्रः शून्यानि = रहितानि छतशू्यानि तेषु, राज्ञाम्‌ = नृपाणाम्‌, 
सौङिषु = मस्तकेषु, विश्वामयन्‌ = संक्रामयन्‌, म्यवतत = निववृते । | 

समा०--रथन उद्घतं रथोदुतेम्‌ तत्‌ रथोदृघतम्‌ । उकेण शुन्या! उव- 
दयुत्या+, तेषु छशगन्येषु । 


चतु) षः १ 


अभि०--एकवं रघुः सर्वा अपि दिश्चो विजित्य पराजितेषु छत्ररहितराजशिरःसु 
निजसेनौत्थापितां षू विश्वामयन्‌ दिग्िजयान्निवृत्तः। 


हिन्वी--दस प्रका सम्पुणं दिक्षयों को जीत कर रघु पराजित राजां के 
छत्ररहित सिरो पर अपनी सेना की चूक गिराते हए दिग्विजय खे छौढे ॥\*८५॥ 


स विश्वजितमाजहे यज्ञं सवेस्वदक्षिणम्‌। 
अदानं हि विसगोय सतां वारिमुचामिव ॥८६॥ 
सञ्जोविनी--सः रघुः सवंस्वं दक्षिणा यस्य यस्मिन्वा तं सवंस्वदक्चिणम्‌ । 
'विरवजित्सवंस्वदक्षिणः' इति श्वत, । विश्वजितं बाम यज्ञमाज ह्रु । इत वानित्यथं 
युक्तं चतदित्याहु-खतां साधूनाम्‌ । वारिमुचां मेघानामिव । आदानमजेनं विसर्गाय 
त्यागाय हि । पात्रविनियोगायेत्यर्थः $ =६॥ 
अन्वयः--सः, सर्वस्वदक्षिणम्‌, चिदवजितम्‌ यज्ञम्‌, जानह्न, हि सत्‌, वारि- 
मुचाम्‌, इव, आदानम्‌, विसय भवतीति शेषः । । 
वाच्य ०-- तेव, सववंस्वदक्षिणः, विर्व जित्‌, यज्ञः, माजल्ेः खादनेन, भयते । 
व्याख्या--सः = रघुः, सवंस्वं = सकलं दक्षिणा यस्य तादृशम्‌ बिश्वलितम्‌= 
विश्वजिन्नामकेम्‌, यज्ञम्‌ = मखम्‌, आजह्वं = तकन्‌, हि = यत, सताम्‌ = सज्ज- 
चानाम्‌, वारि = जल मुञ्चन्तीति वारिमृचो मेघास्तेषाम्‌, इवं = यथा, जादावम्‌ 
= ग्रहणम्‌ऽ विसर्गाय = त्यागाय, भवतीति शेषः । 
समा०-सवंञ्च तत्‌ स्वञ्च सर्वरुवम्‌ स्वंस्वं दक्षिणा यस्य सः सवेस्वद- 
क्षिणः तं सववस्वदश्चिणम्‌ । वारि मुञ्चन्तीति वारमुचः तेषां वारिमुचाम्‌ । 


अभि ° --दिग्विजयानन्तरं रघु! किश्वजिन्नामकं यज्ञं कर्तुमारेभे । यततः यथा 
मेघाः समुद्राज्जलमादाय तद्रषरंणेन विस्वहितं कुर्वंन्ति तथव सज्जनानामपि द्रव्य- 
सञ्चयः परहितायेक भक्ति । 


हिन्दी--दिग्विजय के पश्चात्‌ रघु ने विश्वजित्‌ चामक्‌ यज्ञ आरम्भ किया 
जिसमें सम्पुणं घन ही दक्षिणा के रूप में दिया जाता था । जैसे मेध समृद्र से जक 
बर्हण करके वृष्टि द्वारा जनताका लाम करते ह उसी प्रकार सज्जनो का द्रव्य 
सञ्चय भी प्रोपकारकेल्यिहीदहोता दह \॥ ८६॥ 
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सत्रान्ते सचिवसखः पुरस्क्याभि- 
गुवींभिः शमितपराजयन्यलीकान्‌ । 
काङ्कुतस्थश्चिरविरहोत्सुकावरोधान्‌ 
राजन्यान्स्व पुर निव्रत्तयेऽदमेने ॥=७॥ 

तञ्जोविनी--काकुस्थो रघुः सत्रान्ते यज्ञान्ते । सत्रमाच्छादने यज्ञे सदादाने 
धनेपि चः हत्यमरः । सचिवानाममःल्यानां सखेति सचिवसखः सन्‌ । सच्चिको 
मतकेऽमात्ये" इति हमः । तेषामत्यन्नानृसरणद्योतना्थं राज्ञः सचित्वग्यपदेहः । 
राजाहःसखिभ्यष्टच्‌" । गुर्वीभिमं हनीभिः । "गरुम हत्याङ्िगरसे पित्रादौ घमं देशक" 
इति हमः । पुरस्कियाभि. पूजाभिः दामितं पराजयेन व्यलीकं दुःखं वैर्क्ष्यंवा 
येषां तान । "दुःखे वैलक्ष्य व्यं कम्‌* इति यादवः । चिरवि रहेणोत्सुका उत्कण्ठिता 
भवरोवा अन्तःपुराङगना येषा तान्‌ । राज्ञोऽपत्थाति गजन्याः क्षत्रिपास्तान 
'राजरवशुराद्यव्‌” इत्यपत्याथं यत्प्रल्ययः। मूरघामिप्रिक्तो राजन्यो बाहुजः क्ष्चियो 
विराट्‌" इत्यमरः । स्वपुरं प्रति निवृत्तये प्र तगमनायानुमेनेऽनुज्ञातवान्‌ । प्रहुषिणी 
वृत्तमेतत्‌ । तदुक्तम्‌~"म्नौ जौ गस्विदशयत्तिः प्रहर्षिणीयम्‌' इति ॥*७॥ 

अस्वयः--काकुत्स्यः, सत्रान्ते, सचिवसखः. सन्‌, गुर्वीभिः, पुरस्क्रियाभिः, 
कषभितपराजयग्यलीकान्‌, चिरविरहोत्पुकावरोघान्‌; राजन्यान्‌, स्वपुरनिवृत्तये, 
अनमेने । 

वाच्य०--काकुत्स्थेन, सचि वसखेन, सता, शमितपराजयव्यरीकाः चिरि. 
होत्सुकावरोषाः, राजन्याः, अनुमेनिरे। 

व्याख्या--ककूत्स्थस्य गोत्रापत्यं पुमान्‌ काकुत्स्थः = ककुत्म्यवंश्यो रघुः,सत्र- 
स्य = मखस्यान्तस्तस्मिन्‌ = यजान्ते सचिवानाममात्यानां सखा मित्रं सचवसखः= 
अमात्यसहायः सन्‌, गर्वीभिः = महती्भिः पुरस्कियाभिः = पूजाभिःशमितं = दूरी- 
कृतं पराजयेन = पराभवेन व्यरीकं = दु.ख येषां ते चमितपराजयव्यटीकास्तान्‌, 
चिरं विरहरिचरविरहः = चि रकाल वियोग. तेन उत्सुकः = उक्कण्ठितः,जवरोषः = 
अन्तःपुरवगेः येषां ते चिरविरहोत्सुकावरोधास्तान्‌, राजन्यान्‌ = राज्ञोऽपत्यानि 
राजन्याः क्षत्रियास्तान्‌ "राजइ्वशुराद्यत* इ।त यत्‌, स्वस्य पुराणि स्वपुराणि तावि 
प्रतिनिवृत्तिः स्वपुरचिवृत्तिः वस्यं = स्वनशरशमवाय, अनुमेने = अनुज्चातवात्‌ । 


चतुर्थः र्ग, ७३ 


समा०--सत्रस्य अन्तः सत्रान्तःःतस्मिन्‌ सत्रान्ते । सचिषानां सखा सचिवसखः। 
प्राजयेन व्यलीकं येषां ते पराजयग्यलीकाः तान्‌ पराजयव्यलीकान्‌ ! चिर 
विरहः चिरविरहः, चिरविरहेण उत्सुकः अवरोधः येषां ते चिरविरहोत्युकाव रोधाः 
तान्‌ चिरविरहौत्पुकावरोधान्‌ ॥ स्वस्य पुरं स्वपुरं, स्वपुरं प्रति विवृत्तिः स्वधुरनि- 
वृत्तिः, तस्यं स्वपूरनिवत्तये । 

अभि०-- रधुः विश्वजिन्नामकयज्ञानन्तरम्‌, अमात्यानुमत्या पराजयचिन्नान्‌ 
विर हितान्तःपुरान्‌ राज्ञः पुरस्कारादिना विशेषसंमानितान्‌ कत्वा स्व नगरगमनं 
प्रति अनुमति ददौ | 

हिन्दौ--रघु ने विर्व जित्‌ नामक यज्ञे करनं के अनन्तर अमात्यो की अनू- 
मतिसे, विशेष आदर सत्कार द्वारा, यज्ञम भये हुए पराजित राजागोंका दुःख 
शमन किया तथा, उनके अन्तःपुर चिरकारुसे विरहित हँ इस दृष्टि से उन्द 
स्वनगरगमन की अनुमति त्रदाने की ॥८७॥ 


ते रेखाध्वजङ्रुलिशातपत्रचिहं सम्राजश्चरणयुगं प्रसादलभ्यम्‌ । 
भ्रस्थानप्रणतिभिरङ्गलीषु चकरुर्मोलिखक्च्युवमकृर्दरेगएुगोरम्‌ ॥८८॥। 


सञ्जीविनो-- ते राजानः रेखा एव ध्वजाइ्च कुल्यानि चातपत्राणि च । 
ध्वजाद्याकाररेखा इत्ययः, तानि चिह्वानि यस्य तत्तथोक्तम्‌ । प्रसादेनेव लभ्यं 
प्रसाददभ्यम्‌ । सज्नाजः सावंमौमस्य रघोक्चरणयुगं प्रस्थाने प्रयाणसमये याः भ्रण- 
तयो नमस्कारास्ताभिः करणेः। अंगरीषु मौलिषु केरबन्धेषु याः सजो माल्यानि 
ताभ्यः च्युतः मकरन्दः पुष्परसं: "मकरन्दः पुष्परसः" इत्यमरः ॥ रेणभिः परागैः 
"परागः सुमनोरजः इत्यमरः । गौरं यौरवणं चक्रुः ॥ ८८ ॥ 
अन्वयः- ते रेव्राष्वजकुलिक्नातपन्नचिह्वम्‌, प्रतादलभ्यम्‌, सन्राजः, चरण- 
य॒स्‌, प्रस्थानप्रणतिभिः, अङमृलीष्‌, मौलिलक्च्यतमकरम्दरेणगौरम्‌, चक्रुः । 
वाच्य०्-तेः सम्राजः चरणयुगम्‌ मौरिल्लक्च्यतमकरन्दरेणुगौरम्‌ चक्रं । 
ब्यादया- ते = राजानः, ध्वंजदच = पताका च कुलिराञ्च = वप्ञ्व 
"'वच्परसत्री स्यत्कुरलिचं भिदुरं पवि इत्यमर ॥ जातपाक्वायत हत्यात- 
पत्रम्‌ == छत्रम्‌ च ष्वजकुलिशातपत्राणि रेखाः = रेखा एव ध्वेजकुलिकलातप- 
चाणि इति रेखाध्वजकुख्लातपक्चाणि, तावि चिह्लानि क्षणानि यश्य वत्तथो- 
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इतम्‌ प्रसादेन = प्रसन्दतयंव "प्रसादस्तु प्रसन्बताः' इत्यमरः, भ्यम्‌ = ्राप्यस्‌ 
इति प्रसादरभ्यम्‌, सम्यग्‌ राजतेऽसौ सचा तस्य सज्नाजः = सवंभौमस्य रघोः 
चरणयोः पादयोर्यंगं यगलम्‌ प्रस्थाने = प्रस्थातके यः प्रणततयो नमस्काराः 
परस्यानश्रणतयः ताभिः अङ्गुलीषु = पादाङ्गुरीषु, मकरन्दक्च = पुष्परसर्व 
रेणवहच = परागादच मकरन्दरेण वः, मौलिषु =सस्तकेषु खजः == माला इति पौरि- 
व्रजः ताभ्यरच्युताः =पृथग्भृता इति मौक्िखक्च्युताः मौलिसेङ्च्युठाः सकरन्दरेणवः 
इति मौलिखक्च्युतयकरन्दरेणव। तेः गौरम्‌ = गौरवणंम्‌ चक्रुः = तवन्तः । 

समा०--ष्वजाइच कुखिलाविं च ्ातपक्राणि च ष्वजकुखिश्ितिपत्राणि, रेखा 
एव ष्वकुङिशातपत्राणि रेखाच्वजकुकिलातपन्नाणि तानि चिह्वावि यस्य तत्‌ रेखाः 
घ्वजनुलिरातपवविह्खुम्‌, तत्‌ रेखाध्वजकु खिद्ातपत्रचि ह्वम्‌ । शरस देनं रभ्यं प्रसाद- 
रुभ्यम्‌, वत्‌ प्रसादरम्यम्‌ । चरणयोरयुगं चरणयुगम्‌, तत्‌ चरणयुगम्‌ । प्रस्थानं 
प्रणतयः प्रस्यानप्रणतयः+ताभिः प्रस्यानप्रणत्तिभिः। मौलिषु खजः मोलिचजः,मोलि- 
सगभ्यदच्य॒ता, मौलिलकृच्युताः सकरन्दानां रेणवः मकरन्दरेणवः मौलिखक्च्युताङ्च 
ते मकरन्दरेणवह्व मौलिस्तक्ष्यतमकरन्दरेणवः मोलिखक्च्यतमकरन्दरेणुधिः गौरं 
मौरिखक्च्युतमकरन्दरेगुगौरय्‌, तत्‌ मौलिखक्च्यूतमकरन्दरेणुगौरम्‌ । 

अभि ०-यज्ञावसाने लग्बगुहुममनानुमतयो राजानः प्रस्थानकालिकप्रण- 
तिभिः, रउबोस्वरणयुगलं िरोधिः पस्पृशुः, तदा च तेषां मुकरुटस्थमाकाभ्यो 
निपतितं; पुष्परसः परागेर्च रघुपादाड्गुल्यो गौरवर्णाः सञ्जाताः । 

दिन्बौ-- यस्च को समाप्ति पर अपने अपने नगरों में जाने की अनुमति श्राप्त 
करके राजा रोग अरस्थाचकाकिक षमस्कारों केद्वारा रधुके करणकमलों को 
भपने मस्तकां से स्पशं ‹करने. छग जिससे उनके मूकुटों की मालाशों से 
गिरने वा पुष्पर्ख तथा पराग ने रघु की पादाडगू ख्यो को गौर बना दिया ॥ 


इति श्रीर्शाकरिधारादच्तशास्त्रिमिश्चवविरचितायां 
छश्चोपयोगिनीष्यास्यायां रधुवंश सहा- 
कव्ये रघुदिग्विजयो नाष 
चतुः सरय॑ः। 


पंचम सगं की संचिप्त कथां 


विषवत्‌ नाम के यज्ञ मे सस्व दान दे देने वारे महाराज रघु के पास महि 
वरतन्तु के शिष्य गृश्दक्षिणार्थी कौत्स अयोध्या मं पटच । 


, रधु ने कौत ऋषि की पूजा करे महि तथा आश्म का कुशल समाचार 
पने के पदचात्‌ उनके भागमन का प्रयोजन पृछा । 


यद्यपि पूजा मे मिट के पाश देखकर कौत् अपनी कायं सिद्धि कै प्रति निराश्च 
हो चुके थे । फिर भौ अपने अनि का कारण चौदह करोड स्व मुद्रा गूरदक्षिणा 
म देनी है- यह्‌ बतलाकर किसी द्रे दानी के पास जाने का विचार भी प्रगट 
कर दिया । 


यह सुन महाराज रघु ने कहा कि भापमेरे पास से निराश दहो कर रौटेगे 
तो मेरी बड़ी निदा होगी । अतः मापि दो चारदिन मेरी नतिश्लाला में विश्वाम 
कृरे । तब तक मँ आपके स्यि धन का प्रवंव करता हुं । 


कौत्स ठहर गये अौर महाराज ने पृथवी को धन रहित समन्च कर यक्षराज 
कुबेर से धने आने का विचार कर रात मं हु अस्वर शस्त्र से युसज्जितत रथ 
मं शयन किया । 


प्रातः काक महराज कुबेर के ऊपर चढ़ाई के स्यि प्रस्थान की तंय्यारी में 

ही थे, कि खजाने ॐ सन्तरिथों ने सुचना दी कि महाराज आपका भण्डार स्वणं 

सेभरापडाह। कुबेरने डरकर रात मंसोनेकौ वर्षा करदी थी । तब महाराज 

रधु ने वह्‌ सारा घन उट तथा खच्वरो पर रुदवाकर महरि कौस के साथ कर 

दिया । इससे अतीव प्रसत्त होकर महिने रघु को आशीर्वाद दिया कि तुम 
अपने ही चसे पुव को शीघप्राप्त करो। 


महि क जाने पर रवृ को पुत्र उन्न हुभा जिसका नाम अज रा गया । 
जव कुमार अज बड़ हुए › मौर समस्त विद्यय पढ़ चुके तो महाराज रघृने कुमार 
कौ युवराज ना दिफा1 शौर विदभरं रे महाराज भोज कि सबं फो धेष्ठ 


२ 


जान करः उवका आमन्वरण अति ही रध ने अज को भोज की बहुन इन्दुमती कै 
स्वयंवर में संमिलित होने के चयं सेना सहितं भोजकी राजधानी में मेज दिया 1 
मागं मे नमंदा के तट पर अजने विश्राम करने के विचार से पडाव डाटदिया। 
इसी समय एक उन्मत्त जंगी हाथी चमंदा से निकर कर अज की सेना मं उपद्रव 
करने खगा 1 तब अज के उसे भगाने कै अभिप्राय से उसके मस्तक १२ एक बाण 
मारा} ओर बाणकेर्गतेहीहाथी का रीर व्याय कर्‌ दिव्य रूपघारण कर 
वह्‌ आकाश मे खड़ा होकर बौलाकिहि अज! मे गन्धवेराज प्रियदश्चंन का पूत 
प्रियंवद हूं । मतंग ऋषिके रापसेमं हाथी को थोनिकोप्रप्तहो गयाथा। 
जपने कपा करके मुञ्जे हाथी की योनि से मृक्त कर दिया हुं । अतः इसके 
परत्युपकार मे मे आपको संमोहुन चामका अस्त्र, जिसको छोड़ने तथा रटने 
कामत भिन्न-२ है, आपको देना चाहता हुं। संकोच में पड़े अजने इसकी 
प्राथंचा स्वीकार कर अस्त्रक ग्रहण कर ल्या त्ब प्रियंवद तो कुबेरके 
बगीचे मे चखा गया तथा अज भोजनगरी कीओर गए । नगर के षास ञाए 
हुये भज को जानकर भोजराज ने खूब ठाट-बार से उनका स्वागत किया कौर 
नगर मे ठे जाकर राजमहर मं ठहूरा दिया । गौर कुमार गज ने विश्चाम.किया। 
प्रातः कारू वन्दिपुत्रों ने बड़ ही सुन्दर मनोहर कणं प्रिय गीतो को सुनाकर 
अजको जगाया । अज भी तुरन्त उठकर नित्यक्रिया सन्ध्या वन्दनादि से निवृत्त 
हसे गये । ओर उनके वेष रचना मं कुरार अनुचरो ने स्वयंवर के योग्य अतीव 
भव्य राजसी ठाट-बाठ से उन्हुं सजा दिया । 


भि न्े, 


इस रकार सज-धजकय कुमार अज स्वयंवर मे बेठे हुये राज ओं के समृहु. 
में पटच गये । 


शरीरघुवंश-महाकान्यम्‌ 


पञ्चमः सगः 


तमध्वरे विन्धलिति चिितीशं निःशेषविश्राणितकोशजातम्‌ । 

उपात्तविद्यो गुरदतिणार्थी कौत्सः प्रपेदे वरतन्तुशिष्यः ॥ १॥ 

सञ्जोविनी--विरवभिति विश्वजिन्नाम्प्यध्वरे यज्ञे “यज्ञः सवोऽध्वरो यागः 
इत्यमरः । निःशेषं विश्वाणितं स्तम्‌ श्वणु दाने' चृरादिः। कोक्ञानामथं राशीनां 
जातं समृहो येन तं तथोक्तम्‌, कोशोऽस्ती कुड्मले ख द्ध पिधानेऽथोघदिव्ययोः' 
इत्यमरः। "जातं जनिसम्‌हयोः इति शाश्वतः । एतेन कौस्सस्यानवसरप्राप्ति 
सूचयति । तं क्षिरीं रवृमृपात्तविद्यो रुन्पवि्यो वरतन्तोः शिष्यः कौत्सः 
^ऋष्यन्वकवेष्णिकु रस्यदच' इत्यण्‌, इमोऽपवादः ¦ गृहदक्षिणार्थी । पुष्करादिभ्यो 
देशे" इत्यत्र यर्थाच्चासंनिहिते' "तदन्ताच्च इतीरिः 1 बप्रत्यास्यंय इति भवः । 
प्रपेदे प्राप । अस्मिन्सगें दृत्तमृपजातिः1 तस्लक्षणं तु--'स्थादिन््रवचा यदि तौ जगौ 
गः उपेद्धवजरा जतजास्ततो गौ । अनन्तरोदीरितलक्ष्मभाजौ पादौ यदीयाव्‌पजात- 
यस्ताः इति ॥१॥ 

भन्वयः-- विश्वजिति, अष्वरे, निःशेष विध्ाणितकोशजातेम्‌, तम्‌, क्षितीक्ञम्‌, 
उपात्तविद्यः, वरतन्तुरिष्यः, कोरसः, गुरुदक्षिणार्थी, 'सन्‌' प्रपेदे । 

वाच्य०-निःशेषविश्रागितकोरजातः, सः, क्षितीः उपात्तवि्येन, वरतन्तु- 
शिष्येण, कौत्देन, गृरुदक्षिणायिना, प्रपेदे । 

व्याख्या--निरवम्‌ = जगत्‌, जयति = अभिभवति, विर्वजित्‌ तस्मिन्‌, 
विश्वजिति, भध्वरे = यज्ञे, विश्वजिघ्रामके "यज्ञे इत्यथः, कोशानाम्‌ = निधीनाम्‌, 
जातम्‌ = समूहः इति कोशजातम्‌, निःशेषम्‌ = समग्रम्‌, विश्राणितम्‌ = अपितम्‌, 
कोशजातम्‌ येन सः निरोषविश्राणित्तकोशजातः तं तथोक्तम्‌, तम्‌ = पूर्वोक्तम्‌, 


२ रघुवंशमहाकाव्ये 


क्षितेः = पथिष्याः, ईशः = स्वामी, क्षितीशः तम्‌ क्ितीरम्‌ राजानं रधम्‌ इत्यथः, 
उपात्ता = गृहीता, विद्याः = चतुदंशविद्याः, यन सः उपात्तविद्यः, वरतन्तोः = 
तन्नामकगृरोः, शिष्यः = छावः वरतन्तुरिष्यः, कौत्सः = कौत्सनामा, अर्थः = प्रयो- 
जतम्‌ अस्य अस्ति इति अर्थी, ग्रोः = उपाध्यायस्य, दक्षिणा = यज्ञान्ते देयं 
द्रन्यम्‌ गुरुदक्षिणा, गुरुदक्षिणायाः अर्थी गुरुदक्षिणार्थी सन्‌", प्रपेदे = प्राप । 

समा० --विदवं जयति इति विश्वजित्‌ तस्मिन्‌ विद्वजिति। कोश्चानाम्‌ जातम्‌ 
कोराजातम्‌ निःशेषम्‌ विश्राणितम्‌ कोशजातम्‌ यन सः निःशेषविश्वाणितकोराजातः, 
तम्‌ नि-श्ञेषविश्वाणितकोशजातम्‌ ॥ क्षितेः ईः क्षितीशः तम्‌ क्षितीश्षम्‌ । उपात्ता 
विद्याः येन सः उपात्तविद्यः । वरतन्तोः शिष्यः वरतन्तुशिष्यः । अथं: यस्य अस्ति 
ईति अर्थी, गुरोः दक्षिणा गुरदक्लिणा गुरुदक्षिणायाः अर्थी गुरुदक्षिणार्थी । 

अभि०--यदा रघुवि्वजिन्नामके यज्ञे समस्तमपि कोरामधिभ्यो ददौ तदा 
वरतन्तृपाध्यायात्सकला अपि विद्याः अधीत्य तदथं दक्िणाया याचको भूत्वा 
कोौत्सस्तं रघुमुपागमत्‌ । 

हिन्दौ--जन कि राजा रधु ने विर्वजित्‌ नामक यज्ञ में अपना सारा 
खजाना दक्षिणाके रूपमे दे डाला तब वरतन्तु महि का शिष्य कौत्स सम्पूणं 
विद्यायें पठकर यृरु-दक्षिणा देने के च्वि द्रव्य प्राप्त करने की इच्छासेरघु के 
पास याचक बनकर साया५। १ 

स मृन्मये बीतदिरण्मयत्वात्पात्रे निधायाघ्यंमनघेशीलः । 

्रुतप्रकाशं यशसा प्रकाशः प्रत्युजञगामातिथिमातिथेयः ॥ २॥ 

सञ्जीविनी--अनघंशीऽकोमृत्यस्वभावः असाघारणस्वभाव इत्यथः । मूल्ये 
पूजाविधाव्ेः इति शीलं स्वभावे सदे" इति चामरशारवतौ । यशसा कीर्त्या 
प्रकाशत इति प्रकाशः, पचाद्यच्‌ । अतिथिषु साधुरातिथेयः पथ्यतिथिवसतिस्वप- 
तेठंस्‌' इति उन्‌ । स रधुः हिरण्यस्य विकारो हिरण्मयम्‌ 'दाण्डिनायन ०” इत्या- 
दिभूत्रेण निपातः । वीतदहिरण्मयस्वादपगतसुवणेपात्रत्वात्‌ यज्ञस्य सरवेस्वदक्षिणा- 
कत्वादिति भाव । मृन्मये मृद्धिकारे पात्रे अर्घाथंमिदसधघ्यंम्‌ पादाघभ्थिां च 
इति यत्‌ । पूजाथं द्रव्यं निधाय श्रुतैव शस्त्रेण प्रकाशं प्रसिद्धम्‌ भूयत इति श्रुतं 
वेदक्तास्त्रम्‌ श्तं हास्त्रावधूृतयोः* इत्यमरः । अतिथिमभ्यागतम्‌ कौत्सम्‌ “अति- 
धिर्ना गृहागते" इत्यभरः । प्रत्युज्जगाम ॥(२॥ 


पचमः सर्गे! ३ 


अत्वयः--अनधंशीलः, यशसा, प्रकाल, आतिथेयः, सः, बीतहिरण्मयत्वात्‌, 
मृन्मये, पात्र अर्ध्यम्‌, निषाय, धुतप्रकान्चम्‌, अतिथिम्‌, प्रत्युज्जगाम । 

वाच्य०--अनर्घंशीटेन, प्रकाशेन, आतिथेयेन, तेन, भ्रुतप्रकाश्चः, अतिथिः, 
परत्युज्जगमे । 

व्यार्या--न विद्यते अधम्‌ = मूल्यम्‌, यस्य तत्‌ अनघम्‌ अनर्घं, शीलम्‌ = 
स्वभावः, यस्य असौ अनघंश्चीलः, यदसा = कीर्त्या, प्रकाशः = प्रसिद्धः, अतिथिषु 
= अभ्यागतेषु, साधुः आतिथेयः, सः = रधुः, हिरण्यस्य = सुवणंस्य विकारः 
हिरण्मयम्‌, वीतम्‌ = गतम्‌ हिरण्मयम्‌ यस्मात्‌ सः वीतहिरण्मयः, वीतहिरण्मय- 
स्य भावः वी तदहिरण्मयत्वम्‌ तस्मात्‌ वीतहिरण्मयत्वात्‌, मुदः = मृत्तिकायाः विकारः 
मृन्मयम्‌ तरिमन्‌ मृन्मये, पात्रे = माजने, अर्घाय = पुजार्थ॑म्‌ इदम्‌ अर्व्य॑म्‌, विधाय 
= संस्थाप्य, श्नूतेन = शास्प्रेण, प्रकाशः = प्रसिद्धः, इति धुतप्रकाशः चम्‌ श्रुत- 
प्रकाशम्‌, अतिथिम्‌ = अभ्यागतम्‌, प्रत्युज्जगाम = प्रत्युद्ययौ । 

समा०--च विते अंम्‌ मूल्यम्‌ यस्य तत्‌ अनघम्‌, अनघंम्‌ शीलम्‌ यस्य 
सः अनधंशीरः, अतिथिषु, अभ्यागतेषु साधुः आतिथेयः, हिरण्यस्य विकारः हिर 
ण्यम्‌ वौतम्‌ हिरण्मयम्‌ यस्मात्‌ सः वीतहिरण्मयः, वीतहिरण्मयस्य भावः 
वौतहिरण्मयत्वम्‌ तस्मात्‌ वीतहिरष्मयत्वात्‌, मृदः विकारः मृन्मयम्‌ तस्मिन्‌ 
मृन्मये । अर्घाय इदम्‌ अव्य॑म्‌, भूतेन प्रकादाः श्रुतप्रकाश्चः तम्‌ श्रुतप्रकाशम्‌ । 

भभि०--असाघारणस्वभावो यशस्वी तथाऽतिथिसेवाऽभिन्ञो रधुः सुव्णंपा्रा- 
मावेन मृत्पात्र एवोपहारखामग्रीं निधाय प्रसिद्‌वशास्वज्ञस्य कौत्सस्य सम्मृख- 
मूपस्थितोऽभवत्‌ । 

हिन्दी--असाधारण स्वभाव वाङ, थश्स्वी तथा अतिथि सेवा मे निपुण 
राजा रघु सोने कै प्रोंके न रहने से मिद्रीकेपात्र मं हीअष्यं द्रव्य लेकर 
कौत्स के संमृख उपस्थित हए ॥२।॥ 

तमचेयित्वा विधिवद्विधिज्ञस्तपोधनं मानधनाग्मयायी । 

विरशापतिर्विष्टरभाजमाराक्कृताञ्जलिः ृत्यविदित्युवाच ॥ ३॥ 

सन्जोविनौ--विधिज्ञः ास्वरज्ञः करणे प्रव्यवायभीरुरिव्यथः । मावषना- 
नामग्रयाय्यग्रे्रः । अपयशोभीररित्यथेः । कृत्यवित्कायंज्ञः आगमनप्रयोजवम- 
वद्यं प्रष्टव्यमिति कृत्यवित्‌ । वि्ापतिमंनृजेदवरः श्रौ विशौ वैश्यमनुजौ" ईत्य- 


४ रघुवश्धमहाकाच्ये 


मरः । विष्टरभाजपासनगतम्‌ उपविष्टमित्यथेः । "विष्टरो विटपी दर्भमृष्टिः 
पीठायमास्नम्‌ः इत्यमरः । वृक्षासनयोषिष्टरः' इति निपातः। तं तपोधनं 
विधिवद्धिष्यहंम्‌ यथाशास्त्र मित्यथंः । (्तदर्हुम्‌' इति वतिप्रत्ययः । अचंयित्वाऽऽ 
राक्मीपे 'आराद्द्रसमीपयोः' इत्यमरः । कृताञ्जलिः सन्निति वक्ष्यमाणप्रकारे- 
णोवाच ॥३॥ 

अन्वयः--विधिज्लः, मानघनाग्रथायी, छत्यवित्‌, विज्ाम्‌, पतिः, विष्टर- 
भाजम्‌, तम्‌, तपोधनम्‌, विधिवत्‌, अचंयित्वा, आरात, कताञ्जकिः, (सन्‌, 
इति, उवाच । 

वाच्य ०--विधिक्ञेन, सानधनाभ्रयायिना, कृत्यविदा, विशाम्‌, पत्था, कृता- 
ञ्जकता, “सता ऊचं । | 

व्याख्या--विधिम्‌ = ल स्त्रम्‌, जानाति = वेत्ति, इति विधिज्ञः, मानः = चित्त- 
समश्नतिः, एव घनम्‌ = वित्तम्‌ येषां ते, मानवनाः, अग्रे = पुरः, याति = गच्छति, 
इति अग्रयायी, मानघनानाम्‌ अग्रयायी इति मानधनाग्रयायी, कृत्यम्‌ = कायम्‌, 
वेत्ति = जानाति, इति कृत्यवित्‌, विश्लाम्‌ = मन॒जानाम्‌, प्रतिः = स्वामी, विष्टरम्‌ = 
असनम्‌, भजति = सेवते, इति विष्टरभाक्‌, तम्‌ विष्टरमाजम्‌, उपविष्टम्‌ इत्यथः, 
तम्‌ = पूरवो तपः = तपर्चर्था, एव, घनम्‌ = वित्तम्‌, यस्य सः तपोधनः, तम्‌, 
तपोधचम्‌ "कौत्तम्‌' विधिवत्‌ = यथाश स्त्रम्‌, अचयित्वा = सपुज्य, आरात्‌ = 
समीपे, ङतः = विहितः; बद्ध इति यावत्‌, अञ्जलिः = हस्तसंपुटः, येन सः इता- 
ञ्जिः, 'सन्‌' इति = इत्थम्‌, वेक्ष्यमाणप्रकरेण, उवाच = कथयामास 1 

समा०--विधिम्‌ जानातीति विधिज्ञः, मानः एवं धनम्‌ येषाम्‌ ते मातधनाः, 
अग्रे याति इति अग्रयायी, मानधनानाम्‌ अग्रयायी मानधनाग्रयायी । कृत्यम्‌ वेत्ति 
इति कृत्यवित्‌ ॥ विष्टरम्‌ भजति इति विष्टरमाक्‌, तम्‌ विष्ट रभाजम्‌ ॥ तपः एव 
धनम्‌ यस्य सः तपोधवः, तम्‌ तपोधनम्‌ । कृतः अञ्जलिः येन सः छताञ्जखिः । 

अभि ०--शास्वविधिज्ञो रथधृस्तं तपस्विनं कौत्सं शास्तरोक्तविधिना सपूज्या- 
सन उवपेश्य स्वयं संयोजितकरयुगलः सन्नुवाच । 

हिम्बो --रास्वविधि को जानने वारे मनस्वी रघुने तपस्वी कौत्स कौ शास्वो- 


क्त-विधि से पूजा कौ, ओर जासनपर बंठाकर उनके सम्मृख हाथ जोइकर इस 
प्रकार बोले ॥३॥ 


घचसः सरं ‡ ५ 


अप्यग्रणीमेन्त्रकृताखरषीणां कुशाभवुद्धे शली गुरस्ते । 

यतस्त्वया ज्ञानमशेषमाप्रं लोकेन चैतन्यमिबोष्णरश्मेः ।|४॥। 

सञ्जीविनी--हे कुश ग्रबुद्धे सृकष्मबृद्ये कुशाग्रीयमतिः प्रोक्तः सृष्ष्मदर्शी 
च यः पुमान्‌" इति इलायुधः । मन्वजृतां मन्तरद्रष्टृणाम्‌ 'सुकमे पापमन््र°* इत्या- 
दिना क्विप्‌ । ऋीणामग्रगीः श्रेष्ठस्ते तव गुरः कुशल्यपि क्षेमवान्किम्‌ । 
अपिः प्रश्ने ! गर्दृिमृस्चवप्ररनरद्भुासंभावनास्वपिः इत्यमरः । यतो यस्माद्‌ गुरोः 
सकाशात््वयाऽशेषं ज्ञाचम्‌ । टोकेनोप्णरदमेः सूर्याच्चंतन्यं भरवोध इव आप्तं 
स्वीकृतम्‌ 11 ४॥ 


अन्वयः कुश्चाग्रबद्े। मन्त्रकृताम्‌, चऋदीगाम्‌, अव्रण, ते, गरः कुशली,जपि, 
थतः, स्वया, अशेषम्‌, ज्ञानम्‌; लोकेन उष्णरश्मेः, चतन्यम्‌ इव, जप्तम्‌ ।, 

वाच्य० - ऋपीणाम्‌ अग्र्या, तेगृरगा, कुशलिना अपि, "मूयते" यतः त्वम्‌ 
ज्ञानम्‌ लोकः चतन्यन्‌, इव, आप्तवान्‌ । 

व्ाद्या--कु दस्य = दभेस्य, अग्रम्‌ =सग्रभागः इत्ति कुशोप्रम्‌, कूंशाग्रम्‌ 
इव == यथा {तीक्ष्णा} बुद्धिः = मरतिः, यस्य सः कुशाग्रवृद्धिः, तत्तम्बृद्धौ, है कुरा- 
ग्रनुदधे, मन्तराछृतवन्वः इति मन्त्रकृतः, तेगाम्‌ मन्त्रहृताम्‌ ऋषीणाम्‌ = मृनीनाम्‌, 
अग्रम्‌ = पुरः, नयति = प्रापयति, इति अग्रणीः, ते = तव कौत्सस्य गुरः = उपाध्यायः 
वरतन्तुः, कुश्चम्‌ = क्षेमम्‌ अस्य अस्ति ईति कुशली, अपिरिति प्रदनेऽव्ययम्‌, 
यततः = यस्मात्‌ गुरोः सकालादित्यथेः, त्वया = कौत्से, अशेषम्‌ = समग्रम्‌, ज्ञानम्‌ 
= अववोधघः, छोकेन = जनेन, उष्णाः = तप्ताः, रहमयः = किरणाः यस्य सः उष्ण- 
रिम, सूयं इत्यथः, तस्मात्‌ उष्णरदमेः चतन्यम्‌ = प्रनोषः, इव = यथा, 
आप्तम्‌ = गृहीतम्‌ । 

समा०-- कुशस्य, अग्रम्‌ कुराग्रम्‌, कुशाग्रम्‌, इव बृद्धिः यस्य सः कुशाग्र 
बुद्धिः तत्सम्बुद्ध हे कुशाग्रवृद्धे  म^नान्कृतवन्तः, इति मन्वकृतः तेषाम्‌ सन्कृ- 
ताम्‌ ॥ अग्रम्‌ नयति इति अग्रणीः । कुशलम्‌ अस्य अस्ति इति कुशी । उष्णाः 
रइषयः यस्य सः उष्ष्णरहिमः, तस्मात्‌ उप्णरदमेः । 

अभि०- हे तीक्ष्णमते! कौत्स, महषिवयस्ते गर्वं रतन्तुः कुशेन सह्‌ वतं॑ते 
किमु? यस्माच्वया सकलं ज्ञानं तथव रन्धं यथा लोको खेरालोकेनं चैतन्यं गृह्लाति । 


६ रधुवंश्हाकाव्ये 


हिन्दी--हे तीक्ष्णबृदधघे! कौत्स, तुम्हारे गुर ऋषिश्वेष्ठ वरतन्तु जी कुशल 
पु्वंक तो ह? जिनसे तुमने सम्पुणं ज्ञान इस प्रकार प्रप्त कियाद जिस प्रकार 
सयं से मनुष्य प्रबोध (जागरण) प्राप्त करते हं ।\४॥ 


कायेन वाचा मनसाऽपि शश्वद्यत्संशरतं वासवधैयंलोपि । 

आपाद्यते न व्ययमन्तरायेः फच्चिन्महषंसिविधं तपस्तत्‌ ।।५॥ 

सञ्जौविनी--कायेनोपवासादिङ्च्छचाद््रायणादिना वाचा वेदपाठेन मनसा 
गायत्रीजपादिना कायेन वाचा मनसापि करणेन वासवस्येद्धस्य षयं टृम्पतीति 
वासवर्ध॑यंरोपि स्वपदापहारश ङ्काजनकमित्यथैः । यत्तपः शरवदसछृत्‌ “मृहुः पुनः 
पूनः शद्वदभीक्ष्णमसकृत्समाः' इत्यमरः । संभूतं संचितं महषेवे रतन्तोस्तरिविधं 
वाङपनःकायजं तत्ततोऽन्तरायैविध्नैरिन्द्रप्रेरिताप्सरध्श प्ययं नाशं नापादते 
कंचछिचित्‌ न नीयते किम्‌ "कच्ित्कामप्रवेदने' इत्यमरः ॥५॥ 


अन्वयः-- कायेन, वाचा, मनसा, अपि वास्तवषयंलोपि, यत्‌, शश्वत्‌ सम्भृतम्‌ 
महषः, न्रिविधम्‌, तत्‌. तपः, अन्तरायः ध्ययम्‌, न आपाद्यते कच्चित्‌ | 

बाच ०--वासव्यंरोपिवा येद सम्मतेन, "भूयते अन्तरायाः व्ययम्‌ न 
आपादयन्ति कच्चित्‌? 


ठथादया -कायेन = शरीरेण, चान्द्रायणादित्रतेनेत्यर्थः, वाचा = वाण्या, वेद- 
पाठेनेद्यथेः, मनसा = हृदयेच, ध्यानादिनेत्यये$, अपिरिति समृच्चयेऽव्ययम्‌, वास- 
वस्य = इश्रस्य, षैयंम्‌ = घृतिः इति वासवेयम्‌, वासवधयंम्‌ टृम्पति = विनादयति 
इति वासवधयंखोपि, यत्‌ = तपः, राक्वत्‌=सवंदा, सम्भृतम्‌ = सञ्चितम्‌, महान्‌ 
=शवेष्ठद्चासो, ऋषिःन्=्मुनिः इति महर्षिः तस्य महर्षेः, तिस्रो विधाः= 
प्रकाराः, यस्य तत्‌ त्रिविधम्‌, मनौवाक्कायजमित्यथंः, तत्‌, तपः = तपदचरणम्‌, 
अन्तरायैः = विन्नं+ व्ययम्‌ = तारम्‌, न = नेव, भपाद्यते = प्राप्यते, कच्चित्‌ = 
किम्‌ ? 
समा०-- वासवस्य धेपंम्‌ वासवधेयंम्‌, वासवधेयंम्‌ टुम्पति इति वासवधेयं- 
लोपि । महान्‌ च असौ ऋषिः महर्षि; तस्य महषेः। तिसः विषाः यस्य तत्‌ त्रिविधम्‌। 
बभि०-- यत्ते गुरुमंनसा, वाण्या तथा शरीरेणेन्धस्य षेयपिहारकं तपोऽजेयति 
तद्विध्नैः क्षीयते न किम्‌ ? 


पचमः चगेः छ 


हिन्दी- तुम्हारे गुख्जी ने मन, वाणी तथा शरीरसे, दन्रके धव को 
भग्न करने वाखा जो तप का सञ्चय किया ह, कहीं उसका इन्द्र द्या भेजी 
अन्रायो से क्षिये विघ्नो मे शापर्पसेक्षयतो नहींहोतादहं ?॥५॥ 
आधारबन्धप्रयुखेः प्रयत्नैः संवधितानां सुतनिर्विशेषम्‌ । 
कच्चिन्न वाय्वादिरुपप्लवो वः श्रमच्छिदामाश्रमपाद्पानाम्‌ ॥ £॥ 
सञ्जीविनी--आधारबन्धप्रमखं रालवाङुनिर्माणादिभिः प्रयल्नेख्पायंः आधार 
आल्वालेऽम्बवन्धेऽधिकरणेऽपि च इति विद्वः । सृतेभ्यो निर्गतो विश्चेषोऽतिदायो 
यस्मिन्कमंणि तत्तथा संवधितानां श्रमच्छिदां वः आश्नरमपादपानां वायवार्दिः 
आदिरदब्दादावानङादिः उपप्लवो वाधको न कच्चिन्नास्ति किम्‌ ॥६॥ 
अन्वयः--आधारबन्धप्रमखेः, प्रयत्नः, सुतनिविशेषम्‌, संब्धितानां, ्रमच्छि- 
दाम्‌, वः, आधमपादपानाम्‌, दाय्वादिः उपप्लवः, न, कच्चित्‌ ? 
वाच्य०--वाय्वादिना, उषप्ठवेन, न, “भूयते' कच्चित्‌ ? 
व्याख्या--आधारस्य = आ्वाकस्य, बन्धः = वन्धनम्‌, आषारबन्धः, आधा- 
रबन्व एव प्रमुखः = प्रधानम्‌ येषाम्‌ ते, आधारबन्धप्रमुखाः, तैः, आधा रवन्धप्रमृखः, 
प्रयत्नैः = उपयेः, सुतात्‌ = पुत्रात्‌, निविदेषम्‌ = वेिष्टच रहितम्‌, समानमि- 
व्यथः, संवधितानाम्‌ = परिवचितानाम्‌, भ्रमम्‌ = खेदम्‌, छिन्दन्ति = नाशयन्ति, 
दति श्वमच्छिदः, तेषाम्‌, श्रमच्छिदाम्‌, आश्नमस्य = मृन्यावासस्य, पादपाः 
वृक्षाः, इति आश्चमपादपाः, तेषाम्‌, अश्च मपादपानाम्‌, वायुः = पवनः, भादिः~ 
प्रथमः यस्य सः वाय्वादि उपप्लवः, = उत्पातः, न = नहि, कच्चित्‌ = करिम्‌ ? 
समा०-ञाघारस्य बन्धः जाघारबन्धः, आधारनन्धः, एव परमः येषाम 
ते आधारबन्धप्रमृखाः तेः भाधारबन्धपरमृखेः । निर्गतः विश्षेषः यस्मिन्कर्मणि तत 
निविशेषम्‌, सुतात्‌ निविश्चेषम्‌ सुतनिविशेषम्‌ । भमम्‌ छिन्दन्ति इति श्रमच्छिद 
तेषाम्‌ श्रमच्छिदाम्‌ । आश्रमस्य पादपाः इति आश्चमपादपाः तेषाम्‌ आश्चमपाद- 
पानाम्‌ + वायुः आदिः यस्य सः वाय्वादिः। 


अभि०-युष्माभिराश्चमवृक्षाणामारङ्वारनिर्माणादिरूपेण पूत्र वत्पाखनं क्रियते। 
कदिचत्तेषामेवाश्नमतरूणां कते वायादिप्रकोपस्तु न जायते ? 
हिन्दी-जिन आश्रम के वृक्चोका आलवार अर्थात्‌ थावला ( क्यारी } 
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बनाने आदिसे पत्र की तरह पाक्न किया जाता हुं बौर जिनसे छाया मिरुती 
ह, उनके उप्र आधौ आदि उपद्रवो का प्रकोप तो नहीं होता ? 

क्रियानिमित्तेष्वपि बत्छलत्वादभग्नकामा मुनिभिः इशेषु | 

तदङ्कशय्याच्युतनाभिनाला कचचिन्म॒गीणामनघा सूतिः ॥५॥ 

सञ्जोवनी--क्रियानिमित्तेष्वप्यनृष्ठानसाधनेष्वपि कुशेपू मृनिभिवेत्सकत्वा- 
स्मृगस्ने हादभग्नकामाऽप्रतिहृतेच्छा तेषां मृनीनामङ्का एवं शय्यास्तासु च्युतानि 
नाभिनारानि यस्याः सा तथोक्ता मृगीणां प्रसूतिः ठंततिरनघाऽव्परना कच्चित्‌ 
अनपायिनी किमिव्यथंः । द्ुःखंनोन्यसनेप्वधघम्‌' इति यादवः। ते हि व्यारमया- 
हदारात्रमद्धु एव धारयन्ति ॥७॥ 

अन्वय--क्रियानिपित्तेषु, अपि, इुशेषु, मृनिभिः, वस्सलत्वात्‌, अमर्नरामा, 
तदङ्ुाय्याच्युतनाभिनाखा, मृगीणयाम्‌, प्रसुतिः, जनधा, कञ्चित्‌ ? 

वाच्य ऽ--अभगनक्रामया, तदङ्कलय्प्राच्युतनाभिनाख्या, प्रसूत्या, अनतया, 
"मूयते" कचित्‌ ? 

व्याद्या--क्रिप्रायाः = अनुष्ठानस्य, निमित्तानि = साधनानि इत्ति, क्िया- 
निभित्तानि, तेषू, क्रियानिमिततेषु, अपि, कुशेषु = दमेषु, सृनिभिः = ऋषिभिः, 
वत्सरस्य = मावः वत्सरत्वम्‌ तस्मात्‌ वत्सर्त्वात्‌, मृगस्तेदात्‌, न = नर्हि, 
भग्तः = नष्टः, कामः = अभिलाषः, यस्याः सा, अमरनकामा, तेषाम्‌ = सूनीनाम्‌, 
अङ्काः = करोडस्थानानि इति तदङ्काः, तदङ्काः एव शय्या = शयन स्थल्यः, इति 
तदङ्कशय्याः, तदद्धराय्थासु च्युतानि = पतितानि इति तदङ्कुरय्याच्यतानि, 
तदङ्रय्याच्यताति नाभिनाकानि = तुन्दिकानाछयवि यस्याः सा, तदङ्कुराय्या- 
च्यूतनाभिनारा, मृगीणाम्‌ = हरिणीनाम्‌, प्रसूतिः = सन्ततिः, न = नहि विद्यन्ते 
अघानि = व्यसनानि, यस्याः सा, अना, दुःखरहितेत्यर्थः कच्चित्‌ ? काम 
वेदनेऽन्ययम्‌ । 

समा०--क्रियायाः निमित्तानि क्रियानिभित्तानि तेषु क्रियानिमित्तेषु, वत्स- 
लस्य भावः वत्सरत्वम्‌, तस्मात्‌ वत्सल्त्वात्‌ मग्नः कामः यस्याः सा भगनकामा, 
त मग्तकामा अभग्नकामा । तेषाम्‌ अद्धा: तदङ्काः तदद्काः एव शय्या: तदद्कुराय्याः 
तदङ्करय्यासु च्युतानि तदङ्कुशय्याच्युतानि नाभेः नालानि नाभिनारानि तदद्धु- 
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चय्याच्यूतानि नाभिनाछानि यस्याः स्रा तदङ्कुशय्याच्युतनाभिनाला। न विद्यन्ते 
अघानि यस्याः सा, अनधा। 

अभि ०---येषां मृगपोतानां चासिना खानि मुन्यद्कुषू एव पतन्ति तथाऽनष्ठान- 
स।घनानपि कुगराड्क्ुरान्‌ दूषितं प्रवृत्तानां वल्सलतया येषां वारणं न क्रियते ते 
मृगपोताः कुश्षक्वन्तः किमु ? 

हिन्दी-जौरवे हरिणो के बच्चे तो कुरलसे ह, जिन्हु ऋषि रोव गोद 
मे वेठाकर प्रम से चिलति हँ जिनके नाभिनारु मृनियों की गोदमें गिरते हुं। 
ओर जिनको ऋतिमण पृचसेह से यज्ञ क्रिया के स्यि एकत्र किय कुशा परभी 
वेठनं अदि से नहीं रक्त हुं 11७1 

निवेत्यते येर्मियमाभिषेको येभ्य) निवापाञ्जलयः पिदरम्‌ । 

तान्युञ्छं पष्ठाङ्किदसैकतवानि शिवानि वस्तीर्थजलानि कच्चित्‌ ॥८॥ 

सञ्जीविनी -य स्ठीधेजरुनिय माभिषेको नित्यस्नानादिनिववत्यंते निष्पाद्यते 
येभ्यो जलेभ्ः उदुत्येत्ि शेषः, पितुणामग्विष्वात्तादीनां निवापाञ्जल्यस्तपंणा- 
ञ्जर्यः पितृदानं निवापः स्यात्‌" इत्यमरः । निवेत्येन्ते उज्छानां प्रकौर्णोदूतघा- 
न्यःनां षष्ठः षष्ठभायैः पालकत्वाद्राजग्राह्येरङ्कितानि सेकतानि पुलिनानि येषां 
तानि तथोक्तानि वो युष्माकं तानि तीथंजकानि शिवानि भद्राणि कच्चित्‌ अनू- 
पण्छवानि किंमित्यवंः॥ “उलृषछो घान्याशकादानं कणिशाच्यजेनं शिकम्‌' इति यादवः । 
"षष्ठाष्टमाभ्यां च इति षष्ठरब्दाद्ाया्थेऽन्प्रत्ययः । अत एवापूरणाेत्वात्‌ पूरण- 
गुण० ` इत्यादिना न षष्ठीसमासप्रतिषेधः । सिकता येषु सन्ति सैकतानि “सिकता- 
रके राभ्थरां च इत्यण्व्रत्ययः ।1८॥ 

अन्वयः--यंः, नियमाभिषेकः, निवेत्येते, येभ्यः, पितृणाम्‌, निवापाञ्जलयः, 
उञ्छषष्ठाङ्धितसेकतानि, वः, तानि, ती्थंजलानि, शिवानि, कचित्‌ ? 

बाच्य--यानि, निणमाभिषेकम्‌, निवतंयन्ति, निवापाञ्जदीन्‌, "निवतं- 
यन्ति, उञ्छषष्ठाङ्कितसंकतः, वः, तैः, तौयंजरेः, रिवः, "भूयते", कचिचत्‌ ? 

व्याख्या-यंः = जलः, नियमेन = निथमपूवेकं प्रत्यहमित्यथंः, अभिषेकः ~ 
स्नानम्‌, इति नियमाभिषेकः, निवेद्यते = संपादयते येभ्यः = जङेभ्यः पितृणाम्‌ = 
सग्निष्वात्तादीनाम्‌, निवापाञ्जलयः = पितृत्पंणानि निवेत्येन्त, उचञ्छानाम्‌ = 
कणो गृहीततानाम्‌ घान्यानाम्‌, षष्ठाः = षष्ठांश्ाः इति उञ्छषष्ठाः, उञ्छषष्डैः 
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अद्धितानि = चिद्धितानि संकतानि = वाद्कातटानि येषु तानि उञ्छषष्टाद्धिव- 
संकतानि, वः = युष्माकम्‌, तानि = प्रसिद्धानि, तीथंस्य = जखावतारस्य, जलानि 
== सङ्िखाति, शिवानि = भद्राणि, कचित्‌ = क्रिम्‌ ? 
सभा ०~--नियमेन अभिषेकः नियमामिषेकः । निवापे अञ्जलयः इति निवा- 
पाञ्जर्यः । उञ्छानाम्‌ षष्ठाः उञ्छषष्ठाः उज्छषष्ठेः अद्धतानि संकतानि येषु 
तानि, उज्छष्ठाद्धुितसंकतानि । तीर्थस्य जलानि तीथंजलानि । 
अभि०--यानि युष्माकं त्रतस्नानादिके सम्पन्नं कुवन्ति, येभ्यक््च युयं पितृत- 
पणक्रियां कुरुथ, येषां च वालूकावन्ति तटानि युष्माकं कणशो गृहीतानां धान्यानां 
राजग्राद्यैः षष्ठारोरिचह्ितानि, तानि तीथंजरानि भद्राणि किम्‌ ? 
हिन्वी--जिनसे आप स्नान सन्ध्यावन्दन तथा तपंण करते हूं एवं जिनके 
रेतीरे किनारे प्रर एक-एक कण उठा कर चुने हुए अन्न का राज-भाग रूपौ 
षष्ठां जानकर छोडते हे, वे आपके तीथं जर तो उपद्रवो से रहित हं ? ॥५८॥ 
नीवारपाकादि कडङ्गरीयैरामृश्यते जानपदेनं कचित्‌। 
कालोपपन्नातिथिकल्प्यभागं वन्यं शरीरस्थितिसाधनं वः ॥ € ॥ 
सञ्जोविनी--काङेषु योग्यकारेषूपपन्नानामागतानामतिथीनां कल्प्या भागा 
यस्थ तत्तथोक्तम्‌, वने भवं वन्यम्‌ शरीरस्थितेर्जीवितस्य साधनं वो युष्माकम्‌ 
पच्यत इति पाकः फलम्‌ धान्यमिति यावत्‌, नीवारपाकादि आदिशब्दाच्छचामा- 
कादिघान्यसंग्रहुः, जनपदेभ्य आगतेर्जानपदैः (“तत अगतः इत्यण्‌ । कडङ्करीयः 
कडङ्खरं बसमहंन्तीति कडद्ध रीयाः कडङ्घरो बूं क्लीबे धन्थत्वचि तुषः पुमान्‌" 
इत्यमरः । “कडङ्करदक्षिणाच्छ च इति छप्रत्ययः । तंगमिहिषादिभिर्नामुश्यते । 
कच्चित्‌ न भक्षयते किंमित्यथंः | ।९॥ 
अन्वयः--कालोपपन्नातियिकल्प्यभागम्‌, वन्यम्‌, शरीरस्थितिताषनम्‌ वः, 
नीवारपाकादि, जानपदः, कडङ्धःरीयेः, न, आमृश्यते, कच्चित्‌ ? 
वाच्य०--जानपदाः, कडङ्गरीयाः, न, आपृश्षन्ति, कच्चित्‌ ? 
श्यास्या-कालषु = योग्यसमयेष्‌,उपपन्नाः = प्राण्ताः इति कालोपपन्नाः कालो- 
पपन्नाः च ते, अतिथयः = अभ्यागताः इति कारोपपन्वातिथयः, कालोपपन्नातिथी- 
नाम्‌, कल्प्याः = कल्पनीयाः इति कालोपपन्नातिधथिकलत्प्याः, कालोपपन्नातिथि- 
कल्प्या! सगा: = अंशाः यस्य तत्‌ काकोपपन्तातिथिकर्प्यभागम्‌, वने ==अरण्ये,मवम्‌ 
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वन्यम्‌, च्चरीरस्य = देहस्य, स्थितिः = धारणम्‌, इति शरीरस्थितिः = शरीरस्थः 
साधनम्‌ = उपायभूतम्‌ इति दा रीरस्थितिसाधनम्‌, वः = युष्माकम्‌, पच्यते = 
पक्वं भवति, इति पाकः फमित्यर्थः, नीवाराणाम्‌ = घान्यविशेषाणाम्‌, पाकः इति 
नीवारपाकः, नीवारपाकः आदिः यस्य तत्‌ नीवारपाकादि 1 जनपदस्येमे जानपदाः 
== नागराः त॑; जानपदैः, कडङ्करं = व सम्‌ अर्हन्ति इति कडङ्करीयाः गोमरहिषादय 
इत्यथैः, ते; कडङ्घरीयेः न = नहि आमृश्यते = भक्ष्यते, कच्चित्‌ = किम्‌ ? 

समा०--कारेषु उपपन्नाः कारोपपन्नाः, कालोपपन्वाः च ते अतिथयः इति 
कारोपपन्नातिथयः कारोपपन्नातिथीनाम्‌ कल्प्या मायाः यस्य तत्‌ कारोपपन्ना- 
तिथिकृत्प्यभागम्‌ । वने सवम्‌ वन्यम्‌ । शरीरस्य स्थितिः शरीरस्थितिः शरी रस्थितेः 
सावनम्‌ शरीरस्थितिसाघनम्‌, नीवा राणाम्‌ पाकः नीवारपाकः नीवारपाकः आदिः 
यस्य तत्‌ नीवारपाक्रादि 1 जनपदस्येमे जानपदाः तेः जानपदः ! कडङ्करम्‌ अहुन्ति 
इति कडङ्करीयाः तै: कडङ्करीयैः । 

अभि०-बलिवेद्वदेवकर्मान्ति योग्यसमये समागतानामतिथीनामपि जीवनो- 
पायमतं यद्रनोद्धवं नीवारश्यामाकादिषान्यं युष्माकं भक्ष्यं तन्नग रादागतगोमहि- 
षादिभिस्तु न भक्ष्यते किम्‌ : 

हिन्दी --बलिवंश्वदेव कमं के अनन्तर उचित समय पर भानेवाले, अतिधथियों 
के भाग भी जिनसे निकले जाते हं, एसे आप रोगो के जीवन के आधार, वन 
के नीवार आदि धान्य को नगरसे आये माय, मैस आदिप्ु तो नहीला 
जाते हं ? ॥९॥ 


पि प्रसन्नेन महर्षिणा त्वं सम्यग्बिनीयादुमतो गृहाय । 
कालो ह्ययं सक्रमितु दवितीयं सर्वोपकारत्तममाश्रमं ते ।॥ १०॥ 


सञ्जीविनी-- किच त्वं प्रसभ्रेन सता महर्षिणा सम्यश्विनीय शिक्षयित्वा 
विद्यामुपदिदपेत्यथेः । गृहाय गृहस्थाश्षमं प्रवेष्टुम्‌ “क्रियार्थोपपद ०* इत्यादिना 
चतुर्थी । अनृमतोऽप्यनज्ञातः किम्‌, हि यस्मात्ते तव सर्वेषामाश्रमाणां ब्रह्मचयं- 
वानप्रस्थयतीनामुपकारे क्षमं शक्तम्‌ (क्षमं शाक्ते हिते त्रिषु" इत्यमरः । द्वितीय- 
माश्नमं गाहुस्थ्यं संक्रमितुं प्राप्तुमयं कारः, विद्या्रहणानन्तर्यात्तस्येवि भावः । 
कालसमयवेलासु तमून्‌' इति तुमुन्‌ । सर्वोपकारक्षमभित्यत्र मनुः--"यथा 
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वायुं समाधित्य सवे जीवन्ति जन्तवः । वतन्ते मुहिणन्तददाध्धिव्येतर आाश्चमाः'” 
इति ॥१०॥ 

अन्वयः--त्वम्‌, भ्रसच्तेन, 'वता' महषिणा, सम्यग्‌, विनीय, गृहाय, अनुमतः, 
अपि, हि, ते, सर्वोपारक्षमम्‌, हितीयम्‌ आश्रमम्‌, संक्रमितुम्‌, अयम्‌, कालः, अस्ति। 

वाच्थ०--त्वाम्‌ प्रसन्नः सन्‌" महषः, गुहाय, अनुमतवान्‌" अनेन, काडेन, 
भृयते' । 

व्यारधा--रवम्‌ = कौत्सः, प्रसन्नेन = तुष्टेन, "सताः महर्षिणा = महामुनिन, 
सम्यक्‌ == यथावत्‌, विनीय = शिक्षयित्वा, गृहाय = गृहस्थाश्रमं प्रवेष्टुम्‌, अनुमतः 
= संमतः, अपि = किम्‌? हि = यतः+ ते = तव, कौत्सस्य, सर्वेषाम्‌ = सकलानाम्‌, 
आश्चमाणामित्यथेः, उपकारः = उपङृतिः, इति सर्वोपकारः, सर्वोपिकारे, क्षमः = 
समर्थः, इत्ति सर्वोगकारक्षमः तम्‌ सर्वोपकारक्षमम्‌, द्वितीयम्‌ = प्रयमाश्चरमादगन 
वतमानम्‌, आश्रमम्‌ = गृहस्थाश्रमम्‌, संक्रमितुम्‌ = प्रवेष्टुम्‌, अयम्‌ = एषः कालः 
= समयः, "अस्तिः । 

सभा०--तर्वेषामुपकारः सर्वोपिकारः सर्वोपिकारे क्षमः सर्वौपिकारक्षमः तम्‌ 
सर्वोपिकारक्षमम्‌ 1 महाह चासौ ऋषिश्च महर्षिः, तेन 1 

अभि०--त्वद्गृरणा महर्षिणा वरतन्तुना त्वं यथाविधि शिक्चयित्वा कि गृहु- 
स्थाश्रमं प्रवेष्टुमादिष्टः? यत इदानीं ते वयः सवषामप्याश्रमाणामृपकारकं गृह 
स्थाश्चमं प्रवेष्टुं योग्थमस्ति । 

हिन्दी--क्या तुम्हारे गरु महर्षि वरतन्तुजी ने तुम्हुं विधिपूवंक शिक्षामें 
निष्णात करके, घर जनेकौ अनादेदीहुं? क्योकि ग्रह॒ तुम्हारी अवस्था, 
ब्रह्मचयं, गृहस्थ, वानप्रस्थ एवं संन्यास इन चारों आश्रमो के उपकारक-गृहस्थ- 
आश्रम मे प्रवेश करने के योग्य हं ॥१०।॥ 

कुशरप्रहनं विधायागमनप्रयोजनप्रहनं चिकीषुराह-- 

तवाहेतो नाभिगमेन वप्रं मनो नियोगक्रिययोससुकंमे। ` 

अष्याज्ञया शासितुरात्मना वा प्राप्तोऽसि संभावयितुं वनान्माम्‌ ।११। 

सञ्जीविनी - अहं तः पूज्यस्य प्रशस्यस्य "जहुः प्रशंसायाम्‌" इति शतुपरत्ययः। 
तवाभिगमनेनागमनमात्रेण मे मनो न तृप्तं च तुष्टम्‌ । कितु नियोगक्रिययाऽऽ- 
ज्ञाकरणेनोत्सुकं सोत्कण्ठम्‌ "दष्टार्थोदयुक्त उत्सुकः" इत्यमरः । श्रसितोवषुकाभ्यां 
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तृतीया च' इति सप्तम्यथे तृतीया । शासितुगु सोयज्ञयाऽप्यात्मना स्वतो वा प्रक 
त्यादिभ्य उपसंख्यानम्‌" इति तृत्तीया । मां संभावयितुं वनास्माप्तोऽसि, गर्वर्थ स्वार्थं 
वाऽऽगमनमित्यथः 1) ११। 

अन्वयः - महतः, तव, अभिगमेन, मे,मनः, न, तुष्तम्‌, "ङिन्तु नियोगक्रियया, 
उत्सुकम्‌, शासितुः, आल्ञया, अपि, आत्मना, वा, साम्‌ सम्भावयितुम्‌, वनात्‌, 
प्राप्तः, अति ? 

वाच्य ०-- मनसा, न, तप्तेन, "भूयते" उत्सुकेन, वनात्‌, प्राप्तेन "भूयते" 

व्याङ्या---अहतः = पूज्यस्य, तव = कौत्सस्य, अमिगमेन = आगमनेन, मे = 
मम रघोः, मनः = चित्तम्‌, न = नेव, तृप्तम्‌ = सन्तुष्टम्‌ "किन्तु" नियोगस्य = आ- 
जायाः, क्रिपरा = करणम्‌ नियोगक्रिया तया नियोगक्रियया, उत्सुकम्‌ = उक्कष्ठितिम्‌, 
शासितुः = शिक्षकस्य, आज्ञया = आदेशेन, अपि = किमू, आत्मना = स्वतः, वा 
= अथवा, माम्‌ = रघुम्‌, सम्भावयितुम्‌ = सक्कर्तृम्‌, वनात्‌ = अरण्यात्‌, प्राप्त 
आगतः, अस्ति = भवसि ? 

समा०--नियोगस्य क्रिया नियोगक्रिया तया नियोगरक्रिययः 1 

मभि ०--हे कौत्स, यदेतत्तव जुभागमनमिह्‌ लातमेतैन न मे मनसि तृप्तिरपि 
तु तवाज्ञाश्रवणविषयं महत्युकण्ठा वतंते, तस्माद्‌ ब्रूहि फि त्वमिह गरोरादेशा- 
तप्राप्तोऽथवा स्वतः ? 

हि्दौ--हे कौत्स, केवर तुम्हारे आने से मेरा मन तप्त नहीं हो सका हँ, 
किन्तु तुम्हारी आज्ञा सुनने की बड़ी उक्कण्ठा हो रही हं । अत कहो, तुम्हारा 
आना गुरुजी के कायं से हुआ, अथवा अपने ही कार्य से ? ॥1११॥ 

इप्यघ्यपा्रानुमितव्ययस्य रघोरदारामपि गां निशम्य । 

स्वार्थोपपन्ति प्रति दुबेलाशस्तमित्यवोचद्वरतन्तुशिष्यः।।१२॥। 

सञ्जीविनी--अव्यं पारेण मृन्मयेनानृभितो व्ययः सवेस्वत्यागो यस्य तस्य 
रघोरित्युक्तप्रकारामृदारामौदायंयक्तामपि गां वाचम्‌ “मनो नियोगक्रिययोत्सूकं 
मे" इत्यवरूपामु । 'स्वगषृपश्ुवाग्वजदिड्नेत्रपृणिभृजखे । रक्ष्यदष्टयाः स्तयां 
पुंसि गौः" इत्यमरः । निशम्य श्रुत्वा वरतन्तुशिष्यः. कौत्सः स्वार्थोपपत्ति स्वकायं 
सिद्धि प्रति दुबकाशः सन्मृन्मयपाज्दशेनाच्छिथिमनोरथः संस्तं रघ॒मिति वक्ष्य 
माणप्रकारेणावोचत्‌ ।१२॥ 
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अन्वयः--अध्ययात्रानमितव्ययस्थ, रधोः, इति, उदाराम्‌, अपि, गाम्‌, निक्षम्य, 
वरतन्तुशिष्यः, स्वार्योपपत्ति्‌, भ्रति, दुर्बलाश्च, 'सन्‌' तम्‌, इति, अवोचत्‌ । 

वाच्य०--वरतन्तुदिष्येण, दुबखाशेन, सता, सः, इति, अवौच्यतं । 

व्याखया--अर्वार्थं द्रव्यम्‌, बध्यंम्‌ = अर्घ्याय दीयमानं जलादिकम्‌, अध्यंस्य, 
पत्रम्‌ = भाजनम्‌ इति अष्यंपात्रम्‌, अघ्येपात्रेण अनुमितः = निरिचतः इति अघ्यं 
पातरानुमितः अध्यैपाश्रानुमितः व्ययः = घनापगमः यस्य सः अध्यपाधानुमितव्ययः 
तस्य अध्यंपात्रानुभितव्ययस्य, मृन्मया्यंपात्रदशषेनेन निर्णीतसकलकोषदानस्य, 
रघोः = दिलीपसूनोः इति = एवंभूतम्‌, उदारम्‌ = मौदायंगुणयुव्ताम्‌ अपि गाम्‌ 
== वाणीम्‌ निशम्य = श्रूत्वा वरतन्तोः = तन्नामकमहषेः शिष्यः = अन्तेवासी इति 
वरतन्तुशिष्यः स्वस्य = निजस्य, अथः = प्रयोजनम्‌ स्वाथे, स्वास्य उपपत्तिः 
म्= सिद्धिः इति स्वार्थोपिपत्तिः, ताम्‌ स्वार्थोपपत्तिम्‌, प्रति = रक्षयीटत्य, दुबला = 
क्षीणा, शषा = मनोरथः यस्य सः दुबंलाशः “खन्‌” तम्‌ = रघुम्‌, इति वक्ष्य- 
माणप्रकारेण, अवोचत्‌ = ऊवाच । 

समा०--सघर्थंम्‌ अध्यंम्‌, अध्यंस्य पात्रम्‌ अध्यंपात्रम्‌ अच्येपात्रेण अनृमितः 
अष्यर॑पात्रानृमितः अध्यंपात्रानुमितः व्ययः यस्य सः अ्येपात्तानूमितभ्ययः तस्य अष्यं- 
पात्रानुमितव्ययस्य । वरतन्तोः शिष्य वरतन्तुरिष्यः। स्वस्य अथः स्वाथ स्वार्थस्य, 
उपपत्तिः स्वार्थोपपत्तिः ताम्‌ स्वार्थोपपत्तिम्‌ । दुर्बला अशा यस्य सः दुबलाशः । 

अभि ०--वरतन्तु्िष्येण कौत्सेन भृन्मयमध्येपा्रमवरोक्य निर्णति यद्रघुणा 
विश्वजियज्ञे सकरोऽपि राजकोषोऽ्थिसात्छरृत इति स्वकायंसिदधि प्रति रिथिरायो 
भृत्वा रघुमूवाच । 

हिन्दी-वरतन्तु ऋषि के दिष्य कौत्स मे मिटटी का भव्य-पात्र देखकर अनु- 
मान लगा लिया कि राजा ने सम्पुणं कोष विरवलित्‌ यज्ञ मे दान करदियादह, 
इस कारण उसकी अपनी कायेसिद्धि के विषय में भादा रिथिरु पड गई, भौर 
उसने रघु से इस प्रकार कट्‌ ॥१२।। 

सवत्र नो वार्तमवेहि राजन्नाथे कतस्वय्यशभं प्रजानाम्‌ । 

सूयं तपत्यावरणाय दृष्टेः कल्पेत लोकस्य कथं तमिसा ॥ १३॥ 

सञ्जीविनी--हे राजन्‌ ! घवं सर्वेत नोऽस्माकं वातं स्वास्थ्यमवेहि जानीहि 
'वातं फल्गुन्यरोगे च' इत्यमर; । भ्वातं पाटवमारोग्यं भव्यं स्वास्थ्यमनामयम्‌ 
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इति यादवः । न चैतदाश्चयंमित्याहु--नाथ इति । त्वयि नाथ ईहवरे सति 
प्रजानामञ्युभं दुःखं कुतः । तथाहि अ्थन्तिरम्‌ न्यस्यति-सूयं इत्यादिना । सूयं 
तपति प्रकाशमाने सति तमिस्रा तमस्तति+ । "तमिस्रं तिमिरंरोगे तमिल्लातु 
तमस्ततौ । कष्णपक्षनिलायां चः इत्ति विष्व 1 तमिस्रम्‌” इति पाठे तमि 
तिभिरम्‌ (तमिल तिभिरं तमः इव्यमरः । रोकस्य जनस्य लोकस्तु भुवने जनेः 
इत्यमरः । दृष्टे राकरणाय कथं कल्पेत दृष्टिमावरितुं नारमित्यथेः'कृपेरकमथत्वात्त- 
योगे (नमःस्वस्तिस्वाहास्वयाङंवषडोगाच्च' इत्यनेन चतुर्थी । अछ्मिति पर्या- 
प्ययं ग्रहुणम्‌” इति भगवान्माष्यका रः । कल्पेत संपचेतेत्यथंः । कटृपि संपद्यमाने 
चतुर्थाति वक्तव्यात्‌ ॥ १३॥ 

अन्वयः-- राजन्‌, "त्वम्‌" सर्वजन, नः वातंम्‌, अवेहि, स्वधि, नाथे, "सति, 
प्रजानाम्‌, अशुभम्‌, कुतः, सूये तपति, 'सत्नि', तमिला, लोकस्य, दृष्टः, अवरणाय, 
कथम्‌, कल्पेत ? 

बाच्य०---प्वया, वात॑म्‌ अवेयताम्‌, अश्गुभेन, “भूयते' तमिख्लया, कल्प्येत । 

व्यार्या--राजन्‌ = नृप, "त्वम्‌" सवत्र = सवंस्मिन््रष्टन्यविषये, नः== जस्मा- 
कम्‌, वात॑म्‌ = कुशलम्‌ अवैहि = जानीहि, त्वयि = रघौ,नाथे = स्वामिनि, सति" 
प्रजानाम्‌ = जनानाम्‌ च शुभम्‌ = कल्याणम्‌ इति अशुमम्‌, कुतः = कथं स्थात्‌ 
“यत+' सूये = सवितरि, तपति = तापं जनयति इति तपन्‌ तस्मिन्‌ तपति प्रका 
माने सति? तमिल्ला = कृष्णपक्षीया रात्रिः "तमिला तामसी रात्रिः इत्यमरः 
लोकस्थ = जनस्य, दष्टः = नेत्र-गव्यापारस्य, आवरणाय अवरोधाय कथम्‌ = केन 
प्रकारेण कल्पेत = सम्पद्येत । 

समा०--प्रकर्षेण जायन्ते इति प्रजाः तासाम्‌ प्रजानाम्‌ । न शुभम्‌ अशुभम्‌ । 
सरति आका इति सूथः तस्मिन्‌ सूर्ये ॥ गप्रियते गनेव इति आवरणम्‌ तस्मं 
जावरणाय । 

अभि०--हे राजेंस्त्वमस्माकं सर्वंथा कुशरं विद्धि, त्वादृशे प्रनापारुके कतो 
च॒ रोकस्याकरशलं यतो दिननाथे प्रकाशमनेऽन्धकारपरम्परायःश्चर्चाऽपि कि 
श्रयते ? 

हिन्वी--हे राजन्‌, छाप हमारी सव प्रकारसे कुश समञ्ञे । अप सरीशे 
राजा के हीते पर प्रजा फी शसकुरल कंसे हो सकतीं? अला कहीं सूयं के 


१६ रघुवंशमहाकष्ये 


प्रकाशमान रहते अन्धकार समूह्‌ रखोगौकीौ दुष्टिको ढाके में समथं हो 
सकता ह ? ॥ १३ ॥ 

"तवाहं तः-' इत्यादिनोक्तं यत्तन्न चित्र मिस्याह-- 

भक्तिः प्रतीच्येषु लोचिता ते पूवान्महाभाग तयातिशेषे। 
८ 
व्य्तीतकालस्त्वहमभ्युपेतस्त्वामर्थिभावादिति मे विषादः ॥ ९४ ॥ 
सञ्जीषिनो--प्रतीक्षयेष पूज्येष “पूज्यः प्रतीक्ष्यः" इत्यमरः 1 भवित रन्‌ राग- 
विशेषस्ते तव कुलोचिता कु खाभ्वस्ता "अभ्यस्तेऽप्यचिकतं न्याय्यम्‌" इति यादवः । 
हे महाभाग सावंमौम ! तया भक्त्या पूर्वानतिश्ेषऽत्तिवतंसे । किंत सवत्र वार्तं 
चेतति कथं खेदखिन्न इव दुश्यसेऽत आह-व्यतीतेति । अहु व्यतीतकालोऽिक्रा- 
स्तकाठः सक्थि मावात्तवामभ्युपेत इति मे मम विषादः ॥ १४॥। 

अन्वयः-- प्रतीक्ष्येषु, भरितः, ते, कुलोचिता, महाभाग, दया, पूर्वान्‌ अति- 
शेषे, तु, अहम्‌ व्यतीतकारः "सन्‌ ' अथिभावात्‌, स्थम्‌, अभ्युपेतः, इति, मे विषादः, 
अस्तिः । 

वाच्य०--भक्त्या, कुलोचित्तयः, “भूयते' पूवे, त्वया, अत्तिगय्यन्ते, खयः, व्य- 
तीतकाङेन, सतता", अभ्युपेतेन "भूयते" इति, विषादेन, “भूयते' । 

व्याख्या--प्रतीक्षयेषु = पुज्येष भक्ितः = अनुरागः, ते तव रघोः कुलस्य = 
वंशस्य उचिता योग्या इति कुलोचितः है महाभाग = स।वंभौस तया = भक्त्या 
पूर्वान्‌ = पूवेजान्‌, अतिश्ेषे = मतिक्रम्य वतसे, तु = किन्तु, अहम्‌ = कौत्सः 
व्यतीतः = अतिक्रान्तः, कारुः = समयः यस्य सः व्यतीतकालः, 'सन्‌' अथः = 
प्रयोजनम्‌ अस्य अस्ति इति अथीं अथिनः, भावः = इच्छा इति अथिभावः तस्मात्‌ 
अथिभावात्‌, याचकरूपेणेत्यथंः, छवाम्‌ = रघृम्‌, अभ्यृपेतः = प्राप्तः, इति = हेतोः 
मे = भम कौत्सस्य विषाद! = खेदः “अस्ति । 

समा०--कलस्य उचिता कुलोचिता । व्यतीतः का: यस्य सः व्यतीतकाङः । 
अथः अस्य अस्ति इति अर्थी,अ्थिनः भावः अथिभावः तस्मात्‌ अथिमावात्‌ । 

अभि०-हे भाग्यलाङिन्‌, पूज्येषु श्रद्धावतां स्वकूखपृ वंजानां मध्यं त्वमेव 
स्वश्चद्षया सददश्रष्ठः। स्वकयेपूरणाथंमहमेव स्वंस्वं दत्तवतस्तव सन्निधौ विलम्बेन 
सभागत इति तु मे शोकः । 


२ पंचमः सर्गः १७ 


हिन्दौ-है परमसौभाग्यशालिन्‌, पृज्यों के प्रति श्वद्धा से जपने अपने पूर्वजो 
कामी अतिक्रमण करदिया ह । परन्तु क्याकरियाजाय,मंंही समय वित्ताकर 
आपके पास कुक मांगने की इच्छा से विम्ब से आया हूं, इसका मुञ्चे अस्यन्त 
सेद हं ॥१४॥ 


शरीरमात्रेण नरेन्द्र तिधन्नाभासि तीथेपरतिपादितरदधिः । 

आरण्यकोपात्तफलप्रसूतिः स्तम्बेन नीवार इवावरष्टः ॥ १५॥ 

सञ्जोविनौ-हे नरेन्द्र ! तीथं सत्पात्रे प्रतिपादिता दत्तद्विर्यन स तथोक्तः 
योनौ जखावतारे च मन्त्याद्यष्टादश्षस्वपि । पुण्यक्षेत्रे तथा पत्रे तीथं स्याद्शेने- 
ष्वपि इति ह्रूायुधः । शरीरमात्रेण तिष्ठन्‌ भारण्यक्रा अरण्ये भवा मनृध्या 
मुनिप्रमुखाः अरण्यान्मनुष्ये इत्ति वुनप्रत्ययः । तेरुपात्ता एकमेव प्रसूतिर्येस्य 
स स्तम्बेन काण्डेनाविष्टः । प्रकृत्यादित्वात्तृतीया । नीवार इव घाभासि चोभसे ॥ 

अन्वयः- नरेन्द्र ! ती्थप्रतिपादितद्धिः, व्वस्‌' शरीरमात्रेण, तिष्ठन्‌, आरण्य- 
कोपात्तफएलप्रसुति;, स्तम्बेन, अवशिष्टः, नीवारः, इव, आभासि । 

वाच्य०--तीथंप्रतिपादितद्धिना, स्वया तिष्ठता, आरण्यकोपात्तफरु सूतिना 
अवरिष्ठन, नीवारेण, इव, आभायते । 

घ्याख्या--न राणाम्‌ = मनुष्याणाम्‌, इन्द्रः = स्वामी इति नरेन्द्रः सबृद्धौ हे 
नरेन्द्र, तीथेषु = सत्पातरेषु, प्रतिपादिता = दत्ता, ऋद्धिः = संपत्‌, येनं सः, तीथ- 
परततिपादिततद्धिः, त्वम्‌" शरीरम्‌ = वपुः एव शरी रमात्रम्‌ तैन शरीरमात्रेण, तिष्ठन्‌ 
= वतमानः, अरण्ये = वने भवाः आरण्यकाः वन्यमनुष्या इत्यथः, आरण्यकः उपात्ता 
= गृहीता इति आरण्यकोपात्ता, फलम्‌ = वृक्षप्रसवः ९व प्रसूतिः = प्रसवः यस्य 
सः बारण्यकोपात्तफलगप्रसूतिः, स्तम्बेन = काण्डेन अवशिष्टः शेषः नीवारः = 
बान्यविशेषः इव = यथा, मामासि = शोभघे । 

समा०-नराणाम्‌ इन्द्रः नरेन्द्रः तत्सम्बद्धौ हे नरेन्र । तीर्थेषु प्रतिपादिता इति 
तीथेप्रतिपादिता तीथे प्रतिपादिता ऋद्धिः येन सः तीथं प्रतिपादि्तद्धः। शरीरम्‌ एव 
रारीरमात्रम्‌ तेन शरीरमत्रेण । अरण्ये खवा; भारण्यकाः आरण्यकः उपात्ता 
भारण्यकोपात्ता, फलम्‌ एव प्रसूतिः फलप्रसूति+ जारण्यकोपात्ता एकल्प्रसूतिः यस्य 
सः लारण्यकोपात्तफरप्रसुतिः । 


१८ रधुवंशमहाकाय्ये 


अभि०--हे राजन्‌ विश्वजिति यज्ञे सत्पा्ेषु स्वीयां सर्वामपि समृ प्रदाये 
केवलेन स्वशरीरेणेव स्थितस्त्वं तथेव शोभां वहसि यथा स काण्डमात्रावरिष्टो 
नीवारो यस्य फलप्रसूतिवंन्यजनेनिःशेषं गृहीता भवेत्‌ । 

हिन्दी ~ हे राजन्‌, विहवजित्‌ यज्ञम अपनी सम्पूर्णं समृद्धि सत्पा्रों को दान 
कर केवर, अपने शरीर से स्थित आप ठीक उसी प्रकार से सुशोभितदहोरहै है, 
जसे कि वह॒ ठंट खूप मे स्थित नीवार जिसके फर वनवासियों ने तोड़ ल्य हों ॥ 

स्थाने भवानेकनराधिपः सन्नर्किचनत्वं मखजं व्यनक्ति । 

पयायपीतस्य सुरेरदिमांशोः कलाक्षयः श्ताघ्यतयो हि वृद्धेः ॥ १६॥ 

सञ्जोविकी-- भवने कनराधिपः सावंमौमः सन्‌ मखजं मखजन्यम्‌ न विधते 
किचन यस्येत्यक्रिचनः । मय्‌ रव्यप्तकादित्वात्तत्पुरुषः । तस्य भावस्तत्वं निधेनत्वं 
व्यनक्ति प्रकटयत्ति स्थाने युक्तम्‌ शुक्ते दे सांप्रतं स्थाने" इत्यमरः । तथाहि सुर 
देवे: पययिण क्रमेण पीतस्य हि्मांसोः कलाक्षय वृद्धेरुपचयाच्छलाध्यतरो हि वर 
खल्‌ । "मणिः शाणोल्लीढः समरविजयी हेतिनिहतौ मदक्षीणो नागः शरदि सरितः 
दयानपुटिनाः | कलाश्षेषदचन्द्रः सुरतमृदिता बारुवनिता तनिम्ना शोभन्ते गङित- 
विभरवाइचाधथिष्‌ नपाः' इति भावः । अत्र कामन्दकः--शधरमारं क्षीणकोषस्य क्षीण. 
त्वमपि शोभते । सुरः पीतावरोषस्य कृष्णपक्षे विघोरिषव' इति ॥१६॥ 

अन्वयः-- भवान्‌ एकनराधिपः, सन्‌, मखजम्‌, अकिञ्चनत्वम्‌, यत्‌ ध्यनवित, 
तत्‌' स्थाने, हि, सुरः, पर्यायपीतस्य, हिमांशोः, कलाक्षयः, वृद्धः शइलाध्यतरः 
"भवति । । 

वाच्य ०--भवता,एकचराधिपेन अकिंचनत्वं व्यज्यते कलाक्षयेण ,इछाष्यत्तरेण, 
भूयते" ॥ | 

व्याद्या--मवन्‌ = रघुः नराणाम्‌ = मनुष्याणाम्‌, . अधिपः = स्वामी, 
नराधिपः, एकः = केवरश्चासौ नराधिपः इति एकन राधिपः, खन्‌", मखात्‌ 
= यज्ञात्‌, जातम्‌ = उत्पन्नम्‌, मजम्‌, न = नहि, विद्यते किञ्चन == किमपि 
यस्य, सः, अकिञ्चनः = धनरान्यः, अक्रिञ्चनस्य भावः अकिञ्चनत्वम्‌, धन राहि- 
त्यमिद्यथेः,'यत्‌, व्यनिति = प्रकटयति, तत्‌" स्थाने = युक्तम्‌, हि = यतः सुरैः = 
देवैः पर्यायेण = करमय+ पीत। = पनविषयी कृतः इति, पर्याथपीतः तस्य पर्यायपी- 
तस्य हिमाः = शीतलाः अंशवो = किरणाः यस्य सः हिमायु+ चन्द्र इत्यथः, तस्य 


धंचयः सर्गः १९ 


हिमांशोः कलानाम्‌ = षोडशां्चानाम्‌ क्षयः = नाशः इति कलाक्षयः वृद्ध! = उपच- 
यात्‌ अतिरयेव, रलाष्यः प्रशं सनीयः इति इकाध्यतरः अस्ति । 

समा०- नराणाम्‌ अधिपः नराधिपः, एकः च असौ नराधिपहच एकनरा- 
धिपः। मखात्‌ जातम्‌ मखजम्‌ । न विद्यते किञ्चन यस्य सः अकिञ्चनः अकिञ्च- 
तस्य भावः अकिञ्चनत्वम्‌ । पयय पीतः पर्यायपीतः ठस्य पर्ययर्पत्तस्य 1 हिमाः 
अंशवः यस्य सः हि्ाुः तस्थ हिमांशोः । कलानाम्‌ क्षयः कलाक्षयः 1 जपिशयेन 
इर [घ्यः ईखाघ्यत रः । 

अभि ०--है राजन्‌, विश्वजिदज्ञे सवेस्वं याजकेम्यो दत्वा चक्रवत्येपि घन- 
हीनस्त्वं सुतरां शोभसे \ यथा शुक्लपक्षीयदृद्धचपेक्षया करमर देवः पीतामृतस्य 
चन्द्रमसः कष्णपशीयः कलाक्षयः धोभनतरो भवति । 

हिन्वी--हे राजन्‌ ! चक्वर्घी होते हृए भी विश्वजित्‌ यज्ञ मं सम्पूणं घन 
याजको को दान में देकर धनरहित होकर अपि अत्यन्त चोभितव हौ रहे हु । ठीक 
है, देवताओं द्वारा बारी-बारी से प्रतिदिन अमुत पिये जाने के कारण क्षीण दौनं 
वाला चेनद्धरमा शुक्र पक्त की वृद्धि कौ अपेक्षा हलाध्य होता ह ।॥१६॥ 


तदन्यतस्तावदनन्यकार्यो शुवंथ॑माहतुमं यतिष्ये ¦ 

स्वस्त्यस्तु ते निर्गलिताम्बुगभ शरद्घनं नादंति चातको ऽपि ॥१५॥ 

सञ्जीविनी --तत्तस्मात्ता व्रदनन्य कायं: धावत्तावच्च साकल्येऽवधौ मानेऽव- 
वारणे इति विहवः । भरयोजवान्त ररहितोऽहमन्यतो वदान्यान्तराद्‌ गुरवेथं गुरुधन- 
माहतृमजंयितुं यतिष्य उचोक्ष्ये । ते तुभ्यं स्वस्ति शुभमस्तु । नमःस्वस्तिस्वाहा- 
स्वधारुवषडश्चोगाच्चः इत्यनेषं चतुर्थी । तथाहि । चात्तकोऽपि शव रणीपतितं तोयं 
चातकानां ख्जाकरमू्‌" इति हेतो रनन्यगतिकोऽपीत्यथंः । चिगंलितोऽम्न्वेव गर्भो 
यस्य तं शरद्घनं नादंति याचते । “अदं गतौ याचने च' दति वातुः । “याचना 
रणेऽदंनम्‌' इति यादवः ॥ १७॥ 

अन्वयः-- तत्‌, तावत्‌, अनन्यायः, महम्‌, अन्यतः, गुवधंम्‌, माहम्‌, यतिष्ये, 
ते, स्वति, मस्तु, चातकः, अपि, निगलिताम्बगभेम्‌, क्षरदघनम्‌, न, अदंति । 

वाच्य०--अनन्यकायेण, मया, यतिष्यते, चातकेन, भवि, निगंख्ताम्बुगभेः, 
दारद्धनः, न, अदयंते । 


२० रधवंशमहाकाष्ये 


व्यार्धा--तत्‌ = तस्मात्‌, तावत्‌ = अभीष्टसिद्धिपयन्तम्‌, न = वहि, विद्यते, 
अन्यत्‌ == अपरम्‌, कार्यम्‌ = कमं यस्य सः अनन्यकायेः, महम्‌ = कौत्सः अन्यत = 
भन्यस्मात्‌ दात्रन्तरसकाशादित्य्थः, गुरोः = उपाध्यायस्य, अर्थः = धनम्‌ इति 
गर्वं: तम्‌ गुवंथ॑म्‌ आहूर्तृम्‌ = आदातुम्‌, यतिष्ये = प्रयलं करिष्यामि,ते = तुभ्यम्‌ 
रघवे, स्वस्ति = कल्याणम्‌, अस्तु = भवतु 1 "यतः चातकः = पक्षिविशेषः अपि, 
निगं छितं = च्युत्तम्‌ अम्ब = जलम्‌ एव ग्भः = मध्यभागः यस्य सः निगेचिताम्ब- 
गभः तम्‌ तथोक्तं दारदः = शरदर्तोः घनः = पयोदः इति शारद्षन; तम्‌ श रद्वनम्‌, 
व = नहि अर्दति = याचते । 

समा०-च विद्यते, अन्यत्‌ कायम्‌ यस्य सः अनन्यकायंः, गुरोः अथं, गुरवंधंः 
तम्‌ गुरवेथेम्‌ । नि्गेकितः अम्बु एव गर्भः यस्य सः निगेर्ताम्बृगभः तम्‌ निगंलि- 
ताम्बृगभेम्‌ । शरदः घनः शरद्‌घनः तम्‌ शरद्घतम्‌ । 

भभि०--हे राजन्‌, अतोऽहं गरवे देयं घनमन्यस्मादातु सकारादादातुमितो 
यामि तव कल्याणमस्तु, यथा चातकोऽपि निवृष्टजलं शरत्काखिकं मेषं न याचते 
तथवाहमपि सस्पात्रप्रतिपादितसकलसमृद्ेस्तवत्तः सकाशात्‌, तद्याच्जां कतं नोत्सहे । 

हिन्दी--इसलियि हे राजन्‌, गृख्दक्षिणा के चये मे अन्य दाता के समीप 
जाता हँ, अपका कल्याण हो, क्योकि चातक भी उस शरत्कारुके बादल से, 
जौ कि सम्पूणं लर वरसा चका ह, जल की प्राथंना नहीं करता हुं ॥१७॥। 

एतावदुक्त्वा प्रतियातुकामं शिष्यं महरषनरपतिर्मिषिध्य । 

कि वस्तु बिदन्शुरमे प्रदेयं त्वया कियद्वेति तमन्वयुङ्क्त ।॥ १८ ॥ 

तञ्जीविनी--एतावद्वाक्यमृक्त्वा प्रतियातुं कामो यस्य तं प्रतियातुकामं 
गंतुकामम्‌ । (तुकाममनसोरपिः इति मकारलोपः। पहषंवं रतन्तोः शिष्यं कौत्सं 
नृपती रघुनिषिध्य निवायं । हे विद्रन्‌ ! त्वया गुरवे भ्रदेयं वस्तु कि किमात्मक 
कि्यत्किपरिमाणं वा । इत्येकं तं कौत्स मन्वयुङ्क्तापृच्छत्‌ । श्ररनोऽनुयोगः पृच्छा 
च' इत्यमरः १।१८॥ 

बन्वय,-- एतावत्‌, उक्त्वा, प्रतियातुकामम्‌, महषः, शिष्यम्‌, नृपतिः, निदिष्य, 
हे विन्‌, स्वया, गुरवे, प्रदेयम्‌, वस्तु, किम्‌, वा, कियत्‌, इति, तम्‌, अन्वयुङ्क्त । 

वा्य०--प्रतियातुकामः, सटषेः शिष्यः, नृपतिना, प्रदेयेन, वस्तुना, केन 
वा, कियता, “भूयते, इति, सः, अन्वयुज्यत । ॥ 


पदम: सं २१ 


व्याख्या--एतावत्‌ = इयत्‌, उक्त्वा = कथयित्वा, प्रतियातुम्‌ = प्रतिगन्तुम्‌, 
कामः = अभिलाषः यस्य सः प्रतियातुकामः तम्‌ प्रतियातुकामम्‌+महृषंः = वरतन्तोः 
शिष्यम्‌ = अन्तेवासिनम्‌, नृणाम्‌ = मनुष्याणाम्‌, पतिः = स्वामी, दति नृपतिः राजा 
रघुः, निषिध्य = निवायं हे विद्रन्‌ = हे वृघ,त्वया = कौत्सेन, गुरवे = उपाध्यायाय 
प्रदेयम्‌ = प्रदातुं योग्यम्‌, वस्तु = पदाथः, किम्‌ = किमात्मकम्‌, कियत्‌ = किय- 
त्परिमाणम्‌+वा = इति समुच्चयेऽग्ययम्‌, इति तं = कौत्सम्‌,जन्वयू डक्त = अपृच्छत्‌। 

समाऽ--्रतियातुम्‌ कामः यस्य सः प्रतियातुकामः तम्‌ प्रतियातुकामम्‌ । 
नृणाम्‌ पतिः नृपतिः । वेत्ति इति विद्धान्‌ तस्सम्बृद्धौ हे विद्वान्‌ । प्रदातुम्‌ योग्यम्‌ 
प्रदेयम्‌ । किम्‌ परिमाणमस्य कियत्‌ । 

अभि०--एवमृक्त्वा यदा कौत्सः प्रस्थातुमियेष तदा स रुणा निवारितः 
पुष्टर्च यत्‌, हे विदन्‌, त्वया गुरवे देयं वस्तु किमस्ति कियत्परिमाणं चेति ॥ 

हिन्दी-एेसा कह कर कौत्स चख्ने को तयार हृएतो उन्हुं राजा रघूनें 
रोका खौर कहा किं हे विद्वन्‌, मापको गुद्दक्चिणामें क्या वस्तुदेनीहं शौर 
कितनी देनी इई ? ।।१८॥ 

ततो यथावद्धिहिताध्वराय तस्मे स्मयावेशविवजिताय । 

वरणौश्रमाणणं गुरवे स वणी विचक्षणः ्रस्त॒तमाचचक्ते ।॥। १९॥ 

सञ्जीविनी-- ततो यथावद्था्हम्‌ । अर्हथ वतिः । विहिताध्वराय विधिव- 
दनष्ठितयज्ञाय सदाचारायेत्यथेः } स्मयावेश्चविवजिताय गर्वाभिनिवेशशून्याय अनू- 
दतायत्यथेः॥ वर्णानां ब्राह्मणादीनामाश्रमाणां ब्रह्यचर्यादीनां च गुरवे नियामकाय 
"वर्णाः स्यर््राह्मणादयः" इति । ब्रह्मचारी गृही वानप्रस्थो भिक्षुस्चतुष्टये 1 आश्च- 
मोऽसत्री' इति चामरः। । सवका तिर्काहुकायेत्यथंः । त्म रघवे विचक्षणो विहा- 
न्वर्णी ब्रह्मचारी रवणिनो ब्रह्यचारिणः' इत्यमरः! "वर्णा ब्रह्मचारिणि" इतीनि- 
प्रष्ययः । स कौत्सः प्रस्तुतं प्रकृतमाचचक्षे ॥ १९॥ 

अन्वयः-- ततः, यथावत्‌, विहिताष्वराय, स्मयावेकशाविर्वजिवाय, वणधिमा- 
णाम्‌ गुरवे, तस्मे, विचक्षणः, वर्णी, सः, प्रस्तुतम्‌, जाचचक्षे । * 

वाच्य ०-- विचक्षणेन, वणिना, तेन, प्रस्तुतः, आचचक्षे । 

व्यार्या--ततः = तदनन्तरम्‌, यथावत्‌ = शास्वानुकूकम्‌, विहितः = कतः, 
अध्वरः = यज्ञः, येन स, विहिताष्वरः, स्मै, विहिताघ्वराय, स्मयस्य = गर्वस्य, 


२९ रधवंशमहाकण्पि 


अविशः= अभिनिवेशः, इति स्मयावेश्चः, स्मयावेचेन वि्वजितः = रहितः इति 
स्मयावेशविवजितः, तस्मे, स्मयावेश्विर्वाजताय, वर्णाः = ब्राह्मणक्षत्रियविद्‌- 
शद्रारच, आश्माः = ब्रह्मचयंगृहुस्थवानप्रस्थसन्यासा्व, वर्णाश्रमाः तेषां वर्णाश्नमा- 
णाम्‌, गुरवे = नियन्त्रे, तस्मे = रघवे, विचक्षणः = विद्वान्‌, वर्णी = ब्रह्मचारी, 
सः, कौत्सः, प्रस्तुतम्‌ = प्रकृतवृत्तम्‌, आचचक्षे = कथयामास । 

सभा०- विहितः अध्वरः मेन सः विहिताध्वरः तस्मे विहिताध्व राय । स्मयस्य 
भवेशः स्मयवेक्षः स्मयावेक्षेन विवजितः स्मयावेशविवजितः तस्मं स्मय विदाविव- 
जिताय । वणहच आश्चमारव वर्णश्चिमाः तेषां वर्णश्रिमाणास्‌ । 


अभिऽ- ततः स ब्रह्मचारी विद्रान्कौरसः श्ास््रविधिना संपादितविश्वेजि- 
दयज्ञं तथापि गवे रहितं चतुर्णामपि वणनामाक्रमाणां च नियामकं रघुं प्रति 
्रस्तुतवृत्तान्तमाख्यातवान्‌ । 


हिन्दौ--तब उस ब्रह्मचारी विद्वान्‌ कौत्सने शास्तरत्रिधि से विदवजित्‌ 
वामक यज्ञ को पूर्णं करने पर भी गवंरहिति तथा चारों वर्णों एवं आश्रमो के 
नियामक राजा रघु से प्रस्तुत वृत्तान्त केह सुनाया ॥। १९ ॥ 
समाप्नवि्येन मया महषिर्विज्ञापितोऽमूद्‌ गुरुदकिणाये । 
स मे चिरायास्वलितोपचारां तां भक्तिमेवागणयत्पुरस्तात्‌ ॥ २०॥ 
सञ्जीविनी--समाप्तविद्यन मया महर्िगूरुदक्षिणाये गुखदक्षिणास्वीका- 
राथ विन्ञापिततोऽमृत्‌ । स च गृरुरिचरायास्ललितोपचारां तां दृष्करां मे भक्ति- 
मेव ॒पुरस्ताल्मथममगणयतस्संह्यातवान्‌ । मक्त्यंन संतुष्टः कि दक्लिणयेत्युक्तवा- 
निव्यथं; 1 अथवा भवित्तमेव तां दक्षिणामगणयदिति योज्यम्‌ ॥२०॥ 
अन्वयः-- समाप्तविद्येन, मया, महर्षिः, गु रदक्षिणाये, विज्ञापितः अभूत्‌, सः, 
"च, चिराय, मस्वलितोपचाराम्‌, ताम्‌, मे भक्तिम्‌ एव, पुरस्तात्‌, अगणयत्‌ 1 
वाच्य ०--समाप्तविद्यः, अहम्‌, महर्षिम, गुरुदक्षिणायं विज्ञापितवान्‌. अभवम्‌ 
तेन अस्ललितोपचारा, सा, मे, भवतिः, एव, अगण्यत । 
व्याख्या -समाप्ताः = अधीताः, विद्याः = चास्त्राणि, येन सः, समाप्तविद्यः 
तेन, समाप्ठविद्यन मया = कौत्सेन, महर्षिः = वरतन्तुः, गुरोः = उपाध्यायस्य 
` दश्िणा = सत्कूत्य देयं द्रव्यम्‌ इति, गुरुदक्षिणा, तस्यं, गरदश्चिणायं विज्ञापितः = 


पंचभः सगः २३ 


प्राथितः, अभरत्‌ = अभवत्‌, सः = गुरुर्च, चिराय = चिरकारपयेन्तम्‌, न == नहि, 
स्वल्ितः = चुटितः, उपचारः = युश्रूषा, यस्याः सा, अस्वकितोपरचारा, ताम्‌, 
अस्खलितोपचाराम्‌, ताम्‌ = दुष्कराम्‌ मेज मम, कौत्स्य, भक्तिम्‌ = पुज्येषु 
अनु रागम्‌, एव, पुरस्तात्‌ = अभ्रे, अगणयत्‌ = गणयामास । 

समा०- समाप्ताः विद्याः येन सः समाप्तविद्यः तेन समाप्तविद्येन, गुरोः 
दक्षिणा गृखदक्षिणा तस्यं गुरुदक्षिणायं। न स्खकितः अस्वक्ति+ अस्खक्तिःःउपचार 
यस्याः सा अस्लक्तिपचारा, ताम्‌ अस्खलितोपचाराम्‌ । 

ल्धि०--यदा मया गुरोः साकाशात्सर्वा अपि विचा अधीताः, तदाहं गुरव 
गृरुदक्षिणां दातुमकथयम्‌, तेन च मत्कृता निरन्तरं गृरुशुशूषेव श्रेष्ठद्चिणेति 
कथितम्‌ 1 

हिन्दी--जब कि मेने गुरुजी से समस्त विद्ययं पठ़लीं तो उनसे गुर 
दश्चिणा मांगने का अनुरोध किया, किन्तु उन्होने मेरे द्वारा निरन्तरं की गई 
गुर गुश्रूषा को ही श्रेष्ठ दक्षिणा समन्ञा ।1 २० ॥ 

निबेन्धसंजातसरुषाथेकाश्यैमचिन्तयित्वा गुरुणाहसुक्तः ] 

वित्तस्य विद्यापरिसंख्यया मे कोटीश्चतस्रो दश चाहरेति ॥ २१॥ 

सञ्जीविनो--निबेन्धेन प्राथेचातिशयेन संजातख्षा संजातक्रोषेन गुरुणा 
अ्थंकार्यं दारिद्रचमचिन्तयित्वाऽविचार्याहं वित्तस्य धनस्य चत्तस्रो दश च 
कोटीर्चतुदंशकोटीमं मह्यमाह रानयेति विद्यापरिसंख्यया विद्यापरिसंख्यानुसरे- 
णेवोक्तः । अत्र मनूः-अङ्खाति वेदाश्चत्वारो मीमांसा न्यायविस्तरः । पुराणं 
धर्मशास्रं च विद्या ह्येताश्ष्चतुदं श' इति ।॥२१॥ 

अन्वयः--निर्बन्वसंजातरषा, गुरणा, अ्थंकाहर्यम्‌, अचिन्तयित्वा, अहम्‌, 
वित्तस्य, चतसः, दक्ष, च, कोद, मे, आहर, इति, विद्यापरिसंख्यया, उक्तः । 

वाच्य०--विबेन्वसंजातर्ट्‌, गुरः, माम्‌, चतस्रः, दश, च कोट्यः, त्वया, मे, 
आद्भियन्ताम्‌ इति, उक्तवान्‌ । 

दास्या--निबेन्ेन = अत्याग्रहेण, सञ्जाता = उत्पन्ना, र्ट्‌ = कोषः, यस्य, 
सः, निबन्धसंजातरट्‌, तेन, निबेन्वसञ्जातरषा गृरुणा = आचायण, वरतन्तुना, 
अथस्य = घनस्य, कादयंम्‌ = अह्पत्वम्‌, मे दारिद्यमित्यथेः, भचिन्तयित्वा = 
"अविचायं, अहम्‌ = कौत्सः, वित्तस्य = घचस्य, चतखः = चतुःसंख्यकाः, दच्च = 
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दशसंस्यका+, च, कोटीः = लक्षगतकानि, चतुदश कोटी इत्यथंः मे = मह्यम्‌, 
वरतन्तवे आहर = आनय, इति = इत्थम्‌, विचानाम्‌ = चतुदंशविद्यानाम्‌, परि- 
संख्या = परिगणना इति विद्यापरिसंख्या तया विद्याप्ररिसंश्यया, उक्तः = कथितः। 

समा०- निर्बन्धेन संजाता रुट्‌ यस्य सः ति्बन्धसंजातर्ट्‌, तेन निबेन्धसंजा- 
तरुषा 1 कृशस्य भावः कास्यम्‌ अथेस्य काश्यम्‌ अथंका्यंम्‌ तत्‌ अथेकाश्यम्‌ । विद्या- 
नाम्‌ परिसंख्या विद्यापरिसिंख्या तया विद्यापरिसंख्यया । 

अधि०--ममाग्रहातिद्चयेन गुरोः क्रोध उत्पन्नोऽतस्तेन मम दारिद्रचमना- 
रोच्य, ठवथा मतसकायाच्चतुदंश विया अधीता अतस्तदपेक्षया चतुदं रोव कोटी ह्यं 
धनस्य देहीत्यहुं कथितः ॥ 

हिन्बौ-मेरे अधिक आग्रह करने परगृरजींऋूढ हो गये, ओर मेरी 
दरिद्रता का विचार किये विनादही बो, कि भृक्षसे प्राप्त चौदह विद्याओंकी 
गणना के अनुसार चौदह करोड़ मद्रा मृजे दे ।॥२१॥ 

सोऽहं सपर्याविधिभाजनेन मत्वा भवन्तं प्रभुशब्द शेषम्‌ । 

अभ्युत्सहे संप्रति नोपरोद्‌ धुमल्पेतरत्वाच्छुतनिष्कयस्य ॥ २२॥ 

सञ्जोविनी--सोऽहं सपर्याविधिभाजनेनाघ्येपात्रेण भवन्तं प्रमशब्द एव शेषो 
यश्य तं मल्ला निःस्वं निरिचध्येव्यर्थः । श्रुतनिष्कयस्य विद्यामूल्यस्यात्पेतरत्वाद- 
तिमहत्वात्षप्रत्यपरोद्‌, निनंन्धुं नाभ्युत्सहे ॥२२॥ 

बन्वयः--षः, अहम्‌, सपर्याविधिभाजनेन, भवन्तम्‌, प्रभुशब्दश्चेषम्‌, भत्वा, 

धुतनिष्कधस्थ, जल्पेतरत्वात्‌, सम्प्रति, उपरोदुम्‌, न, अभ्युत्सहे । 

वाच्य०--तेनः मया, भवान्‌, प्रभुशब्दशेष), “इतिः, उपरोदधुम्‌, न, 
घभ्युत्सह्यते । 

व्याख्या -स\ = ग्‌ दणा तथाऽऽदिष्टः, अहम कौत्सः, सपर्यायाः = पूजायाः, 
विधिः == विधानम्‌ इति सपर्याविधिः सपर्याविषेः, भाजनम्‌ = पात्रम्‌, इति, 
सपर्याविधिभाजनम्‌, तेन मृत्पात्रेण, भवन्तम्‌ = रधुम्‌, प्रभवति = समर्थो 
भवति इति भ्रमु: = ईश्वरः इति शाब्दः = पदम्‌ इति प्रमृशब्दः, प्रमृश्चब्दः 
एव शेषः = अवशिष्टः, नतु धनमपि, यस्य सः, प्रमुशग्दशोषः, तम्‌, प्रसू- 
शन्दलेषम्‌, मस्वा = जात्वा, शरुतस्य = रास्वस्य, निष्क्रयः = मूल्यम्‌ इति, श्रुत- 
निष्क्रयः, तस्थ. श्रुततिष्कयश्य, अल्पात्‌ = सृक्ष्मात्‌, इतरः = अन्य! इति अल्पे 
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तरः, महन्‌ इदययंः, अल्पेत्ररस्य मावः, अल्पेतरत्वम्‌, तस्मात्‌, अल्पेत रत्वात्‌, 
अत्याधिक्यात्‌, सम्प्रति, इदानीम्‌, उपरोद्षुम्‌ = आग्रहं कर्तुम्‌, न = नहि, अभ्यु- 
त्सहै = उत्साहं करोमि । | 

समा०-सपर्यायाः विधिः सपर्याविधिः सपर्याविघेः भाजनम्‌ सपर्याविधिभा- 
जनम्‌, तेन सपर्याविधि माजनेन । प्रभः इति शब्दः प्रभुशब्दः प्रभृशब्द; एव शोषः 
यस्य सः प्रभुराब्ददोषः तम्‌ प्रमृराब्दडषम्‌ 1 श्रतस्य निष्कयः श्रुतनिष्करयः तस्य श्रुत- 
निष्करयस्य । अत्पात्‌ इतरः अत्पेतरः अत्पेतरस्य भावः अत्पेतरत्वम्‌ तस्मात्‌ 
अत्पेतरत्वात्‌ । 

घभि०-- किन्तु मघा मृदूपाध्येपात्रेणंव सवतो धनदून्यं प्रमृष्वं ज्ञातं, तेन 
महति देये शास्त्रनिष्करयद्रभ्ये, भवतोजन्‌रोषं कतुंमिदानीं नोत्साहं करोमि 1 

हिन्दौ--मेने मिहु के अध्येपत्चसे ही, आपके पास प्रभुशन्द हीलेष है 
अर्थत धन वही, यह्‌ जान लिया हृ, अठः एसी परिस्थिति में मे आपसे महती 
गृरुदक्षिणा के संबन्ध मं अनूरोध करने का उत्साह नहीं कर रहा हुं ॥ २२॥ 

इत्थं द्विजेन द्विजराजकान्तिरावेदितो वेदविदां बरेण । 

एनोमिवरेन्द्रियवृत्तिरेनं जगाद भूयो जगदेकनाथः ॥ २३॥ 

सजञ्जीविनी--द्विज राजकान्तिश्वन्द्रकान्ति! दद्विजराजः शराधरो नक्षत्रेशः 
क्चपाकरः° इत्यमरः । 'तस्मात्सोमो राजा नो ब्राह्मणानाम्‌ हरति श्रुतैः 1 द्विज खाज- 
कान्तित्वेता्थवाप्तिवैराग्यं वारयति । एवसः पापाचिवत्तेद्द्रियवत्तियंस्य स जग- 
देकनाथो रघुर्वंदविदां वरेण श्रेष्ठेन द्विजेन कौत्सेनेद्यभावेदितो निवेदितः सन्‌ 
एनं कौत्सं भूयः पुनजंगाद ॥२३॥ 

अन्वयः-- द्विजराजकान्तिः, एनोनिवृत्तेच्ियवृत्तिः, जगदेकनाथः, वेदविदाम्‌, 
वरेण, द्विजेन, इत्थम्‌, आवेदितः, "सन्‌" एनम्‌, भूयः, जगाद । 

बाच्य०--द्विजराजकान्तिना, एनोनिवृत्तेन्ियवृत्तिना, जगदेकनाथेन, अवेदि- 
तेन, "सता", एषः, मयः, जगदे । 

व्याख्या--द्विजाचाम्‌ = ब्राह्मणानाम्‌, राजा = नृपः, इति, द्विजराजः चन्द्र, 
इत्यथः द्विजराजस्य, कान्तिः = ोभा, इव गोमा यस्य स; द्विजराजकान्तिः इन्दि 
याणाम्‌ = करणानाम्‌, वृत्तिः = व्यापारः इतिं इद्दियदत्ति; एनसः = पापात्‌ 
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निवृत्ता = दूरीमता.इन्दियवृत्तिः यस्थ सः एनोनिवृत्तेन्दियवृत्तिः । जगतः = विश्वस्य 
एकः = केवेरस्चासौ नाथः = स्वामी इति जगदेकसाथः । वेदान्‌ = श्रुतीः विदन्ति 
जानन्ति इति वेदविदः तेषाम्‌ = वेदविदाम्‌ वरेण = श्रेष्ठेन, द्विजेन = ब्राह्मणेन, 
इत्थम्‌ = एवम्‌, अवेदितः = निवेदितः सन्‌", एनम्‌ = कौत्सम्‌, भूयः = पुनः, 
जगाद == उवाच । 

संमा०-द्विजानाम्‌ राजा द्विजराज: द्विजराजस्य कान्तिः इव कान्तिः यस्य 
सः द्विजराजकान्ति । इन्द्रियाणां वृत्तिः इन्द्रियवृत्तिः एनसः निवृत्ता इति एनोनि- 
वत्ता एनोनिवृत्ता इन्ियवृक्तिः यस्य॒ सः एनोनिवृत्तन्दरियवृत्तिः। एकश्चासौ नाथ। 
इति एकनाथः जगतः एकनाथः इति, जगदेकनायः । वेदान्‌ विदन्ति इति वेदविद, 
तेषाम्‌ वेदविदाम्‌ । 

अभिर--चन््रतुल्यमनोहरो निष्पापो महीपो रघुरवेदज्ञानां वरेण्येच कौष्सेनवं 
विज्ञापितः पुनरुवाच । 

हिन्दौ--चद्द्रमाके समन कान्ति वाठे तथा किसी भी इन्ियसे पापन 
करने वारे जगत्‌ के एक मात्र स्वामी रघु, वेद जानने वालों मे धेष्ठ कौत्स के 
इस प्रकार कहने पर फिर बो ॥२३। 


गुवेथेमरथीं श्रुतपारदश्वा रघोः सकाशादनवाप्य कामम्‌ 

गतो वद्‌ान्यान्तरमित्ययं मे मा भूत्परीवादनवावतारः ॥ २४॥ 

संञ्जोविनो-- श्रुतस्य पार दष्टवाज्छु.तपारदुश्वा "दृशेः क्वनिप्‌" इति क्व- 
निष्‌ । गवं गुरुदक्षिणार्थं यथा तथार्थी याचकः । विशेषणद्रयेनाप्यस्याप्रस्यास्येय- 
त्वमाह । रघोः सकाशात्कामं मनोरथमनवाप्याप्राप्य वदान्यान्तरं दाध्रन्तरं गतः 
स्युवेदान्यस्थूरलक्ष्यदानचौण्डा बहुप्रदे" इत्यमरः ॥ इध्यवंरूपोऽयं परीवादस्यापवा- 
दस्य नवो नृतनः प्रथमोऽवत्तार विभि मे मा भून्मास्तु । रघोरिति स्ववाम- 
ग्रहणं संभावितत्वद्योतनाथंम्‌ । तथा च~ संभावितस्य चाकीर्तिमं रणादत्तिरिच्यते' 
इति भावः ॥२४॥ 

अन्वयः--भुतपारव्‌श्वा, गुवथम्‌, अर्थो, रघोः, सकाशात्‌, कामम्‌, अनवाप्य, 
बदान्यान्तरम्‌, गतः, इति, अयम्‌, मे, परीवादनवावतारः, सा, भृत्‌ । 

बाख्य०---शरुतपारदृर्वना, अथिना, वदान्यान्तरम्‌ गतम्‌, इति, अनेन, परी- 
वादनवावतारेण, मा, भावि। 
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व्यार्था-- श्रुतस्य = शास्त्रस्य, पारम्‌ = अन्तः इति धभुतपारम्‌, श्रुतपारम्‌ 
दृष्टवान्‌ = अवलोकितवान्‌ इति श्रृतपारदृश्वा शास्तरममंज्ञः इत्यथः गुरवे = जाचा- 
याय इदम्‌ इति गर्वथंम्‌ गृरुविमित्तमित्य्थंः अर्थेन नित्यसमासो विचष्यलिङ्खता- 
चेत्िवक्तव्यम्‌" इति समासः। अथः = प्रयोजनम्‌ अस्य अस्तीति अर्थी याचक इत्यथः 
रघोः = दिलीपसूनोः सकाचात्‌ = समीपात्‌ कामम्‌ = अभिराषम्‌, अनवाप्य = 
प्राप्य अन्यः = अपरः वदान्यः न= दाता इति वदान्यान्तरः तम्‌ वदान्यान्तरम्‌ 
गतः यातः इति = एवम्‌ अयम्‌ = एषः मे = मम रघोः नवः == नूतनश््चासौ 
अवतारः = उत्पत्तिः इति नवावतारः परीवादस्य = निन्दायाः नवावतारः इति 
परीवादनवावतारः, मा भृत्‌ = त भवेत्‌} 

समा०--चरुतस्य पारम्‌ श्रूतषारम्‌ श्रुतपारम्‌ दृष्टवान्‌ इति श्रुतपारद्रवा 1 
गरवे इदम्‌ इति गुवंथेम्‌। अथं: मस्य अस्ति इति अर्थी । अन्यः वदान्यो वदान्यान्तरः 
तम्‌ वदान्यान्तरम्‌ । नवङ्चासौ अवतारः नवावतारः परीवादस्य नवावतारः 
परोवादनवावतारः 1 

अभि०--अखिख्रास्तरपारगतो गृदमुदिक््य याचको रधोौः समीपाद्धताक्षो 
भूत्वा दात्रन्तरसमीपे गत इति जगति मे निन्दायाः प्रथमावतारो न स्यात्‌ । 

हिन्दी--रस्पूणं शास्त के पारगामी, गुर के ल्य याचना करने वाके कौल 
की इच्छा, रघू के समीपजाने पर पूणं न हई, अतः वह्‌ दूसरे दानी के पासं 
गया, यहं मेरी प्रथम नन्दान हो 11२४५} 

स त्वं प्रशस्ते महिते सदीये वसंश्चतार्थोऽच्चिरिवागन्यगारे । 

द्वि्ारुयहान्यहेसि सोदु महेन्यावद्ते साधयितुं तदथेम्‌ ॥ २५॥ 

सञ्जौविनी-स त्वं महिते पूजिते प्ररस्ते प्रसिद्धे मदीयेऽन्यगारे त्रेतारिनि- 
रालायां चतुर्थोऽगिििरिव वसद्छित्राणि द्वे ्रौणि वाऽहानि दिनानि । श्संख्ययान्य- 
यासन्तादुराधिकसंख्याः सस्ये" इति बहुव्रीहिः । बहुत्रीहौ संख्येये डजबहुगणात्‌ 
इति इन्प्रत्ययः समासान्तः । सोदुमहंसि । हे अहन्मान्य { त्वदयं तष प्रयोजनं 
साधयितुं यावद्यते यतिष्ये । "यावल्पुरानि पातयोलेद्‌" इति भविष्यदथे रट्‌ ॥२५॥ 

मन्वयः-सः त्वम्‌ महिते, प्रशस्ते, मदीये, अरन्यगारे, चतुर्थः, भग्निः, इव, 
वसन्‌, द्विवाणि, जहानि, सोढुम्‌, अहं सि, महन्‌, यावत्‌, ्वदर्यम्‌, साधयितुम्‌, यते। 


छै च 


वाच्य ०--तेन, त्वया, चतुर्थेन, अग्ना, इव, वसता, अद्यते, मया, यत्यते । 
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व्याख्या--पः = गृषदक्षिणार्थी, स्वम्‌ = कौत्सः महिते = पूजिते, प्रशस्ते = 
प्रसिद्धे मम = रघोः इदम्‌ मदीयम्‌, तस्मिन्‌ मदीये अग्नेः अगारम्‌ = गृहम्‌ अग्न्य- 
गारम्‌ तस्मिन्‌ अग्न्यगारे, चतुथं; = चतुथं संखयकः अग्तिः = वह्जिः इव = यथा 
वसन्‌ = निवासं कुवन्‌ दे = द्विषंख्यके वा त्रीणि = त्रिसंख्यकानि वा द्विवराणि 
तानि तथोक्तानि, अहानि = दिवानि, सोढुम्‌ = सहनं कर्तुम्‌, अहंसि = योग्यो 
भवसि अहन्‌ = पूज्य, यावत्‌ = यावत्कालम्‌, तव = कौत्सस्य, अथः = प्रयोजवम्‌ 
त्वद्ंः तम्‌, त्वद्थम्‌, तवाभिरूषितमित्यथः, साधयितुम्‌ = सम्पादयितुम्‌, यते = 
ध्यल्नं करोमि । 

समा०--मय इदम्‌ मदीयम्‌ तरिमन्‌ मदीये । अग्नेः अगारम्‌ अन््यगारम्‌ 
तस्मिन्‌ अग्गारे । दवे वा त्रीणि वा द्वितराणि। तव अथः व्वदथेः तम्‌ त्वदरथेम्‌ । 

अभि ०-अतस्त्वं मदीयायामग्नित्रययुक्तायामग्निशारायां चतुर्थोऽग्निरिव 
दिनद्वयं दिनत्रयं वा तावद्भस यावदहं तेऽभीष्ठं साधयितुमुपायं करोमि । 

हिन्दी--इसल्यि भाप मेरी पवित्र "दक्षिणाग्नि, ग्राहुपत्यागिनि, आहवनी- 
याग्नि" इन तीन अग्निवाटी अगिनिहोत्रलालामें चौथी अगििकी भति द्टोया 
तीन दिन तकं निवास कर, जब तके कि मँ आपकी कायंिद्धि के ल्यं कोई 
उपाय करता हं ॥ २५ ॥ 

तथेति तस्यावितथं प्रतीतः प्रत्यग्रहीत्संगरमग्रजन्मा । 

गामात्तसारां रघुरप्यवेच्य निष्कष्टुमथ चकमे कुबेरात्‌ ॥ २६॥ 

सञ्जीविनी--अग्रजन्मा ब्राह्मणः प्रतीतः प्रीतः संस्तस्य रघोरवितथममोघं 
स्रं प्रतिज्ञाम्‌ “अथ प्रतिज्ञाजिसंविदापत्सु सङ्करः शव्यमरः । (तौ गिरम्‌" इति 
केचित्पठन्ति । तथेति प्रत्यग्रहीत्‌ । रधुरपि गां मूमिमात्तसारां गृहीतघनामवेक्ष्य 
कुबे राथं निष्करष्टुमाहतु चकम इयेष ॥२६॥ 

अन्वयः--सग्रजरमा, प्रतोतः, सन्‌ तस्य, अवितथम्‌ संगरम्‌, तथा इति प्रत्य- 
्रहीत्‌, रघुः, अपि, गाम्‌, गात्तषाराम्‌ भवेशष्य, कुबेरात्‌, अर्थ॑म्‌, निष्कष्टुम्‌ चकमे । 

वाच्य ०--अग्रजन्मना, प्रतीतेन, सता", तस्य, अवितथः, संगरः प्रत्यग्राहि । 

व्याश्वा--अम्रे = प्रथमम्‌, जन्म = उत्पत्तिः यस्य सः अग्रजन्मा भ्रतीतः 
प्रनः, "सन्‌ , तस्य = रघोः, अवितथम्‌ = अमोघम्‌, संगरम्‌ = प्रतिज्ञा, तथा = 
नव प्रकारेण भस्तु, इति = इत्थम्‌, प्रत्यग्रहीत्‌ = स्वीचकार, रधुः= दिलीपसूनूः 


क 
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मपि, आत्तः = गृहीतः, सारः = अंशः यस्या! सा अत्तसारा ताम्‌ अत्तसाराम्‌, 
गाम्‌ = पृथिवीम्‌, अवेक्ष्य = आलोच्य, कुबेरात्‌ = धनाधि पात्‌, अर्थम्‌ = घनम्‌, 
निष्करष्टुम्‌ = आहर्तुम्‌, चकमे = इयेष । 

सभा०-- अग्रे जन्म यस्य सः अग्रजन्मा । अत्तः खारः यस्थाः सा आत्तसारा 
ताम्‌, आत्तसाराम्‌ । 

अभि०- ब्राह्मणेन कौत्सेनापि र्वोः प्रतिज्ञा न मिथ्या भविष्यतीति तदुक्तम्‌ 
स्वीकृतम्‌ । रघृणाऽपि मया महीतलादथं यज्ञातयुवंमेव गृहीतमिति विचायं कुबेराद- 
वमानयामीति वाञ्छा कता । 

हिन्दी- त्राह्यण कौत्ख ने प्रसन्न होकर रधु के व्यथं निह्चय को स्वीकार 
किया । इर रधुने मी पृथ्वी को सारहीन जानकर कुवेर से घनङनेकी 
इच्छाकी ॥२६॥ 

नसिष्ठमन्ब्रोत्तणजास्भावादुदन्वदाकाशमदहीधरेषु । 

मरत्सखस्येव बलाहकस्य गतिर्विजन्ने न हि तद्रथस्य ॥ २७ ॥ 

सञ्जीविनी -- वसिष्ठस्य यन्मन्क्रेणोक्षणसमिमन्न्य प्रोक्षणं तज्जत्प्रभमावा- 
त्सामथ्यद्धितोः उदन्वदाकाशमहीषरेषदन्वत्थुदधावाकाशे महीषरेषू वा मरत्सखस्य 
मरुतः सखेति तत्पुरुषः, बहुव्रीहौ समासान्ताभावात्‌ । ततो वायुसहायस्येति ङभ्यते। 
वारीणां बाहुको वराहकः पृषोद रादिच्वात्साधुः, तस्येव मेधस्येव तद्रथस्य गतिः 
संचारो.न विजघ्ने च विहता हि ॥२७॥ 

अन्वयः-- वत्तिष्ठमन्त्रोक्षणजात्‌, प्रभावात्‌, उदन्वदाकाश्षमहोधरेषु, मरत्सत्र- 
स्य, बाहुकस्य, इव, तद्रथस्य, गतिः न, हि विननध्ने, । 

बाच्य०--गत्या न, विजघ्ने । 

व्याख्या--मन्व्रेण = मन्ववचनेव, उश्चणम्‌ = प्रोक्षणम्‌ = माजनमित्यथंः इति, 
मन्त्रोक्षणम्‌, वसिष्ठस्य = तन्नामकमहषंः मन्वरोश्चणम्‌ इति वसिष्ठमन्वौक्षणम्‌, 
वससिष्ठमन्तरोक्षणात्‌, जातः = उत्पन्नः इति वसिष्ठमन्त्रोक्षणजः तस्मात्‌ वसिष्ठ- 
मन्व्ोक्षणजात्‌, प्रभावात्‌ = सामर्थ्यात्‌, उदकानि = जलानि इन्त अस्मिन्‌ इति 
उदन्वान्‌ = समुद्ररच, आकाश! गगवञ्च महीधराः = पवंताश्चेति, उदन्वदाका- 
महीधराः तेषु उदन्वदाकाश्महीषरेषु, मरतः = वायोः सखा = भित्रमू मरुत्सखः 
पवनसहाय इत्यथः, तस्य यरट्ससस्य, वारीणाम्‌ = जलानाम्‌ वाहकः = घारयित 
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इति बलाहकः ¶षोद रादित्वात्साधुः' मेघ इत्यथः, तस्य बरखाहृकस्य, इव = यथा 
तस्य = रघोः रथः = स्यन्दनः इति तद्रथः तस्य तद्रथस्य, गतिः= सञ्चारः नहि = 

तंव, विजघ्ने = प्रतिर्द्धा । 

समा०-~मत्प्रेण उक्षणम्‌ मन्वोक्षणम्‌, वसिष्ठस्य मन्त्रोक्षणम्‌ वसिष्ठमन्वो 
क्षणम्‌,वसिष्ठमन््ोक्षणात्‌ जातः वसिष्ठमन्व्रोक्षणजः तस्मात्‌ वच्िष्ठमन्धोक्षणजात्‌। 
उदकानि सन्ति अस्मिन्‌ उदन्वान्‌, आ समन्तात्‌ काशते इति आकाशः, धरन्ति, 
इति धराः मह्याः धराः महीधराः, उदन्वांश्च आकाशश्च महीध राश्चेति, 
उदन्वदाकालमहीष राः तेषु उदन्वदाकाद्यमहीषरेषु । मरुतः सखा मरुत्सलख) तस्य 
मर्त्यखस्य। दहति इति वाहकः वारीणाम्‌ वाहकः बलाहकः तस्य बराहुकस्य। तस्य 
रथः तद्रथः तस्य तद्रथस्य । 

बभि --यथा पवनसहायवतो मेघस्य गत्तिः सवत्र निर्बाधा, तथव वसिष्ठ- 
स्वराणां प्रोक्षणसामथ्यद्रिषोः रथस्यापि सागरे, नभसि, पवंतेषु च प्रतिबन्धरद्िता 
गति रासीत्‌ । 

हिन्दयी-जंसे वायु की सहायता से मेघ की गति सवंश्रहो जती है, उसी 
प्रकार वक्षिष्ठजी के मन्तो से अभिमन्वित जल्के प्रोक्षण कौ सामथ्पेसे रघू के 
रथ को गति भी समुद्र, आका तथा पर्वत कहं पर भी नहीं सकती थी ॥२७॥ 

अथाधिशिश्ये प्रयतः प्रदोषे रथं रघुः कल्पितशस्रगभेम्‌ । 

सामन्तसंभावनयेव धीरः केलासनाथं तरसा जिगीषुः ॥ २८ ॥ 

सञ्जीविनी --अथ प्रदोषे रजनीमृखे तत्का यानाधि रोहुणविधानात्‌ प्रयतो 
घीरो रघुः समन्ताद्धवः सामन्तः राजमाक्रमिति संभावनयेव कंलासनाथं कुबेरं 
तरसा बङेत जिगीषुजेतमिच्छः सन्‌ कल्पितं सस्जितं शस्त्रं गभे यस्य तं रथम- 
विशिष्य रथे शयितवानित्यथंः । "अधिशीडस्थासां कमं" इति क्रम॑त्वम्‌ ॥२८॥। 

अन्वयः--अय, प्रदोषे, प्रयतः, घौरः, रघुः, सामन्तसम्भावनया, एव, कंलात- 
नायम्‌, तरता, जिगोषः, "सन्‌, कल्पितश्षस्तगभम्‌, रथम्‌, अधिशिहये । 

वाच्य--प्रयतेन, रघूणा, जिगीषुणा, 'सता', रथः, अधि रियं ॥ 

व्याख्या - गय = अवन्तरम्‌, प्रदोषे = रजनीमुखे, प्रयतः = शुद्धः, धीरः = 
वयं शाखी, रघुः = दिीपसून्‌ः, समन्तात्‌ = परितः, मवः सामन्तः, राजमात्रम्‌, च 
तु छोकपाल ईति मावः, सामन्तस्य, सम्धावना = कल्पना, इति सामन्तस्म्मावना, 
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तया, सामन्तरम्भावनया, एवं कंलासस्य = प्रसिद्धपवंतविश्चेषस्य, नाथः = 
स्वामी, कंलासनाथः = कुबेरः, तम्‌, कंलासचाथम्‌, तरसा = बलेन, जिगीषुः 
= जेतुमिच्छः, 'सन्‌', कल्पितम्‌ = रचितम्‌, च, तत्‌, रशस्वम्‌ = आयुषम्‌, 
इति कल्पितशस्त्रम्‌, -कतिपितशस्वम्‌ गभे = मध्ये यस्य सः, कत्पितरास्ेगमेः, 
तम्‌, कत्पितदस्त्रगभेम्‌, रथम्‌ = स्यन्दनम्‌, अधिरिहये = रायितवान्‌ । 
समा०-- समन्तात्‌ भवः सामन्तः सामन्तस्य सम्भावना सामन्तसम्भावेना, 
तया सामन्तसम्भावनया, केलासस्य नाथ! कंलासनाथः तम्‌ केरासनाथम्‌ । जेतुम्‌ 
इच्छति जिगीषति जिगीषति इति जिगीषुः । कल्पितम्‌ च तत्‌ रास्वम्‌ कल्पित- 
छस्त्रम्‌ कल्पितशषस्तम्‌ गमे यस्य सः कत्पितशस्वरणभेः तम्‌ कतिपतक्षस्त्रगरभेम्‌ | 
मभि०-ततो घीरो रघुः स्वबरेन सामान्यराजवत्कुबेरं जेतुभिच्छया निशा- 
मखे रथे शस्श्राणि संस्थाप्य स्वयमपि त्रैव सुप्तः । 
हिन्वी - तव धीर रघु बरपु्व॑क कुबेर को साधारण राजा की भत्ति जीतने 
की इच्छासे सायङ्कालमेही रथ में शस्त्र रखकर स्वयं मी उसमे सो गये ॥२८॥ 
प्रातः प्रयाणाभिमुखाय तस्मे सविस्मयाः कोशगृदे नियुक्ताः। 
हिरण्मयीं कोषगृहस्य मध्ये वृष्टं शशंसुः पतितां नभस्तः ॥ २९ ॥ 
सञ्जीविनी--ग्रातः प्रयाणाभिमुखाय तस्मं रघवे कोषगृहे नियुक्ता अषि. 
कृता भाण्डागारिकाः सविस्मयाः सन्तः कोषगृहस्य मध्ये नभस्तो नभसः, पञ्च- 
म्थास्तसिल्पत्ययः । पर्ितां हिरण्मयीं सुवणेमयीम्‌ 'दाण्डिनायन० इत्यादिना 
निपातनात्साधुः । वृष्टि रशमुः कथयामायुः ।२९॥ 
बन्वयः- - प्रातः, भयाणामिम्‌लाय, तस्मे, कोक्षगृहे, नियुक्ताः, "जनाः, स्ति- 
स्मयाः, "सन्तः" कोश्गृहस्य, मध्ये, नमरतः, पतिताम्‌ हिरण्मयोम्‌, वष्टिम्‌, शासुः । 
वाच्य ---नियुक्तेः, सविस्मयः, 'सद्धिः" पतिता, हिरण्मयी, वृष्टिः, सशंसे। 
व्याख्या--्रातः = प्रभातसमये, प्रयाणस्य = प्रस्थानस्य, अभिमुखः = तत्परः 
इति प्रयाणाभिमुखः तस्मं प्रयाणाभिमुखाय, तस्मं = रघवे, कोशस्य = निषे 
गृहम्‌ = भवनम्‌ इति कोरागृहम्‌ तस्थिन्‌ कोशगृहे, नियुक्ताः = अधिकृताः, 
"जनाः, विस्मयेन = भाइचर्येण सह वतमानाः, सविस्मया, "सन्तः, कोरागृहस्य = 
तिधिभवनस्य, मध्ये = अन्तः, नमस्तः = आकाशात्‌, पतिताम्‌, = च्युताम्‌, हिर- 
ण्मयीम्‌ = सुवणेमयीम्‌, वृष्टिम्‌ = वषंणम्‌, शशंसुः कथयामाबुः । 
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समा०~-प्रयाणस्य अभिमुखः प्रयाणाभिमृखः तस्मे प्रयाणाभिमृखाय । कोर- 
स्य गृहम्‌ कोशगृहम्‌ तस्मिन्‌ कोशगृहे । विस्मयेन सह वतं मानाः सविस्मया । 

अभि०--प्रतःकाले यदव रघुः प्रस्थानं कतुंमद्यतस्तदेव विस्मितर्माण्डा- 
गारिकैः कोशभवनमध्ये गगनात्मुवणंवृष्टिजतिति कथितम्‌ । 

हिन्बी-्रातःकार ज्योंही रघु प्रस्थान करने को उद्यत हुए, त्योही आाश्वयं 
मं भरे हृष्‌ राजकोश कै रक्षकोने आकर सूचना दी कि कोश-भवन मं आकाश्च 
सेसोनेकीवर्षाहुईहं ॥ २९॥ 

तं भूपतिासुरदेमरारि लब्धं कुबेरादभियास्यमानात्‌ । 

दिदेश कौत्साय समस्तमेव पादं सुमेरोरिव वजभिन्नम्‌ ॥ ३० ॥ 

सञ्जोवनी--भूपती रघुः अभियास्यमनादभिगमिष्यमाणाल्तरुबे साल्लन्धम्‌ 
वेण कुलिशेन भिन्नं सुमेरोः पादं प्र्यन्तपवंतमिव स्थितम्‌ "वादाः प्रत्यन्त- 
पवता" इत्यमरः । “दु ङ्गम्‌' इति क्वचित्पाठः । तं भासुरं भास्वरम्‌ 'मजञ्जभा- 
सभिदो घुरच्‌" इति घुरच्‌ । हेमराशिं समस्तं कृत्स्नमेव कौत्साय दिदेश ददौ 
च तु चतुदंशकोटिमात्रमिव्येवकाराथंः ।३०॥ 

अन्वयः--भपतिः, अभियास्यमानात्‌, कू बेरात्‌, ग्धम्‌, वज्भिच्म्‌, सुमेरोः, 
पादम्‌, हव, "स्थितम्‌", तम्‌ भासुरहेमराश्लिम्‌, समस्तम्‌, एव, कौत्साय, दिदेश्च । 

वाच्य०--मूपतिना, लब्धः, व्रभिन्नः, सुमेरोः, पाद, इव, स्थितः, स 
भासुरहेमराशिः समस्तः, दिदिशे । 

श्यारया--मृवः = भूमेः, पतिः = स्वामी, राजा रघुः, अभियास्यते भसौ 
अभियास्यमानस्तस्मात्‌,अभियास्यमानात्‌ = अभिग्मिष्यमाणात्‌,+ कुबेरात्‌ = धघना- 
धिपात्‌, रन्म्‌ = प्राप्तम्‌, वरेण = कुरिशेन, भिन्नः = विदारितः, इति, वच्- 
भिन्न, तम्‌ वज्र्भिन्नम्‌, सुमेरोः हेमाद्रे, पादम्‌ = प्रत्यन्तपवंतम्‌, इव = यथा 
शस्थितम्‌", तम्‌ -पूवंकथितम्‌, भासुराणि = प्रकादामानानि, च तानि टहेमानि 
= सुवर्णानि इति भापुरहेमानि, भासुरहैम्नाम्‌ राशिः सभहः इति मासु- 
र्हैमरािः, तं भासुरहेमरारिम्‌, समस्तम्‌ = सकलम्‌, एव, कौत्साय = व रतन्तु- 
शिष्याय, दिदेश्च = ददौ । 

समा०-भुवः पतिः भूपति । अभियास्यति इति अभियास्यमानः तस्मात्‌ 
अभियास्यमानात्‌। वज्रेण भिन्नः वज्नभिन्नः तम्‌ वज्रभिज्नम्‌ । भासुराणि च तानि 


। 
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हैमानि भायुरहेमानि, भासुरहेम्नाम्‌ राशिः मासुरहेमराशिः चम्‌ भायुरहैमराशिम्‌ । 

अभि०-वच्र्भिन्तः मेरुखण्ड इव स्थितः यावान्मुवणे राशिः कुबेराद्रष्टि- 
रूपेण रघुणा ठग्बस्तावन्तं सकलमेव स कौत्साय दातुमियेष 1 

हिन्दी-जिस पर चडाईकी जानेवली थी उस कुषेरसे वृष्टि के द्वारा 
प्राप्त, वहं चमचमाता हुजासखोने काटेर सारादही, महाराज रधुन कौत्सकोदे 
दिया, जोकि वज्सेकाटकरगिराया हा सुमेरुकरा टुकड़ा सा दीखताथा॥ 

जनस्य साकेतनिष्रासिनस्तो द्वावप्यभूतामभिनन्य सत्व । 

गुरुप्रदेयाधिकनिभ्स्पटोऽर्थी तरपोऽ्थिकामाद धिकम्रदश्च ॥ ३१॥ 

सञ्जीवनो--तार्वधिदातारौ द्वावपि सकेतनिवासिनोऽयोध्यावासिनः,'साकेतः 
स्यादयोध्यायां कोसला चन्दिनी च साः इति यादवः \ जचस्याभिनन्यसत्त्वौ स्तुत्य- 
व्यवसायावभूताम्‌ । द्रन्यासुन्यवसायेषु सतत्वमस्वी तु जन्तुषु" इद्यमरः । कौ द्रौ । 
गरप्रदेयादधिकेऽतिरिक्रतदन्ये निशस्पुहोऽर्थी अथिकामादथिमनोरथादधिकं ्रददा- 
तीति तथोक्तः श्रं दाज्ञः" इति कप्रत्ययः, नुपर्च ।\२१॥ 

अन्बयः-- तौ, हौ, अपि, साकतनिवासिनः, जनस्य, अभिनन्द्यसतत्वौ, अभ्‌- 
ताम्‌, "कौ हौ" गुरु्रदेयाधिकनिःस्पृहः, अर्थो, अधिकात्‌, अधिकष्रदः, नृपः, च । 

वाच्य०--ताम्याम्‌, द्वाभ्याम्‌, अभिनन्यस्तत्त्वाभ्याम्‌, अभावि, गृर्प्रदेयाधि- 
कनिःस्पृहेन, अधथना, अधिकप्रदेन, नृपेण, च ॥ 

व्याख्या --तौ == याचकवदान्यौ कौत्सरव्‌, द्रौ = द्विसंख्यकीौ, अपि, निवसति 
= निवासं करोति इति निवासी, साकेतस्य == अयोध्यायाः, निवासी इति साकेत- 
निवासी, तस्य साकेतनिवासिन जनस्य न= लोकस्य, अभिनन्दितुम्‌ योग्यम्‌ अभि- 
नस्यम्‌ = प्रशंसनीयम्‌, सत्त्वम्‌ = व्यवसायः, ययोस्तौ अभिनन्यसतत्वौ मभूताम्‌ = 
स्ताम्‌, कौ द्वौ प्रदातुम्‌ योग्यम्‌ प्रदेयम्‌ = दानाम्‌ गुरवे = उपाध्यायाय प्रदे- 
यमू गृरुप्रदेयम्‌ गुखप्देयात्‌, जकिकम्‌ = विशिष्टम्‌ इति गुखप्रदेयाधिकम्‌ गृरुप्रदेया- 
धिके निःस्पृहः = इच्छा रहितः इति गरप्रदेयाधिकनिःस्पृहः, अथं: = प्रयोजनम्‌ अस्य 
अस्ति इति अर्थी = याचकः, कौत्सः, अथिनः = याचकस्य, कामः = अभिलाषः 
इति अथिकामः तस्मात्‌ अर्थिकामात्‌, अधिकम्‌ = विशेषम्‌, प्रददाति = वितरति 
इति अधिक्श्रदः, नृन्‌ = सनृष्यान्‌, पाति = रक्षति, इति नृपः = राजा रघुरि- 
त्यथः च) 
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खम।०-- निवसति इति निवासी, सकेतस्य निवासी साकेतनिवासी तस्य 
सकेतनिवासिनः । अभिनन्दितुम्‌ योग्यम्‌, अभिनन्यम्‌, अभिनन्यम्‌ सत्त्वम्‌ ययोः 
तौ अभिनेन्यसत्त्वौ । प्रदातुम्‌ योग्यम्‌ प्रदेयम्‌, गुरवे प्रदेयम्‌ गुर्रदेयम्‌ म्‌रप्रदेयात्‌ 
अधिकम्‌ रुरुप्रदेयाधिकम्‌ गुप्रदेयाधिके निःस्पृहः इति गुरुप्रदेयाधिकनिःस्पृहः। 
अथे अस्य अस्ति इति अर्थी अथिनः कामः अथिकामः तस्मात्‌ अधथिकामात्‌ । 
अधिकम्‌ प्रददाति इति अधिकप्रदः । नुन्‌ पाति इति नृपः । 

अनि०--तदा रघुकौव्सयोद्रंयोरपि दा््रथिनो रयोध्यावासिनः प्रशंसां चक्रु, 
यतो रघुर्थाचकाभिखाषादधिकं दातुमिच्छति स्म, कौत्सश्च गुरवे प्रदेयाद्नाद- 
धिक नादातुं वाञ्छति स्म । 

हिन्दी--उस समय अयोध्यावासी जनं याचक ओर दाता दोनों ही 
व्यवहारं की सराहना करने कगे 1 इधर तो कौत्स गुरुदक्षिणा से अधिके एक 
कौड़ी भी नहीं चैना चाहते थे ओौर उधर रषु सम्पूणं सुवणंराशि ही कौत्स को 
देने के इच्छकं हो रहे थे ॥३१॥ 

अथोष्टवामीशतवादिताथ ्रजेन्धरं प्रीतमना महर्षिः । 

सपशन्करेणानतपूवेकायं संप्रस्थितो वाचमुवाच कौत्सः ॥ ३२॥ 

सञ्जीविनी--अथ प्रीतमना महषिः कौत्सः संप्रस्थितः प्रस्थास्यमानः खन्‌ 
“आशंसायां भूतवस्न” इति भविष्यदथं क्तः । उणष्टराणां करमेखकानां वामीनां 
वडवानां च दातंर्वाहिता्थं प्रापितधनमानंतपृवेकाथम्‌ विनयनम्नमित्यथेः । प्रजेवरं 
रघुं करेण स्पृरान्वा चमु वाच ।॥३२॥ 

अस्वय।--अथ, प्रोतमनाः, महष, कौत्सः, सम्प्रस्थितः "सन्‌ उष्ट्वामीश्षत- 
वाहिताषम्‌, आनतपूवंकायम्‌, प्रजेहवरम्‌, करेण, स्पृशन्‌, वाचम्‌, उवाच । 

वाच्य०--अथ, प्रीतमनसा, महर्षिणा, कौत्सेन, सम्प्रस्थितेन, “सता, करेण, 
स्पुशता, वाचं, नुपः ऊच । 

व्याख्या--अथ = अनन्तरम्‌, प्रीतम्‌ = प्रसन्नम्‌, मनः = चित्तम्‌ यस्य सः 

परीतमना, महषः = ऋषिश्वेष्ठः, कौत्सः = वरवन्तुरिष्यः, सम्प्रस्थितः- संच- 
कितः, सन्‌" उष्ट्राः = क्रमरकाः, च वाम्यः = वडवाश्च उष्टवाम्यः उष्टूवामीनां 
शतम्‌ इति उष्टरूवामौरतम्‌, उष्टृवामीरतेन वाहितः = प्रापितः, अथः == धनं येन 
सः तम्‌, उष्टवामीरातवाहिता्थेम्‌, आनतः = नम्रः, पूवंकायः = देहोत्त राषंः यस्य 
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सः भअगनतपु्वंकायः तम्‌ आनतपृकंकायम्‌, प्रजानाम्‌ = छोकानाम्‌, ईइवरः = 
स्वामी प्रजेश्वरः तम्‌ प्रजेश्वरम्‌ राजानं रघुम्‌, करेण = हस्तेन स्पृशन्‌ स्पशं 
कुवन्‌, वाचम्‌ = वचनम्‌, उवाच = जगाद 

सम7०--ग्रीतम्‌ मनः यस्य सः प्रीतमनाः । महान्‌ चासौ ऋषिः महः । 
उष्ट्ाहव वाम्यश्च, उष्टूवाम्यः, उष्टूवामीनाम्‌ शतम्‌ उष्टूवामीशतम्‌, उष्टूवामी- 
दातेन वाहतः, अथंः येन सः उष्ट्वामीकश्चतवाहिताथंः तम्‌, उष्ट्वामीशतवाहि- 
ता्थेम्‌ । पु्व॑म्‌ कायस्य इति पूवकायः, आसमन्तात्‌ नतः आनतः, मानतः! पूवं 
कायः यस्य सः, आनतपूवंकायः, तम्‌ आनतपुवंकायम्‌ । प्रकर्पंण जायन्ते इति 
प्रजाः ईष्टे इति ईश्वरः प्रजानाम्‌ ईइवरः प्रजेश्वरः तम्‌ प्रजेश्वरम्‌ । 

अभि०--ततः प्रसन्नः कौत्सो रधुप्रदत्तेन वहुषु करमेकादवेष संस्थापिते घन- 
राङ्धिना सह प्रस्थातुमिच्छन्‌,िरसा नस्रीभूतं राजानं करेण स्पृशन्‌ रघुमेवमृवाच। 

हिन्दी--तब रघुकीदी हूर, ऊंटों ओर खच्चरों पर छ्दी, धनराशि के 
साथ चलने को तैयार एवं प्रसन्न हुए कौत्स, नज्रता से मस्तक अत्यन्त स्ुकाये 
हुए रघु के शिर पर हाथ फरते हुए इस प्रकार बोरे ।। ३२ ॥ 

किमत्र चिन्न यदि कामसूभृेत्ते स्थितस्याधिपतेः प्रजानाम्‌ । 

अचिन्तनीयस्तु तव प्रभावो मनीषितं द्यौरपि येन दुग्धा ॥ ३३॥ 

संञ्जीविनी--वत्ते स्थितस्य । न्यायेनाजेनम्थंस्य वधेनं पालनं तथा । 
सत्पात्रे प्रतिपत्तिस्व राजवृत्तं चतुविधम्‌” इति कामन्दकः । तसिमन्वृत्ते स्थितस्य 
प्रजानामधिपतेन्‌ पस्य भृः कामान्मूत इति कामसुेदि 'सत्मुदधिषहहदुहयुजविदभिद- 
च्छिदजिनी राजामूपसर्गेऽपि कवम्‌” इत्यादिना किप्‌ । अच कामप्रसवने कि चित्रम्‌ । 
नं चित्रमित्यथेः । कित्‌ तव प्रभावो महिमा त्चिन्तनीयः ¦ येच त्वया ब्रौरपि 
मनीषितमभिलषितं दुग्धा । दुहहिक्मंकत्वादप्रधाने कमणि क्तः । प्रधानक 
ण्यास्येये कादीनाहु्िकर्मंणाम्‌ । अप्रधाने दुहादीनां ण्यन्ते कर्तुस्च कर्मणः” इति 
स्मरणात्‌ ॥३३।1 

अन्वयः-- वृत्ते, स्थितस्य. प्रजानाम्‌, अधिपतेः, भः, कामसुः, यदि, शत्र, 
किम्‌, चित्रम्‌, तु, तव, प्रभावः, अचिन्तनीयः, यनः द्यौः, अपि. मनीषितम्‌, दुग्धा । 

वाच्य ०--भृवा, कामसुवा, यदि, "मृयते", अत, केन, चित्रेण, "मूयते", तु, 
तव, प्रभविण, मचिन्तनीयेन, भूयते, येच, त्वम, याम्‌, अपि, मनीषितम्‌ दग्धवान्‌ 1 


३४ रघुवशमहाकध्थे 


व्याश्या--वृत्ते = राजवृत्ते, स्थस्य = वतंमानस्य, प्रजानाम्‌ = लोकानाम्‌, 
अधिपतेः = स्वामिनः, भूः = पृथ्वी, कामान्‌ = मनो सथान्‌ सूते = उत्पादयत्ति, इत्ति 
कामसूः, यदि = चेत्‌, तहि» अत्र = अस्मिन्‌ विषये, किमू = किमात्मकम्‌, चित्रम्‌ 
= आश्चयंम्‌, तु = किन्तु, तव = रघोः, प्रभावः = सामथ्यंम्‌. चिन्तयितुम्‌ = 
विचारयितुम्‌, योग्यः, चिन्तनीयः, न, चिन्तनीयः, इति अचिन्तनीयः, येन = 
त्वया, यौः = स्वगंः, अपि, मनीषितम्‌ = अयिक्पितम्‌, दुग्धा = अदहत । 

समा०--प्र कषण जायन्ते इति प्रजाः तासाम्‌ प्रजानाम्‌ । कामान्‌ सूते, इति 
कामस: । चिन्तयितुम्‌ योग्यः चिन्तनीयः न चिन्तनीयः अचिन्तन्नीयः । 

अनि०--हे प्रजाधिप, त्वं राजवृत्ते जागरूकोऽसि तस्माद्यदि पृथ्वी त्वत्छृतेऽ- 
भिकषितमूत्पादयति.नात्राहचयंम्‌ ,त्वन्महिमाविश्चेषस्त्वनेन प्रकटितो मवति यत्त्वया 
स्वगंस्यापि स्वमनोऽन्‌क्‌रं दोहनं कृतम्‌ ॥ 

हिन्दी--राजवृत्त मं तत्पर प्रजा के स्वामी आपके ल्यं यदि पृथ्वी मनोऽ 
नकर वस्तु का उत्पादन करतीहुं तो इसमें कोई आस्चयं कौ बात नहीं, आश्चयं 
तो इससे प्रकट होता ह॑ कि आपने अपनी इच्छानृसार स्वर्गं काभी दोहन 
केर लिया ॥ ३३॥ 

अशास्यमन्यत्पुनरुक्तभूतं श्रेयांसि सर्वाख्यधिजग्मुषस्ते । 

पुत्रं लभस्वात्मगुणजुरूपं भवन्तमीड्यं भवतः पितेव ॥ ३४॥ 

सञ्जीविनी--सर्वाणि श्रेयांसि शुभान्यधिजग्मृषः प्राप्तवतस्ते तवान्यत्पत्रा- 
तिरिक्तमाशास्यमाशीःसाध्यमाशंसनीयं वा पुनरक्तभूृतम्‌ । सवं सिद्धमित्यर्थः । 
कि त्वीडचं स्तूत्यं भवन्तं भवतः पितेवात्मगुणानुरूपम्‌, त्वया तुल्यगुणभित्यं ॥ 
तरं रभस्व प्राप्तूहि ।।३४॥ 

घन्वयः--सर्वाणि, शेयांसि, जधिजग्मुषः, ते, अन्यत्‌, आश्षास्यम्‌, पुनस्त 
भृतम्‌, "भस्त" “किन्तु ईडयम्‌, भवन्तम्‌, भवतः, पिता, इव, त्वम्‌, अपि, 
मात्मयुणानूरूपम्‌, पुम्‌, खंभस्व । 

वाच्य ०--ते अन्येन आज्ञास्येन पुनखक्तभूतेन (भूयते' ईडधः भवान्‌ भवतः 
पित्रा इव त्वया भपि जात्मगुणानृरूपः पतः रुभ्यताम्‌ । 

व्याख्पा--सर्वाणि = सकलानि, धेयांसि भद्राणि, अधिजग्मुषः = प्राप्तवतः, 
ते = तव स्वो, अन्यत्‌ = भपरम्‌, आशास्यम्‌ = मा्ली+रुबः = भूयः, उव्तभूतम्‌ = 


पमः सः ३७ 


कथनवत्‌, दिरुक्तमिवास्दीत्यथः, किन्तु, इंडितुम्‌ = प्रशंसितुम्‌, योग्यम्‌, ईडयम्‌; 
भवन्तम्‌ = रघुम्‌, सवतः = रघो. पित == जनकः, इव = यथा, त्वम्‌ = रघुः, जपि, 
गात्मनः = स्वस्य, गणाः = दयादह्लिष्यादयः तेषाम्‌ अनुरूपः = अनुगुण; इति 
मात्मगुणानुरूपः, तम्‌, आत्मगुणानृखूपन्‌ः पुम्‌ = सुतम्‌, कमस्व = प्राप्नृहि 1 
तमा०--ईडित्‌म्‌ योग्यः ईंडयः तम्‌ ईडचम्‌ । आत्मनः गृणाः, अत्मगृणाः, 
आत्मगुणानाम्‌ अनृहपः आत्मगुणानुरूपः तम्‌ अत्मगृणानुरूपम्‌ । 
मभि०--सवंऽपि कल्याय परयाः पदार्बास्त्वत्सन्निधौ प्रथमत एव वतन्तेऽ- 
तस्तेषामाशीद्धिरुक्त मूतेवास्ति । तथापि भेवतः पित्रा सकल्गुणाकरो यथा मवा- 
नधिगतस्तथेव त्वमपि स्वसदृद्ं एतं प्राप्नुहि 
हिन्दी-- सांसारिक समस्त सुख अक्तो ण्हृलेसे ही उपलब्धहूं; अतः 
उनके विषय में दिया गया शशक्षीर्वाद पनर्वत ही होगा तथपि लिस प्रकार 
भरश्ंसा के योग्य अपको आपके सिक्त ने प्राप्त किया उसी प्रकार अप भी अपने 
ही गुणो के समान पुत्र प्रप्त करं ।३४ 
इत्थं प्रयुञ्याशिषमग्रजन्मा राज्ञे प्रतीयाय गुरोः सराशम्‌ । 
राजाऽपि लेभे सुतमाशएु तस्मादाल्लोकमकौदिव जीवलोकः ॥। ३५॥ 
सञ्जीविनी--अग्रजन्मा ब्राह्मणः "यग्रजन्मा द्विजे शरेष्ठे भ्रातरि ब्रह्मणि स्मृतः 
इति विरवः । इत्थं राज्ञ आशिषं प्रणज्य दत्वा गुरोः सकाशं समीपं प्रतीयाय प्राप । 
राजाऽपि जीवलोको जीवसम्‌हुः (जीवः प्राणिनि गीष्पतौ' इति विश्वः । अकडदा- 
रोकं प्रकाशमिव चंतन्यम्‌ इति पाठ ज्ञानम्‌ । तस्मादुषेरालु सूतं लेभे प्राप ॥३५॥ 
अन्वयः-- अग्रजन्मा, इत्थम्‌ ,रा्े, आशिषम्‌, प्रय॒ज्य, गुरोः, सकाशम्‌ ब्रतीयाय, 
राजा, अपि, जीवलोकः, अकति, आलोकम्‌, इव, तस्मात्‌, आबु, सुतम्‌, लेभ १ 
वाच्य ०--अग्रजन्मना प्रतीये, राज्ञा शपि जीवलोकेन भालोकः इन सुतः लेभ ॥ 
व्यार्था--अग्रे = प्रथमम्‌, जत्म = उत्पत्तिः, यश्य सः, अग्रजन्मा, ब्राह्मणः 
कौत्सः, इत्यम्‌ == एवम्‌, राज्ञे = नृपाय, रवे, आरिषम्‌ = आकशीवदिम्‌, प्रयुज्य = 
दत्तवा, गृरोः-=उपाध्यायस्य वरतन्तोः, सकारम्‌ समीपम्‌, प्रतीयाय प्रापत्‌, 
राजा = नृपः. रघुः, अपि, जीवानाम्‌ =प्राणिनाम्‌, रोकः = समूहः, इति बीवरोकः, 
अर्कात्‌ = सूर्यात्‌, आरोकम्‌ = प्रकाशम्‌, इव = यथा, तस्मात्‌ = कौत्सषेः, आयु = 
शीघ्रम्‌ सुतम्‌ = पर्रम केभे = प्राप्तवान्‌ । 


३८ [रघुरवंशसहाकाव्यं 


तमा०--अग्रे जन्म यस्य सः, अग्रजन्मा, जीवानाम्‌ रोकः जीवलोकः। 
अभि०--एवं कौत्सो रघवे पुतारिषं प्रदाय गुरोः समीपं प्राप । रधुणापि 
तस्पमभावादल्पीयसंव काडेन, यथा लोकः सूर्याल्िकाशमाप्नोति तथंव, सुतः प्राप्तः । 


हिन्दी--इस प्रकार कौत्स रघु को आशीर्वाद देकर गुर के पास चले गये । 
दधर्‌ रधु ने भी थोड़े ही समयमे उस आशीर्वादके पभ्रभावसे इसप्रकार पुत्र 
प्राप्त किया जैसे कि संसार सूयं से प्रकार प्राप्त करता हुं ॥३५॥ 


ब्राहचे सुहुतं किंल तस्य देवी कुमारकल्पं सुषुवे कुमारम्‌ । 

अतः पिता ब्रह्मण एव नाम्ना तमात्मजन्मानमजं चकार ।३६॥ 

सञ्जीविनी--तध्य रघोदेवी महिषी त्राह्यं "तस्येदम्‌" इत्यण्‌ । ब्रह्मदेवता- 
केऽभिजिन्नामके महतं किटेषदसमाप्तं कुमारं कुमारकल्पं स्कन्दसदृशम्‌ ईषदस- 
माप्तौ कल्पन्देश्यदेशीयरः' इत्यनेन कत्पप्परत्ययः । कुमारं पुत्रं सुषवे "कुमारो 
बारूके स्कर" इति विवः । अतो ब्राह्यमुहुतंत्पिन्नत्वासिता रयुत्रह्यणो विधेरेव 
नाम्ना तमात्मजन्मानं पृत्रमजमजनामकं चकार ) अजो हरौ हरे कामे विधौ छागे 
रघोः सूते" इति विवः ॥३६॥ 


अत्वयः-- तस्य, देवौ, ब्राह्म, मुहूतं, किल, कुभारकल्पम्‌, कुमारम्‌, सुषवे, 
अतः, पिता, ब्रह्मणः, एव, नाम्ना, तम्‌, आत्पजन्मानम्‌, अजम्‌, चकार । 
वाच्य०--देग्या कुमारकत्पः कुमारः सुषवे पित्रा सः आत्मजन्मा अजः चक्रं । 
वयाख्या--तस्य = रघोः, देवी = महिषी, ब्रह्मणः = स्वयम्भृवः इदम्‌, ब्राह्मम्‌, 
तस्मिन्‌, ब्रा, ब्रह्मदेवतताकेऽभिजिन्नामके इव्यथः, मृहूत्तं = घटिकाद्वयात्मके कारे, 
किल इति प्रसिद्धौ, ईषदसमाप्तः कुमारः = कात्तिकेयः इति कुमारकत्पः, तम्‌, 
कुमा रकल्पम्‌, कातिकेयसद्‌शमित्यथेः, कुमारम्‌ = बालम्‌, सुषवे = प्रासोष्ट, अतः 
= अस्मादेव कारणात्‌, त्राह्यो मृहूतं जातत्वा दित्यथंः, पिता = जनकः रधुः, ब्रह्मणः 
= स्वयम्भुवः एव नाम्ना = अभिधानेन, तम्‌ == बालम्‌, आत्मनः = स्वस्मात्‌, जन्म 
= उल्पत्तिः, यस्य सः, आत्मजन्मा, तम्‌, आर्मजन्मानम्‌, पृत्रमित्यथे४, न जायते 
= उत्पन्नः भवति, इत्यजः = ब्रह्मा, तम्‌, अजम्‌, अजाुयम्‌ चक्रं = अकरोत्‌ । 
समा०--्दषदसमाप्तः कुमारः कुमारकल्प! तम्‌ कूमारकेत्पम्‌ । आत्मनः जन्म 
यस्य सः आत्मजन्मा तम्‌ आत्मजन्मानम्‌ । न जायन्ने इति भजः, त्म्‌ अजम्‌ । 


धंचमः सगं ३९ 


अभि०--रघोमंहिषी ब्राह्मे मूहुतं कातिकेयसदुशं पुत्रं जनयामास । रवूरपि 
तं ब्रह्मदेवताकमृहृतंसंबन्धेनाजनामानं चकार । 

हिन्दी--राजा रघु कौ रानी वे ब्राह्ममृहतं मे कातिकेय के सदृश पुत्र उत्पन्न 
करिया 1 अतः रघु ने उसका नाम ब्रह्याके ही नाम से मज रक्खा ॥३६॥ 

हूपं तदोजस्वि तदेव वीय तदेव नैसगिकसुन्नतत्वम्‌ । 

न कारणास्स्वाहिभिदे कुमारः प्रवतिंतो दीप इवं प्रदीपात्‌ 1३७ 

सञ्जीविनी--ओजरिव तेजस्वि वरिष्ठं वा 'ओजस्तेजसि घातृनामवेष्टम्म- 
प्रकाश्चयोः । ओजो वले च दीप्तौ च' इति विश्वः । रूपं वपुः । अथ रूपं नप 
सकम्‌ । स्वभावाकृतिसौस्दयं वपुषि इलोकल्ब्दयोः ।।' इति विद्वः । तदेव पेतृक- 
मेव वीर्यं शौय तदेव नेसगिक्‌ स्वाभाविकरमृन्नतत्वं तदेव तादृशमेवेत्यथंः । कुमारो 
बाख्कः प्रवतिः उत्पादितो दीपः प्रदीपाह्स्वोत्पादकदीपादिव स्वात्स्वकीयात्‌ । 
पूर्वादिभ्यो नवभ्यो वा' इति स्माद्धावो वैकल्पिकः । कारणाज्जनकान्न बिभिदे 
भिन्नो नाभूत्‌, सर्वात्मना तादुरा एवाभूदित्यथंः ॥३७।। 

अन्वयः- ओोजस्वि, रूपम्‌, तत्‌, एव, वीर्यम्‌ "तत्‌, एव", नतगिकम्‌, उन्तत- 
त्वम्‌, ^तत्‌, एव, 'भसीत्‌' कुमारः, प्रदीपात्‌, प्र्वतितः दीपः, इव, स्वात्‌, कार- 
णात्‌, न, बिभिदे । 

वाच्य०--ओजस्विना रूपेण तेन एव वीर्येण तेन एव" नंसगिकेण उच्नतत्वेव 
तिन एव अभूयत्त' कुमारेण प्रदीपात्‌ प्र्वतितेन दीपेन इव स्वात्‌ कारणात्‌ तं विभिदे। 

व्याश्या-जोजः = तेजः, अस्य स्तीति ओोजस्वि, रूपम्‌ = आकृतिः, तत्‌ = 
पैतृकम्‌ एव वीयंम्‌ = शौयम्‌, "तत्‌ एव” निसर्गात्‌ = स्वभावात्‌, जातम्‌ = उत्पन्तम्‌, 
न सगिकम्‌, उन्नतस्य = परांशुत्वस्थ, भावः उन्नतत्वम्‌ (तत्‌ एव "आसीत्‌? कुमारः 
== बालः अजः प्रदीपात्‌ = दीपकात्‌, प्रवतितः = उत्पादितःऽदीपः = दीपकः,इव = 
यथा, स्वात्‌ = स्वकीयात्‌, कारणात्‌ = जनकात्‌*न = नहि, बिभिदे = मिन्तोऽमूत्‌ । 

समा०-गोजोऽस्त्यस्येत्योजस्वि । विग ज्जिातं नसगिकम्‌ । उन्नतस्य भाव 
उन्नतत्वम्‌ । 

अभि ०--कूमारोऽजः स्वतेजसा, वीर्येण, स्वाभाविकौन्नत्येन च स्वजनकं रघु 
तथेवानुचकार यथा दीपः परस्माहौपालज्वालितस्तं प्रकाशादिना पूणेतोऽनृकरोति। 

हिर्दी--ू मार अज का वही तेजोयुक्त रूप, वहौ शौय तथा बही स्वाभाविक 


४० रधु्वशमटाकाष्य 


अॐचाई थी अर्थाति सभीगण रघुसे इस प्रकार मिलरहे थे जसे किएक दीपक 
के, दूसरे दीपकं से जलाये जने पर, रकाद आदि गृण भिन्न नहीं हते ॥३७॥ 

उपात्तविद्यं विधिवद्‌ गुरुभ्यस्तं योवनोद्धेद विशेषकान्तम्‌ । 

श्रीः साभिलाषाऽपि गुरोरसुज्ञां धीरेव कन्या पितुराचकाङ्त्ञ ३८ 

सञ्जीविनो -- गुरुभ्यो विधिवच्यथाशास्त्रमुपात्तविदयं रुब्धविद्यम्‌ यौवनस्यो द्धे 
दादाविभर्गवाद्धेतोविशचेषेण कान्तं सौम्यं तमजं प्रति सार्भिलाषापि श्रीः धीरा 
स्थिरोन्नतचित्ता "स्थिरा चित्तोन्ततिर्था तु तद्धेयंमिति संक्लितम्‌' इति भुषालः । 
कन्था पितुरिव गुरोरनृज्ञा माचकाङक्षेयेष । यौव्रसाज्यार्होऽभूदित्यथः । अनृज्ञाशब्दा- 
सितृपारतचत्यमुपमासामथ्यत्पाणिग्रहणयोग्यता च ध्वन्यते ३८॥ 

अन्वयः-गुरम्यः, विधिवत्‌, उपात्तविद्यम्‌ योवनो-डदविक्लेषकान्तम्‌, तम्‌, श्रति' 
साभिलाषा, अपि, शरीः, धीरा, कन्या, पितुः, इव, गरोः, अनुज्ञाम्‌, आचकाडक्ष । 

वाच्य ०--तम्‌ रति" साभिङाषया अपिश्िया धीरया कन्ययेव अनृज्ञा 
आचकाङक्षं । 

व्ारधा--गुरुम्यः = आचा्यम्यः, विधिना = शास्तरोक्तरीत्या, तूल्यम्‌ = 
समम्‌, विधिवत्‌, शास्त्रानुकुरमित्यथैः, उपात्तः = गृहीताः, विचाः = चतुदंश- 
विद्याः येनं सः उपात्तविद्यः, तम्‌, उपात्तविद्यम्‌, विशेषेण = आधिक्येन, कान्तः 
= मनोहरः, इति विशेषकान्तः, यूनः = तरुणस्य, मावः, यौवनम्‌, यौवनस्य, 
उद्भेदः = प्रादुर्भावः, इति यौवनोद्धदः, यौवनोद्धदेन विशेषकान्तः, इत्ति यौवनो- 
द्धेदविशेषकान्तः, तम्‌, यौवनोद्धरदवि ले्रकान्तम्‌, तम्‌ = अजम्‌ प्रति", अभि- 
लाषेण = मनोस्थेन सह्‌ वतमाना साभिराषा = सोक्कण्ठटा अपि, श्रीः = राज्य- 
लक्ष्मीः, धीरा = षैयंशालिनी, कन्या = कुमारी, पितुः == जवकस्य, इव = यथा, 
गूरोः= पितुः, रघोः, अनुज्ञाम्‌ = अनूमतिम्‌, आचकाडक्ष = इयेष,स अजः युवराज- 
पदारोहणयोग्योऽभदित्यथंः । 

समाऽ--विधिना तुत्थं विधिवत्‌ । उपात्ता विद्या येन सः उपात्तविद्यः तम 
उपत्तविद्यम्‌ । विशेषण कान्तः विशेषकान्तः, यून भाव; यौवनम यौववस्य 
उद्भेदः यौवनो द्धदः यौवनो द्धदेन विशेषकान्तः इति यौवनो्धेदविश्षेषकान्त तम्‌ 
योवनोद्‌ मेदविश्ेषकान्तम्‌ । अभिलाषेण सह्‌ वतंमाना साभिलाषा । 

-अभिश-यया काऽपि धीरा कन्या नूतनतादप्येन मनोदरं कान्तं प्रति स्पृहा- 


पचसः सगे ४१ 


वत्यपि पितुराज्ञासपेक्षते तथेव तादुद्सनोहुरमजं प्रत्यभि ङाषयुक्ताऽपि राज्यलक्ष्मी 
स्ततपितुनृपस्य रघोराज्ञामपेक्षते स्म । 

हिन्दी--विधिवत्‌ गृरुजनों से सम्पणं विद्ययं प्राप्त कर चुके पर युवा- 
वस्था आजाने से विन्लेष मनोहर अजके परति उक्तप्ठित हती हुई भी राज्यलक्ष्मी 
उसके वरणमें रघु की आज्ञाकी इस प्रकार प्रतीक्षः कर रही थी जैसे कि कोई 
धीर कन्या अभीप्षित वरके प्रति पिता को ओआज्ञाकौ प्रतीक्षा करती हो ।\३८॥ 


अमथेन्धरेण क्रथकैशिकानां स्वयंवराथः स्वसुरिन्दुमत्याः। 

मप्र कुमारानयनोत्पुकेन भोजेन दूतो रघवे विखष्ः ॥३९॥ 

सञ्जीविनी --अय स्वसुसेगिन्या इन्दुमत्याः स्वयंवराथं कुमारस्याजस्था- 
नेयने उत्सुकेन क्रथकेरिकानां विद मदेशानामीदवरेण स्वामिना भोजेन राज्ञारप्तो 
हतो दूतो रधवे विसृष्टः प्रेषितः । क्रियामात्योगेऽपि चतुर्थी ॥ ३६; 

अन्वयः-- अथ, स्वयुः, इन्दुमत्याः, स्वथंवराथम्‌, कुमारानयनोत्सुकेन, कथक. 
क्िकानाम्‌, ईश्वरेण, भोजेन, जप्तः, इतः, रघधे, विसृष्टः । 

वाच्य०--कुमारानयनोत्सुकः क्रथकंरिकानाम्‌ ईव रः भोजः आप्तम्‌ दतम्‌ 
विसृष्टवान्‌ । 

व्यास्या--अथ = अनन्तरम्‌, स्वयुः = भगिन्याः, इन्दुमत्याः = तन्ताम्न्याः 
स्वयंव रायेदम्‌ स्वयंवराथंम्‌ = स्वयंवरणा्थेम्‌, कुमारस्य = राजकुमारस्याजस्य, 
जाचयनम्‌ = आकारणम्‌, इति कुमारानयनम्‌, कुमा रानयने, उत्षुकः == उत्कण्ठितः, 
इति कुमारानयनोस्युकः, तेन, कु मारानयनोत्मुकेन, कथकशिकानाम्‌ = विदभदे- 
शानाम्‌, ईरवरेणं = स्वामिना, भोजेन = तन्नाम्ना, आप्तः = विद्वस्तः, दूतः = 
चरः, रघवे = दिलीपसूनवे, विसृष्टः = प्रहितः 

समा०--स्वयंव रायेदं स्वयंवराम्‌ । कुमारस्यानयनं कुमारानयनं कुमा रानयन 
उत्युक इति कुमारानयनोत्युकः तेन कुमा राचयनोत्सुकेन । 

क्भि०--अथ विदभेदेशाधिपतिर्भोजः स्वस्वसुरिन्दुमद्याः स्वयंवरेऽजानयना- 
काङक्षयेकं विश्वस्तं सन्देशहरं रघुसमीपे प्रेषितवान्‌ । | 

हिम्बौ--इसी समय किदभेदेरा के राजा भोजने गपनी बहिन इन्दुमती के 
स्वयंवर में कुमार अजको कृकाने कौ इच्छा से एक विश्वस्त दूत राजा रघु के 
समीप भेजा ॥३६॥ 


४२ रधुदकशषमहाकान्ये 


तं श्लाध्यसंबन्धमसो विचिन्त्य द्ारक्रियायोग्यदशं च पुत्रम्‌ । 

प्रस्थापयामास ससैन्यमेनमृद्धां विदमोधिपराजधानीम्‌ ॥४०॥ 

सञ्जोविनी--असौ रस्तं भोजं ईखाघ्यसंबन्धमन्‌चानत्वादिगणयोगास्स्प- 
हृणीथसं बन्धं विचिन्त्य विचायं पृच्रं च दारक्रियायोग्यददं विवाहयोगय वयसं विचि- 
न्य ससैन्यमेनं पृत्रमृद्धां समृद्धां विदर्भाधिपस्य भोजस्य राजधानीं परीं प्रति 
प्रस्थापयामास । घीयतेऽस्यामिति बानी । 'करणाधिकरणयोस्चः इत्यधिकरणे 
लयुटुप्रस्ययः । र्लं धानीति विग्रहः ।१४०॥ 

अन्वयः-- असौ, तम्‌, इलाघ्यस्तम्बन्धम्‌, विचिन्त्य, पुत्रम्‌, च, दारक्रियायोग्य- 
दशम्‌ "विचिन्त्थ' ससेन्यम्‌, एनम्‌, ऋद्धाम्‌, विदर्भाषिपराजधानोम्‌, भरति, प्रस्या- 
पयामासं । 

वाच्य०--अनेन, एषः, ससेन्यः, प्रस्थापयाञ्चक्र । 

व्याद्या--असौ = रघुः तम्‌ = मोजम्‌, रछाधितुम्‌ = प्रशंसितुम्‌, योग्यः, 
दराष्यः, इकाच्यः संबन्धः = सम्मेखनम्‌ येन सः रलाच्यसम्बन्धः तम्‌. शछाघ्यसम्ब- 
न्धम्‌, विचिन्त्य = विचायं, पुत्रम्‌ = सुतम्‌, अजम्‌ च = तथा दाराणाम्‌ = भार्याया) 
क्रिया, कमं इति दारक्रिया, दारक्रियायाः, योग्या = अनृकरा, दश्ा = अवस्था, 
यस्य सः दारक्रियायोग्यदश्चः, तम्‌ दारक्रियायोम्यदशम्‌, "विचिन्त्य, सेना = चम्‌ 
एव, सेन्थम्‌ सन्येन सह्‌ वतत इति सन्यः, तम्‌, ससंन्यम्‌. एनम्‌ = अजम्‌, ऋद्धाम्‌ 
= समृद्धाम्‌ विद्भाणाम्‌ = कथकेरिकानाम्‌, सधिपः = स्वामी, इति विदर्माधिपः, 
विदभाधिपस्य राजघानी = राजनगरी इति विदभाधिपराजघानी, ताम्‌ विदर्भा 
धिपराजकषानीम्‌ श्रतिः प्रस्थापयामास = प्रेषयामास । 

समा०--रलाघितु थोग्यः इराघ्यः राच्यः सम्बन्धः यस्य स इलाध्यसंबन्धः, 
तम्‌ रराच्यसम्बन्धम्‌ । दाराणां क्रिया दारक्रिया, दारक्रियाया योग्या दशा यस्यासौ 
दारक्कियायोग्यदशः, तं दारक्रियायोग्यदज्ञम्‌ । विदर्माणामधिपो विदभभाधिप+ विद- 
माषिपस्य राजधानी विद्माधिपराजधनी, तां विदर्माधिपरयाजनीम्‌ । 

अवि ०--रघुणा विदर्माधिपतिना सह्‌ सम्बन्धं प्रशस्यं विचायं तथा कुमार- 
मजमपि विवाहयोग्यं दृष्ट्‌का सेनया सहं सोऽजो भोजधुरीं प्रति प्रस्थापितः । 

हिष्ो- रुते विदभेदेश के राजा भोज से सम्बन्ध करना उचित समस 


पंचमः सगः ४३ 


अर अज की खवस्था को भी विवाह्‌ के उपयुक्तं जानकर उसे सेवा सहित विदभं 
देश की राजधानी की गोर भेजें दिया ॥४०॥। 


तस्योपका्यौरचितोपचारा वन्येतरा जानपदोपदाभिः। 

मागं निवासा मनुनेन्द्रसूनोबेमू बुख्यानविद्ारकल्पाः ॥४१॥ 

सञ्जीविनी--उपकार्यासु राजयोग्येषु पटमवनादिषु सौघोऽस्त्री राजसदन- 
मुपकरार्योपकारिकाः इ्यमरवचनव्याल्याने क्षीरस्वामी । उपक्रियत उपकरोति 
वा पटमण्डपादि राजसदनमित्ति । रचिता उपचाराः श्षयनादयो येषु ते तथोक्ता 
जानपदानां जनपदेभ्य आगतानामृपदार्भिरपायनंः वन्या वने भवा ईतरे येषां ते 
वन्यतराः अवन्या इत्यर्थः । "च बहुत्रीहौ इति सवेनाससंज्ञानिषेघः । तत्पुरुषं 
स्ंनामसंज्ा दुर्बारैव । तस्य मनृजेन््रसूनो रजस्य मागे निवासा वासिका उद्या- 
वान्याक्रीडाः श्ुमानाक्रीड उद्यानम्‌" इत्यमरः । तान्येव विहारा विहारस्थानानि 
तत्कत्पाः तत्सदशा इत्यथः । ईषदस्माप्तौ०* इति केत्पप्प्रत्ययः। बभूवु: ॥४१॥ 

अन्वयः--उपकार्यारचितोपचारा,, जानपदोपदाभिः वन्येतरा;तस्य, मनुजे- 
स्रमुनोः मागे, निवासाः, उद्चानविहारकल्पाः बभूवुः । 

वाच्य०--उपकार्यारचितोपचारे+ वन्यैः निवासैः उद्यानविहारकत्पैः, बभूवे । 


व्याश्या--उपक्रियन्त इत्य॒पकार्याः = पटभवनानि, उपकार्यासु, रचिताः = 
सम्पादिताः उपचाराःशयनाद्यः येषु ते उपकार्थारचितोपचाराः, जनपदेभ्यः 
पान्तेम्यः आगताः जानपदाः जानपदानाम्‌ उपदाः = उपायनानि इति, जानपदो- 
पदाः ताभिः जानपदोपदाभिः वने = अरण्यं भवा वन्याः इतरे = अन्ये, येषान्ते 
वन्येतराः ब॑वन्या इत्यथः, तस्य = अजस्य मनृजानाम्‌ = मनुष्याणाम्‌, इन्द्रः स्वामी 
मनुजेन: राजा रघुरित्यथः मनृजेग््रस्य, सुन्‌ = पुत्रः इति मनजन्द्रसूनुः तस्थ मनू- 
जेन््रसूनोः, मागं = पथि, निवासाः = वासस्थलादि, उद्यानानि == गाक्रौडाति, 
एव विहाराः विहूरणल्थानाि, इति उद्यानविहाराः ईषदुनाः उद्यानविहाराः इति 
उद्यानविहारकल्पाः बभूवु आसन्‌ । । 

समा०--उपक्रियन्ते इति उपकार्या उपकार्यासु रचिताः, उपचाराः येषु ते, 
उपकार्यारचितोपचा राः । जनपदेभ्यः आगत्ताः जानपदाः जनपदानामृपदाः जान- 
प्ोपदाः ताभिः। वने भवा वन्याः इतरे ेषान्ते वन्येत रा । मनुजानामिन्छः मनुजे 


४ रघुवंशमहाष्हाष्ये 


मनुजेद््रस्य सूनुः मनुजेन्दरसुनुः तस्य मनुजेन्द्रसुनोः। उद्यानानि एव विहाराः उद्यान- 
विहाराः ईषदरूना उद्यान विहा राः इति उद्यानविहारकल्पाः । 

अभि०~-मोजनगरीं प्रति गच्छतोऽजस्य मागे पटमण्डपेषु रचितैः शयना- 
दिभिजंनपदनिवासिभिरपितेरपायनेदच मागं-निवासा उच्ानविहारसदुशा बभूवुः । 

हिन्वी--विदभं देशी राजधानी में जाते हृए मागं मे बनाये शजके 
पडाव, सुन्दर शय्यादि राजसी, उद्यान विहारो के समानहीहो जए थे ॥४१॥ 

स नमंदारोधसि सीकराद्रैमैशद्धिरानविंतनक्तम ले । 

निवेशयामास विलद्धिताध्वा कान्तं रजोधूसरकेतु सेन्यम्‌।॥।४२॥ 

सञ्जीविनी --विरडःधिताध्वाऽतिक्रान्तमागेः सोऽजः सीकराद्रः शीतकरि- 
त्यथंः.मरुद्भिवतिं रानतित्ताः कस्पिततानक्रतमालार्चिरबिल्वाख्यवृक्ष भेदाः चिरविल्वौ 
नक्तमालः करजर्व करञ्जकैः इत्यमरः । य्मिस्तस्मिन्‌ निवेशाहुं इत्यथः । 
नमंदाया रोधसि रेवायास्तीरे क्लान्तं श्रान्तं रजोभिर्घृस राः केतवो ध्वजा यस्य 
तत्सेन्यं निवेशयामास ॥४२॥। 

अन्वयः--विलद्धिताध्वा, सः, सीकाराद्रः, मरह्टिः, आर्नातितनक्ष्तमाले, 
नमेदारोधसि, क्लान्तम्‌, रजोधूसरकेतु, सेन्यम्‌, निवेशयामास । 

वाच्य ° ---विलद्धिताध्वना, तेन, निवेडायाञ्चक्रं ॥ 

वयाख्या--विल्डधितः = अतिक्रान्तः, अध्वा = मागः, येन सः, विलङधि- 
ताध्वा, सः = अजः, सीकर = अम्बृक्णैः, आद्रा = क्लिन्नाः, इति सीकरार्द्राः, 
तैः, सकरा, मरुद्भिः = वायुभिः, बानतिताः कम्पिताः नक्तमालाः= चिर- 
विल्ववृक्षाः, यस्मिस्तत्‌ भआचतितनक्तमाखम्‌, तस्मिन्‌ आनत्तितनक्तमाकले, 
नमेदायाः = रेवायाः, रोधः = कूलम्‌, इति, नमेदारोधः, तस्मिन्‌ नर्मदारोधसि, 
क्छान्तम्‌ = परिधान्तम्‌, रजोभिः = धकिभिः, धूसरा४८= ईषस्पाण्डवः, केतवः = 
ध्वजा, यस्य तत्‌, रङोधूसरकैतु, सेनेव सभ्यम्‌ तत्‌ = चमूम्‌ निवेशयामास = 
निवासं कारयामास । 

समा०--विल्डधित), अघ्वा, येन सः, विलडधिताध्वा । सीकरेः आद्र 
इति सीकराद्राः, तः, सीकराददरः। आनरतिता नक्तमाला यर्िमस्तत्‌, आनत्ितनक्त- 
मारम्‌, तस्मिन्‌, आनदितनक्तमाके। नमंदाया रोधः न्रंदारोघः तस्मिन्‌ नं 
दारोषसिं  रज्ञोभिधूसराः केतको यस्य तत्‌, रजोधूसरकेतु । सेना, एव सन्यम्‌ तत्‌ । 


पचमः सरमे ध्‌ 


अभि०--मागें गच्छता अजेन नचमंदतटे धसरपताकावती श्रान्ता सेना 
न्यवेडि. यत्र, जठकणशीतङः पवनं: करञ्जकवभाः कम्पन्ते स्म 1 


हिन्वी-मागं में चलते हुए कुमार अजने नमेदाके उस तट पर धूरुसे 
धृसर पताका वाली तथा थको हुई अपनी सेना क्रा पडाव किया, जहाँकि 
करञ्जके वृक्ष, जलकीवृदोंसेषंडी वायु से हिक रहे थं\! ४२॥। 

्रथोपरिष्टाद्‌ भरमरेभरेमद्धिः राक्सूचितान्तःसलिलप्रवेशः। 

निर्धौतिदानामलगस्डमित्तिवेन्यः सरित्तो गज उन्ममज ।(४३॥ 

सञ्जीवनी--अथोपरिष्टादध्वंम्‌ । "उपर्युपरिष्टात्‌" इति तिपातः । भ्रमद्भिः 
मदखोभादिति भावः, भ्रमरैः प्रागस्मज्जनासपूरवं सूचितो ज्ञापितोऽन्तःसरिङे प्रवंशो 
यश्य सर तथोक्तः । निर्धैौतदाने क्षालितमदे अत एवामले गण्डभित्ती यस्य स तथो 
क्तः "दानं मजमदे त्यागैः इति शारवतः । प्रशस्तौ गण्डौ गण्डमित्ती श्रश्ञसा- 
वचनैश्च" इति समासः 1 यित्तिज्ञब्दः प्रशस्त्थः। तथा च गणरत्तमहोदधौ-- 
श्मतत्किकोदढमिश्राः स्युः प्रकाण्डस्थरभित्तयः' इति । प्रदेशो वा भित्तिः प्रदेशे 
कुड्येऽपि इति विश्वः । निधीतदानेनामला गण्डभित्तियंस्येति वा । वन्यो गज। 
सरित्तो नममदायाः सकाशात्‌ पञ्चम्यास्तस्सित्प्रत्ययः, उन्ममज्जोत्थितः ॥४३।। 

अन्वथः--अथ,उपरिष्टात्‌, भ्रमन्ः, अमरः, प्राक्सुचितान्तःसलिलप्रवक्ञः, 
निधातदानामलगण्डभित्तिः, वन्यः, गजः, सरित, उन्ममज्ज । 

वाच्य ° -प्राक्सूचितान्तःसकलिलप्रवेशेक नि्घोातदावामलगण्डभित्तिना वन्येन, 
गजेन उन्म मञ्ज । 


व्यास्या--अथ = सेनानिवे्ानन्तरम्‌, उपरिष्टात्‌ = उपरि, -जोध्वंप्रदेश 
इत्यर्थः, भ्रमद्धिः प्रसरद मदलोभादितिधावः, च्रभरः = द्विरेफ, सक्िकस्य = 
जलस्य, अन्तः = अभ्यन्तरे अन्तःसलिलम्‌ अन्तःसकिलठे प्रवेशः = गमवम्‌, इति 
अन्तःसङ्ल्प्रवेशः, प्राक्‌ = पूर्वम्‌, सचितः = विज्ञापितः अन्तःसङिलभ्रवेरः, यस्य सः 
प्राक्सूचितान्तःसछिलप्रवेशः, निःलोषेण = जाधिक्येन, धौतम्‌ = प्रक्षाल्तिम्‌ इति 
निर्धोतम्‌, नि्धौतम्‌, दानम्‌ = मदः ययोः ते निर्वोतदाने, अत एव अमले = 
स्वच्छे इति नि्षातदानामे, गण्डौ = कपोकौ एव भित्ती = प्रदेश्छौ इति गण्ड- 
भित्ती निधौतदानामले गण्डभित्ती यस्य सः, निर्वौतदानामरगण्डभित्ति वने = 
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अरण्ये भवः वन्यः, गजः = हस्ती, सरित्तः = नमंदानदीसकाशात्‌, उन्ममज्ज = 
उत्तस्थौ । | 

समा०-सकिकस्य अन्तः अन्तःसखिलम्‌,अन्तःसरिक प्रवेशः अन्तशसल्िलप्रवेशः, 
प्राक्‌ सूचितः, अन्तःसलिलप्रवेशः यस्य सः प्रक्सूचितान्तःसलिलप्रवेशः, निःशेषेण 
घोतम्‌ निधोतम्‌ निधातम्‌ दानम्‌ ययोः, ते नि्धौतदाने, न विद्यते मलम्‌ ययोः ते 
बमल, यण्डौ एव ित्ती गण्डभित्ती निर्वीतदाने अतएव अमले गण्डमित्ती यस्य सः. 
निर्षेतदानामरगण्डभित्तिः, {प्रशस्तौ गण्डौ गण्डभित्ती नि्षोतदाने अतएव अमले 
गण्डभित्ती यस्येति वा) गण्डयोः भित्तिः (प्रदेशः) गण्डमित्तिः निर्घौतदानेन अमला 
गण्डभित्तिः यस्य सः नि्धौतदानामरगण्डभित्तिः इति वा समासः। 

अभि०-सेनानिवेशानन्तरमेव नमंदाया जलदेको गज उत्थितो बभूव, 
ख च वन्य आसीत्‌ । एवं च तत्र मदगन्धरोभेनाकृष्टा अमरा रमन्ति स्म, येन 
तस्य जलाभ्यन्तःपरवेशः सूच्यते स्म । जञे मज्जनवशात्तस्य कपोलप्रदेशौ मकर 
हितवभूताम्‌ । 

हिन्बी--सेना का पडाव डाल देने पर नभदा केजरुसे एक जंगी हाथी 
निकला । पानी के उपर मंडराने वले भौरों से उसके डबकी कगाये हुए का अनु- 
मानदौ रहा था, ओर उसके कपोटं पानी से धुलकर निमंरु हो गए थे ।॥(४३॥ 

निभरेषविक्ालितधातुनापि वप्रक्रियामृत्तवतस्तदेषु । 

नीलोध्वेरेखाशबलेन शंसन्दन्तद्येनाश्मविङुरिठतेन ॥४४॥ 

सञ्जीविनी-कथंभूतो गजः। विःशोषविक्षाङ्ितिवातुनाऽपि नीलाभिरू्ध्वामी 
रेखायिस्तटाभिघातजनिताभिः शवलेन कर्वृरेण 'चिश्रं किर्मीरकल्माषशबलंताद्च 
कु र' इत्यमरः] अदसभिः पाषाणे विकरुण्ठितेन कुण्टीकृतेन दन्तद्रयेन कणक्षवान्नाम 
करिचत्तत्रत्यः पवत, तस्य तटेषु वप्रक्रियां वप्रकरीडाम्‌ । उत्खातकेकिमित्यथंः । 
'उच्वातकेलिः शयु ङ्गादयवप्रकरीडा निगद्यते" इति शब्दाणंवः । रंसन्कथयन्‌ । सूचय- 
सिव्यथेः । युग्मम्‌ ।(४४।। 

अन्वयः--निःशेषविक्षालितघातुना, जपि नीलोष्वेरेखाक्चबलेन, अरमविङ्ुण्ठि- 
तेन, दन्तद्येन, ऋक्षवतः, तटेष वप्रक्रियाम्‌, शंसन्‌ "स बभौ? । 

बाच्य०--तटेषु वप्रत्रिाम्‌ शंसता तेन बभे । ` 


भ्रथपः; सभ, ४७ 


व्यार्या--निःओेषम्‌ = पुणंतः यथा स्यात्तथा विक्षाछितः = धौतः, इति निः 
शेषविक्षाक्तः निःशेष विक्षालितः, घातु+ = गेरिकादिः येन तत्‌ निःशेषविक्षाल्ति- 
धातु, तेव निःशेषविक्षालितधातुना अपि ऊर्ध्वाः=उन्नताइ्च ता! रेखाः रेख): 
इति ऊध्वरेखाः नीलाः इयामाङ्च ताः ऊर्वं रेखाः इति नीरोष्वंरेखाः नीरोध्वं- 
रेखाभिः शबलम्‌ = कवृंरम्‌ इति नीलोध्वंरे्राशबलम्‌ तेन नीलोध्व॑रेखाशबलेन 
अरमभिः न= पाषाणे: विकुण्ठितम्‌ = विकुष्टी कृतम्‌ इति अश्मविकूण्ठितम्‌ तेन अश्म- 
विकरण्ठितेन । दन्तयौः = रदयोः द्यम्‌ = द्वितयं इति दन्तद्वयम्‌ तेन दन्तदयेन ऋक्षाः 
= भल्ल्‌काः सन्ति अस्मिन्‌ इति ऋक्षवान्‌ तदाख्यः पवंतविशेषः तस्य ऋक्षवतः 
तटषृ = तीरप्रदेशेषु वप्रस्य क्रिया वप्रक्रिया = उत्वातकेलिः, ताम्‌ = वप्रक्रीडाम्‌ 
रं सन्‌ = सूचयन्‌ घ; = गजः बभौ र दुदयुमे । 

समा०--निःयेषम्‌ विक्षाल्ितः चिःशेषविक्षालितः निःशेष विक्षाल्तिः घातुःयेन 
तत्‌ निःलेषविक्षालितधातु, तेव निःशेषविक्षाक्ितधातुना । ऊष्वदिच ताः रेखाः 
ऊष्वंरेखाः नीलाइच ताः ऊष्व॑रेखाः नीखोष्वं रेखाः नीरोधष्वं रेखाभिः शबलम्‌ इति 
नीलोध्वंरेखादराबरम्‌ तेन नीलोष्व॑रेखाराबलेन 1 अहमरभिः वि कुण्ठितम्‌ इति, अहम- 
विकुष्ठितम्‌ तेन अहम विकुण्ठितेन। दन्तयोः हयम्‌ दन्तद्वयम्‌ तेन दन्तद्रयेन । ऋक्षाः 
सन्ति अस्मिन्‌ इति ऋक्षवान्‌ तस्य ऋक्षवतः 1 व्रस्य क्रिया वप्रक्रिया । 

अभनि०-तस्य गजस्य दन्तद्रयं, सक्िङान्तनिमज्जनेन गैरिकादिषातुपक्षाल- 
नेऽपि, ऋक्षवतो गिरेस्तटप्रदेशेषु कृतायां वधक्रीडायाम्‌ "उत््ञातकेचिक्रीडायाम्‌' 
विकग्नामिर्नलिन्नतरेखाभिःपाषाणेश प्राप्तेन कुण्ठीमावेन च, वध्रक्रीडां सुचयच्छो- 
भितमासीत्‌ । 

हिन्दी-यद्यपि दतं का ऋश्चवान्‌ गिरि के तट को उखाडने की क्रोडामें लगा 
गैरिकादि धातु न्म॑ंदा के जक से अच्छी प्रकारधुरु चुका था तथापि पाषाणो 
के प्रहार से पड़ जानेवारी गहरी बीटी रेखाधों एवं टृटे हृषु अग्रभागो से ही षह 
की गई वप्रक्रीडा को सूचित कर रहाथा। ४४॥ 

संहारविक्तेपलघुन्ियिण हस्तेन तीराभिसुखः सशब्दम्‌ । 

वभो स भिन्दन्ब्रहतस्तरंगान्वायंगल मङ्ग इव प्रदृत्तः ॥४५॥। 

सञ्जीविनी-संहारविक्षेपयोः संकोचनप्रसारणयोरुुक्रियेण क्िप्रव्यापारेण 
'लचु ध्िप्रमरं द्रुतम्‌" इत्यमरः । हस्तेन चुण्डादण्डेन “हस्तो नक्षत्र भेदे स्यात्करे- 
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भरकरयोरपि? इति विश्वः । सशब्दं सघोषं बृहतस्त रङ्गान्मिन्दन्विदारयंस्ती रा- 
भिभृखः स गजः, वारी गजबन्वनस्थानम्‌ "वारी तु गजढन्धनी' इति यादवे; । 
वार्या अर्ग॑लाया विष्कम्भस्य भ ङ्ख भञ्जनं प्रवृत्त इव बभौ ।१४५॥ 

अम्वयः--संहारविक्षेपलघुक्रियेण, हस्तेन, सशब्दम्‌, बृहतः, तरन्‌ भिन्दत्‌, 
तोराभिभ॒खः, सः, वध्यगंलाभङ्ख, प्रवृत्तः, इवः चभो । 

बाच्य०--भिन्दता ती राभिमृखेन तेन वायेगेलाम ङ्क प्रवृत्तेन इव वभे । 

व्यास्या--संहारः = सङ्कोचः, च, विक्षेपः = प्रसारणम्‌. च, संहारविक्षेपी, 
लघ्वी = अल्पीयसी, क्रिया = व्यापारः, यस्य स, लचुक्रियः, संहारविक्षेपयोः 
लघुक्रियः इति संहारत्रिकषेपरघुक्रियः, तेन संहारविक्षेपरधुक्रियेण हस्तेन = शुण्डा- 
दण्डेन, सशब्दम्‌ = ध्वनिसहितं यथा स्यात्तथा, वृतः = विपुलान्‌, तरङ्गान्‌ = 
वीचीः, भिन्दन्‌ = विदारयन्‌, तीरस्य = तरस्य, अभिपृखः, संमुखः इति, तीस 
भिपृखः, सःन गजः, वार्याः = गजबन्वन्याः, "'वारी तु गजबन्धनी" इति यादवः, 
अमला = प्रतिबन्धः, इति वार्थगंखा, वायगंकायाः, भ ङ्गः = भञ्जनम्‌, इति वायगे- 
लाभङ्कः, तस्मिन्‌ वायेगं लाभ ङ्ख, प्रवृत्तः = रुण्नः, इव = यथः बभौ = दुशुभे। 

समा०-संहारस्व विक्षेप्व संहा रविक्षेपौ संहारविक्षेपयोः रघ्वी क्रिया यस्य 
सः संहारविक्षेपलघुक्ियः तेन संहारविक्षेपचुक्रियेण । तीरस्य अभिमृखः तीरा- 
भिमृखः । वार्याः अर्गेला वायेगंला वा्गेलायाः भङ्गः इति वायगंलाभङ्कः तस्मिन्‌ 
कायंगंलाभङ्खे । 

अभि०--तीराभिगमनेच्छः स गजः स्वीयशुण्डादण्डस्य संकोचेन प्रसारणेन 
च शन्दपूवेकं तरङ्गान्विदारयन्‌ गजबन्ध नशुङ्खल्या मञ्जने रग्न इवाशोभत । 

हिन्दी-तट की ओर आता हुआ वह्‌ हाथी, अपनी सूंड को सिकोडते तथा 
फौराति हए शब्द के साथ तरङ्ग को छिन्त-सिन्त करता हुमा, बाधने की शृह्धला 
को तोडने मेँ लगा हुजा सा जान पडता था ॥४५॥ 


शेलोपमः शेवलमज्ञरीणां जालानि कर्षैन्ुरसा स पश्चात्‌) 

पूर्व तदुत्ीडितवारिरशिः सरिखवादस्तरसुत्ससपे ॥४६॥। 

सञ्जोविनी--चेरोपमः स गजः शैवरुमञ्जरीणां जालानि वृन्दान्युरसा 
कषेन्परचात्तटमृत्सस्परं । पूदं तेन गजेनोत्पीडितो नुन्नो वारिरारियंस्य स सरि 


प्रवाहृस्तदमृत्ससंपं ।॥४६।। 


् पदम, स्थ॑ः ४९ 


न्वयः--लेलोपमः, घः, शवलमन्जरीणाम्‌, जालानि, उरसा, कषन्‌, पचत्‌, 
तटम्‌, उत्ससपं, पूवेम्‌ तदुत्पौडितवारिराशिः, सरितप्रवाहुः तटम्‌, “उत्ससपं' । 

वाच्य ०--क्ैलोपमेन तेन कर्ष॑ता तटः पश्चात्‌ उत्सुपे, तदुत्पीडितवारिदा- 
शिना, सरिसरवाहेण, तटः पूवम्‌ उत्ससुपे' । 

व्याख्या--सैठः = प्वैतः उपमा = साद्द्यम्‌ यस्य सः शेरोपमः सः = गजः 
दौवलानाम्‌ = जलनीखीनाम्‌ (जलनीषी तु लेवारं वलः" इत्यमरः । मञ्जयः = 

वल्ल्यः इति शेवर्मञ्जयंः तासाम्‌ शौवरूमञ्जरीणाम्‌ जालानि = समूहान्‌, उरसा 

= वक्षःस्थकेन कष्‌ = दुरे नयन्‌ परचात्‌ = अनन्तरम्‌ तटम्‌ = तीरम्‌ उत्सस्पं = 
भराप्तः, पूर्वम्‌ = प्राक्‌ तेन = गजेन उत्पीडितः =नून्नः इति तदृ्मीडितः वारी- 
णाम्‌ = जानाम्‌ राशिः = समृहः इति वारिरालिः तदुत्पीडितः वारिराशिः यस्य 
सः तदुत्मीडितवारि राशिः, सरितः = नद्याः प्रवाहः = जखाविच्छिन्बगतिः तटम्‌ = 
तीरम्‌, उत्ससपं = प्राप्तः । | 

सभा०--लैलः उपमा यस्य सः शेोपमः । शं वलानां मञ्जयंः शेवरूमञ्जरयः 
तासं शैवलमञ्जरीणाम्‌। तेन उत्पीडितः तदुन्पीडितः, वारीणाम्‌ राधिः वारिराशिः 
तदूलीडितः वारिराशिः यस्य सः तदुत्पीडित वारिराशिः) सरितः प्रवाहः सरिःप्रवाहः। 

अचि ०--परवंताकारेण तेन गजेन चैवरमञ्जरीणां समूहान्स्ववश्चःस्थलेनाक- 
षता पचात्तट आप्तः । तस्कषुभिततरङ्खो जलप्रवाहस्तु पुवमेव तटमाप्तवान्‌ । 

हिन्दी--पवेताकार वहु हाथी सेवारकी रतां को अपने वक्षःस्थल से 
छिन्न-भिन्नं करता हु, पीक तटपर पहुंचा श्लौर उससे पुवं हम उसके चरने से 
क्षुभित तरङ्गं वाला नमंदा का प्रवाह तटपर पहुंच गया ॥४६॥ 


तस्यैकनागस्य कपोलभित्त्योजंलावगाहश्तणएमात्रशान्ता । 

वन्येतरानेकपद शनेन पुनर्दिदीपे मददुर्दिनश्रीः ॥ ४७ ॥ 

सञ्जोविनी- तस्यं कनागस्येकाकिनो गजस्य कपोरुभित्योजंखावगाहेन क्षण- 
मात्रं शान्ता निवृत्ता मददुदिनश्रीमंदवषंलक्ष्मीवेन्येतरेषां प्राम्याणामनेकपानां 
द्विपानां दशनेन पुनदिदीपे ववृधे ॥४७।॥ 

अन्वयः--तस्य, एकनागस्य, कपोलभित्योः जलावगाहक्षणमात्रक्षन्ता, मव- 
वुदिनभीः वन्येतरानेक्षपदंनेन, पुनः, दिदीपे । 

वाच्य ०--जलङावगाहक्षणमावशन्तया मददुदिनक्निया पुनः दिदीपे । 
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द्याख्या-- तस्य == पूर्वोक्तस्य, एकः = सृख्यरचासौ नागः गजः इति एकनागः 
तस्य एकनागस्य, कपोरौ = गण्डस्यलौ एव भित्ती = प्रदेशौ इति कपोरभित्ती, 
तयोः कपोरुभित्योः, जसे = सरि, अवगाहः = मज्जनम्‌ जलावगाहः, क्षणम्‌ = 
मुहत॑म्‌ एव क्षणमात्रम्‌, क्षणमात्रं शान्ता = निवृत्ता, इति क्षणमव्रशान्ता जला- 
वगाहेन क्षणमातशान्ता इति जकरावगाहक्षणमात्ररान्ता, मदस्य = दानस्य, दुदि- 
नम्‌ = वषंणम्‌ इति मददुदिनम्‌ मददुदिनस्य श्रीः = शोभा इति मददुदिनश्रीः, 
वने = विधिने भवाः वन्याः, वन्याः इतरे = अन्ये येषां ते वन्येत राः, अनेका म्याम्‌ 
=मखशुण्डाभ्याम्‌, पिबन्ति =पानं कुवन्ति इति अने कपाः गजाः इत्यथैः, बन्येत राच 
ते अनेकपाः इति वन्येतरनेकपाः वन्येत रानेकपःनाम्‌ दर्शनम्‌ = अवलोकनम्‌ इति 
वन्येतरानेकपदशेनम्‌ तैन वन्येत्तरानेकपदशोनेन प्रुन. = भूयः दिदीपे = ववृधे । 

समा०~-एकस्वासौ नागः इति एकनागः तस्य॒ एकनागस्य । कपोौ एव 
भित्ती इति कपोरभित्ती तयोः कपौटमित्योः । जले अवगाहुः जलावगाहः, क्षणम्‌ 
एव क्षणमात्रम्‌ क्षणम लान्ता इति क्षणमात्रशान्ता, जलावगाहेन क्षणमात्रश्ान्ता 
इति जकावगाहक्षणमाव्रशान्ता । दुप्टं दिनम्‌ दुदिनम्‌ मदस्य दुदिनम्‌ मददुदिनम्‌ 
मददुदिनस्य श्रीः इति मददुदिनश्नीः । वने भवाः वन्याः, वन्याः इतरे येषां ते वन्ये- 
तराः, अनेकाभ्यां पिबन्ति इति अनेकपाः, वन्ये तराश्च ते अनेकपाः इति वन्येतराने- 
कपाः वन्येतरानेकपानाम्‌ दशेचम्‌ इति वन्येतरानेकपदरनम्‌ तेन वन्येतरानेकप- 
दशंनेच । 

अभि ०--यन्मदजल्वषंणम्‌ नमंदा सचिलमन्जनेन तस्य॒ गजस्य मृहूर्तेमात्रं 
दान्तममूत्‌ तदेवाजसेनागजावरोकनेन पुनरुत्पन्नं बभूव 1 


हिन्दी--उस हाथी के गण्डस्थलों से जो मद टपक रहाथा वहू न्म॑वा $ 
जल मे बकी -रुगाने से एकक्षण के लिपि बन्दह्ो गया था, किन्तु भज की सेना 
हाथियों को देखते ही पन! बरसने रगा ॥४७॥ 
सप्तच्छदन्तीरकटुप्रबाहमसद्यमाघ्राय मद्‌ तदीयम्‌ | 
विलङ्किताधोरणतीबयत्नाः सेनागजेन्द्रा विमुखा बभूवु; ।॥४८॥ 
सञ्जोवितो-सप्तच्छदस्य वृक्षविरोषस्य क्षी रवत्कटुः सुरभिः प्रवाहः प्रसारो 
यस्य तम्‌ 1 "कटुतिक्तकष्रायास्तु सौरभ्येऽपि भ्रकीतिताः” इति यादव । असह्यं 
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तदीयं मदमाघ्राय सेनागजेन्द्राः विलडधितस्तिरस्कृत आधोरणानां हस्तिपकानां 
तीव्रो महान्यत्नो यैस्ते तथोक्ताः सन्तः, 'आधोरणा हस्तिपका हृस्टयारोहा निषा- 
दिनः' इत्यमरः विमलाः पराङ्मुखाः बभूवुः ॥४८॥। 

भन्वयः--सप्तच्छदक्षी रकट्‌प्रवाहुम्‌, अतएव, असह्यम्‌, तदीयम्‌, सदम्‌, 
आघ्राय, सेनागजश््राः, विलद्धिताघोरणतीव्रयत्नाः, ^सन्तः' विमुखाः, बभूवः । 

वाच्य०-सेनागजेन्रः विल्डधिताधोरणवीत्रयत्नैः सद्भिः" विम्‌ खैः बभूवे । 

व्याख्या--सप्त = सप्तसंख्यकाः छदाः पत्राणि यस्य सः सप्तच्छदः, सप्तपणं- 
वृक्ष इत्यथः, सप्तच्छदस्य, क्षीरम्‌ = दुग्धम्‌. सप्तच्छदक्षीरम्‌ सप्तच्छदक्षीरवत्‌, 
कटुः = सुरभि, प्रवाहः = प्रसारः यस्य सः सप्तच्छदक्षीरकटु प्रवाहः तम्‌ सप्तच्छद- 
क्षी रकट्प्रवाहम्‌, अतएव" सोढुम्‌ = सहनं कर्तुम्‌ शक्यम्‌ सह्यम्‌, न सह्यम्‌ अस- 
ह्यम्‌, तस्य = गजस्य अयम्‌ तदीयः वम्‌ तदीयम्‌, मदम्‌ = दानम्‌, आघ्राय = घ्रात्वा, 
गजानाम्‌ = हस्तिनाम्‌, इन्द्राः = स्वामिनः गजेन्द्रा सेनायाः = चम्वाः गजेन्द्राः 
सेनागजेन्राः, तीव्रः = अधिकदचासौ, यत्नः = उपाय! इति तीत्रयत्नः, आधोरणानाम्‌ 
== हंस्तिपकानाम्‌ तीव्रयत्नःइति आघोरणतीन्र यत्नः विरुडधितः = तिरस्छृतः आधो- 
रणतीत्रयत्नः यस्ते विलडचिताधोरणतीत्रयत्नाः सन्तः" विपरीतम्‌ = विरुदम्‌ मखम्‌ 
येषां ते विम्‌खाः-पराङमुखाइत्यथंः, बभूवुः = आसन्‌ । 

समभा०- सप्त छदा यस्य सः सप्तच्छदः सम्तच्छदस्य क्षीरम्‌ सप्तच्छदक्षीरम्‌ 
सप्तच्छदक्षीरवत्कटुः प्रवाहुः यस्य सः सप्तच्छदक्षी रकटु्रवाहुः तम्‌ सप्तच्छदक्षीर- 
कटुप्रवाहम्‌ । सोढुं रक्यं सह्यम्‌ न सह्यम्‌ असल्यम्‌। गजानाम्‌ इन्द्राः गजेन्राः सेनायाः 
गजेन्द्राः सेनागजेन्द्राः ! तीव्रह्चासौ यत्नः तीत्रयल्नः, आधोरणानां तीत्रयत्नः इति 
आधोरणतीन्रयत्नः, विरुङधितः आष्षोरणतीत्रयत्नः यस्ते विर्डधिताघोरणतीव्र- 
यत्नाः ॥ 

अभि०--अजसेनागजेन््रयंदा सप्तपणंदुरंसमस्तस्य गजस्य मदगन्ध आघ्ाथि 
तदैव तमसहमानास्ते तथा दुदुवुयंथा तदाघोरणानामुपाया मपि तान्निरोदुं न शेकुः । 

हिन्दयी--अज की सेना के बड़्‌-बड़ हाथौ भी सप्तपणं के दुग्ध के समान गन्व 
वके उस हाथी के मद को संकर उसे सहन न करते हुए मागने रगे, र्हा तक 
कि हाथीवानों के उग्र उपाय मी उन्हु च रोकं सके ४८ 


५२ रघुवंशमहाकाव्ये 


स च्छिन्नवन्धद्रतयुग्यशल्यं भग्नाक्तपयस्तरथं ज्ञणेन । 
रामापरित्राणएविदहस्तयोधं सेनानिवेशं तुमृलं चकार ।४९॥ 


सञ्जीविनी--स गजः छिन्ना बन्धा यस्ते छिन्नबन्धाः दूताः परखायिताः युगं 
वहन्तीति युग्या वाहा यस्मिन्सः स चासौ दुन्य्च तम्‌ । मरना अश्चा ख्थावयव- 
दारुविक्तेषाः "अक्षो रथस्यावयवे पाकशकेऽप्यक्षमिन्दरियम्‌ः इति शाश्वतः । येषां ते 
भग्नाक्षा अत हैव प्ंस्ताः पतिता रथा यर्िमस्तम्‌ । रामाणां स्त्रीणां परित्राणे 
संरक्षणे विहस्ता व्याकुलाः "विहस्तव्याकुखौ समौ इत्यमरः । योधा यस्मिस्तं 
सेतानिवेश्चं रिबिरं क्षणेन तुमु संकरं चकार ॥४४९।। 
` अन्वयः-- सः, छिन्नबन्धदरतयुग्यशुन्यम्‌, मग्नाक्षपयेस्तरथम्‌ रामापरित्राणविहु- 
स्तयोधम्‌, सेनानिवंशम्‌, क्षणेन, तुमुलम्‌, चकार । 
वाच्य०---तेन छिन्नवन्वदरूतयुग्यसुत्यः भग्नाक्षपयंस्तरथः रामापरित्राणविहु- 
स्तयोषः सेनानिवेदः क्षणेन तुमं चक्र । 
व्याख्या-सः = नमंदाजलोद्‌गतो गजः, युगम्‌ = धुरम्‌ वहन्ति इति युग्याः 
छिन्नाः बरुरिताः बन्धा == बन्वनाति यस्ते छिन्नवन्धाः छिन्नबन्धास्च ते, दताः = 
पलायिताः युग्याः यस्मिन्‌ सः छिक्चवन्धद्रूतयुग्यः, स चासौ शून्यर्च इति छिच्चबन्ध- 
दतयुग्यञुन्यः, तम्‌, भग्नाग्= बुटिताः, अश्वाः = कीककानि येषां ते भग्नाक्षाः 
'भवएव' पयंस्ताः = पतिताः, रथाः = स्यन्दवा यस्मिन्‌ सः भग्नाक्षपयंस्तरथ। तम्‌ 
मरनक्षिपयंस्तरथम्‌, रामाणाम्‌ = स्त्रीणाम्‌, परित्राणम्‌ = संरक्षणम्‌ इति रामापरि. 
वाणम्‌ यमापरितराणे विहस्ताः = व्याकुलाः, योधा) = भटाः यस्मिन्‌ सः रामापरि. 
वाणविहस्तयोधः तम्‌ रामापरित्राण विहृस्वयोधम्‌, सेनायाः = चम्नाः, निवेशः = 
शिबिरः इति सेनानिवेशः तम्‌ सेनानिवेश्म्‌, क्षणेन = क्षणमेणेव, तुमुकम्‌ = व्या- 
कुलम्‌, चकार = अकरोत्‌ । 
समा०--युगं वहन्तीति युग्याः छिन्नाः बन्धाः यस्ते छिन्नबन्धा छिन्नवन्धास्च 
ते द्रुताः इति छिन्नबन्धहरुताः छिन्नबन्धदरताः यग्याः यस्षिन्‌ सः छिच्बन्धद्रतयग्य 
छिन्तबन्धद्रुतयग्यइचासौ शून्यः इति छिन्नवन्ष द्रुतयग्यदान्यः तम्‌ छिन्नबन्धद्रतयग्य- 
शून्यम्‌ । मग्नाः अक्षाः येषां ते भगनाक्षाः भेग्वाश्चादच पयंस्ताक्च रथाः यस्मिन्‌ सः 
भत्नाक्षपवस्तरथः तम्‌ भग्नाक्षपर्यस्तरथम्‌ । रामाणाम्‌ परित्राणम्‌ इति रामाषरि- 
त्राणम्‌ रामापरित्राणे विहृस्ताः योषाः यस्मिन्‌ सः रामापरित्राणविहस्तयोधः तय 


पच, सगः ५६३ 


रामापरित्राणविहेस्तयोधम्‌ । सेनायाः निवेशः इति सेनानिवेशः तम्‌ सेवानिवेश्चम्‌। 
अभि०--स सेनानिवेशस्तस्मिन्मजे आगतमात्र एव भ्याकुरो जातः । तथाहि 
बन्धनानि भड्क्ट्वा वाहुना दुद्रुवुः भग्नाक्षा रथाः पेतुः योघाक््व स्वरीणां संरक्चणे 
व्याकुला बभूवुः । 
हिन्दी--अज कौ सेना का वह्‌ समस्त शिविर उस हाथी के आति ही व्याकुल 
ह्य गया, क्योकि हाधी घोड़े आदि वन्धन तोड़कर भागने ठ्गे धुरा दृटने से रथ 
गिरते ल्मे तथा योधा रोग स्वियों की रक्षा मं तत्पर होगयें ।४९॥ 


तमापतन्तं नृपतेरवध्यो वन्यः करीति श्रुतवान्ड्कमारः 

निवतेयिष्यन्विशिखेन कुम्भे जघान नात्यायतच्रष्टशा ङ्गः ।५०॥ 

सञ्जीचिनौ--नृपते राज्ञो वन्यः कयंवन््य इति भुतवाञ्छास्तराज्ज्ञातवान्कुमार 
आपतन्तमभिधावन्तं तं गजं निवतंयिष्यन् तु प्रहरिष्यन्‌ अत एव नात्यायतमव- 
तिदी्षं यथा स्यात्‌, नन्ेस्य नशब्दस्य सुप्सुपेति समासः, कृष्टशाङ्खः ईषदाङ्ष्ट- 
चापः सन्विशिखेन बाणेन कुम्भे जघान । अत्र चाक्षुषः--लक्ष्मीकामो यृद्धाद- 
न्यत्र करिवधं न कुर्यात्‌ । इयं हि श्रीयं करिणः' इति । अत एव शृद्धादत्यत्रः 
इति द्योतनाथंमेव वन्यग्रहणं कृतम्‌ ॥५०॥ 

अन्वयः-- नृपतेः, वन्यः, करी, अवध्यः, इति, शुततवान्‌, कुमारः, भापतन्तम्‌, 
तम्‌ निवतयिष्यन्‌, जतपषे नात्यायतकृष्टशाङ्खः, सन्‌” विक्षिघेन, कुम्भे, जघान । 

वाच्य०--इति श्रुतवता तम्‌ निवतयिष्यता नात्यायतहृष्टशाङ्घंण सत्ता*जघ्ने। 

व्यास्या- नृणाम्‌ = मनुष्याणाम्‌ पतिः = स्वामी नृपतिः राजा तस्य नृपतेः 
वने = अरण्ये भवः वन्यः करः = शुण्डादण्डः अस्य अस्ति इति करी गजः, हन्तुम्‌ 
= मारयितुम्‌ योग्यः वध्यः न = नहि वध्यः अवध्यः इति = इत्थम्‌ श्रुतवान्‌ = 
ज्ञातवान्‌ कुमारः = युव राजः अज! आ = समन्तात्‌, पतति = गच्छति इति आपतन्‌ 
तम्‌ आपतन्तम्‌ आयान्तमित्यथेःतम्‌ = गजम्‌ निवत यिष्यति = निराकरिष्यति इति 
निवतंयिष्यन्‌ “अत एव' शुङ्खगस्य = विषाणस्य, विकारः राङ्खंम्‌ घन्‌: च = नहि, 
अत्यायतम्‌ = अतिदी्ंम्‌ इति नात्यायतम्‌ नात्यायतं च तत्‌ कृष्टम्‌ = आङ्ृष्टय्‌ 
इति नात्यायतकृष्टम्‌ तत्‌ च तत्‌ शाङ्खंम्‌ = येन सः, नात्यायतङृष्टशा ङ्गः "सन्‌ 
विशिखेन = बाणं, कम्मे = गण्डस्थर, जघान = हतवान्‌ । 


४ रधुवंशमहाशव्ये 


समा०-नृणाम्‌ पतिः नृपतिः तस्य नृपतेः। हन्तुम्‌ योग्य! वध्य+ न वध्यः अवध्यः। 
न अत्यायतम्‌ नात्यायतम्‌ नास्यायतम्‌ कृष्टम्‌ शाद्ख॑म्‌ येन सः नात्यायतकृष्टज्ञार्खः 

अि०--राज्ञा चन्यो गजो न हन्तव्य इति ज्ञातवता युवराजेनाजेन केवलं 
तस्य पराड्मृखीकरणेच्छया धन्‌रनतिदू रमाक्ृष्य गण्डस्योपरि बाणो मुक्तः । 

हिन्दी--राजा को जंगली हाथी नहीं मारना चाहिये यदु जानने वे कुमार 
अजे ने केवक उसको दूर भगने की इच्छा से धनुष को थोड़ा खींच कर गण्ड- 
स्थल के ऊपर एक बाणं छोड़ा ॥५०॥ 


स विद्धमात्रः किलल नागरूपमुत्सछज्य तद्टिस्मितसेन्यदष्टः | 

स्फुरसरभामण्डलमध्यवर्वि कान्तं वपुत्योमचरं प्रपेदे ॥ ५१ ॥ 

सञ्जीविनी--स गजो विद्धमात्रस्ताडितमात्रः किंठ म तु प्रहतस्तथापि नाग- 
पं गजशरो रमृत्सृज्य तेन वृत्तान्तेन विस्मितंस्तद्धिस्मितंः सेन्येदृष्टः सन्‌ स्फुरत, 
प्रभामण्डरूष्य मध्यवति कान्तं मनोहरं व्योमचरं वपुः प्रपेदे प्राप ॥५१॥ 

अन्वयः सः विद्धमात्र+, किल, नागरूपम्‌, उत्सृज्य, तद्टिस्मितसेन्यदृष्टः, "सन्‌", 
स्फुरल्रभालण्डलमष्यवति, कान्तम्‌, व्योमचरम्‌, वपुः, प्रपेदे । 

वाच्य०--तेन विद्धमा्रेण तद्विस्मितसैन्यदष्ठेन, सता वपुः, प्रपेदे । 

व्याख्या --सः = गजः, विद्धः = ताडितः एव विद्धमात्रः किल = इति वार्ता. 
याम्‌, नागस्य = गजस्य रूपम्‌ आकृतिः इति नागङ्पम्‌ तत्‌ उत्सृज्य = परित्यज्य, 
सेना = चमूः एव संन्यम्‌, विस्मितम्‌ = चकितम्‌ च तत्‌ संन्यम्‌ विस्मितसेन्यम्‌ 
तस्य = अजस्य विस्मितसेन्यम्‌ तद्िस्मितसन्यम्‌ तद्विस्मितसँन्येन दष्टः = अवलो- 
कितः इति तद्विस्मितसेन्यदष्टः सन्‌ प्रमायाः = दीप्ते, मण्डम्‌ = चक्रम्‌ इति 
प्रभामण्डलम्‌ स्फुरत्‌ = प्रकाशमानम्‌ च तत्‌ प्रभामण्डलम्‌ इति स्पुरत्रभामण्डलम्‌ 
तस्य मध्यम्‌ = मध्यभागः इति स्परत्रभामण्डलमध्यम्‌, तसिमिन्‌ वतंते = तिष्ठति 
इति स्फुरतप्रमामण्डलमध्यवति, कान्तम्‌ = मनोहरम्‌, व्योम्नि = आकाशे चरति 
= गच्छति इति ष्योमचरम्‌ तत्‌ वपुः = शरीरम्‌, अपेदे = प्राप । 

समा०- विद्धः एव विद्धमात्रः। नागस्य रूपम्‌ इति नागखूपम्‌ तत्‌ नागरूपम्‌ 1 
सेना एव सन्यम्‌ विस्मितं च तत्‌ संन्यम्‌ इति विस्मितसेन्यम्‌ तस्य विस्मित- 
सैन्यम्‌ इति तद्विस्मितसन्यम्‌ तद्विस्मितसेन्येन दुष्टः इति तद्विसिमितसैन्यदृष्टः। 
प्रभायाः मण्डलम्‌ ्रवामण्डलम्‌ स्पुरत्‌ च तत्‌ प्रभामण्डलय्‌ इति स्पूरस्मभामण्ड- 
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लम्‌ स्फरतप्रभामण्डरुस्य पध्यम्‌ इति स्फुरत सामण्डकमध्यम्‌ सप्‌ रलखभामण्डल- 
मध्ये वतते इति स्पुरस्र भामण्डरमध्यवत्ि । व्योम्नि चरति इति व्योमचरम्‌ तत्‌ 
व्योमचरम्‌ । 

अनि *--यथैवाजबाणेन स विद्धस्तथंव तेन गजरूपं परित्यक्तम्‌, प्रकार. 
मानदीप्तिचक्रन्तराके वतमाना गगनविहारिणी चेतोहराऽऽकृति श्व प्राप्ता । 
विस्मयवन्तस्तत्स निकास्तां ददृशुः । । 

हिन्दी-अज के बाण से विद्ध होते ही उसने हाथी का रारीर छोड दिया, 
बौर प्रकाशमान दीप्तिपुञ्ज में स्थित आकाश्चारिणी मनोहर आङ्कति प्राप्त 
की । अज के संनिक उसे आहचयं युक्त होकर देखने लगे ।५१॥ 

अथ प्रभावोपनतेः कुमारं कल्पद्रुमोत्थेरवकीये पुष्पैः । 

उवाच वाग्मी दशनप्रभाभिः संबधितोरःस्थलतारहारः । ५२ ॥ 

सञ्जीविनी--जथ प्रभावेनोपनतः प्राप्तैः कत्पदरुमोव्थेः कल्पवृक्षोकपन्नः पृष्पंः 
कुमा स्मजमवकीर्याभिवृष्य दशनप्रमाभिदेन्तकान्तिभिः संवर्धिता उरस्यलेये तार 
हाराः स्थूखा मुक्ताहा रास्ते येन स तथोक्तः । वाचोऽस्य सन्तीति वाग्मी वक्ता । 
"वाचो भ्मिनिः' इति म्मिनिप्रत्ययः 1 स पुरुषं उवाच ।।५२॥ 

अन्वयः--अथ, भ्रभावोपनतंः, कत्पद्ुमोत्थेः, पुष्पैः, कुमारम्‌, अवकीये, दशान- 
प्रमानिः, संवितोरःस्थक्तारहारः, वाग्मो, "सः, पुरषः" उवाच । 

वाच्यऽ--कूमारः संव्धितोरःस्थरतारहारेण वाग्मिना तिन पुरषेण' अचे । 

व्याट्या--अथ = अनन्तरम्‌, प्रभावेण = सामथ्यंन, उपनतानि = प्राप्तानि 
इति प्र मावोपवताति तं प्रभावोपनतेः कत्पदरुमात्‌ = कल्पवृ्षात्‌, उत्थानि = 
उत्पन्नानि इति कत्पद्रूमोत्थानि तं: कल्पदुमोत्थैः पुष्प, = कुसुमैः, कुमारम्‌ = 
युव राजम्‌ अजम्‌ अवकौयं = मभिवृष्य, दशनानम्‌ = दन्तानाम्‌, प्रभाः = कान्तयः 
इति दरानप्रमाः ताभिः दशवप्रभाभिः ताराणाम्‌ = मृक्तानां हाराः इति तार- 
हाराः, उरसः = हुदयस्य, स्थलम्‌ = प्रदेशाः इति उरःस्थलम्‌ उरःस्थछे तारहाराः 
इति उर^स्थलतारहाराः संवर्धिताः = समेषिता! उरःस्थलतारहाराः येन सः संव- 
वितो रःस्थल्तारहारः, प्रशस्ता वाक्‌ = वाणी अस्य अस्ति इति वाग्मी = वाक्वा- 
तुरीकुशलः, “सः परुषः" उवाच = जगाद । 

समा०-प्रमावेणोपनदाचि इति प्रमावोपनतानि तैः प्रमावोपनतै। । कत्पद्रुमात्‌ 
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उत्थानि इति कत्पद्रुमोत्थानि तैः कल्पदरमोत्यैः । दरनानाम्‌ प्रभाः इति दशव- 
प्रभाः ताभिः दशनप्रभाभिः ताराणां हासाः इति तारहाराः, उरसः स्थलम्‌ इति 
उरःस्थक्म्‌ उरस्थल तारहाराः इति उरःस्थलतारहाराः संवर्धिता उरःस्थक्तार- 
हाराः येन सः संधितो रःख्यक्तारहारः, ्रश्चस्ता वाक्‌ अस्य अस्ति इति वाग्मी | 
अभि ०--अनन्तरं च तेन वाक्पदुना स्वप्रभावात्कल्पवृक्चकुसुमान्यानीयाजोपरि 
तावि वषेता वक्षःस्थङे स्थितं हारं स्वकीयदन्तकान्तिमिवंघेयता कथित्तम । 
हिन्वी--तन उसने अपने प्रभाव से प्राप्तं कियं कल्पवृक्ष के पृष्पों की, जज 
के उपर वर्षा करते हुए दन्तकान्ति से हदय प्रर रटकते हुये हार को ओौर भी 
उन्वत सा बनाकर इस प्रकार कहा ॥ ५२ ॥ 
मतङ्गशापादवलेपमूलादवाप्रवानस्मि मतङ्गजत्वम्‌ । 
श्रवेहि गन्धवेपतेस्तनूजं प्रियंवदं मा प्रियदशेनस्य ॥ ५३ ॥ 
सञ्जीविनी--भवलेपम्‌ लाद्‌ गवंहेतुकात्‌ “अवकेपस्तु गरवे स्याह्छेपने द्वेषणेऽपि 
च" इति विरवः । मतङ्खस्य मनेः रापान्मतङ्कजत्वमवाप्तवानस्मि । सां प्रियदशं- 
नस्य प्रियदश्चनाख्यस्य गन्ववेपतेगेन्धवं राजस्य तनूजं पुत्रम्‌ 1 “स्नियां मृ्तिस्त- 
नुस्तनूःः इत्यमरः । 'तन्व देरव इत्य डिति केचित्‌ 1 भ्रियंवदं प्रियंवदा ख्यमवेहि 
जानीहि । प्रियं वदतीति प्रियंवदः । प्रियवशे वदः खच्‌" इति खच्प्रत्ययः ॥५३॥ 
अन्वयः- अवरम्‌ लात्‌, मतंगश्ञापात्‌, मतंगजत्वन्‌, अवाप्तवान्‌, अस्मि, मां, 
प्रियदशंनस्य, गन्धवेपतेः, तनू, प्रियंवरम्‌, अवेहि । 
वाच्य०--मतंगजत्वमवाप्तवता मया भूयते, अहं गन्धवंपतेस्तनजः प्रियंवदः 
"त्वयाः अवेयताम्‌ । 


व्यार्या--अवलेपः = गवः, एव मृं = कारणं यस्य सः अवछेपमरस्तस्मात 
अवलेषमूरात्‌ अहंका रादिस्यथेः, मतंगस्य = मतंगनामकर्षेः, रापः = आक्रोशः इति 
तगश्चापस्तस्मात्‌ मतगच्ापात्‌ शप आक्रोदे' मतंगात्‌ जाततः मतंग्रजः मतंगजस्य 
भावः मवंगत्वं = हस्तित्वं = हस्तिश्रीरम्‌ अवाप्तवान्‌ = प्राप्तवान्‌. अस्मि 
महम्‌, मां = पुरःस्थितं, प्रियं = मनोहरं दयेनम्‌ = अवलोकनं यस्य तस्य प्रियद्चंन- 
स्य = एतन्तामकस्य, गन्धर्वाणां = देवगायकानां = विकवावसूप्रभृतीनामित्यथंः, 
पतिः = स्वामी, तस्य गन्धवंपतेः = गन्धवंराजस्येव्य्थंः तनोः = रारीरात्‌, जातम्‌ 
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= उस्पल्नमिति तनूजं = पत्रं प्रियंत्रदतीतिष्रियंवदस्तं प्रियंवद = प्रियंवदनामानम्‌, 
अवेहि = जानीहि विद्धि । 

समा०-अवलेपः मूरं.यस्य स तस्मात्‌ अवक्पमूकात्‌ । मतंगस्य शापस्तस्मात्‌ 
मतंगशापात्‌ । मतंगजः मततंगजस्य भावः मतंगजत्वम्‌ ! प्रियं दशनं यस्य घ प्रिय- 
दशेनस्तस्य प्रियदश्चनस्य । गन्धर्वाणां पतिः शन्धवेपतिस्तस्य गन्धर्वपते: । तनोः 
जातः तनूजस्तं तन्‌ जम्‌ । प्रियं वदतीति भ्रियंवदस्तं प्रियंवदम्‌ । 

अभि ०--मदहकारेण प्राप्तात्‌ मतंगमहर्श्चपात्‌ गज मावं गक्तं प्रियदल्॑न- 
ˆ चामकगन्धवं राजस्य प्रं प्रियंवदनामकं मां विद्धि । | 

हिन्वी--एक् बार मेरे अहंकार के कारण महर्षि मतंग ने भुज्ञे शाप दे दिया 
था, मेँ हाथी हो गया, “वस्तुतः मे मन्धर्वो के राजा त्रियदर्थन का लडका 
प्रियंवद हूं एेसा जानो ॥। ५३॥ 

स चानुनीतः प्रणतेन पच्चान्मया महार्षिखरदुतामगच्छत्‌। 

उष्णएत्वमरन्यातपसंप्रयोगाच्छत्यं हि यत्सा प्रकृतिजंलस्य ॥ ५४॥ 

सज्जीदिनी- सं महषिश्च प्रणतेन मवाऽनुनीतः सन्पश्चान्मृदुतां शान्तिम- 
गच्छत्‌ । तथाहि । जटस्थोष्णत्वमग्न रातपस्य वा सप्रपोगात्संपकत्‌ न तु प्रकृदयो- 
ष्णत्वम्‌ । यच्छत्यं सा प्रकृतिः स्वभावः । विपेयप्राधान्यास्सेति स्वीलिङ्घनिदेशः। 
पहूर्षीणां शान्तिरेव स्वभावो त कोध इत्ययः ।।५४॥ 

अभ्वयः--सः, महेषिः, च प्रणतेन. मथा, अनुनीतः, “सन्‌” पश्चात्‌, मृदताम्‌, 
अगच्छत्‌, हि, जलस्य, उष्णत्वम्‌, अन्न्यातपसप्रयोगात्‌, यत्‌, शत्वं, सा, प्रकृतिः । 

वाच्य०--तेन महषिणा च मयाऽनृनीतेव “सता” पश्चात्‌ मृदताऽगम्यत हिं 
जस्य उरष्णत्वेन अग्यातपपम्प्रयोगात्‌ “भूयते “ येन शेत्येन “भूयते” तया प्रङृ- 
त्या “भूयते । 

व्यास्या-सः पृवोक्तिः महांदचासौ ऋषिः, महर्षिः = मतंगमृनिः 1 चः = 
समुच्चये, प्रणतेन = चरणयोनिपत्य प्रणमत, मया =प्रियंवदेन अनुनीतः = 
प्राथितः 'सन्‌” पदेचात्‌ = ध्राथननन्तरं मृद्भावः मृदृता तां मृदुतां = कोम- 
कतां = गान्तिमित्यर्थः, अगच्छत = अव्रजत्‌ हि = यतः, जलस्य = सकरस्य 'भापः 
सत्री भूम्नि वार्वारि सकि कमं जलम्‌ इत्यमरः। उष्णस्य माव उष्णत्वं = तपत्वम्‌ 
“उष्ण ऊष्मागमस्तपः इत्यम रः, अश्चीतर्त्वमिद्यथंः, अभिः = वद्धि, आतप! = 
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धर्मश्चेति, अग्न्या तपौ तयोः सम्प्रयोगः = संयोगः इति अरन्यातपसम्प्रयोगस्तस्मात्‌ 
तथोक्तम्‌ "जायते" इति शेषः नतु स्वभावेन जलस्थोष्णतेति भावः, यत्‌ = प्रसिद्ध 
शीतस्य भावः क्त्यं = शीतलत्वं, सा = प्रसिद्धा शेत्यरूपा, प्रकृतिः = स्वभाव, 
अस्तीति शोषः 1 

समा०-पहांदचासौ ऋषिरिति महर्षिः मृदोर्भावः,मृदुता तां मृदुताम्‌। उष्णस्य 
भाव उष्णत्वम्‌, अग्निर्वातपर्चेति अन््यातपौ तयोः संप्रयोग इति अन्न्यातप- 
संप्रयोगस्तस्मात्‌ अन््थातपसम्प्रयोगात्‌ 1 नीतस्य भावः चत्यम्‌ । 

अभि०--मदहुंकारात्‌ कुपितः स॒ महर्षिः बहुविधप्राथंनया प्रणामांजलिबा 
च पहचात्‌ शान्तिं गतः मयि कृपामकरोत्‌ । यतोहि अग्निसूयंसंयोगादेव जलस्यो- 
ष्णता भवति शीतलत्वं तु तस्य स्वभावः यथा, तथेव महर्षीणां शान्तिरेव स्वभाव। 
क्रोधस्तु कारणवश्षादेव । 

टिन्धी- मेरे बहुत अनृचय विनय करने पर (हाथ पव जोड़ने पर) वह्‌ 
महि शान्त हों गए, वयोकि जर तो अग्निया सूयं कौ गर्मी पाकर गमं होता 
ह यौर उसका अपना स्वभावतो शीतरहीहोताहं एसे ही मह्षियों का स्वभाव 
तो शान्त हीदहोता ह्‌ क्रोध तो किसी बाहरी कारणसेटोता हुं (५४ 

इद्वाकुवंशप्रभवो यदा ते भेत्स्यत्यजः कम्भमयोमुखेन । 

संयोत्त्यसे स्वेन बपुमैहिभ्ना तदेत्यवोचत्स तपोनिधिमाम्‌ ॥ ५५॥ 

सञ्जीविनी--इक्ष्वाकुवंरः प्रमवो यस्य सोऽजो.यदा ते कुम्ममयोमृखेन रोहा- 
ग्रण शरेण भेत्स्यति विदारयिष्यति तदा स्वेन वपुषो महिम्ना पुनः संयोक्ष्यसे 
संगंस्यस इति स तपोनिधिर्मामकोचत्‌ ।५५१५।॥। 

अन्वयः--इक्ष्वाकु वंशप्रभवः, अजः, यदा, ते, कुम्भम्‌, अयोमृषरेन, शरेण; 
भेरस्यति, तदा, स्वेन, वपुमंहिम्ना, पुनः, संयोक्ष्यसे, इति, सः, तपोनिधिः, माम्‌, 
अवोचत्‌ । 

वाच्य० --इक्ष्वाकुवंशप्रभवेणजिन कुम्भो भेत्स्यते तदा स्वेच वपुमं हिम्ा पूच- 
स्वया संयोक्ष्यते इति तेन तपोनिधिनाऽहमवोचिषि । 

व्यारप्रा-इकष्वाकोः = दक्ष्वाकु राजषेः वंशः = कुलम्‌ इति इधष्वाकूवंशः, दक्ष्वा- 
कु वंशः प्रमवः = कारणमिति, इक्ष्वाकुवंशप्रमवः,, अजः = अजनामा रषुपुत्रः, 

== यस्मिन्‌ काके, ते = तव = हस्तिक्रीरस्य प्रियंबदस्येत्यथे; कुम्भं = मस्त- 
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कम्‌, अयः = रोहः मृखे--"लोहीऽस्ती रास्वकं तीक्ष्णं पिण्डं काठायसाथसी' इत्य- 
मरः, फके यस्य घ तेन, अयोमुखेच शरेण = वाणेन, भेत्स्यति = वि दारयिष्यति 
तदा = तस्मिन्‌ काले, स्वेन = आत्यना, वपुषः = शरीरस्य, महिमा = महत्वं साम- 
थ्य॒मित्यथंः, तेन वपुमेहिम्ना पुन+= भूयः संयोक्ष्यसे = संगंस्यसे स्वशरीरं प्राप्स्य- 
सीत्यथंः । त्वमितिशेषः, इति = इत्थं, स = पुवोक्तः, तपसां निधिः निधान- 
मिति तपोनिधिः, माम्‌ = प्रियंवदम्‌, अवोचत्‌ = उक्तवान्‌ । 

समा०--दकष्वाकोः वंशा इति ई्ष्वाकुवंशः, इक्ष्वाकुवंश? प्रभवो यस्य स दइक्वा- 
कुवंशग्रभवः, अयो मुखे यश्य स तेन अयोमुखेन । वपुषो महिमा तेन बधूमंहिम्ना । 
तपसां निधिरिति तपोनिधिः । 

अभिऽ--विनस्रस्य मे प्राथंनया प्रसन्नो मतंगमुतिः सूयंवंर्यो रथुपुत्रोऽजो यदा 
रोहृ्रेण तव मस्तक भेदस्यति तदा स्वं पुनः गन्ववंरूपं प्राप्स्यसीति मामकथयत्‌ । 

हिन्दी--मेरी प्राथना से प्रसन्न होकर उस तपस्वी मतंग ऋषि ने मृज्ञसे 
कहा कि इक्ष्वाकुराजषि के कुर मं उत्पन्नं अज जब तुम्हारे मस्तक को रोहे के 
फक्वाले बाण से भेदद करेगा, तब तुम पिर से अपना असली दारीर प्राप्त 
करोगे ॥९५॥ 


संमोचितः सत्त्रवता त्वयाऽदहं शापाच्चिरप्रार्थितदशनेन । 

प्रतिप्रियं चेद्धवतो न कयां ब्रा हि मे स्यासस्वपदोपलब्धिः ॥ ५६॥ 

सञ्जीविनी--चिरं प्रथितं दशनं यस्य तेन सच्ववता बरवता त्वयाऽहं चापा- 
त्संमोचितो मोक्षं प्रापितः । भवतः प्रतिप्रियं प्रत्युपकारं व कुर्यां चेन्मे स्वपदोप- 
कन्धिः स्वस्थानप्राप्तिः "पदं व्यवसितत्राणस्थानलक्ष्माडध्िवस्तुषु" इत्यमरः । वृधा 
स्याद्धि । तदुक्तम्‌--प्रतिकर्तुंमशक्तस्य जीवितान्मरणं वरम्‌" इति ॥५६॥ 

अन्वयः--चिरघ्राथितद्चनेन, सत्त्ववता, त्वया, अहं, शापात्‌ सस्मोचितः 
भवतः प्रतिप्रियं, ब, कुर्या, चेत्‌, मे, स्वपदोपलब्धिः वुधा स्यात्‌ । 
, वाच्य ०--चिरप्राथितदशंनः सत्त्ववास्त्वं मां शापात्‌ संमोचितवान्‌ । पवतः 
प्रतिप्रियं च मैया श्यत चेन्मे स्वपदोपलन्घ्या वृथा भयेत हि । 

व्याख्या--चिरं = बहुकालात्‌ प्राधितं = वाञ्छित मभिरषितमित्यथंः, दशनम्‌ 
= अवरोकृनं यस्थ स तेन चि रप्राधितदशंनेन, सत्त्वं = बलमस्ति अस्यासौ सच्व- 
वान्‌ तेव सत्त्ववता एवया = षवता = अजेनेत्यथंः,अदं = प्रियंवदः शापात्‌ = घाको- 
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शात्‌, सम्मोचितः = मवि प्रापितः भवतः = अजस्य, प्रतिप्रियं = प्रत्युपकारं न = 
नहि कुर्या सम्पादयेयं चेत्‌ = यदि तहि" मे = मम त्रियंवदस्येत्यथंः स्वस्य = 
निजस्य पदं = स्थानं तस्य उपलब्धिः = प्राप्तिः इति स्वपदोपरन्विः वृथा = 
व्यर्था स्यात्‌ = भवेद्‌ हि = निश्चये । 

समा०-चिरं प्रथितं दर्शनं यस्य स तेन चिरप्राथितदशंनेन, सत्वमस्या- 
स्तीति सत्ववान्‌ तेन सस्ववता । सम्यङ मोचितः सम्मोचितः । स्वस्य पदं स्वपदं, 
स्वपदस्य उपल न्धिः स्वपदोपरन्धिः । 

अभि०-- बहोः कालात्‌ प्राथितददनेव बलवता भवता मे गजशरीरतो मोक्षः 
कारितः अतो यद्यहं ते प्रत्युपकारं न कुर्यां ठि मे गन्धवंरोकप्राप्तिः गजयोनितो 
मोक्षद्च व्यथः भवेदिति प्रत्युपकारं चिकीषुरस्मि । 

हिन्दी- मतंग ऋषि के शाप से गजयोनि को प्राप्त होकर में बहुत दिनों 
से आपके दशन की प्रतीक्षा कर रहा था, सौभाग्य से धापने मृज्ञे साप से छा 
दिया, अव यदि इस उपकार के बदले मं मेने जप का को प्रत्युपकारन किया 
तो मेरा यह शरीर पाना तथा गन्धं खोक मंजाना व्यथं ही होगा ॥ ५६॥ 

संमोहनं नाभ सखे ममां प्रयोगसंहारविभक्तमन्त्रम्‌ ¦ 

गान्धवमादत्स्व यतः प्रयोक्तुने चारिहिंसा विजयश्च हस्ते ॥ ५७ ॥ 

सञ्जीविनी--हे सखे ! सचिरब्देन समप्राणतोक्ता । तथोक्तमू--अल्याग- 
सहनो बन्धुः सदं वनृमतः सुहत्‌ । एकक्रियं भवेन्मित्रं समप्राणः सखा मतः* इति । 
ब्रथोगसंहा रयोविभक्तमन्वं गान्धर्वं गन्धरवंदेवताकम्‌ । संमोह्यतेऽनेनेति संमोहनं 
नाम समास्वमादत्स्व गृहाण । यत्तोऽस्वाखयोक्तुरस्त्रप्रयोगिणोऽ्रिहिसा न च, 
विजयदच हस्ते । हस्तगतो विजयो भवतौत्यथंः ॥५७॥ 

बन्वयः-- सखे प्रयोगंहारविभक्तमन्नं, गान्धर्वं, सम्मोहनं, नाम, मम, अस्त्रम्‌ 
आदत्स्व, यतः प्रयोक्तुः, अर्रिहिसा, न च. विजयः च, हस्ते, भवतीति शेषः" । 

वाच्य०- सखे म॑म अस्रम्‌, दीयतां, यत+ अरिहिसया न च “भूयते' विज- 
येन च हस्ते "भूयते" । | 

व्याब्या--हे ससे = सुहृत्‌ “अथ मितं सखा सुहृत्‌ इत्यम” । प्रथोगः = अस्व- 
प्रक्ेपश्च, संहारः = संहरणञ्चेति प्रयोगसंहारौ, तयोः अयोगसंहा रयो, विभक्तः 
| वरिचिन्न, मंत्रः = देवादिसाधनातेमकः यस्य तत्‌ प्रयोगसंहारविभक्तमन्तरम्‌ 
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(मत्र देवादिसाधने ! वेदांशे गृप्ठवादे च> इति हैमः 1 गन्धर्वो देवताऽध्येति गान्धर्वं 
== गन्धवंदेवत्ताकम्‌ संमोह्यतेऽनेनेति तत्‌, संमोहनं = संगोहेननामकम्‌, मम = 
प्रियंवदस्य, अस्वम्‌ = अयु चम्‌, आदत्स्व = स्वीकुर । महृत्तं गृह्यणेत्यर्थः, यतः = 
अस्न्रात्‌, प्रयोक्तुः = प्रयोगकर्तः अरीणां = राच्रूणां, हिसा = प्राणवियोगः मरण- 
भित्यथं इति अर्रिहिसा न == नहि, विजय = जयः, च हस्ते = करे "भवतिः 
विजयलराभो हस्ततरगतो भवतीत्यर्थः । 

समा०- प्रयोगद्च संहारश्चेति प्रयोगसंहारौ तयोः विभक्तः मंत्रो यस्य 
तत्‌ प्रयोगसंहा रविभक्तमन्तरं । सम्यक्‌ मो ह्यतेऽनेनेति संमोहनम्‌ । अरीणां हिसा 
इति अरिष्टा 1 समानं ख्यायत्ते जनैरिति सखा तत्संबुद्धौ हे सखे ! 

अधि०--हे मित्रे { अज, संमोहनचामकं गन्धवेदेवताकं समायु त्वं स्वी- 
कुरु इदं च प्रथोगसंहारयोविभिन्नमंत्रकमस्ति, अनेन चास्वेण शन्रूमरणं विर्नैव 
केवरं संमोहनात्‌ युद्धे विजयः हस्तगतो भवतीति विशेषः । 

हिन्दयी--हे जज ! आप चरनं तथा रोकने के पृथक्‌ २ मंत्रवे संमोहनं 
नाम के मेरे इस गन्घर्वास्नि को ठे लीजिये । इसमें यह विशेषता ह कि इससे 
आपके शत्रु काप्राण भी नहीं निकलठेगा चौर शत्रु के मूच्छित होने से विजय- 
काभ भी अनायास ह जायगा ।\५७।। 

वधलज्जितः कथमस्त्रग्रहणपरः स्यामिति चेत्तवाहु-- 

अलं हिया मां भ्रति यन्सुहूत दयापरो ऽभूः प्रहरन्नपि त्वम्‌। 

चस्मादुपच्छन्दयति भ्रयोज्यं मयि त्वया न प्रतिषेधरौक््यम्‌ ॥ ८ ॥ 

सञ्जीविनी--कि च मां प्रतिं हिया प्रहारनिमित्तयाऽलम्‌ 1 कुतः । यद्यतो 
हेतोस्ठवं मां प्रहरन्नपि महतं दयापरः कृपाखरभूः । तस्मादुपच्छन्दयति प्राथं यमाने 
खयि स्वया प्रतिषेषः परिहार- स एव रौक्ष्यं पारुष्यम्‌ तन्न प्रयोज्यं न कर्तंग्यम्‌ ५ 

अन्वयः--मां, प्रति, हिया, लल, क्तः" यत्‌, त्वं प्रहरन्‌, अपि, महतं, दया- 
परः, अभः, तत्मात्‌, उपच्छन्दयति, भयि, त्वया, भ्रतिषे्रोकषयं, न प्रयोभ्यम्‌ ॥ 

वाच्य --यत्‌ त्वया प्रहुरता अपि दयापरेण अमावि तस्मात्‌ मयि त्वं भ्रति- 
षवरौकषयं नप्रयडःग्धि ॥ 

श्याटया--मां == प्रियंवदं प्रति = उहिश्य ह्या = खज्जया "मन्दाक्षं ह्ीस्वपा 
व्रीडा छज्जा साऽपत्रवेत्यमरः' प्रहारजनितयेत्यथं अरं = निरर्थकः न्यथंसित्ि 
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यावत्‌ (छरुत इत्यत आह" यत्‌ = यस्मात्‌ कारणात्‌, त्वं = अजः, मां = प्रियंवदं 
हृस्तिशरीरिणमित्यथंः प्रहरन्‌ = प्रहारं कुवन्‌, अपि, मृहूतं = क्षणमात्रं दयायां = 
कृपायां परः = लग्नः इति दयापरः क्रपा दथाऽनुकम्पास्यादित्यमरः अनृकम्पानिवित 
इत्यथैः अभूः = आसीः तस्मात्‌ = कारणात्‌ उपच्छन्दयति = प्राथंयमाने मयि = 
प्रियवंदे, त्वया = अजेन क्षस्यभावः रौक्ष्यं प्रतिषेषः = अस्वीकार एव रौक्ष्यं = 
पाहष्यमिति प्रतिषेषरौश्षयं न = नहि प्रयोज्यं = कतंग्यम्‌ । तस्वयाऽस्वरमिदम वदयं 
स्वीकर्तव्यमिति भावः । 

समा०-- दयाया पर इति दयापरः ! रुक्षस्य भावः कमं वा रौक्ष्यं प्रतिषेध एव 
रौकष्यमिति प्रतिषेधरौक्ष्यम्‌ । उपच्छन्दयतीति उषच्छन्दयन्‌ तस्मिन्‌ उपच्छन्दयति । 

अभि०--मवत्ता मे मस्तकमदनं बाणेन कृतमितिहेतोः फिचिन्मात्रमपि लज्जा 
न कार्या यतो हि त्वया वाणप्रहारं कुवंताऽपि मयि दया कृता अतः प्रा्थयमाने 
मधि गन्धवश्त्रास्वीकरणद्पा रूक्षता न कतव्य । 

हिन्वी-- अपि प्रहार करने के कारण रञ्जित होकर मृक्षसे संकोच न करे । 
क्योकि प्रहार करते हुए भी क्षणभर के ल्य अप दयार ही रहे, अतः म प्राथैना 
करता हं कि भाप इसं अस्व को अस्वीकार करके रूत्ेपन का व्यवहारन करे ॥ 

तथेत्युपस्प्रश्य पयः पवित्रं सोमोद्धवायाः सरितो वरसोमः। 

उदङ्मुखः सोऽख्रविदस्मन्त्रं जग्राह तस्माननिगृहीतशापात्‌ ॥ ५९ ॥ 

सञ्जीधिनी--ना सोमदचन्द्र इवं नृसोमः उपमितसमासः । सोम ओषधिः 
चन्द्रयोः' इति शाश्वतः । पुरुषश्रेष्ठ इत्यर्थः । अस्त्रविदस्शरज्ञ सोऽजस्तथेत्ति सौम 
उद्भवो यस्याः सा तस्याः सोमोडधवायाः सरितो नमंदायाः ररेवा तु नम॑दा सोमो- 
दधवा मेकरकन्यका” इत्यमरः ॥ पत्रित्रं पयः उपस्पृश्य पीत्वा आचम्येत्यर्थः । उद- 
डमृखः सन्निगृहीतशापाल्निवतितशापात्‌ उपकृतादित्यथः । तस्मास्ियंवदादस्व- 

मन्त्रं जग्राह ॥५६।। 

अन्वयः-- नृसोमः, अस्त्रवित्‌, सः, तथा, इति, सोमोद्भवायाः, पवित्रं षयः, 
उपस्पुश्य, उदड्मुखः 'सन्‌' निगृहोतश्चापात्‌, तस्मात्‌, भस्मं, जग्राह 1 

धाच्य०--नृसोमेनास्वविदा तेन उदडमुखेन (सता अस्त्रमंत्रो जगृहे । 

व्याख्या --ना = नरः सोमः = चन्द्रः इव इति नृसोमः = नरशेष्ठ इत्यथः 
भम्‌ = आयुधं वेत्ति = जानातीति अस्त्रवित्‌ सः = पुवोक्ति, अजः, तथा = 
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तेन श्रकरेण यथा भवता कथ्येत तथेव मया करिष्यते इत्यथः इति = इत्थम्‌ 
"कथयित्वा, सोमः = सोमवंशः उद्धवः = उत्पत्तिकारणं पस्याः सा सोमोद्भवा 
तस्याः सोमोद्भवायाः = नमेदाया इत्यथः पवित्रे = शुद्धं पयः = जयम्‌ उपस्पृश्य 
= आचम्य उदडः == उदीचीं, प्रति मृखम्‌ = आननं यस्य स उदडमृखः (सन्‌' 
निगृहीतः = निवत्तितः शापः = आक्रोश्चः यस्यासौ निगृहीतशापः तस्मात्‌ निगृहीत 
शापात्‌ तस्मात्‌ = प्रियंवदात्‌, अस्त्रस्य = आयुषस्य, मं्रः = प्रयोगसंहाररहस्थ- 
मिति तमस्वरसन्वं, जग्राह = गृहीतवान्‌ । 

समा०--ना सोम इव इति नृसोमः 1 सोमः उद्मवः यस्याः सा सौभोदुभेवा 
तस्याः सोमोद्‌भवायाः 1 उदडः मुखं यस्य स उदडमृखेः १ निगृहीतः शापो यस्यासौ 
तस्मात निगृहीतक्ापात्‌ । अस्वस्य सत्रस्तमस््रमत्रम्‌ । 

अभि०~--नरभ्रष्ठोऽजः प्रियंवदस्य प्राथनां स्वीकृत्य, नमंदाजखूमाचम्य उत्तरा- 
भिमुखो भूत्वा निवारितशापात्‌ प्रियंवदात्‌ समत्र सरहस्यमस्ते गृही तवान्‌ 1 

हिन्दी--चन्द्रमा के समान सुन्दर ओौर अस्तव्रविद्या के पण्डित गज ने प्रियं 
वद की बातको स्वीकारकरणिया। ओौर चन्द्रमा से उ्पन्न हई नंदा के 
जल के आचमन करके तथा उत्तराभिमुख होकर शाप से मुक्त हुए उस गन्धवं 
से भत्र सहितं अस््रको ले लिया, अर्थात्‌ सीख ख्या ॥५६॥ 

एवं तयोरध्वनि देवयोग।दासेदुषोः सख्यमचिन्त्यहेतु । 

एको ययौ चेत्नरथप्रदेशान्खौराज्यरम्यानपरो विदभन्‌ ।।६०॥ 

सञ्लीविनी--एुवमध्वनि मागं देवयोगाहववशादचिन्त्यहेत्वनिधहेतुकं सच्यं 
सखिह्वम्‌ 'सख्युयं?' इति यप्रत्ययः । छासेदुषोः प्राप्तवतोस्तयोमंध्य एको गन्धवं- 
दचेत्र रथस्य प्रदेशान्‌ अस्योद्यानं चत्र रथम्‌" इत्यमरः । अपरोऽजः सौराज्येन 
राजन्वत्तया रम्यान्विदर्मान्विदभंदेदान्ययौ ॥६०॥ 

अन्वयः--एवम्‌, अध्वनि, वंवयोगात्‌, अचिन्त्यहेतु, सख्यम्‌, आसेद्षोः, तयोः, 
एकः चंत्ररथप्रदेश्षान्‌, अपरः, सोरान्यरस्थान्‌, विवभनि ययौ । 

वाश्य०-- तयोरेकेन चंत्ररथप्रदेलाः अपरेण सौराज्यरम्या विदर्भा धयिरे । 

व्याख्या--एवं = पूवेक्तिप्रकारेण अध्व मागे दं वस्यन्= विषे; योगः संबन्धः 
वहाः इति दंवयोगस्तस्मात्‌ दंवयोगात्‌ अचित्यः= अतक्यंः, टैतुः = कारणं यस्य तत्‌ 
मचिर्यहेतु, सख्युर्भावः सस्यं = मिधरताम्‌ भसेदुरषोः = भ्राप्तवतोः तयोः = अज- 
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परियंबदयोः "सध्ये एकः == प्रियंवदः, चंत्ररथस्य = कूवेरोद्यानस्य प्रदेशाः भागा 
तान्‌ चैत्ररथ प्रदेशान्‌, ययः = जगाम, अपरः = रघुपुत्रोऽजः सुराज्ञोभावः कर्म॑वा 
सौराज्य तेन सौराज्येन = सुनपतिव्वेन, रम्याः = मनोहयः तान्‌ सौराज्यरम्यान्‌ 
विद्म¶न्‌ = क्रथकंशिकान्‌ ययौ = जगाम ॥ 

सखमा०--देवस्य योगः देवयोगस्तस्मात्‌ दवयोगात्‌ + अ्चित्यो हेतुरस्य तट्‌ 
अचिन्खरहेतु ! चंवरथस्य प्रदेशास्तान्‌ चंत्नरथप्रदेशान्‌ । सुराक्ञो भावः कमं वा 
सौ सज्यं, सौराञयेन रस्यास्तान्‌ सौराज्यरभ्यान्‌ । 

अभि० --पू्वोक्रतिप्रकारेण चिधिवयात्‌ भिघ्रतवं प्राप्तयोः, अजप्रियंवदयोमंध्ये 
प्रियंवदः कुवे रोधानं प्रति अजश्च विदभदेशम्प्रति गतः 

हिन्दी--इस प्रकार दवसंयोग से अकलत्पनीय मित्रता को प्राप्त हुए, उन दोनों 
ससे प्रियवदतो च॑त्ररथ नामक धुबेरके वगीचें कौ बोरकुमार अज अच्छे 
हाक्षन के कारण रमणीय विदभं देश की ओर चला गया 1६० 

तस्थिवांसं नगरोपकण्ठे तदागमारूटगुरुप्रहषैः । 

्रत्युलगाम कऋथकैशिकेन्द्र्न््रं ्रबदधोमिरिवोिमाली ॥६१॥। 

सञ्जीविनी--नगरम्योपकण्ठे समीपे तस्थिवांसं स्थितं तमजं तस्याजस्याग- 
मेनागमनेनारूढ उत्पन्नो गृहः प्रहर्षो यस्य स॒ क्रथकंरिकेन्दरो विदभेराजः प्रवृद्धो- 
मिमिमाली समुद्रचन्द्रमिकं प्रत्युज्जगाम ६ १॥ 

अन्वयः-- नगरोपकण्ठे, तस्थिवासं, तं, तदागमारूढगुरप्रहषः कथकश्चिकन्त्ः 
परवृदधोमिः, अर्मिमालो, चन्द्रम्‌, इव, प्रत्युज्जगाम । 

वाच्यऽ-- तस्थिवान्‌ स तदागमारुढगुरुप्रहषण क्थकरिकेन्दरेण, प्रवृद्धोमिणा, 
ऊर्भिमालिना चन्द्र इव प्रत्युज्जम्मे । 

व्यार्या- नगरस्य = भोजस्य राजधान्याः, उपकण्ठं = समीपमिति नगरोप- 
कण्ठम्‌ तस्मिन्‌ नगरोपकण्ठ, तस्थिवांसं = स्थितं-वतंमानमित्यथंः, ताम्‌ = अजम्‌, 
तस्य = बजस्य, आगमः = आगमनं, तेन, आरूढः = उत्पन्न, गुः = महान्‌, 
प्रहषैः = आनन्दः यस्य स॒ तदागमारूढगृरप्रहषः क्रथकंरिकानां = विदर्भाणाम्‌ 
इन्द्रः = स्वामी इति क्रथकंशिकेन्द्रः भोजसाज इत्यथः प्रकर्षेणवृद्धाः इत्ति वृद्धाः 
= समेधिताः, उमेयः= तरङ्गाः यस्मिन्‌ स प्रवृद्धोमिः ऊर्ीणां = तरगाणां 
माल पर्वितिरस्यास्तीति रमिमारी = समूद्रहत्यथंः “मंगस्तरंग ऊर्मिर्वा स्विां 
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वीचिरित्यमरः चन्रं = हिमांशुम्‌, 'हिमाशुह्वन्द्रमाइ्चन्द्र इन्दुः कुमृदवान्धवःः 
इत्यमरः, प्रत्युज्जगाम = प्रव्युद्‌गतवान्‌ । 

छमा०- नगरस्य उपकण्ठं तस्मिन्‌ नगरोपकण्ठे { तस्यागमस्तदागमः तेन 
आरूढः गुरः प्रर्थो यस्य स तदायमारूढगृरुप्रहषेः । कथक शिकानामिन्द्र इति कथ- 
कँरिकेनदरः । प्रवृद्धाः ऊमयः यस्मिन्‌ सप्रवृद्धोपिः। ऊर्मीणां माला अस्यास्तीति 
ऊर्मिमाली । 

अधि०--लिजनगरसमीपे वतं मानम श्रृत्वा विदर्भाधिपतिः, कुमारागमनाद्‌ 
हृष्यन्‌ सन्‌ तदहर्श॑नोत्सुक्येन तथेव स्वागताथं तं परत्यूज्जगाम,यथा पुणंचद्द्रोदयं वीक्ष्य 
तदाख्गनार्थप्रवुद्धोमिः सन्‌ समुद्रः प्रत्युद्गच्छति । 

हिन्दी--नगर के समीप मं ठहर हुये अजका समाचार सुनकर ओर अजके 
आगमन से अतीव आनन्दित महाराज विदभं नरेश ने वरहा जाकर व॑से ही अज 
का स्वागत क्रिया, जसे समूद्र, अपनी उन्नत तरगों से पुणंचन्द्र का स्वागतं 
करता हं ।। ६१॥ 

प्रवेश्य चैनं पुरमभ्रयायी नीचेस्तथोपाचरदर्षितभ्रीः। 

मेने यथा तच्र जनः समेतो वेदभेमागन्तुमजं गृहेशम्‌ ॥६२॥ 

तञ्जोविनो--एनमजमभ्रयायी सेवाधममेण पुरो गच्छन्नित्यथंः, नी चैनं ज्रः पूरं 
भ्रवेदय प्रवेशं कारयित्वा प्रीत्या्पतश्रीस्तथा तेन प्रकारेणोपाच रदुपचरितवान्‌ 
यथा येन प्रकारेण तच्र पुरे समेतो मिलितो जनो वदभ मोजमागन्तु प्राधुणिकं 
मेने, अजं गृहेशं गृहपत्ति मेने ॥६२॥ 

अन्वयः--एनम्‌, अग्रथायी, नीचः, पुरं, वेश्य, “प्रीत्या” अर्पितः, तथा, 
उपाचरत्‌, यथा, तत्र. समेतः, जनः, वदम्‌, आगन्तुम्‌, अजं, गृहेशं मेने । 

वाच्य०--एषः अग्रयायिना अतिया तथा उपाचयेत यथा तन्न समेतेव 
जनेन वदभ आगन्तुमने, अजः गृहैशो मेने 1 

व्याख्या--एनम्‌ = गजम्‌, भग्र = पुरः, याति = गच्छति तच्छील इति, जग्र- 
यायी = सेवाधमेण मागं प्रदश्चंयन्‌ पुरो गच्छन्‌, विदभ॑वरेर इत्यथः, नीचैः = 
विनीतः ^“सन्‌* परं = वगर, प्रवय = प्रवेशं कारयित्वा “प्रीत्या अपिता = सम- 
पिता, शरीः = कक्ष्मीः, येन सः, धर्पितश्नीः तथा = तेन प्रकारेण, उपाचरत्‌ = उप- 
चरितवान्‌ सेवां चकारेत्यथं, यथा = येन प्रकारेण, तत्र = तस्मिन्‌ नगरे, 
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समेतः = मिक्तः, जनः = लोकः "छोकस्तु भृवने अने' इत्यमर, वदभ = विद- 
भंनरेशम्‌. आगन्तुम्‌ = अभ्यागतं प्राघुणिकमित्यथंः “अवेशिक आगन्तुरतिथिन 
गृहागते । प्राघूणिकः प्राधुणिकश्च' इत्यमरः,अजं = रघुपूत्र॑गृहस्य = गेहस्य.ईैशः = 
घ्वामी तं गुहेशं शृ गेहोदवसितं वेदम सद्म निकेतनम्‌" इत्यमरः, मेने = ज्ञातवान्‌ । 

अभि ०--विदभंनरेशो खोजः, सेवकवत्‌, अग्रे गच्छन्‌ न्नः सन्‌, अजं पुरा- 
#्यत्तरे आनीय, अजाय समपितस्वंसम्पत तथा तत्सेवां चकार यथा तत्रस्थः जनः 
प्राधुणिकमजं गृहपति मेने, गृहपति विदमं राजञ्चाभ्यागतममंस्त । 

हिन्दी - सेवा भाव से आगे २ मागं बतलाते, विनीत, राजा भोज, अजको 
वगर मेरे गये जौरप्रेम से अपना सब कुछ जज को भेंट करके, विनीत भाव 
से अज की एेसीसमेवाकी, कि स्वयंवर मं एकचधित जनसमृदाय यही समञ्चन 
लगा किजजही इसधर के स्वामी हे, छलौर राजा भोज अतिथि हं ॥ ६२॥ 

तस्याधिकारपुरुषेः प्रणतः प्रदिष्टा 
्राद्रारवेदिविनिवेशितपूणङम्भाम्‌ । 
रम्यां रघुप्रतिनिधिः स नबोपकार्या 
बाल्यात्परामिव दशां मदनोऽध्युवास ॥६३॥। 

सञ्जीधिनी--रघुप्रतिनिधी रधुकल्पः रधृतुल्य इत्यथः । उक्तं च दण्डिना 
सादुश्यवाचकप्रस्तावे 'कत्पदेशीयदेह्यादिभ्रस्यप्रतिनिधी अपिः हति ॥ धोऽजः 
प्रणतनंमस्छृतवद्भिः, कतरि क्तः । . तस्य भोजस्याधिकारो वियोगस्तस्य पुरुषः 
, खधिकृतंरित्यथः । प्रदिष्टां निर्दिष्टां प्राद्धारस्य वेद्यां विनिवेरितः प्रतिष्ठापितः 
पूणेकुम्मो यस्यास्ताम्‌, स्थापितमङ्खलकरुश्चामित्यथं४ । रम्यां रमणीयां नकोपकार्या 
नूतनं राजमवनम्‌ । 'उपकार्या राजसद्मन्युपचारचितेऽन्यवत्‌' इति विश्वः । मदनं 
बाल्यात्परं शेश्षवादनन्तरां दश्षामिव यौवनमिदेत्यथंः । भष्युवासाधिष्ठितवान्‌ 
तचोषितवानित्यथंः । "उपान्वध्याङ्वसः इति कमंत्वम्‌ ॥६३॥ 

अस्वयः-- रघुप्रतिनिधिः, सः, प्रणतः, तस्य, अबिकारपुरषेः, प्रदिष्टां, प्राण्रा- 
रवेदिवितिवेरितपूर्णकुम्भां, रम्यां, नवोपकार्यां, मदनः, वात्यात्‌, परां, दताम्‌, 
इव, बध्युवास । 

वाच्य०--रघुप्रतिविधिना तेन तस्याधिकारपुरुषेः प्रदिष्टा प्रागृद्वारेदिवि- 
चिदेरितपूरणकुम्मा रम्या नवोपकार्या, मदनेन बाल्यात्‌ परा दशा. इव अध्यूषे । 


पचम, स; ६७ 


व्यास्या--रधो! = दिीपसुनोः, प्रतिनिधिः = सदृक्ञः, इति रथुप्रतिनिधिः 
रधृतुल्य इत्यथः, सः = अजः, प्रणतैः = प्रणमद्धिः तस्य = मोजस्य अधिकारे = 
नियोये नियुक्ताः, पुरषाः = सेवक जनाः तैः अधिकारपुरषेः प्रदिष्टां = निर्दिष्टां 
प्राद्धारस्य = श्रथमद्वारस्य, वेदिः = परिष्कृता भूमिः तत्र विनिवेितः = स्थापितः, 
पृणंकुम्भः = मांगलिककलशः यस्यां सा तां प्राद््रारवेदिविनिवेदितपूरणकरम्भां 
रम्यां = रमणीयां मनोहरामिव्यथेः, दवा = नूतना चासौ उपकार्या = राजभवन- 
मिति ववोपकार्या तां नवोपकार्यां मदनः = कामः बालस्य मावो बाल्यं तस्मात्‌ 
नाल्यात्‌ = शेशवात्‌, पराम्‌ = अनन्तरा, दशां = यौवनम्‌, इव = यथा, अध्युवास 
= अधिष्ठितवान्‌ । तत्र निवासं कृतवानित्यर्थः । 

समा०-रघोः प्रतिनिधिरिति रवुप्रतिनिविः। अधिकारस्य पुरुषा इत्ति, अधि- 
कारपुरषास्तरधिकारयुरुषेः । प्राद्रारस्य वेदिरिति प्राग्धारवेदिस्तत्र विनिवेशितः 
पुणः कुम्भः यस्यां सा तां प्राद्रा रवेदिविनिवेदितयुणकुम्भा, ताम्‌! नवा चासौ उष- 
कार्या नवोपकार्या, तां नवोपकार्याम्‌ ॥ 

अभनि०--रघृतुल्योऽज+, विद्म॑नरेरनिपृक्तैरागन्तुकजनसेवाधिकृतेः पुरुषैः, 
निरिष्ठे, प्रथमद्रारके्ां स्थापितमांगिकघटैः सुशोभित रम्ये राजभवने तथौ- 
दितवान्‌ यथा स्मरः शशवात्परे यौवने निवसति ॥ 

हिन्वी--रयु का प्रतिनिधि अज, भोजराज के सेवको से बतलाये हए, उस 
मनोहर राजभवन मे गया जिसके द्वार कौ चौकियों पर जख से पूणं मागिकिक 
ककरा रखे हुए थे । अर उस राजभवन मं अच इस प्रकार रहने र्गा भानो 
कामदेव बाल्यावस्था को चिताकर जवानी में रहने लगा हो ॥ ६३५ 

तत्र॒ स्वयंवरसमाहतराजलोकं 
कन्याललाम कमनीयमजस्य लिप्सोः । 
भावावबोधकलुषा दयितेव रात्रो 
निद्रा चिरेण नयनामिसुखी बभूव ।।६४॥ 

सञ्जोविनी--तत्रोपकार्ययां स्वथंवरतिमित्तं समाहूतः संमेचितो राजरोको 
येच तत्कमृनीयं स्पृहणीयं कन्यारुाम कन्यासु भेष्ठम्‌ 'लछामोऽखी कराथापि 
प्रवि पुरुषे च्वजे । श्रष्ठभृषाचुण्डम्ण ज्गपुच्छचि ्वदवलिङ्किषू* दति यादवः । 
रिप्सोरन्धुमिच्छोः । रमेः सन्नन्तादुप्रत्ययः। अजस्य भावावबोवे प्रुरुषस्याभिभ्राय- 
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परिज्ञाने कलृषाऽसमर्था दयितेव रत्रौ निद्रा चिरेण नयनाभिमुखी बभूव । “राजानं 
कामिनं चौरं प्रविशन्ति प्रजागरा?'इति भावः। अभिमृखीशब्दो ङीषन्तच्व्यन्तो वा। 


घन्वयः--तत्र स्वयवरसमाहुतराजलोकं, कमनीयं, कन्याललाम, लिप्सो$, 
अजस्य,भावावयोधकलटषा, दयिता, इव, रात्रो निद्रा, चिरेण, नयनानिमृखी, जभूव। 

वाच्य०~भावाववोधकट्षया दयितयेव निद्रया चिरेण नयनाभिमुरूया बभूवे । 

व्याल्या-तत्र = उपका्ययां नवीन राजभवने इत्यथे: राज्ञां लोकः राजलोकः, 
स्वयं वरार्थं = स्वयंवरणार्थं, समाहतः = सम्मिलितः राजरोक। = नृषसमृहुः येन 
तत्‌ स्वयंवरसमाहूत राजरोकः कमनीयं = स्पृहणीयं, कन्यासु = कुमारीष्‌, रुलाम 
= श्रेष्ठमिति तत्‌ कन्यारुराम । लन्धुमिच्छति लिप्सत्ति, छिम्सतीति छिप्सुस्तस्य 
रिप्सोः = कन्धृमिच्छोः, अजस्य = रघुपुच्रस्य, भावस्य = अभिप्रायस्य अवबोधः 
परिज्ञाचमिति भावावनोधः भावावबोघे कनृषा = असमर्था इति भावाववोधकङ्षा, 
पुरुषाभिप्रायपरिज्ञानेऽप्रमर्था इत्यथेः। दयिता = ्रिया,इव = यथा.रा्नौ = निद्यायां 
रजस्यामित्यथेः, “निशा निशौधिनी रात्रिस्ियामा क्षणदा क्षपा' इत्यमर निद्रा = 


रायनं 'स्या्चिद्रा शयने स्वापः इत्यमरः,चिरेण = अतिविरम्बेन,नयनयोः = नेत्रयोः, 
अभिमुखी = सम्मृखी, बभूव = जाता । 


समा०-स्वंवरार्थं समाहतः राजां लोको येच तत्‌ स्वयंवरसमाहूतराजलोकम्‌, 
तत्‌ कन्यासु ङलाम कन्यारुराम तत्‌ । छन्धूमिच्छति छिप्सति छिम्सतीति िप्सु- 
स्तस्यलिप्सोः, भावस्य अवबोष इति भावावबोधः, भावावनोषे कलषा, इति भावा. 
वबोधकटृषा । नथनयोः अभिमृखी इति नयनामिमुखी । 


सभि०---यस्य कन्यारत्नस्य प्राप्त्यर्थ देक्लान्तरेम्यः स्वयं वरेऽनेके राजाचः 
जामंत्रिताः सन्तः समवेताः, तत्कन्यारत्नं मया कथं नु लभ्यमिति चिन्ताग्रस्ततया 
अजः+रात्रौ तथेव चिरेण निद्रां रुन्धवान्‌ यथा पुरुषाभिप्रायपरिज्ञानेऽसमर्था काचित्‌ 
रमणी चिरेण समागच्छति पुरषपाशवे । 


हिन्दी-उस नए राजभवन मे, जिस कमनीय कन्यारत् की प्राप्ति के लिये 
सैकड़ों राजा आए थे, उसे कंसे प्राप्त करं, इस चिन्ता के कारण अज की ओखों 
मरातक़ो विद्रा उसी प्रकार देरसे आई लेसे कोई प्रेयसी हृदय म जानने अपने 
प्रिय के प्रास विलम्ब से-जाती हु ॥६४॥ 
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तं कणेभूषएनिपीडितपीवरासं 
शय्योत्तरच्छद विमदेङृशाङ्गरागम्‌ । 
सूतात्मजाः सवयसः प्रथितप्रबोधं 
भ्रावोधयन्युषसि वाग्भिरुदारवाचः ।६५।। 

सञ्जीविनी--कणमूषणाभ्यां निपीडितौ पीवरौ पीनावंसौ यस्य त्तम शय्याया 
उत्तरच्छदस्योपर्यास्तिरणवस्त्रस्य विमदेन घषंणेन कृचो विगतोऽङ्करायो यस्यवंन 
त्व ज्गनासङ्घादिति भावः । प्रथितप्रवोषं प्रकृष्टज्ञानं तमेनमजं सवयसः समानव- 
यस्का उदारवाचः प्रगल्भगिरः सूतात्मजाः वन्दिपुत्राः वैताक्िकाः इति वा पाठ 
वताछिका बौवकेराः' इत्यमरः । वाग्भिः स्तुतिपाठेरुषसि प्राबोघयन्प्रबोधयामापुः। 

अन्वयः--कणभूषणनिपीडितपोव रासं, शय्योत्तरच्छ दविमदकशांग राप, प्रथि- 
तप्रबोधं, त, सवयसः उ दारवाचः, सुतात्मजाः, वाग्भिः उषसि, प्राबोधयन्‌ । 

वाच्य ०--कणभूषणनिपीडितपी व रां सः शय्योत्तरच्छदविमदंकृश्चांगरागः प्रथि- 
तप्रबोधः सः वयोभिः उदारवाग्मिः सतात्मजैः वाग्भिः उषसि प्राबोध्यत । 

व्यारया--कणंयोः = श्रोत्रयोः, भूषणे = आमभूषणे अरकारौ, इत्यथ; इति 
कणं मूषणे कणं मृषणाम्यां निपीडितौ = विमस्तौ, पीवरौ = स्थलौ, अंसौ = 
स्कन्धौ यस्य स कणंमूषणनिपीडितपीवरांसः, तम्‌ शय्यायाः = खट्‌ वायाःन्यनं मंच- 
पयकरपल्यंकाः लद्‌वया समाः'इत्यमरः+उत्तरच्छदः = उपययस्तिरणवस्वमिति शग्यो.. 
त रच्छदः, तस्य, विमदः = संघषेणं, तेन चाय्योत्तरच्छदविमर्देन कृदाः = विरलः, 
निमृष्ट इत्यथः अंगरागः = कस्तूरिकाचन्दनादिङेपः यस्य स शयोग्तरच्छद विमद. 
कृशांगरागस्तं प्रथितः = प्रकृष्टः प्रबोधः = ज्ञानं यस्य स तं प्रथितप्रबोधं प्रकृष्ट 
जञानवन्तमित्यथः, तम्‌ = अजं, समानं = तुल्यं, वयः = अवस्था येषां ते सवयसः, 
उदाराः = उत्कृष्टाः प्रगल्भाः, वाचः = गिरः येषान्ते उदारवाचः, सूतानां = 
वन्दिनां स्तुतिपाठकानामित्यथंः, आत्मजाः = पृत्रा इत्ति सूतात्मजाः, वाग्भिः = 
स्तुतिपाठ;ः, उषसि = प्रत्यृषे, प्राबोघयन्‌ = प्रबोधयामासुः । 

समा०--क्णेयोः भूषणे, ताभ्यां निपीडितौ पीवरौ अंसौ यस्य सघ तं कणं- 
मूषणनिपौडितपीवरां तम्‌ । चाय्यायाः उत्तरच्छदः इति शय्योत्तरच्छदः, शय्योत्तर- 
च्छदश्य विमदः इति चय्योत्तरच्छदविंमदंः तेन कृशः अंगरागः यस्य स तं शय्यो- 
तरच्छदतिमद्ङांगराम्‌ । प्रथितः प्रबोधो यस्यसतं प्रधितप्रबोधम्‌। समानं 
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वथः येषां ते सवयसः । उदाराः वाचः येषान्ते उदारवाचः । सूतानाम्‌ आत्मनाः 
इति सूतात्मजाः। 

सभिऽ--कणंकुण्डलद्वयेन पीडितस्कन्धदरयं खट्वास्तरणवस्त्रेण निमष्टकस्तूरि- 
कादिटेपनं प्रथितज्ञानमजं प्रगल्भाः वस्दिप्राश्रातःकाये मंगरगीतेश्रनोधितवन्तः । 

हिन्वो--कुण्डलों के दबाव से जिसके केन्धों पर चिह्ध पड़ गया गौर परग 
के बिद्छौते की रगड़ से जिसके शरीर पर र्गा हुजा, कस्तुरी चन्दन की अंगराग 
भौ भिट गया, छर जो बुद्धिमान्‌ हं एसे भज को समान अवस्थावल गौर मधुर 
बोरनेवाे वन्दिपुत्रो ने दिन तिकल्ते ही मंगलगीत गाकर जगाया 1 ६५॥ 


राचरि्गता मतिमतां बर मुञ्च शय्यां 
धात्रा द्विधैव ननु धूजेगतो विभक्ता । 
तामेकतस्तव बिभर्ति गरर्विनिद्र 
स्तस्या भवानपरधुयंपद्‌ावलम्बी ।।६६॥ 
तञ्जीविनी--दे मतिनतां वर { निर्वारणे षष्ठी । रात्रिगेता शाय्यां मुञ्च 
विनिद्रो भवेत्यर्थः । विनिद्रत्वे फलमाह्‌--धतेति । धात्रा ब्रह्मणा जगतो धृर्मारः 
शः स्याचानमूखे मारे' इति यादवः 1 द्विधेव द्योरेवेत्यथेः । एवकारस्तृतीयनि- 
षेधार्थंः । विभक्ता ननू विभज्य स्थापिता खल । तत्किमत आह्‌-तां धुरमेकत 
एककोटौ तव गृहः पिता विनिद्रः सन्बिभति तस्या धुरो मवान्‌ धुरं वहतीति धुर्यो 
भारवाही तस्य पदं वहुनस्थानम्‌ अपरं यदुयंपदं तदवलम्बी ततो विनिद्रौ भवेत्यथंः। 
तं हुधुभयवाह्यमेको वहतीति भावः ।,६६॥ 
अन्वयः-मतिमता, वर, रान्ति; गता, शय्यां मुञ्च, .घा्ना,जगतः,ध्‌। द्विधा.एव 
विभक्ता, ननु ताम्‌, एकतः, तव, गृखः, विनिद्रः, "सन्‌" विभति, तस्याः, भवान्‌, 
अपरधु्ेपवावरम्बी ! 0 
वाच्य०-- मतिमतां वर राच्या गतया “भूयते (त्वयाः शय्या मुच्यतां धाता 
जगतः धुरं द्विषेव विभक्तवान्‌ ननु सा एकतः तव गुरुणा विनिद्रेणः“सतता' भयते 
तस्य भवता अपरघृयं पदावरूम्बिना 'भूयताम्‌' । 
व्याख्या-- मतिः = बुद्धिः. अस्ति येषान्ते मतिमन्तस्तेषां मतिमतां वरः श्रेष्ठः 
तल्संबुढौ ह मतिमतां वर ! हि अज | रात्रिः = रजनी, गता = व्यतीता, श्यां = 


पंचमः) सग: ७१ 


खट्वां, मुञ्च = त्यज, विनिद्रो मवेत्य्थः, घाता = ब्रह्मणा, गच्छतीति जगत्‌ तस्य 
जगतः = संसारस्य, घूः = भारः जग-प्राटनरूपो भार इत्यथः, द्विषा = द्विप्र 
कारेण एव विभक्ता = विभज्य स्थापिता, नन्‌ = खल, तां = धुरम्‌, एकतः = 
एककोटोौ, तव = अजस्य, गुरुः = जनक, रघुरित्यथंः, विगता = नष्टा त्यक्ता 
इत्यथः, निद्रा = स्वापः येन स विनिद्रः सन्‌" विभति == धारयति, तस्या वृरः 
भवान्‌ == अनः धुरं वहतीति धुय, धुर्यस्य = भारवाहिनः, पदः = बहनस्थानमिति 
धृयेपदम्‌, अपरम्‌ = मन्यत्‌ च धये पदमिति, जपरधूयंपदम्‌, अपरधूयेपद्मवकम्बते 
तच्छील इति अपरधुयंपदावछम्बी, अस्तीति शेषः, भ्यां बाह्यमेको त वोद समथं 
इति भवान्‌ विनिद्रो भवत्वित्यथः । 

समा०--पुरं वहतीति धुर्यः धुयंस्य पदमिति ध्य॑पदम्‌ अपरञ्च तत्‌ धुयपद- 
मिति अपरधुयंपदम्‌ अपरधुयंपदमवछम्बते तच्छील इति अप्रधुयंपदावलम्बी । 

अभि०--हे बुद्धिमत्सु श्रेष्ठ ! रात्तिरतिक्रन्ता त्वभपि खदुवां परित्यज .वि- 
निदो भव । ब्रह्मणा जगद्रक्षणभारो द्विधा विभज्य तव पितरि त्वयि च स्थापितः। 
तव पिता निद्रां व्यक्त्वा सावधानः सन्‌ प्रजापालनमारमेकतः विभ्रत्‌ पृथिवीं रश्चति 
अतस्त्वमपि निद्रां विहाय अपरधुयेपदावरूम्बी भूत्वा पृथिवीं पार्य, चहि द्वाभ्यां 
वहनयोग्यमेकः वोढुं शक्नोतीत्यथंः । 

दिन्दी- हे बद्धिमानो में श्रेष्ठ अज { रात बीत गई हं । इसल्ि परलङ्ग 
को छोडिये, ब्रह्मा ने पृथ्वी के पालन काभार्दोही भागोंमें बांटा द, जिसे पुक 
ओर तो तुम्हारे पिता रधु सावधि होकर सम्माक्ते हं ओर दुखी खौरका 
भार तुम्हु ही सावधान होकर सम्माख्वा ह ।६६॥ 

निद्रावशेन भवताऽप्यनवेन्ञमाणा 
पयुत्सुकत्वमबला निशि खण्डितेव । 
लक्मीर्विनोदयति येन दिगन्तलम्बी 
सोऽपि त्वदाननरुचि विजहाति चन्द्रः ६७ 

सञ्जो विनी-- चन्द्रा रचविन्दराजवदनादयो लक्ष्मीनिवासस्थानानीति भ्रसिदि- 
माश्धित्योच्यते । निद्रावशेन निद्राषीनेन स्यन्त रापङ्गोऽ ध्वन्यते । भवता पयु 
त्ुकदवमपि त्वय्यनुरक्तत्वमपीत्ययंः । प्रसितोत्सुकास्यां तृतीया च इति सप्त- 
म्ये तृतीया । अपिक्षन्दस्तद्विषयान्‌ रागस्यानपेकषयघ्वद्योततनाथंः । निशि खण्डिता 
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भर्तृरन्यासडधगज्ञानकदटटूषिताऽबकेवं नायिकेव श्ञातेऽन्यासङ्गविछृते सण्डितेष्याकषा- 
यिताः इति दशषपके । अनवेक्षमाणाऽविचारयन्ती सती उपेक्चषमाणेत्यथेः । "ह्यनवे- 
क्यमाणा इति पाठे निद्रावशेन भवताऽनवेक्ष्यमाणाऽनिरीक्ष्यमाणा कर्मणि शानच्‌ । 
लक्ष्मीः प्रयोजककर्त्री येन प्रयोज्येन चन्द्रण पयुत्सुकत्वं त्वद्धि रहवेदनाम्‌ “काराक्ष- 
मत्वमौत्सुक्यं मनस्तापज्वरादिक्ृत्‌ इत्यङंकारे। विनोदयति निरासयतीति योजना । 
दोषं पूर्ववत्‌ । नाथस्त्वर्थोपिपत्तिमपरयन्निमं पक्षमृपेक्षिष्ट । लक्षमीर्येन चन्द्रेण सह 
त्वदाननसदृत्वादिति भावः । विनोदयति विनोदं करोति । विनोदशब्दात्‌ 
"तत्करोति तदाचष्टे" इति णिच्प्रत्ययः । साद्र्यदरंनादयो हि विरहिणा विनोद- 
स्थानानीति भावः । स चन्द्रोऽपि दिगन्तलम्बी पल्चिमाशां गतः सन्‌ अस्तं गच्छ- 
न्वित्यथं ; । अत एव स्वदाननर्खछच विजहाति त्वन्मृख सादुश्यं व्यनतीत्यथंः । अतो 
निद्रां विहाय तां लक्ष्मीमनन्यश्षरणां परिगृहाणेति भावः ॥६७॥ 

अन्वयः--निद्रावश्चेन, भवता, पयत्मुकत्वम्‌, अपि, निल, जण्डिता, अबला, 
इव, अनवेक्ष्यमाणा, 'सती' लक्ष्मीः, येन 'जपयुत्सुकत्वं' विनोदयति, सः, चन्दः, 
अपि, दिगन्तलम्बी, 'सन्‌' त्वदाननराच, विजहाति । 

वाच्य०--निद्रावशेन भवता पर्यल्सुकरत्वमपि निशि खण्डितया अबल्या ईव 
अनवेक्ष्यमाणया “सत्याः लक्ष्म्या येन पर्यत्सुकत्वं विनोद्यते तेन चन्द्रेणापि दिगन्त- 
लम्बिना सता" स्वदाननरुचिः विहीयते । 

व्याख्या--निद्रायाः = स्वापस्य वशः = अघीनः इति निद्रावशस्तेन तिद्रावश्चेन 
निद्राव्लीमूतेनेत्यथः, भवत्ता = भजेन, परित उर्सुक इति पर्यत्सुकः पर्यल्सुकस्य- 
मावः पयुत्मुकष्वम्‌ = अत्यौक्रण्ठचं , त्वय्यनुरवतत्वमपीत्यथंः, अपि निशिन्=रक्रौ, 
खण्डिता = पत्यु रन्यासंगज्ञानकलूषिता, अबला = नायिका, इवं = यथा अवेक्षेत 
इति अवेक्षमाणा न अवेक्षमाणा, इत्यनवेक्षमाणा = उपेक्षमाणा, "सती" लक्ष्मीः 
श्रीः, (प्रयोजककर््री ) येन चन्द्रेण सह्‌ विनोदयति = विनोदं करोत्ति सः = पूर्वो- 
कतः, चन्द्रः = इन्दुरपि दिशामन्तः दिगन्तः दिगन्तं = पद्दिचमाशां छम्बते तच्छील 
इति दिगन्तलम्बी अस्तं गत हर्यथ: सन्‌, तव = भ वतोऽजस्य आननं = मृं तस्य 
रवि = कान्ति शोभासादुदपमित्य्ंः इति त्वदाननरखचि “वक्तरास्ये वदनं तुण्डमावनं 
खपनं मुखम्‌ इट्यमरः, विजहाति = त्यजति । 


` समा०--विद्राया वंशः तिद्रावश्चस्तेन निद्रावशेन । अवेक्षते इति अवक्चमाणा १ 
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न अवेक्षमाणा इत्ति अनवक्षमाणा । दिशामन्तः दिगन्तः दिगन्तं लम्बते तच्छील 
इति दिगन्तलम्बी । तव आननं त्वदाननं त्वदाननस्य हविः इति त्वदाननरचिस्वां 
त्वदाननरचिम्‌ । 

बभि०--निद्रारूपान्यरस्त्रियमनुरक्तं त्वां ज्ञात्वा रात्रौ खण्डिता, अवलेव 
खिन्ना सती, तवं सौन्दयंलक्ष्मीः, स्वामभिलुषन्त्यपि तवाननसद॑चं चन्द्रं स्वमनो- 
विनोदाथंमाभितवती, इदानीं चन्द्रोऽप्यस्वंगत इति सा निराश्रया जावा, अतस्त्वं 
निद्रां विहाय, अनन्यचरणां तां लक्ष्मी माइवासय । 

हिन्वी--निव्राख्पी दूसरी स्त्रीके वश मं हुये तुम्हुं जानकर तुमको चाहती 
हुई भी तुम्हारी सौन्दयं लक्ष्मी, तुमसे खिन्न होकर तुम्हारे ही मूख के सदश्च 
सुन्दर चन्द्रमा के पास अपनी बिरह वेदना मिटाने कै चयि, रातमें खण्डिता 
नायिका को तरह चलो गरईथी, किन्तु वहु चनद्रमाभी इस समयक्षीणकान्ति 
( अस्त ) हो रहाहं;, गौरः वह सौन्दयेलक्ष्मी निराधितहो गईह। जतः 
निन््रा का परित्याग करके तुम उत्ते स्वीकार कर खो ॥ ६७ ॥ 


तद्वल्गुना युगपदुन्मिषितेन ताव- 
त्सद्यः परस्परतुलामधिरोहतां दे । 
प्रसपन्दमानपरुषेतरतारमन्त- 
श्ज्ञुस्तव प्रचलितभ्रमरं च पद्यम्‌ ॥६८॥। 
सञ्जीविनो-तत्तस्माल्लक्ष्मीपरिग्रहुणाद्ल्गृना मनोज्ञेन च वल्गु स्थाने मनोज्ञे 
च वल्गु माषितमस्यवत्‌'इति विश्वः युगपत्तावदुन्मिषितेन युगपदेवोन्मीक्तिन सयोः 
द्रे अपि परस्परतुकामन्योग्यसादृश्यमधिरोहतां प्रप्तूताम्‌ प्राथनायां छद्‌ । के ढेः 
अन्तःप्रस्पन्दमाना चलन्ती पड्षेतरा स्निग्धा तारा कनीनिका यस्य तत्तथोक्तम्‌ !. 
'तारकाक्ष्णः कनीनिका" इत्यमरः । तव चक्षुः अन्तः प्रचल्तिश्नरमर चज्दुमृङ्खं पमं 
च । युगपदन्मेषे सति संपूणं सादृश्याभ इति भावः ॥६८॥। 
अन्वय-- तत्‌, वल्गुना, युगपत्‌, तावत्‌, उन्मिषितेन, सद्यः, दे, परस्परतु- 
लाम्‌, अधिरोहतां, "के हे" अन्तः भरस्पन्दसानपर्षेतरतारः, तव, चक्षुः, “अन्तः” 
प्रचलित्नमर, पद्मं, च, 1 | 
वाव्य०--द्वाभ्यापपि परस्परतुला अधिरुह्यताम्‌, अन्तः प्रस्पन्दमानपद्षेतर- 
तारेण तव चक्षुषा, अन्तः प्रचङ्तिश्नमरेण पद्मेन च । 
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। 
व्याख्या--तत्‌ = तस्मात्‌ हेतोः लक्ष्मीपरि प्रहणादित्य्थंः वत्गृचा = मनोज्ञेन 
युगपद्‌ = एकवारम्‌, तावद्‌ = एव उन्मिषितेन = उन्मीलितेन पद्मपक्षे विकसितेन" 
सद्यः = सपदि द्वे = उभे नेत्रपद्मे इत्यथः, परस्परयोः = अन्योन्ययोः तुला = सादृश्यं 
इति परस्परतुखा तां परस्परतृकाम्‌ अपिरोहतां = प्राप्नृताम्‌, क द्वे इत्याह" अन्तः 
= मध्ये परषात्‌ इतरा परुषेतरा प्रस्पन्दमाना = प्रकषण चलन्ती, पर्षेतरा = 
स्निग्धा, तारा =कनीनिका यस्य तत्‌ प्रस्पन्दमानपद्षेतरतारं, तव = अजस्य, 
चक्षुः = नेश्रम्‌ अन्तः = मध्ये, प्रचरिताः = भ्रमन्तः भ्रमराः = द्विरेफाः यस्मिन्‌ 
तत्‌ प्रचलितश्मरं पद्मं = कमलं च ! 
समाऽ-- परस्परयोः तुरा इति परस्परतुखा तां परस्परतुराम्‌ । पर्षात्‌ 
इतरा इति पर्षेतरा, प्रस्पन्दमाना परषेतरा तारा यस्य तत्‌ प्रस्पन्दमानपरषेतर- 
तारम्‌ । प्रचकिताः भ्रमराः यस्मिन्‌ तत्‌ प्रचक्तिभ्रमरम्‌ । 
बभि०--प्रभातसंमयः संजातः, कमलानि विकसितानि, अतस्तव नेत्रक्मल- 
योरन्मीलनमपि समुचितम्‌, एवं च स्वस्वसौन्दयेलक्ष्मीपरिग्रहणात्‌ मध्ये प्रचल- 
दिस्तिग्धतीरकनीनिकं तव नेत्रं, मध्ये भ्रमद्भ्रमरं कमलं च एकदेवोन्मीकल्ितं 
विकसितं च सत्‌ मनोज्ञे द्रे अपि सद्यः परस्परपुणं सादु्यमधि गच्छताम्‌ । 
हिन्वी--दस समय, तुम्हारे बन्द नेशो मे चिकनी तथा कारी प्रुतलियां धूम 
रही है ओर कमरों के मीतर रमर धूम रहे हु, अतः यदि इस समयच्ठोतो 
अरणोदय होने पर सौन्दयंलक्ष्मी के ग्रहण से सुन्दर तथा एक ही समय खिले 
हुए तुम्हारे नेत्र मौर कमल दोनों परस्पर क सादृश्य को प्रष्ठ कर छं ॥६८॥ 


बृन्ताच्छलथं हरति पुष्पमनोकहानां 
संसृज्यते सरसिजेररुणांशभिन्नेः । 
स्वाभाविकं परगुणेन विभातवायुः 
सौरभ्यमीप्सुरिव ते मुखमारुतस्य ॥६९॥ 
 सल्जीविती--विभातवायुः भ्रभातवायुः स्वाभाविकं नेसगिकं ते तव मुखमा- 
तस्य निष्शवासपवनस्य सौरभ्यं ताद्क्सौगण््यमित्यथंः। परगुणेनान्यदीयगुणेन 
सांक्रामिकमगन्धेनेत्यथेः । ईप्युराप्तुमिच्छरिव “आप्ञप्युषामीत्‌' इतीकारादेराः । 
अनोकहानां वृक्षाणां इथं शिथिकर पुष्पं वृन्ताद्युष्पबन्धनात्‌ वृत्तं प्रसवनन्धतम्‌' 
-त्यशरा \ हरस्यादत्ते । यरणांदुभिन्नेस्तरधिकिरणोदोधितं, सश्सि जातेः सर- 
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सिज; कमलैः सहं तत्पुरे ति बहुलम्‌" इति सप्तम्या अदृक्‌ । संसृज्यते संग- 
च्छते । पृजेर्देवादिकात्कतंरि रट्‌ ।६६॥ 

अन्वयः--विभातवायुः, स्वाभाविक, ते, मृखमारतस्य, सौरभ्यं, परगुणेन ष्युः, 
धनोकहानां, इथं, पुष्पं, वृन्तात्‌, हरति, अर्णांशुभिन्नैः, सरसिजः, सह्‌, संसृज्यते । 

वाच्य०--विभातवायुना सौरमभ्यमीप्सुना इव वृन्तात्‌ पुष्पं द्यते 1 

व्यास्या--विशेषेण भाति वस्तु यस्मिन्‌ तत्‌ विभातं, विभातस्य = प्रमातस्य, 
वायुः = पवनः इति किमातकायुः, स्वाभाविकं = नसगिकं ते = तवाजस्य, मुखस्य 
= आननस्य, मारतः = वायूः, अशवासपवन इत्यथः, तस्य मृखमारतस्य सुरभे- 
भविः सौरभ्यं = सौगन्ध्यं, परस्य = अन्यस्य, गृणः = गन्ध इति प्रगुणस्तेन 
परगुणेन ईप्सुः = प्राप्तुमिच्छः+इव = यथा.अनोकहानां = वृक्षाणां इथं = शिथिष्ं 
पष्पं = कुसुमं वृन्तात्‌ = पुष्णबन्धनात्‌ "वृन्त प्रसवचन्धनम्‌" इल्यमरः हरति = आदत्त 
गृ ह्ातीत्यथः, अश्णस्य = सूर्य॑स्य, अंशवः = किरणाः इति अरुणां शवस्तंः अरुणां- 
शुभिः, भिन्नानि = विकसितानि तेः अरुणांशुभिन्नैः सरसि जातानि त॑; सरसिजैः 
= कमलः, सह्‌ = साक, संसुज्यते = षंगच्छते । 

समा०--विभावस्य वायुरिति विभातवायुः 1 मुखस्य मारुतः मुखमास्तस्तस्य 
मुखमारुतस्य । परस्य गुणः परगृणस्तेन प्रगुणेन ¦ अरुणस्य अंशवः अशुषांशवः तैः 
भिन्नानि ईति अश्णांयुभिन्नानि तः अर्णादयुमिन्नैः । सरसि जातानि तैः सरसिजं । 

अभिर--्रातःकाकीनः पवनः स्वाभाविकं ते निक््वारुवायोः सौगन्ध्यं पर- 
कीयगन्षेन प्राप्तुमिच्छरिव वृक्षाणां शिधिलपुष्पाणि वृन्तात्‌ गृह्णन्‌ सूं किरणसंप- 
कात्‌ विकसितकमङश्व सह्‌ संमिर्तो मवति, अतस्त्वं निद्रां त्यजेत्यभिप्रायः। 

हिन्वी--प्रातःकाल का पवन वृक्षो के ढीले बन्धन वाले पूष्पौंको गिरारहा 
है गौर सूयंकीकिरणोंसे सलिले हुए कमलो को द्ूता हुजा चरू रहा ह ¦ मानों 
तुम्हे सोया हु देखकर वह तुम्हारे मूख कौ स्वाभाविक सुगन्धिको इसरो 
प्राप्त करने की इच्छा कर रहा हं ॥६९, 

ताम्रोदरेषु पतितं तरुपल्लवेषु 
निधोतदारगलिकाविशदं हिमाम्भः 
माभाति लन्धपरभागतयाधरोष्ठे 
लीलास्मितं सदशनाचिरिव त्वदीयम्‌ ।\७०] 
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सञ्जीविनी-ताम्नोदरेष्वशणाभ्यन्तरेषू तरपत्ल्वेषु पतितं निधीता या 
हारगुिका मृक्तामणयस्तद्रद्विशदं हिमाम्भो रब्वपरभागतया लभ्धोत्करष॑तया 
परभागो गुणोत्कषे" इति यादवः । अधरोष्ठं त्वदीयं सदरानाविदैन्तकान्तिसदहितं 
खीलास्मितमिवाभाति शोभते ॥७०॥ 

अन्वयः--तास्नोदरेषु, तरपर्लवेषु, पतितं, निघोतहारुलिकाविशदं, हिमाम्भ,, 
लब्धपरभागतया, मघरोष्ठे, त्ववीथं, सदक्ञनाचिः, खीलास्मितम्‌, इव, आभाति । 

बाच्य०-ताम्नोदरेषु तरुपल्लवेषु पतितेन विधातहारगुलिकाविश्शदेन हिमा- 
म्भसा लब्घपरभागतयाऽध रोष्ठे त्वदीयेन सदशनाचिषा लीलास्मितेनेव आभायते । 

व्याख्या -ता प्रवत्‌ = रुल्ववत्‌, "अथ तास्रकम्‌। शुल्बं म्लेच्छम्‌ लम्‌ इत्यमरः, 
उदरम्‌ = आभ्यन्तरं येषां तानि तेषु ताम्रोदरेषु अरुणाभ्यन्तरेष्ित्यथं, तरूणां = 
पादपानां,प्ल्वानि= किसख्यानि तेषु तरूपल्लवेषु पतितं = च्यृतम्‌, हारस्य गुलिकाः 
इति हारगृकिकाः, निवाता: = प्रक्नारितार्च ताः, हा रगुल्िकाः = मक्तामणयः इति 
विीतहारगृलिकाः, तद्वत्‌ विशदं = स्वच्छमिति निवीतहा रगुलिकाविशद, हिमस्य 
= तुषारस्य, अम्भः = जरुमिति हिमाम्भः, लब्वः = प्राप्तः, परभागग = गणो- 
त्कषेः, येन स रञ्यपरभागः तस्य भावः ठन्धपरभागता तया रन्धपरमागतया 
अषरदचासौ ओष्ठरचंति अधरोष्ठस्तस्मिन्‌ अधरोष्ठे = अधस्तनदन्तच्छषे, तवेदं 
त्वदीयं = भवदीयं, दशनानां = दन्तानाम्‌ अतिः = किरणः इति दशनाचि; दश- 
नाचिषा सह वतते इति सदशनाचिः, रील्या = विलासेन, स्मितम्‌ = ईषद्घसन- 
मिति लौलास्मितम्‌, इव = यथा आभाति = शोभते । 

समा०--तास्रवत्‌ उदरं येषां तावि ताञ्रोदराणि तेषु ताम्नोदरेष । तरूणां - 
पल्लवानि तेषु तस्पह्लवेष्‌ । हारस्य गुलिकाः हारगल्िकाः निधैताह्च ता हारगु- 
किकाः इति निरवेतहारगुखिकाः, निषेतहारुलिका इव विश्चदमिति नि्धौतहार- 
गुलिकविशदम्‌ । हिमस्य अम्भः हिमाम्भः । रुन्धः परभागो येन स रन्धपरमागस्त- 
स्यभावस्तत्ता तया ब्वपरभागततया । अधरश्चासौ ओोष्टश्चेति अधरोष्ठस्तस्मिन्‌ 
अधरोष्ठे । तवेदं त्वदीयम्‌ ) दशनानाम्‌ मचिरिति दशनाचिः दशनाचिषा सह्‌ वतते 
इति सदशनाविः 1 खीर्या स्मितमिति ङीखास्मितम्‌ । 

मभि ०--जरुणाभ्यन्तरतरपतरवेषु रात्रौ पतितं स्वच्छम्‌क्ताफलसदृचं तुषार- 
जं प्राप्तोत्कषंतया तवा रोष्ठ वतंमानं दन्तद्यत्तियतं खीलाहास्यमिव शोभते । 
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हिन्दी-लार्वण के वृक्षों कै पत्तों पर पडी इई, हारके स्वच्छ मोत्तियों 
के समान निर्मल ओ की बृन्द, कार छार ओं पर वतत॑मान, दिं कौ चमक 
सहित तुम्हारे मुसकराने की तरह सुन्दर ख्गरहीहं।\७०॥ 

यावस्प्रतापनिधिराक्रमते न भावु- 
रहाय तावदरुणेन तमो निरस्तम्‌ । 
भयोधनामप्रसरतां त्वयि वीर याते 
किं वा रिपुस्तव गुरुः स्रययुच्छिनत्ति ।७१॥ 

सञ्जोविनी--प्रतापनिधिस्तेजोनिधि मनिुयाविन्नाक्रमते नोद्गच्छति आड 
उद्मने' इत्यात्मनेपदम्‌ । तावत्‌ भानावनृदित एवेत्यथेः । अह्नाय क्षटिति द्राग्- 
टित्यञ्जसाह्लाय' इद्यमरः । अरुणेनानृरुणा भूरसूतोऽरुणोन्‌ र इत्यमरः ॥ तमो 
निरस्तम्‌ 1 तथाहि । हे वर ! त्वय्यायोधनेषु युद्धेषु य्‌ मायोधनं जन्यम्‌' इत्य- 
मर । अग्रसरतां पुरःसरतां याते सति तव गुरूः पिता रिपून्स्वयमुच्छिनत्ति कि 
वा नोच्छिनत्तयेवेत्य्थं; । न खच्‌ योग्यपुत्रन्यस्तमायणां स्वामिनां स्वयं व्यापार 
खेद इत्ति भावः ॥७११ | 

अन्वयः--प्रतापनिधिः, भानुः, यावत्‌, न, अाक्रमते, तावत्‌, अह्नाय, अर- 
णेन, तमः, निरस्तं "तथाहि" वीर, त्वयि, जायोवनाग्रेसरतां, याते, “सति” तव, 
गुदः, रिपुन्‌, स्वयम्‌, उच्छिनत्ति, कि, वा । 

वाच्य ०--प्रतापविधिना भनुचा यावत्‌ न आक्रम्यते तावत्‌, अश्णः तमः 
निरस्तवान्‌, गुरुणा रिपवः स्नयमुच्छिद्यन्ते कि वा । 

व्याह्या-- प्रतापस्य = तेजस, निधिः = दोवधिः इति प्रतापनिधिः। भातीति. 
भानुः = सूरयः, यावत्‌ = यावत्कालमित्यथंः, न = नहि, आक्रमते = उद्गच्छति, 
तावत्‌ = अनुदिते, एव भानावित्यथः, अह्वाय = ञ्चटिति, अरुणेन = सूं सारथिना, 
तभः = अन्धकारः, विरस्तं = दुरीकृतम्‌ अपसारितमित्यथः । "तथाहि हे वीर =है 
शर, त्वयि = अजे, आयोघनेषु = युद्धेषु अग्रसरताम्‌ = पुरोगामि, याते = प्राप्ते, 
सति, तव = अजस्य, गुः पिता रघुरित्यथंः रिपून्‌ = शत्रून्‌ स्वयम्‌ = आत्मना, 
उच्छिनत्ति = विनाशयत्ति, कि = प्रषने वा इति नोच्छिनत्यवेत्यथं; । 

समा०--प्रतापस्य निधिरिति प्रतापनिधिः,अग्रे चरन्तीति खग्रसराः तेषां, मावः 
अग्रसरता, आयोषनेषु अप्रेसरता ताम्‌ आयोषनाग्रसरताम्‌ । 
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भि ०--यथा सूर्योदयास्पुवंमेवारुणः ज्ञटिति तमो निवारयति,एवं ह कीर ! 
संग्रामेषु योधाग्रगण्ये त्वयि उतंमाने सति तवं पिता शश्रूणामुन्मूटनं स्वयमेव करि. 
ध्यति कि वा । अतस्त्वयापि पितुः पूवेमेषोत्याय स्वकतेव्यं पालनीयम्‌ । 

हिष्दो--सूर्योदय से परे ही, अरुण, संसार से अन्धकार को भगा देता है । 
"यह्‌ उचित ही ह योग्य सेवक कै रहते स्वामी को स्वयं कायं करने का कष्ट नहीं 
होना चाहिये" अतः संग्राम मं सवे आगे ठ्डनं वाछे तुम्हारे समन योग्य पुत्र 
के रहते हृए, क्रया तुम्हारे पिताजी को रात्रृओौं का विनाद्च स्वयं करना पड़गा ? 
अर्थात्‌ कमी नहीं । ७१ ॥ 

शय्यां जहत्युभयपक्तविनीतनिद्राः 
स्तम्बेरमा मुखरशद्भलकर्षिणस्ते । 
येषां विभान्ति तरणारुणएरागयोगा- 
द्वि्ाद्रिगैरिकत॑टा इव दन्तकोशाः ॥७२॥ 

सञ्जीविनो--उमाभ्यां पक्षाभ्यां पाद्वाभ्यिां विनीता अपगता निद्रा येषांते 
उभयपक्षविनीतनिद्राः अत्र समासविषय उमशब्दस्थान उभयशञब्दप्रयोग एव साधू- 
रिरयनुसंघेयम्‌ । यथाह कयटः-दमादुदात्तौ नित्यमित्ति निव्यग्रहणस्येदः वृत्तिविषय 
उभशब्दस्य प्रथोषो मा भूत्‌ उभयशब्दस्यव यथा स्यात्‌ 'उभयपत्र इत्यादि भवतिः 
इति 1 मृखराण्युत्यानचरनाच्छन्दयायमानानि शह्कुलानि चिगडानि कषेन्तीति तथो- 
क्तास्ते एव तव स्तम्बे रमन्त इति स्तम्बेरमा हस्तिनः^स्तम्बकर्णंयो रमिजपोः" इत्य- 
च्प्रत्ययः ^हुस्तिसुचकयौः' इति वक्तव्यात्‌ । "इभः स्तम्बेरमः पदमी"इत्यमरः॥ "तत्पुरुषे 
कृति बहुलम्‌" इति सप्तम्या अल्क्‌ ! शाय्यां जहति व्यजन्ति । येषां स्तम्बेरमाणां 
दन्ताः कोशा इव दन्तकोशाः दन्तकरुडमलास्तर्णारुण रागयोगाद्राराकसिणसंपकदि- 
तोर्भिन्नाद्विगेरिकतटा इव विभान्ति धातुरक्ता इव भान्तीत्यथं ॥1७२॥ 

अन्वयः--उभयपक्षविनोतनित्राः, मृखरशुलरलकषिणः, ते, स्तम्बेरमाः, हायां, 
जहति, दन्तकोक्ाः, तरणारुण रागयोगात्‌, भिन्ताहिगेरिकटाः, इव, विभान्ति । 

वाच्य०--उभमयपश्चविनीतनिद्रः मृखरशंखलकर्षिभिः स्तम्बेरमः चाय्या हीयते, 
येषा, दन्तको्ैः तस्णाखुण रागयोयात्‌ भिन्नाद्विगैरिकतटैः इव भायते । 

ष्याद्या--उभौ = द्रौ, च तो, पक्षौ = पारवौ इति उभयपक्चौ, विनीता = 
यक्ता, निद्रा = स्वापः यषां ते उघयपक्षविनीततिद्रा! । मुख राणि = हब्दायमाना- 
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ति शुंखछानि = तिगडानि करषंन्ति = आकरषणं कुर्वन्तीति मृखरशुंलरुकर्षिणः ते = 
पूर्वोक्ताः “तव” स्तम्बे = दर्मादितृणममृहिः रमन्ते = करीडन्तीनि त्तम्बेरमाः = 
गजाः चाय्यां = शयनस्थानं जहति = व्यजन्ति,येषां = स्तम्बेरमार्णा, दन्ताः = रदाः, 
कोराः = कुडमलाः इवं इति दन्तकोश्ाः "रदना दशना दन्ता रदाः, कोशोऽस्तरी 
कुड्मले" इति चामरः । तरुणः = बारश््वासौ अरुणः = अकश््चेति तरुणार्णः = 
बालसूर्यः, तस्य रागः = रक्तिमा, इति तरुणारुणरागः, तस्य योगः = सम्पकस्तस्मात्‌ 
तरुणाद्णरागयोगात्‌ अद्रेः == पवं तस्य, गैरिकतटाः = गे रिकशिखराः इति, अद्रि 
गेरिकंतटाः, भिन्नाः = छिन्नाः अद्विगेरिकवटा यस्ते, भिन्नाद्विग रिकतः, इव = 
यथा, विभान्ति = शोभन्ते । 

समा०--उभौ च तौ पक्षौ उभमयपक्ौ उभयपक्षाभ्यां विनीता निद्रा येषां ते 
उभयपक्षविनीतनिद्रा४ । मृखसणि शुंखलानि कषन्तीति मृखरशुंखरुकषिणः । 
दन्ताः कोशाः इवेति दन्तकोशाः । तरुणङ्चासौ भरण इति तरुणार्णः तश्णारुणस्य 
राग तस्य योगः तस्मात्‌ तरुणारुण रागयोगात्‌ । गेरिकारच ते तटा इति गेरिक- 
तटाः अद्र: गैरिकतटा इति अद्विगं रिकतः भिन्नाः अद्विगेरिकतटाः यस्ते भिन्नाद्वि- 
गेरिकतटाः । 

अभि ०--पलवंद्वयपरिवतंनपुवेकं स्यक्तनिद्राः. उत्यानचलनेन क्षणज्ज्षणेति 
शब्दायमन॑लोहशंखरक्षिणस्ते सेनागजेन्द्राः रायनस्थनेात्‌ उत्तिष्ठन्ति, येषां च 
गजेन्द्राणां दन्ता प्रातःकालिकसूयं सम्पकति, गंरिकधातुरक्ता इव भान्ति । 

हिष्टौ--दोनों करवठें बदर कर निद्रा को छोड़ने वाले ओरं खवखनाती 
हई सांकलों को खीचते हुए तुम्हारी सेना के हाथी उञ गएु हँ । बालू सूयं की 
खार २ किरणोंके संपकं से उनके दति एसे शोभित हुं मानों उन्होने पवंतके 
गेरिक दिख तोड़े हों ॥ ७२॥ 

दीघंष्वमी नियमिताः पटमण्डपेषु 
निद्रां विहाय वनजाक्त वनायुदेश्याः । 
वक््रोष्मणा मलिनयन्ति पुरोगतानि 
लेह्यानि सेन्धवशिलाशकलानि वाहाः ॥७३॥ 


सञ्जीविनी--हे वनजाक्ष नीरजाक्ष ! वनं नीरं वनं सत्तम्‌" इति शाश्वतः । 
दीर्षेषु पटमण्डपेषु तिथभिता बद्धा वनायुदेया वनायुदेशे मवाःपारसीका वनायुजाः 
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इति हरायुघः । अमी वाहा अश्वा निद्रां विहाय पुरोगतानि ठेद्यान्यास्वाद्यानि 
सैन्घवशिखाकश्शकङानि 'सैन्धवोऽस्त्री शीतरिवं माणिमन्थं च सिन्धुजे इत्यमरः 1 
वक्च्ो्मणा मलिनयन्ति मलिनानि कुवन्ति । उक्तं च सिद्धयोगसं्रहे--पूर्वाह्ुकाले 
चाइवानां प्रायशो लवणं हितम्‌ ॥ शूलमोहविबन्धघ्नं छ्वणं सेन्धवं वरम्‌ इत्यादि । 

अन्वयः--वनजाक्ञ ! वोरघेषु, पटमण्डपेषु नियमिताः, वनायुदेरयाः अमो, वाहाः 
निद्रां विहाय पुरोगतानि, लेह्यानि संन्धवशिलाशकलानि. वक्नोषप्रणा मलिनियन्ति। 

वाच्य०--पटमण्डपेषु नियमितः वनायुदेदयेः, अमीभिः वाहः संन्धविलाश- 
कलानि मन्यन्ते । 

व्याष्या--वने = जले, जातम्‌ = उत्पन्नं वनजं = कमलमिव, अक्षिणी = नेत्र 
यस्य स तत्संबुद्धौ हे वनजाक्ष ! अज पयःकोलाकममृतं जीवनं भुवनं वनम्‌” इत्य- 
मरः, दीपेषु = भायतेषु पटनििताः मण्डपाः प्ररमण्डपास्तेषु पटमण्डपेषु = उप- 
कार्याभु, नियमिताः = संयताः बद्धा इत्यथः, वनायुदेशे भवाः वनायुदेदयाः = पार- 
सीकाः, ममी = पुरस्थिताः, अश्वाः न= घोटकाः, सेनातुरगा इव्यथः, निद्रां = स्वापं 
विहाय = परत्यस्य, पुरोगतानि = सम्मृखस्थानि, रेदं योग्यानि लेद्यानि = आ- 
स्वाद्यानि, सिन्धुदेशे भवः सन्धवः तभ्य सेन्धवस्य = छवणस्य, शिराः = दृषदः इति 
सैन्धवशिखाः संन्धवरिकानां, शकलानि = खण्डान्‌ इति सेन्ववरिलाशककानि, 
वक्वस्य = मृखस्य, ऊष्मा = उष्णता तेन वक््रोष्मणा, मलिनयन्ति = मल्निानि 
कुवन्ति । 

समा०~वने जाते वनजे, वन इव अक्षिणो यस्थ स ॒तत्संवृद्धौ है वनजाश्च | 
पटनिर्मिताः मण्डपा इति पटमण्डपास्तेषु पटमण्डपेषु, वनायुदेशे भवा वनायुदेदयाः। 
सिन्धौ (दशे) भवः संन्ववः सैन्धवस्य शिखाः संन्धवदिकाः तासां चकखानि इति 
सेन्धवरिखाशकखानि । वक्त्रस्य ऊष्मा वक्त्रोष्मा तेन वक्तरोष्मणा । 

अभि०-हे कमरुकोचन भज ! पटनिमिताश्वशालासु संयता पारसीका एते 
तव सेनाघोटकाः निद्रां प्यक्त्वा, लेद्यलवणशिकाखण्डान्‌ निजमुखशवासौष्ण्येन 
मचिनीकुवेन्ति । 

हिन्दौ--हे कमर के समान नैत्रवाछे अज! बड़ बड़, पटनिर्मित मण्डपों में 
बेषे हुए, काबृख्देश के ये घोड़े, नींद को त्यागकर चाटने योग्य सेन्वा नमक की 
दिाो के दुकड़ को भपने मूख फो गद्मी से मिन कर रदे ह ॥७३॥ 
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भवति विरलमक्तिम्लौनपुष्पोपहारः 
स्वकिरणपरिवेषोद्भेदशल्याः प्रदीपाः । 
यमपि च गिरं नस्त्वखबोधप्रयुक्छा- 
मसुबदति शुकस्ते मञ्जुबाक्पञ्जरस्थः ॥७४॥ 
घञ्जीर्विनो--म्लानः पुष्पोपहारः पुष्पपूजा स्लाचत्वादेव विरलभर्वितदिरल- 
सचनो भवति 1 प्रदीपाश्च स्वकिरणानां परिवेषस्वं मण्डलस्योद्मेदेन स्ष्टुरणेन 
दूत्या भवन्ति निस्तेजस्का भवन्तीत्यथंः । अपि चायं मनजुवाडं मधु रवचनः पञ्ज- 
रस्थस्ते तवं शुकस्त्वत्रबोधनिमित्तं प्रयुक्तामुच्चारितां नोऽस्माकं गिरं वाणीमनुव- 
दति अनृङ्कत्य वदतीत्यर्थ! । इत्थं प्रमातलिङ्खानि वन्ते भतः प्रवोदधव्यमिति भावः १ 
अन्बयः--म्छानपृष्पोपहारः, विरलः, भवति, प्रदीपाः स्वक्िरणपरिवे- 
वोद्भेव्धन्याः, भवन्ति, अपि च अथ, भजञ्ज्‌वाक्‌, पञ्जरस्थः, ते शुकः सवत्पबोष- 
प्रयुक्तां, नः गिरम्‌, अनुववति । 
वाच्य०--म्कानपुष्पोपहारेण विरलमवितना भूयते, प्रदीपैः स्वाकिरणपरिवेषो- 
द्भेदशृन्यः भूयते, अपिचनेन मंज्‌वाचा पजरस्थेन ते श्ुकेद त्वस्वोष्रयुक्ता न 
गीरन्‌ यते । 
व्याद्या--म्काचः = निःदवश्चैव म्कानतां गतः, यः पष्पोपहारः = दसुमौ- 
पायनमिति म्काचपृष्पोपहारः, विरला = शिथिला इत्यथ, भक्ति स्ववा यस्य 
स विरलभवितिः, भवति = जायते जात इत्यथः, प्रदीपाः = दीपकाः स्वस्य किरणाः 
स्वकिरणास्तेषां स्वकिरणानां = निजरदमीनां परिवेषः = मण्डं तस्य उद्भेद+ = 
रणमिति स्वक्रिरणपरिवेषो ददः तेन शुन्याः= रहिता इति स्वकिरणपरिवेषो- 
द्धदशून्याः थवन्ति नष्टप्रभाः जाताद्त्यथं भपि । च भयम्‌ = एष, मञ्जु: == खनीः 
हरा वाक्‌ = वाणी यस्य स मञ्जुवाक्‌, पञ्जरे तिष्ठतीति पञ्जरस्थः पञ्जरम- 
{ ध्यनर्ती, पते = तवं, शुकः तवं = अजस्य, प्रबोधः उत्थापनं तवश्रयक्तां = 
कथितां दति त्वसप्रबोधप्रयुक्तां, च+ == अस्माकं, गिरं = वाणीं = व चः,. अनुवदति 
= अनुब्रकीति अस्मदुक्तस्तु्िपाटं तथैव कथयति इत्यथ । 
समा०--पृष्पाणामुपहारः प्रष्पोपहारः स्लानश्वासौ पृष्पोहारः इति म्कान- 
ुष्ोपहारः ॥ निरा भक्तियस्य घ विंदरमक्तिः । सस्य किरणानां परिवेषः 
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तस्य उद्‌ मेदेन शुन्याः इति स्वकिरणपरविषोदृमेदशून्याः । तव प्रबोधाय प्रयुक्ता 
तां त्वत्मबोधप्रयुक्ताम्‌ । मञ्जुर्वाक्‌ यस्यासौ मञ्जुवाक्‌ । 

अचि०--रा्रौ शयने उपहाराथंमानीतः पुष्पहार, ते मुखनिखवासेनेदानीभ्‌ 
म्लानः संजातः 1 तस्य च गृस्फनमपि विरखं जातं दीपाश्च हतप्रभाः संजाताः 
पञ्जरे स्थितोऽयं कीरोऽपि तव प्रबोधायोदीरितं नः स्तुतिपाठमनुवदति । इत्थं 
प्रमात्तचिल्लानि वतन्ते अतस्त्वथापि प्रबोद्धन्यमिति । 


हिन्दी--रात्रि की सजावट के लिये भेट मे आए हुए पष्प मृरक्षाकर भिर 
रहै ह शौरदिन का प्रकारा हो जाने के कारण, दीपक भी अपने प्रकाशप्रञ्ज 
पे हीन दहो यथेह, अथवति फीके पड़ गयेह यौर पिञ्जरे मं बंठा हुमा मधुरं 
बोन वाला यहं तुम्हारा सुगाभी तुम्हं जगन कै च्यिहुमखोमों चै प्रयोग 
किये गए गीतों को दुहरा र्हा ह । घतः तुम भी अब उठ नाथो ॥७४॥ 
इति विरचितवाग्भिर्वन्दिपुत्रेः कुमारः 
सपदि विगतनिद्रस्तल्पमुच्णांचकार । 
मद्पटुनिनद द्धिर्बोधितो राजहंसः 
सुरगज इव गाङ्गं सेकतं सुप्रतीकः ।७५५॥ 
सञ्जोबिनी--इतीत्थं विरचिततवाम्मिवंन्दिपुत्रवेवाकिकेः प्ग्रहणं समानव- 

यस्कत्व्योतवायम्‌ 1 सपदि विगतनिद्रः कुमार" तल्पं शय्याम्‌ (तत्पं शय्याट्दारेषु" 
इदयमरः । उञ्छाञ्चकार विससजं । इजादेईच गुर्मतोजनृच्छः' हत्याम्प्रत्ययः। 
कथमिव मदेन पट्‌ मधुरं दिचददभि" रानदंसर्बोधितः सप्रतीकास्यः सुरयज ईंशा- 
नदिगजः गङ्गाया इदं गाङ्गं सैकतं पुलिनमिक । "तोयोत्थितं तत्पुलिनं तेकते 
विकतामयम्‌' हत्यमरः ॥ “सिकतादकं राभ्यां च हत्यण्प्रत्ययः । पुप्रतीकग्रहणं 
प्रायद्यः कैलासवासिनस्वस्य निध्यं गङ्गातटक्िहारसंमवादिध्यनृसकेयम्‌ ॥७५॥ ` 

| --इति, विरचितवाग्भिः वन्दिपुत्र, घपदि, विगतनित्, कमारः, तल्पम्‌ 
उञ्ांचकार, "कथमिव सदपट्‌, निनदः, राजहसः, बोधितः, पुपरतोकः, घुर- 

पथः, गाड, सतम्‌, इवं । 

-. {अच्यऽ --वियतनिग्रेन कुमारेण तत्पमुज्ताञ्चक्र, बोधितेन सुप्रतीकेन सुर्ग- 

जच कौं सेकतमिन । 


श्रयमः सर्ग ८३ 


व्याह्या-- इति = इत्यं पु्वोक्तप्रकारेण, विरचिता ख प्रणीता, वाक्‌ = स्तुति 

वचनं यस्ते विरचितवाभ्मिः, वन्दिना = स्तुतिपाठकानां, पत्राः = सृताः 
वन्दिपुत्रैः वैताल्िकंरित्यथंः, सपदि = तत्क्षणमेव, विगता = नष्टा, त्यक्तेत्यथे$, 
निद्रा = स्वापो यस्य स विगतनिद्रः, कुमार युवराचोऽजः तत्पं = शय्याम्‌, 
उञ््ाञ्चकार = तत्याज विसं त्यक्तवानित्यथंः, “कथमिव” मदेच = हषेण, 
पदु = मधुरभिति मदपवु "हुषेऽप्यामोदवन्मद इत्यमरः, यथास्यात्तथा निनदद्भिः = 
कूजद्धि) हुस्ानां राजानः इति राजहुंसास्तं? राजहंसः = करहुंसैः बोधितः = उत्था- 
पितः शयनादिदयर्थः सुप्रतीकः = सुप्रतीकनामा सुराणां = देवानां, गज! = हस्ती 
इति सुरगजः ईशानदिग्गज दश्यथंः । गंगाया इदं गागं = गंगासंबन्वि सिकताप्रघुरं 
संक = प्रुखिनम्‌, इवं = यथा । 

घभा०--विरचितां वाक यस्ते विरचितवाचस्तंः विरचितवाभ्भिः । वन्दिना 
पत्राः वन्दिपुत्रास्तैः वन्दिपत्रैः। विगता निद्रा यस्य घ विगतनिद्रः। हंसानां राजानः 
राजहंसास्तेः राजहंसः । सुराणां गजः सुरगजः 

भि ०-मधरं कजनः कलसैः, बोधितः ईशानदिगगजः सुप्रतीकः यथा 
गङ्गायाः संकतं त्यजति, तथेव पूर्वोक्तं स्तुतिपाठं परि, कताङिकेः प्रबोधिठोऽ- 
लस्तत्क्षणमेव तत्पं त्यक्तवान्‌ । 

हिल्दी--ष परार सुन्दर वचनो की श्चचा करने वरे चारणो कौ वाणी 
से जये हये कुमार जने, वत्काल ही परग को वेषे ही छोड़ दिया, जैत मधुर 
शब्दं करने वले हंसों के निवाद से जगा ईशानकोण का पहरेदार देवगज, सुप्र- 
तीक आकारागंमा के रेतीरे तटको छोड देता हू ॥ ७५॥ 

अथ विधिमवसाय्य शाख्ष्ट्टं दिवसमुखोचितमश्चिताक्तिपच्मा । 

कुरालविरचितायुकूलवेषः क्तितिपखमाजमगात्स्वयंवरस्थम्‌ ॥७६।। 

सञ्जीविनी--यथोत्यानाचन्तरमञ्न्विताचि चारूग्यश्षिपक्ष्माणि यस्व सोऽजः 
शास्त दृष्टभवगतं दिवखमृखोचिते प्रा्ःकारोचित विधिमनुष्ठानमवसाय्य सभष्वै, 
स्यतेष्यन्ताल्लचप्‌ । कुशः प्रसाधनदक्चैविरचितोऽनुकूलः स्वयंदरोचितो वेषो नेपथ्यं 
यस्थ स तंयोक्तः शन्स्व्थव रस्थं श्षितिपस्चमाजं राजसभूदमयादसमत्‌ शणो भ लृङि 
इति प्रादेशः १ प्रुष्ितपरावुत्तपेतत्‌ १ तट्ल्क्षणम्‌-'अयुखि चचुसरेछतो वकारो युजि 
च नजौ जरया परहिपिताथाः इति १५.६1 


८४ रधु्ंशमहाशाच्ये 


अन्वयः--अथ, अस्विताक्चिपकष्मा, शास्वरद्ष्ट दिवसमोचित, विधिम्‌, अव- 
साध्य, कुक्षलविरचितानुकूलबेषः “सत्‌”” स्वयंवरस्थं, क्षितिपसमाजम्‌, अगात्‌ । 

वाच्य०--अस्चिताश्चिपक्ष्मणा कुशलविरचितानृकृल्वेषेण 'सता' स्वयंवर्‌- 
स्थः क्षितिपसमाजः अगायि । 

न्याल्या--भथ = उत्थाानन्तरम्‌ भच्न्वितानि = चारूणि = सुन्दराणीत्पथः, 
अक्ष्णां =नेश्राणां, प्क्माणि = लोमानि यस्य सः अच्चिताक्षिपक्ष्मा शास्त्रे = 
आगमे दृष्टं = ज्ञातमिति शास्त्रदृष्टं दिवसस्य = दिनस्य, मृखम्‌ = माननम्‌, आर 
म्भ इत्यथः, इति दिवसमृखं दिवसम्‌खे, उचितं = योग्यं कतंब्यमिति दिवसमृखलो- 
चितं, विधिम्‌ अनुष्ठानम्‌, भवसाय्य = समाप्य, कुशकः = प्रसाघनदक्षैः, विरचितः 
= सम्पादितः, अनुकूलः = स्वथंव रयोग्यः, वेषः = नेपथ्यं यस्य सः कुशकर्विरचि- 
तानृकूखवेषः “सन्‌” स्वयंवरे = स्वतः पाणिग्रहणे तिष्ठतीति स्वयंवरस्थस्तं स्वयं 
वरस्थं क्विति = पृथिवीं, पान्ति = रक्षन्तीति लितिपास्तेषां समाजः = समूह्‌ इति- 
द्चिततिपसमाजस्तं श्ितिपसषमाजम्‌ । अगात्‌ भत्रजत्‌ । 

समा०-अल्चिताति अक्ष्णां पक्ष्माणि यस्य सः अच्चिताश्चिपक्ष्मा । शास्ते दुष्टः 
रास्त्रदृष्टः तं शास्प्रदुष्टम्‌ 1 दिवसस्य मुखं दिवसमुखं तश्च उचितः तं दिवखमृखोचि- 
तम्‌ । कुशलः विरचितः अनुकूलः वेषो यस्य सः कुशङूवि रचितानुक्‌ रवषः ॥ स्वयंवरे 
, तिष्ठतीति स्वयंवरस्थस्तं स्वयंवरस्थं किति पान्तीती श्ितिषास्तेषां समाजः तं 
क्षितिपसमाजम्‌ । 

मभि ०~-तल्पप्यागानन्तरं युन्दरनेत्रखोमवान्‌, अजः शस्त्रोदिवं प्रातः कृत्यं 
सन्ध्यावन्दनादिकं विधाय, प्रसाघनकुशः सम्पादितसुवेषः सन्‌ स्वयंवरस्थराजस- 
भूहमगमत्‌ । 

हिन्दौ---इस प्रकार शय्या छोड़ने के पदचात्‌ सुन्दर प्रलकों वके अज प्राप्तः 
कार की सम्पूणं सरघ्यावन्दनादि क्रियाएं समाप्त करके, नेपण्य रचना के विश- 
षज्ो के द्वारा स्वथवर के योग्य वेषमूषा से सजघज कर स्वयंकर में बैठे राजाओं 
के समाज मे चछे गये ॥७६॥ 

इति शीरशांकरिधारादत्त्ार्विभिश्चविरवितायां ““छाच्रोपयोगिनी” 
व्याख्यायां रुवंशे महाकंब्येऽजस्वयंराभिगमनो नाम- 
पञ्चमः सगः सम्पूणं ॥ 


